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ЭОу и Пату ТоАСасу 

из издательства f([{аНШfзл-. 
таким прекраснwм 

.люд.RJК, что иноzда 
.мне кажется, они - прише.АЬЦЬ1 

из дpyzozo, JIYЧUielO мира, 
спустившиеся к на.м на Зе.м..tю. 

ЧАСТЬПЕРВАЯ 

ВДОЛЬ ПОБЕРЕЖЬЯ НОЧИ 

Там, rде мрачные тени танцуют, под песльmmую музы­

ку 11очи ... Им лишь ведомы тайные звуки ... 

J(нuza изведанных печа.мй» 
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Дженис Капшоу тобил.а беrать по вечерам. 
Почти хаждый вечер, часов в Деся"J'Ьо{)ДИВНадцап., она 

н8'ПП'ИВала свой mобимый свиrер - серый, с блестящими 
rолубы:ми полоаами, убирала волосы под леmу, ва воrи -
JqЮССОвки, и - беrом, - свои обЫЧПЬiе шесть миль. Ей было 
трвдцап. пять, во ВЬП'ЛЯДела она лет на десять моложе. Дже­

висбыла уверена, что имеиво Э'IИееМВоrолС'IВИе ежедвеввые 

пробежки поАЦерживают в вей жар и oбaJIIIИe юности. 

Воскресвым вечером 21 севтябр.11 она вьппла из дому 
около десяти и, повернув на север, пробежала четь1ре квар­

тала до Оушэв Авеню. Это была главная улица, из конца в 
:конец пересе:кавшав Т11ХИЙ маленький городок Муилайт 
Коув, само название которого - «Бухточка Луввоrо Света» 
-навевало мысли о ясном, тихом и теплом вечере на береrу 

моря. Оуmэв Авеmо, оправдывая ожидания, полого спуска­
лась к береrу океана , и Дженис, свернув по вей налево, 
побежала к пляжу. Ова бежала мимо до~ов с червыми 
падратами окоп, - почти весь город был поrружен в тем­
ноту. Улицу освещал лишь слабый свет фонарей, да кое-rде 
еще светились окна квартир. Кроме того, в городке были 

еще два ярко освещенных места - кабачок ((Найтсбридж» 
Да католический костел Святой Девы Марии, двери которо­

го были гостеприимно распахнуты для прихожав двадцать 

четыре часа в суrки. Вокруr не были ни людей, ни мапnm. 
Муилайт Коув всеrда был тихим, захолустным городком, 

который в отличие от друrих подобных приморских город­

ков упорно не желал иревращаться в курорт. Дженис нра­

вился этот веспешвый, размеренвый ритм ж~зни; хотя 

ивоrда, особепво с наступлением темноты, могло показать­

ся, что это спокойствие не сна, а смерти. 

Она бежала вниз по главвой улице, то попадая в янтар­

ные круги света, то исчезая в rустой тени кипарисов и сосен, 

искривлениых морскими ветрами; но сейчас ветра не бьuю, 

все будто замерло вокруr, и только тонкая, прохладная 

• Оушэв Авеню- буквально: Океавекий проспект (от ocean- (4НZ~t.) 
океан) - Прwк. пер .. 
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('Труйка тумана елеnса колыхалась перед ней в недвижном 

1юздухе. Единственными звуками, которые раздавзлись в 

·rroй тишине, были приrлушенный стук ее резиновых под-

01118 о дорогу да ее собственное дыхание. Могло показаться, 
•1·m эта одинокая бегунья- единственный человек, остав-
11111 ся на Земле после Страшного Суда. · 

Дженис терпеть не могла вставать ни свет ни заря, чтобы 
()(·гать перед работой, к тому же летом гораздо приятнее 

н.т пр бежаться вечерком, когда дневная жара уже спада­
·r; хотп, по правде говоря, ни желание поспать утром пo­

J\IIJI е, ни горячее полуденное солнце не могли объяснить 

1 1· трапного предпочтения, которое Дженис отдавала ве-

1 рним часам; зимой она обычно придерживалась того же 

• lM распорядка. Она бегала в это время просто потому, 
1 ru т ила ночь. 

• щ ребеНIСом она с удовольствием ожидала, когда ноч-
1 \Я I1M придет на смену яркому дневному свеrу, наслаж­

м rr р х д м т света к сумеркам и затем к полному 
н в небо усьшано сверкающими звез~ами и в • 

1 м н >Т rышiю кваканье лягушек и стрекотанье с,рерчков. 

1 м 11 та успокаивала. Она смягчала все очертания, стирала 

t t'' р1 1 углы, приглуmала слишком резкие краски. С наступ-
л 11 1 •м ·умерек небо, казалось, поднималось над землей; 

с 1· pr ro• 1ись необъятные темные дали, словно уходящи·е в 

ть nселеiiНой. Ночь была больше, просторнее 

стnе жизпь становилась полнее, бездонней, 
11 111 1 1111111 '1 11 И'Ш }'\'11111 ВОЗМОЖНОСТИ. 

Н с 11111 но 1 л· н nодножия холма и через парк по-
ювно легкий пар nоднимаЛся над зем-

1 11 1 щ 111.11u , почном небе, пл:ьuш тонкие, прозрачные 

о 1 •r · , лишь изредка набегавшие на круглый медно-жел­
'11>1 ар луны. Серебристьхе иглы лунного света пронизы­

' ~ли дымку, так что бежать было легко. Иногда по ночам 
небо затягивали тучи, а туман на~лько сгущался, что не­
•IСГО было и думать о пробежке вдоль берега моря .. Но сейчас 
нризрачные блики вспыхивали на белых гребнях волн, на-
тывавшихся из темноты, а широкая полоса песка до са­

мых прибрежных холмов мерцала в бледном лунном сия­

nни. Казалось, даже Щiажньхй ночной туман слегка потеп­
лел от этого ЫJ~ГКОГО осеннего света. 

7 



Песок под ногами Дженис бьm твердый и влажный, он 

слегка пруживил под ногами, и она чувствовала, как чудес­

вая свежесть вливается в ее тело, омывает f/YПIY. Берег по­

лукругом опоясывал бухту, и она решила, повернув к юrу, 
добежать до крайнего мыса, замыкающего этот полукруг. 

Ричард, ее покойвый муж, умерший от рака три года 

назад, любил говорить, что все ее жизненвые импульсы 
сrущаюrся в фокусе ночи. «ТЫ не просто ночное существо, 
вроде какой-нибудь там вочиой бабочки или МОТЬIJJ:ЬКа,­
смеялся он, - я думаю, тебе бы поправилось бьrrь вампи­
ром, появляющимся после захода солнца и исчезающим с 

рассветом». «Вот попила бы я твоей крови!» - улыбавсъ, 
отвечала она. Боже, как она любила ero. Попачалу Джеввс 
еще опасалась, что роль жены лютеравекою пастора может 

ей быстро наскучить, во этого не случилось, ей тu в ве 

пришлось узнать, что такое скука. Еще и теперь, через три 
rода после ero смерти, она тосковала ~о нему, не было двя, 
Ч'I'Обы она о нем не вспоминала; Дже:Вис очень сильно его 
недоставало, особевво по ночам. Он бЬIII ... 

Внезапно, в Тот момент, когда она поравwшась с двумя 

моrучими JаШарвсами, вершивами уходящими в небо, как 

раз на полпути меЖду холмами и mmией прибоя, Джеиис 
охватило странвое чувство, что она не одинока в этой ночи 

и в этом тумане. Вокруr по-прежнему было тихо - ни шеле­

ста, ви вздоха, ни дуновения ветерка, - никаких звуt<ов, 

:кроме ее собствеввьiХ шагов, шума крови в ушах да быст­
рьiХ толчков сердца в груди; и все же инстинкт подсказывал 

ей, что ее одиночество нарушено. 

Сначала это нисколько не встревожило Джевис: навер­

ное, еще какой-нибудь любитель бега решил размяться пе­
ред свом, подумала она. Два-три раза в месяц она встречала 
таких фанатиков, во что бы то ни стало желающих по худеть; 
во они выбегали в это время случайно, видимо, просто 
потому, что не вашлось дРУГОГО, не то что она. 

Джевис остановилась и внимательно огляделась во:круr, 

во за спивой у нее, так же как и впереди, не было ничего, 

кроме длинной песчаной ленты, блестевшей под луной, 

знакомых очертаний скал да редких деревьев вдоль дороги. 

Волны прибоя, певясь, с шумом набегали на берег, и это 

был единственвый звук, нарушавший тишину ночи. 
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«Вероятно, чувства меня обманули,- решила Дженис, 
- :щссь пвхоrо пет-. И она побежала- спокойно, размерев-
110, быстро войдя в ритм. Однако ве пробежав и пятидеситв 
мrдов, она заметила, как невдалеке от вее из-эа болыпоrо 
1КИ11ариса метпулась быстрая тень и, скольэвув по песху, 
ltC'IC1JJa за темными, оmолироваив:ыми водой и ветром 

t·кшшми, растворившись в ночи и тумане. 

Джснис встала как вкопанная и, искоса поrлядывая иа 
KIIMIIИ, гадала, что бы это могло быть. На вид существо 
tюwсазалось ей больше собаки, быть может, даже ростом с 

•tСJюоска, но она видела его всего лишь секунду краешком 

I'Jiu:ta и не уловила подробностей. Гряда валунов тянулась 
ttrимерно на двадцать футов в длину, то полого снижаясь, 
1 11 д rмаясь острыми утесами, изъедевными дождем и 

1 1 f1 м i т м было где спрятаться. 
дссь кто-нибудь есть? - негромко окликнула 

1».нд л ответ , - зачем кому-то прятаться за 

1 111 tMit 11 '1 1 < нр мя? И действительно, все было тихо. 

1• .щ н много не по себе, но страха она не испыты-

" 111.1. ~ IИ · т и в самом деле было живое существо, а не 
11 • 11• 11п. н пгра тумана и лунного света, значит, просто 

1 н ш1 1удr. жиnотное забрело ~;юда. Вероятно, не собака 
1 1 tiJНIM< р илась бы к ней, вместо того чтобы прятать­

десь тоже неоткуда было взяться, так что 
nьттпо, чем c1panmo. 

''• ttyu уя, как струйки пота ползут 
011 н к забирается под свитер. Чтобы 

1111 \IJISIJ\ 111 ть н скалы, надеясь, что таинственное живо-

111 • 11ы к · IИТ из своего укрытия, и она сможет его рассмот­
Р ,.,,, 

Кос-кто в округе держал лошадей, а Фостеры даже эаии­
мwtись их разведением; их конюшня находилась недалеко 

отсюда, милях в двух с половивой к северу, на берегу моря. 

Rозможно, один из их жеребцов убежал, хотя существо, 

мелькнувшее у нее перед глазами, бhiJio, пожалуй, помень­

ше лошади. Может, конечно, это был пони. Правда, даже 
если это бьm маленький жеребенок, то почему же она не 
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сльппала цокота копыт? Не мог же песок настольJСО ero 
заrлуmить? Во всяком случае, если это лошадь из коmоmви 
Фостеров wm еще чья-нибудь, нужно попытаться отыскать 
ее или, по крайней мере, сообщить им, rде она ее видела. 

В конце концов, так ничего и не дождаВшись, Джеиис 
подбежала к скалам и стала осматривать каждый камень, 

каждый выступ, но не обнаружила ничеrо подоэрителъноrо. 
Кое-rде у подножия скал и в расщелинах камней таились 
какие-то темные тени; казалось, они начинают шевелиться, 

nодкрадываться, но когда Дженис подходила ближе, тени 

расплывались, иревращаясь в мол~, мерцающийлун­

ный свет, расползаясь клочьями тумана. Никакого жнво­
тноrо там; не было. 

Кто же еще, кроме одинокого полуночника, любителя 
бега, приблудной собаки или вырвавшейся из конюшни 

лошади мог оказаться здесь, на береrу? .. Джеиис даже не 
пришло в голову, что ей может грозить какая-либо опас­
ность. Местные полицейские томились от безделья: не­
сколько случайных IСраж -дело рук кучки распоясавmихся 

подростков, их своеобразный знак протеста, да иногда ава­
рии на дорогах, -вот и все, что здесь происходило. В таком 

rородишке, как Мунлайт Коув, rде все соседи знали друг 
AJ'Yl'8, большой редкостыо бьmи серьезные преступления, 
вроде насилия, разбойноrо нападения или убийства. Слов­

во люди в этом затерянвомуrолке побережья жили в каком­
то друrом, более милосердном веке, чем вся остальная Ка­
лифорния. 

Прекратив бесплодвые поиски, Дженис вернулась к мо­

рю, решив, что два вел:и:ких фокусника - туман и лунный 
свет - ввели ее в заблуждение, создавая свои причудливые 
фантастические образы. Нет никоrо кроме нее на этом nyc­
n.umoм берегу. · 

Она заметила, что туман быстро сгущается, но не стала 
поворачивать обратно. Дженис не сомневалась, что успеет 
добежать до конца пляжа и вернуться в rород прежде, чем 
эта молочная стена станет непроиицаемой. 

Ветерок, налетаЯ' с океана, вспенивал наползающий ту­

ман, всбивал ero, словно масло, превращu из легкой, полу­
прозрачной ДЬ1МJСИ в густую плотную пелену, словно тяже­

лый занавес опускавmуюся на мир. Когда Дженис добежала 
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до южной оконечности бухты, ветер усилился; нa­

IIOI'U п рьmа.ми, он бросал в лицо тучи брызг, срывая с 
11111 1 у, с грохотом разбивая их о волнорез. В этом месте 

I'JЮМадвая стена ИЗ валунов, фуrов двадцать в высоту, вы­
• 11 11 из воды, продолжая естественный мыс, защищав­

ухту со стороны океана. 

• ·ТО стоял там, наверху, и смотрел вниз. Дженис под­
п а ·ак раз в тот момент, когда ветер на мmовение 

J nелену тумана, и силуэт незнакомца ясно обозна­

r фоне темного ночного неба. 
теперь ей стало по-настоящему страшно. 

мотря на то, что он был совсем близко от нее, лицо 
oro рьmалось во мраке. Он казался высоким, гораздо вы­

" н р альпого человеческого роста, хотя может быть, это 
сто обман зрения. 
мnоте видны бьmи только очертания его фигуры да 

именно - глаза. .. Вот что заставило Дженис 
. Они DСТИЛись каким-то призрачным 

п 11 1ым · м, ел вно глаза хищного зверя, неожиданно • 
1 ьюрыruувшеrо из чащи перед мчащимся автомобилем. 

ровзенпая этим пристальным, нечеловеческим взгля­

"'*' Дженис стояла, не в силах пошевелиться. Эга гиrантская 
черная фигура, неподвижно высившаяся на скале в лунном 

ияв:ии, взиравшая на нее с высоты, в пене и брызгах взды­

м вшихся волн, казалась огромным идолом с глазами из 

драгоценных камней, высеченным из камня древними языч­

uиками. Эго бьmо вошющение демона Зла, будто возвикшее 

из тьмы столетий. Дженис хотела бежать прочь от этого ужас­

пого видения, во она словно вросла в песок, ноmнеслушались 

се, как это бывает в ночных кошмарах, коща хочешь спас~сь 

и не можешь двинуrься с места. 

«А может быть, я и правда сплю?» - подумала она, и 

тот бег в ночи, по берегу моря - лишь обрьmок ее страш­
ного сна·, а сама она в это время дома, спит себе, с головой 

накрьmшись .теплым одеялом. 

И тут странный, визкий рев прокатился наД побережь­
ем. Он был похож и на злобное рычание зверя, и на злове­

щее шипение змеи, это бьm яростный вопль неудовлетво­

репного желания, во холодом, страшным, ледеВЯIЦИfоf хо­

лодом веяло от него. 
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И тот, кто издал этот жутКий вой, двинулся к ней. 
Опустившись на четвереньки, он мяrко, с кошачьей гра­

цией спрыгивал с камня на камень, с невероятной скоро­

стью приближаясь к ней. Еще секунда- и он кинется на нее. 
Дженис вырваЛась из своего оцепенения, резко поверну-. 

лась и бросилась прочь. Она бежала назад, к выходу с пля­
жа, к городским улицам с их домами, людьми, жизнью. 

Дженис видела над головой освещенные окна, она знала, 

что где-то там есть лестницы, ведущие с обрыва на пляж, но 
боялась, что в темноте. ей не удастся отыскать ступеньки. 
Она не кричала, не звала на помощь,- она просто не хотела 

зря расходовать свои силы, да и вряд ли кто-нибудь мог ее 

услышать. К тому же это могло замедлить ее бег, и тогда, 
даже если она будет двигаться хоть чуточку медленнее, ее 
м01уr схватить и заставить замолчать прежде, чем кто-ни­

будь ОТКЛИI<Нется на ее призыв. 

Вот когда ей действительно приrодились ее постоянные 

трениров:ки; сейчас главное было не здоровье, не сила, а. 

выносливость. Она прижала руки поплотнее к бокам, нагну­
ла голову и, вся устремившись вперед, как спринтер, почти 

летела над землей; она чувствовала, что стоит ей только 

добежать до первых t<варталов Оущэн Авеню - и она спа­
сена. Она не думала, что этот человек, или кто бы он там ни 
был, будет продолжать иреследовать ее на центральной_, 

освещенвой улице города. 

Ветер нагНал рваные тучи на желтый диск луны, и ее 
бледньm свет то мерк, почти угасая, то снова слабо вспыхи­

вал, пробиваясь сt<возь волны тумана, которые змеились, 

покачиваясь и меняя очертания. в этом призрачном свете, 

точно целые сонмища злых духов и привидений толпились 

вокруг Дженис, протягивая к ней руки. В этом мрачном, 
мерцающем свете все казалось нереальвым, похожим на те 

бесконечные погони во сне, когда человек мечется, весь в 

холодном поту, не в силах сбросить с с;.ебя наваждение. 
Дженис бьmа почти уверена, что все это - только сон, 

страшный сон, и на самом деле она крепко спит в своей 

постели, во она не останавливалась и не оглядьmалась, 

потому что Jю сне или наяву, но она звала, ...,то человек с 

желтьiМи глазами гонится за ней. 

Она бьmа уже на полпути между мысом и городом, оrни 
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rе·н IIJ и лижались, и вместе с ними росла надежда на спа­

':сllне. И тут Дженис повяла, что два призрака, возникшие 
и~• тумана, - вовсе не плод ее воображения. Один из них 

нрава, со стороны обрыва, держась прямо, как чело­

; друrой несся по самой кромке воды, так что брызги 
nетепн во все стороны; он был похож на человека, во вряд 

1111 -нибудь из mодей мог бы мчаться на четвереньках с 
й ло костью и быстротой. Они, словно тени, летели за 

ни с, лиц их она не могла разглядеть, лишь дикие, зве-

~~~щ глаза светились в темноте. 

женис чувствовала, что того, которого она видела на 

аопнорезе, среди них нет, он бежал сзади, прямо или на 
ревьках, она не звала. Но они окружали ее. 

Jr не пыталась сообразить, что за существа ее пресле­
: се часбыло не самое подходящеевремя размьпплять 

м, существует ли сверхъестественное, или это лишъ иrра 

ражения. Диспут на эту тему придется немного 

Джепис просто принимала это как дав-
а н и была вдовой свящевиика и, без сомнения, 

I'JlY ко верующей женщиной, во столкнувшись с вепозва­

') мым и нереальв:ьiМ JШЦОМ к лицу, имела слабость пове­

рить собственным глазам. 
Страх, который парализовал ее вначале, не давая дви­

ться, теперь удвоил ее сИЛЬI, и она все прибавляла скоро­
сть. Но и ее иреследователи не отставали. 

Джевис усльппала слабый, жалобвый стон и не сразу 
nовяла, что это ее собствеввый голос, измученный, преры­
ающийся от усталости. 

Видимо, возбужденные ее страхом, призраки стали то­

rевько подвьmать. Их вопли взмывали к небесам, переходя 

т тихого, протяжного воя к утробному рыку, срьmаясь вдруг 
ra произительный визг; во еще страшнее были слова, не-
истовое, жадное бормотание, скаким-то ржавым скрежетом 

рорывавшееся сквозь эти завывания: 

- Хватай ее! Держи падаль! Держи ее! 
Боже милостивый, кто же они? Не люди- это очевидно, 

но ведь они ходят как люди, говорят по-человечески, тогда 

кТО, кто это может бЫ'IЪ? 
Дженис почувствовала, как сердце ее дрожит и падает 

куда-то вниз. 



- Держи падаль! .. 
Невероятные, ДИIСИе существа приближались. Джевис 

.<;rаралась бежать как можно быстрее,. она собрала все свои 
силы, но обойти их было невозможно. Кольцо вокруг нее 

сужалось. Краем rлаза она видела очертания их фиrур, но 

взглянуть прямо не осмеливалась, боясь, что вид их окажет­

ся невыносимым, она не вьщержит этоrо, просто застьmет 

на месте, парализоваиная страхом, упадет, не сможет бе­

жать. 

Но она и так упала. Кто-то набросился на нее СЗадИ, 

:кто-то очень тяжелый придавил ее к земле, и все трое нава­

JIИЛИСЬ на нее, хватая, терrоя, дергая за одежду. 
Облака почtи закрыли луну, и черные тени скользнули 

на землю, будто складки темноrо небесною плаща. 
Лицо Дженис было плоmо вжато в сырой nесок, но ·она 

успела повернуть rолову набок, так чrо рот бьш свободен, и 

'IYI'-ТO она ваковец закричала. Крикполучился не слишком 

громкий- ей не хватало дыхания. Дженис сопротивлялась 

изо всех сил, выры:валась, била ногами и молотила руками 
' 1 

во все стороны. поnадая, в осно~ном, по во~дух.у или по 

песку. 

Луна теперь совсем заnша за тучи, и ничего невозможно 

бьшо разглядеть: 
Дженис усльппала треск раздираемой материи. Т:QТ, кто 

сидел на ней верхом" сорвал с нее свиrер, располосовав ero 
иа мелкие кусочки. Она чувствовала, как его руки вnиваются 

в ее тело, это были грубые и жесткиеJ но все же человеческие 

руки. 

Вдруr ей стало легче- его тяжесть больше не давила на 
нее, и Дженис рванулась вперед, nытаясь выбраться, убе­

жать. Но в ту же секунду все трое <>ruitъ обрушились на нее, 
хватая ее, сжимая, вминая в мокрый песmс, в дену пр~оя. 

Лицо ее было уже в воде. 

Они то подвьmали, то сопели, как псы, nочуявшие добы­

чу, свист и рычание вырьmались из их глото~ и они жадно 

жискали, шцуiiЬmали, сминали и сдавливали ее тело, разра­

жаясь невmtrными, дИкими выкриками: 

- ... хватай ее, хватай, держи, дави ... 
- ... вот, вот, вот она, добыча ... 
- ... скорей, скорей, сейчас, бысrро, бысrро, скорее ... 
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Ови нетерпеливо сдергивали с нее брюки, мокрые от 
11 ' , прилипшие к телу, и Дженис не знала, хотят ли они 

и· •• силовать ее или разорвать на куски. Возможно, ни то и 
друrое. Она чувствовала, что их сжшает какая-то чудо-

ищпая, немыелимая жажда; это неистовое, жадное жела­

'" ыло rустым·и липким, как туман или ночная тьма, им 

11 пропитанледяной воздух ночи, но что это-Дженисне 

rла понять, это было за пределами человеческого созна-

uи. . 
Кто-то из них еще глубже вдавил ее лицо в песок, так, 

вода накрыла ее с головой . . Здесь было совсем мелко, но · 
было нечем дьппать, они вцепились в нее мертвой хват­

' не давая mев~нуrьея. Дженис поняла, что сейчас 
рет, захлебнется, беспомощцая, приrвожденнаик жестко­
мокрому песку. И все потому, что она любила бегать по 

2 

В поведельник, 13 октября,-через двадцатьдва дня после 
rи.беJJи Джеиис Каmпоу, Сэм Букер, взяв напрокат м:!mину 
Междувародном аэропорту Сан-ФР.анциско, ехал в Мун­

лайт Коув. По дороге он развлекалея тем, что иrрал сам с 

ой в весьма мрачную, но странно nритяrательную иrру: 

ставлял список жизненных ценностей, ради которых сто­
ит еще оставаться на этом свете. Путь бьm достаточно длин­
ным, он ехал уже более полутора часов, однако за все это 
время сумел вюпочить в свой список лишь четыре доста­

точно стоящих вещи: темвое пиво «Гиннесс Стаут», насто­
ящую, хорошую :мексиканскую кухню, кинозвезду Голди 

Хоун и страх смерти. · 
Густое, тяrучееирлаидскоепиво было одним из главных 

наслаждений, привязьmавших его к жизни. Оно никогда не 
надоедало; было первым· и довольно эффективным, хотя и 
оротким утешением во всех ero печалях и невзгодах. Слож­
нее бьmо с мексиканской пищей. Не так-то просто найти 

хороший ресторан, где ее готовят по-настоящему, так что 

эта ниточка между ним и земными радостями была весьма 
непрочвой. В Голди Хоун Сэм был влюблен уже давно, хотя 

11 сам точно не знал, кого он любит - живую женщину или 
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ее образ на IСИВОэкраве. Она была прекрасна и остроумна, 
очаровательваs, вся такая земва.i, близкая, и в то же время 
возвыmевная, недосяrаемая. Казалось, она находит жизнь 
чертовски забавной, но милой иrрушкой. Шансов встретить 
Голди Хоун в Северной Калифорнии, в таком захолустном 
местечке~ как Мунлайт Коув, было в сто, пожалуй, даже в 
тысячу раз меньше, чем найти здесь, на побережье, ресто­

ран с хорошей мексиканской кухней, и Сэм был рад, что это 

не единственная причина оставахься в живых. 

Он мчался по шоссе, между рядами сосен и кипарисов, 
устремлеввых ввысь, по их длинным вечерним теням, nа­

давшим на дорогу, чувствуя себя словно в серо-зеленом 
туннеле. Небо былd чистым, ни облачка, и все же в нем 

словно таилась какая-то страивая угроза. Оно казалось хо­
лодным и мрачным, в~мотря на свою бледную, сверкащ­
щую rолубизву, так не похожую на ту жаркую синеву, к 
которой Сэм привык в Лос-Авджелесе. Хотя ртутньiЙ сто -
бп поднялся уже выmе сорока, все вокруг застьmо, буДто 
покрытое инеем, в резком солнечном свете, точно отражен­

ном от ледника. 

Страх смерти- вотчто было rлаввым в ero списке. Сэму 
далеко еще было до старости: сорок два rода - отличный 
возраст; он был здоровый, крепкий мужчина, выше средне~ 
ro роста, любитель хорошо поесть и выпить; во уже шесть 
раз в своей жизни он скользил :по зыбкому краю, по таинст­
венвой rранице между светом и тьмой. Он заrлявул в тем­

вые воды вебытия и не нашел там вичеrо привлекательво-
rо; торопиться туда не стоило. • 

Справа от шоссе показался дорожиый знак: «Оушэн 
Авеню. Мунлайт Коув. 2 мили~. 

В самом процессе умирания Сэма страшила не боль -
это ведь только миr. Он не боялся тоrо, что не успеет завер­
шить какое-то дело - уже давно в душе ero не осталось ни' 

надежд, ни желаний; да и целей никаких не было, он ни к 
чему не стремился, так что и заканчивать было вечеrо. Но 

он не моr без ужаса подумать о том, что ожидало ею по' Ту 
Сторону. 

, Пять лет тому назад на операционном столе лежалG 
скорее бездыханное тело, чем живой человек: он уже занес 
ногу через край, он почти узнал, что такое смерть. Пока 
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хирурги отчаянно боролись за его жцзнь, сам он тихо отде­
лился от своего тела и, поднявшись к потолку, смотрел вниз 

на то, что бьmо его оболочкой и что осталось лежать там, на 
столе, окруженное толпой врачей. Потом он вдруr обнару­

жил, что несется по дливвому туввеmо, в конце которого, 

По Ту Его Сторону, виден мерцающий свет. Все бъmо со­
осем как в тех нашумевших статейках из бульварвых rазет 

и журналов, где mоди, испытавшие что-то похожее, описы­

вали свои ощущения. В последний момент искуссrво хи­
рургов все же удержало его, не дало соскользнугь с земной 

тверди, но прежде он все-таки успел взглянугь на то, что 

бьmо в конце туввеля. Об эгом невозможно бьmо вспоми­
нать, небьmо на-земле того, что могло бы с этим сравниться. 
Уж лучше жизнь, какая бы она ни бьmа, лучше все что 

угодно, чем снова оказаться с этим лицом к лицу. 

Вот и Оушэн Авеню. У подножия холма, 'tаМ, где шоссе 
поворачивало на запад, Сэм увидел еще один знак: ~мун­

лайт Коув 1/2 мили~. 
По сторонам дороги в лиловом сумраке среди деревьев 

виднелись доМШ<И; в окнах уже горел tвет, хотя до наступ­

ления темноты оставалось еще около часа. Одни бьmи слов­
но игрушечные - в баварском духе - из дерева и кирпича, 
с высокими крышами и низко нависающими карнизами. 

Этот стиль вошел в моду в 1940-х - 1950-х годах; тогда 

многие почему-то думали, что он гармонирует с природой; 

и ландшафrом побережья Севервой Калифорнии. Другие 
напоминали бунгало: деревЯННЬiе, почти все одноэтажнь1е, 

с большими верандами и плоскими крыmами. Некоторые, 
побогаче, бьmи покрьrrы кедровым деревом и украшены 

замысловатыми завитушками; те, что победнее,- просто 
беленькие, обmитые досками. Но все они, выросmие здесь 
буквально за последний десяток лет, были новенькие, акку­

ратные, словно приrлаженньiе, с многочисленными окна­

ми, глядевшими во все стороНI~ света. Они были похожи на 
корабли, выброшенные на берег каким-то небьmалым при­

ливом, да так и осевшие на холме над морем. 

Сэм въехал в торговый район главной улицы города; по 

обеим сторонам Дороги на шесть кварталов растянулись 
магазинчики, рестораньJ, закусочные, дальше шел город­

ской рынок, за ним две церкви, библиотека и кИнотеатр, 
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потом еще какие-то незначительные конторы и офисы, -
все они тянулись сплошной чередой вниз, до самоrо океана. 

Вид был вполне унылый и обыденный, и все же внутри у 
Сэма заныло от какоrо-то томительноrо предчувствия: что­

то здесь было не так. Он и сам не моr бы определить, откуда 

вдруг появилось это чувство, но оно было насrолько силь­

ным и острым, что у неrо даже мypa.IIIКJI побежали по телу. 
Быть может, это просто вечерние тени, окутавmвеrород, 

сделали ero таким враждебным: он будто отrалкивал от себя 
Сэма. Католический собор, словно острый стальной меч, 
вонзающийся в небо, в уrасающем, безрадостном свете 

осенних сумерек казался приmельцем из дpyroro мира; в 

нем бьmо что-то опасное и жестокое. 1СJюсж с RaJIIIТDМII 

отливал мертвенной белизной, будто ero CJIOЖIIJDI :83 костей, 
выбеленных временем. Солнце, onye&Ucъ за rораэовт, бjю­
сало свщ1 холодны:е белые блики на опа, на виrрииы ма­
rазивов, и они словно слепли в этом свете, rJIЦJI на мир 

жуткими бельмами. Казалось, там, внутра, происхоД~~Тчто­
то страшное, и :кто-то специально хочет скр:ьnъэто от чужих 

rлаз-. Or домов, от сосен и кипарисов лоЖВJJИсь ва дороrу 
тени, но и они будто окоченели, застьти и вытянулисъ, 
острые, точно лезвие бритвы. 

Проехав половиву квартала, Сэм затормозил на пере­
крестке. Поблизости не было видно АРУJ'ИХ машин, поэтому; 

он не стал торопиться и, хотя уже зажегся зеленый свет,. 

продолжал стоять, разrЛЯДРrвая немноrочисленных прохо­

жих. Ero снова поразило ощущение чero-ro странного, не .. 
определимого словами, :как и тоrда, когда он въехал в rород. 

Люди шли быстро, сосредоточенно, rлядя куда-то вверх, 

будто стремись к :какой-то определенной, им одним извест­

ной цели, или торопясь выполнить что-то неотложное и 

срочное, какое-то важное дело, мучившее их, словно силь­

ная жажда. Удивительно было видеть эту спешку, так не 
вя:Jавшуюся с обычной медленной, лениво текущей жизнью 

маленькш'О nриморскою rородка, в котором едва ли набра­
лось бы больше трех тысяч жителей. 

Сэм вздохнул и поехал дальше. ~надо смотреть на вещи 

тре:JВо, - уговаривал он себя, ·- у тебя просто разыгралось 
воображение». Наверняка и Мунлайт Коув, и ero жители 
ничуть не отличались от тоrо, что мелькало перед ним на 
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м шагу на всем пути из Сан-Франциско, от множества 

nохожих курортных местечек, куда он иноrда заезжал, что­

" n обедать в мапенъких ресторанчиках. Просто он уже 
1аранее был вастроен на то, что здесь творится что-то не­

н е, а потому во :всем, в самых обыдеШIЫХ и банальных 
" ·щах ему чудилиСЪ зловещие знаки. 
Тц сrараясь рассуждать разуьшо, онуспрюш:вал себя. Но 

пал, что за :всем этим дейсrвительво что-то кроется. 

n приехал .сюда, в Мунлайт Коув, потому что люди 
умирали СJIИШХомчасто,.а официальвые·объяснения 
весьма невразуыительвы и tуМанвы; но инстинкт 

1 дсозывал ему, что истинна,я причина, коrда она откро­

' ошеломит и потрясет общество. За многие rоды он 
учился доверять собственным предчувствиям, и это не 

спасало ему жизнь. 

Сэм осrано:вил свой «форд» у маrазина подарков. 

едкое, потускневшее солнце опустилось уже совсем 

, по•rти jJ ь сер й, как асфальт, воды океана; гряз-

• р сuы оrолески заскользили по небу; вода у берега • 
слегка колых.алась, и от в:ее вверх потянулись тонкие змей­

m тумана. 

3 

Крисси Фостер сидела на полу в кладовке за кухней, 

прислопиnmись спиной к полке, уставленной банками с 
разными соленьями, маринадами и джемами. Она взrляну­
l131 на свои часики. Кладовка бьmа маленькая, без окон, вси 
уставленная полками; с потолка на шнуре, без абажура, 

свисала электрическая лампочка, и в ее резком свете Крис­

си увидела, что прошло уже почти девять часqв с тех пор, 

как ее заnерли здесь. Часики ... Она получила их, когда ей 
исполнилось одиннадцать лет, больше четырех месяцев 

назад, и была в восторге от этого подарка. Это были не 

простепькие детские часики с рожицами из мультфильмов 

на циферблате, нет, они бьти изящнь1е, как у юной леди, 

золотые, с тоненькими штрихами римских цифр вместо 

неуклюжих арабских. Совсем такие, как носила ее мама. 

Крисси стало очень грустно: Эrа вещица напомнила ей о тех 
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счастливых времевц когда у нее была дружная сеМЫI, 
были добрые папа и мама. И вот времи это ушло навсегда. 

Серцце девочп сдавила тоска, она чувствовала себя 
очень одинокой, она устала от доJП'Ого сидения взаперти, и 

ей было cтpanmo. Правда, уже не так cтpanmo, как сегодня: 
уrро:м, :когда отец, схватив ее за руку, протащил через весь 

дом и бросил сюда, в uадовку. Тоrда она брьпалась и 
визжала, оиа была вве себя от ужаса из-за всего, что ей 
пришлось увидеть. Or того, uкимв: стали ее родикли. Она 
просrо обезумела от страха. Но это не моrло продолжатьс.я 

ДОJП'О. Постепеиво эrот накал сменился левой лихорадкой, 

вроде той, :uкaJI бывает, когда заболеваешь rриппом; ее 
бросало то в жар, то в холод, подтаm:вивало, голова болела 

и :кружилась. 

«Иитересво, - думала Крисси, - что они бу11.'JТ делать, 
когда ваиоиец придут за мной?» Хотя нет, пожалуй, ей было 
совершевио .всио, что они собираются с вей сделать. Она ни 
секувды: ве сомвевалась, что они хотят превратить ее в 

нечто такое же, как они сами. Ее Щ>лвовало только, ках 

имеиво это произойдет и кахой же она тогда станет. Она 

вJЩела, что и мать, и отец перестали быть обЬIЧИЬIМИ людь· 
ми, в них по.явилось что-то еще, во что это, в чем состояла 

перемена, она не моrла бы определить. 

Не находя нужных слов для описания того, что про­

изошло в ее собствеивом доме, Крисси испугалась еще 
больше. Она всегда любила слова, любила их звук, Их соче­
тания и верила в их силу. Она любила читать и читала все 
подряд: стихи, короткие рассказы и романы, rазеты: и иллю­

стрированные журналы, в конце концов, даже надписи на 

:коробках с крупой, если под рукой больше ничего не было. 
Крисси училась еще только в шестом классе, по ее учитель­

иица, мнесие Токава, говорила, что она начитана, как деся­

ТИIСЛассвица. Когда Крисси не читала, она сочиняла расска­

зы. В прошлом году она твердо решила, что когда вырастет, 

станет писательницей и .будет писать романы, как Поль 

Зивдель или как Давиэль Пинквотер - возвышенпо и про­
сто, а ~е всего так, ках Эпдрю Нортов. 

Но сейчас слов не бьmо; жизнь ее неожиданно резко 
измевилась, все полетело кувырком. Не меньше, чем пере­

мена, пронешедшая с родителями, Крисси пуrало то, что у 
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пес хотят отнять ее мечту, ее будущую взрослую жизнь, 
такую уютную, полную квиr. Задолrо АОТОrо; как ей исполии­
Jюсь двенадца~ Крисси припшось испытап. на себе, ваСJ(ОJIЬ­
ко зыбки все человеческие плавы, :как леrко они моrут рухвуrь. 

Печальвое O'l'lq)ьrrиe, и она не была к нему подrотовлева. 

Но это не значит, что она уже сдалась. Нет, она собира­
Jiась бороться. Она не позволит им иревращать ее неизвест­

tю во что, она будет сопротивляться. Еще уrром, КОI'да ее 

1аперли здесь, она решила действовать. Кактолько высохли 
t•Jаезы, Крисси стала внимательно осматривать полки. Они 

были заставлевы и завалены всякими консервами, буrьш­
ками, пакетами и коробками с крупой, мукой, специями. Но 
десь хравились также и стиральные порошки, и. медика­

менты, и все, что необходимо для работы по дому. Порьm­
шись, Крисси нашла, наконец, то, что ей было нужно -
маленький балловчик с аэрозолем, - отличная вещь! Эrо 
бьт масляный аэрозоль в упаковке rораздо меньше обыч­

н й, т к что ero легко можно бьmо спрятать. Если ей удастся 
ст ть их врасплох и брызнуть в глаза едкой жидкостью, 

хоть ненадоJП'О ослепит их, и, может быть, тогда Крисси 
сможет вырваться на свободу. 

Она представила себе большие заюловки на первых стра­

ницах газет: «СООБРАЗИТЕЛЬНОЙ МАЛЕНЬКОЙ ДЕ­
ОЧКЕ УДАЛОСЬ СПАСТИСЬ БЛАГОДАРЯ ПРОСТОМУ 
БАЛЛОНЧИКУ С АЭРОЗОЛЕМ~. 

Крисси крепко сжала баллончик обеими руками, и это 
придало ей уверенности. 

В памяти то и дело вставали картивы того, что случи­

лось сеrодня уrром. Она ясно видела лицо своеrо отца в тот 

момент, когда он тащил ее, чтобы запереть здесь, - оно 
11обагровело и словно распухло от гнева, глаза, об~едеввые 
мными кругами, злобно сверкали, ноздри раздувались, 

rубы раздвинулись в зверином оскале. «Я еще в~рнусь за 

тобой, - прорычал он, весь дрожа от ярости, брызгая слю­
ной,- погоди, я еще вернусь». 

Он захлопнул дверь и просунул под ручку спинку стула 

так, что ее невозможно бьmо открьrrь изнутри. Позже, когда 
родители ушли и в доме все стихло, Крисси попыталась 
выбраться, изо всех сил толкая дверь, наваливаясь на нее, 
но та не поддавалась. 
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«Я еще вернусь за тобой,- звучали в ушах Крисси слова 
оща, -я еще вернусь». 

Его трясущееся от бешенства лицо, налитые кровью 
глаза напомнили девочке кровожадного Хайда из рассказа 

Стивенсона о докторе Джеi<ИЛе, который она недавно про­

читала. В ее още чувствовалось IСаКDе-то безумие, он был 

совсем не такой, как раньше. 

Больше всего ее мучило воспоминание о том, что она 

увидела в прихожей, когда, опоздав на школьвый автобус, 

вернулась домой и застала своих родителей врасплох. Нет, 

зто больше не были ее родители. Они. .. Эrо бьmо нечто 
другое ... 

Крисси вздрогнула и еще крепче сжала в руке баллончик. 
Внезапно, в первый раз за долгие часы тишины и оди­

ночества, девочка услышала на кухне какой-то шум. Задняя 

,.верь дома открьmась, послышались шаrи. Похоже, что их 

~ое, а может быть, даже трое или четверо. 

- Она там, внутри, - раздался голос оща. 

Сердце Крисси замерло, потом забилось еще сильнее. 
-Это займет довольно много времени,- усльппала она 

низкий, режущий ухо голос, будто скребли железом по стек­

лу. Она не могла узнать говорившего.- С детьми, знаете ли, 
все гораздо сложнее. Шаддак вообще не уверен, что у нас 

получится с ребенком. Это рискованно. 

- Мы должны превратить ее, Такер, - это сказала мать 

Крисси, Шаров, но голос ее звучал совсем не так, как обыч­
но. В нем не бьmо той мягкости и тепЛоты, которые так 
любила девочка. Раньше Крисси могла часами слушать, как 

мама читает ей волшебные сказки, ее голос тогда звучал так 
нежно, так мелодично. Теперь все это исчезло. 

-Да, конечно, мы сделаем это, -произнес незнакомец, 

которого, очевидно, звали Такер. - Я и сам знаю. Шаддак 

тоже решил, что это необходимо. Для этого он и послал . 
меня сюда, верно? Я просто предупреждаю, что это может · 
занять больше времени, чем обычно. Все это время нам 

нужно где-то держать ее так. чтобы она не смогла сбежать, 
и чтобы можно бьmо следить :ra превращением. 

- Можно прямо здесь. В ее спальне наверху. 

Превращение? 

Вся дрожа, Крисси поднялась на ноги и повернулась. 
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111щом к двери. По алея скрип, скрежет отодвшаемого 
туnа. 

Д 1 сжалабаллопчихвправойруке,отведяеенемиого 
u cmnry держа указаrельный палец на распылителе. 

J рь открыласъ~ голова оща просунулась внуrрь. 

Ааекс Фостер. Крисси старапась думать о нем именно 
так - не папа, а просто :какой-то Алекс Фостер. Очень трудно 

мотреть на неrо :как на чужого, постороннего челове.. 

1 u все-таки был ее ощом. Хотя теперь эrо уже не 
а ) собого значения- отец он или Алекс Фостер, -оба 

М'11 спова совсем не подходили к тому новому и странному 

существу. которым он стал. 

ицо его, сейчас спокойное, не искаженное mевом, вы­

• r д о почти :как обычно: широкое, о:rкрытое и доброе, 
НУШJСИ на щеках и на носу, rустые светлые волосы. Но 

вьщавали его, они были чужими и страшными, взгляд 

'" ..... ~···· напряженным, будто его снедала какая-то не-
t n жд . Или лод. Ну да, вот именно, голGд. Папа 
rЛJIД J)'Ж сп голодным,будтоунегоужедавным-давво 

1 было во рту ни крошки, он бьm голодным, как вотс, 

сто умирал от голода ... но ему ~а была не пища. 
риссине могла понять, чего он хочет, она просто всем 

1 им существом ощущала эту его жадную, звериную по­

требность; она видела, :как все его тело напряrается от этого 

м щкого, веодолимоrо желания, оно расходилось вокруr 

неrо волнами, вырывалось, словно пар из кипящею котла. 

- Выходи, Кристин, - сказал он. 
Крисси вся съежилась, опустила плечики и заморгала, 

будто сдерживая слезы. Дрожа всем телом, стараясь пока­

аться маленькой, испуrанной и беззащитной девочкой, она 
пеохотно сделала шаr вперед. 

-Давай, давай, пошевеливайсяl - нетерпеливо заторо­

nилон ее. 

Крисси переступила через порог и увидела свою мать. 

Та стояла чуть позади Алекса. Она была необыкновенно 

хороша: рыжевато-каштановые волосы, зеленые глаза, -
во в ней не чувСтвовалось больше прежней, свойственной 
el мяrкости, материнской теплоты. Взгляд был тяжелым, 
пристальным, и от нее исходила та же с трудом сдерживае­

мая, неутолимая, жадная страсть, что и от ее мужа. 
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У кухонного стола стоял незнакомец. Он был в джинсах 
и :клетчатой охотничьей куртке. Видимо, это и бьm тот са­

мый Такер, с которым разговаривала ее мать: высокий, 

худой, весь будто состоящий из острых углов. Его коротко 

острижеННЬiе черные волосы торчали как щетина; темные 

глаза глубоко спрятались под костистыми надбровиями; 
хрящеватый нос казался вырубленным из кщня клином, 
вбитым между rлазамИ; губ почти не было видно, его рот 
напоминал узкую темную щель, а челюсти выдавались впе­

ред, громадные,· как у хищника, который в мгновение ока 

может перекусить пойманного зверька пополам. В руке он 

держал черный кожаный чемоданчик, вроде ~х. с которы­

ми врачи ходят по вызовам. 

Увидев Кристи в дверях, отец шагнул ей навстречу, и в 
ту же секунду она выхватила из-за спины баллончик и на­

правила ему струю прямо в глаза. Не обращая внимания на 
отца, взвывшего от боли и неожиданности, девочка тут же 

повернула свое маленькое, но действенное оружие в сторону 

матери. Почти оСлепнув, они суетливо шарили руками вок­

руг себя, IIЪIТаясь найти Крисси, но она ловко проскользну­
да между ними и бросилась к выходу. 

Ошеломленный Такер все же успел схватить ее за руку. 
Крисси рванулась и ударила его ногой ниже пояса. · 
Хоть он и продолжал держать ее, но хватка его ослабла. 

Крисси вырвалась и метнулась в коридор - прочь, скорее 
прочь из этого дома! 

4 

С востока на Мунлайт Коув надвиrались .сумерки; туман, 

поднимавшийся над водой, был словно дымное багровое 
зарево. Воздух был холодный и какой-то · промозглый, и· 
Сэм, выйдя из машинь1, порадовался, что догадался надеть·· 

под свою веЛьветовую куртку теплый шерстяной свитер. 

Внезапно по всей Оушэн Авеню разом вспыхнули..фонари. 
Сэм не спеша пошел по улице, разглядьmая витрины, пы­
таясь уловить дух города, почувствовать, чем живут здесь 

люди. 

Он знал, что Мунлайт Коув - маленький, но вполне 
благополучньm, можно сказать, даже зажиточньm городок. 
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1' н р, к лет десять назад сюда пришла микроволновая 

ТОJШика, люди здесь забыли, что значит безработица, тopг­
OIIIH щ цоетала. Но сейчас везде заметны были явные 
т J r t 'J rrустения. Магазины «Чудесные подарки» Тейлора 

11 1 1 ирные изделия» Санджера были заброшены. За 
lltofJI ными стеклами их витрин можно было разглядеть 
11устые ПОJП(И, на прилавках не бьmо выставлено никаких 
товаров, внутри царил полумрак. «Новые модели» - цеит-

JII 111 JЙ магазин, в котором раньше одевались чуrь ли не 

итсли города, пришел в упадок. Его покупатели уми-

1 JIИ дин за другим, так что цены припmось снизить боль-
111 нем наполовину, и это бьm еще не предел. Сэм прошел 
( мн го по направлеишо к пляжу и повернул обратно, нa­

IIJ ляясь к кабачку 4<Найтсбридж», внимательно присмат-
1 ИD сь ко всему, замечая, как на смену сумеркам приходит 

ночь. С моря напльmал туман, он окутьmал все своей сияю­
щ , спыхивающей перламутровыми блестками, нежио­
JИJI о дымк й; ли:шь кое-где желтоватые потоки света 

J и•ш х фон рей просачивались сквозь эту белесую пеле-

llу, сверху над городом нависла тяжелая, плотная тьма. 

Улица была совершенно пустынна. Только вдалеке вид­

ttслась одна-единственная машина, и кроме него, не было 
Jl ше ни одного пешехода. Одиночество и причудливый 

nет угасающих сумерек рождали странное ощущение, что 

то призрачный город, город привидений, населенный мер­

твецами. Туман, клубившийся над океаном, постепенно сrу­

щался, он полз вверх по склону, придавая всему какой-то 

потусторонний вид. Казалось, все вокруг вымерло, все ма­
rазины пусты, и в них не осталось других товаров, кроме 

ныли, паутины и тишины. 

«Ты все-тахи неисправимый пессимист, ~ усмехнулся 
про себя Сэм. - Мрачная, угрюмая личность!» 

Но у него бьmо достаточно оснований, чтобы стать та­
ким. Слишком много он испытал на своем веку, чтобы 
смотреть на мир через розовые очки. 

Струйки тумана змеились вокруr его ног. Бледное солн­
це уже наполовину скрьmось в темной воде океана. Сэм 
поежился и решил зайти в кабачок промочить горло. . 

В зале бьmо только три посетителя, и вид у всех троих 

был н~ слишком веселъШ. Слева за невысокой перегород-
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кой сидела пара - мужчина средних лет и женщина; накло­

нившись друг к друiУ, они тихо разrоваривали. У сrойки ка­

кой-то парень сидел сrорбившись, обхватив кружку обеими 
руками; лицо у него бьшо серое, и он хмуро разrлядывал пиво 

на дне кружки, так, словно увидел в нем дохлого таракана. 

Хозяин кабачка, видимо, оправдъmая название своего 

заведения, ПЪIТался создать в нем атмосферу старой доброй 
Анrлии•. 

В спинки стульев бъmи вделаны вырезанные из дерева 
щиты с гербами, явно перерисованные из какого-нибудь· 

геральдического справочника и раскрашенные от руки. В 

уrлу стояли старинные доспехи, а по стенам бЪIЛИ развеша­

НЪI картины, изображающие сцены охоты на лисиц. 
Сэм уселся на табурет подальше от человека с серым 

лицом. Бармен уже спешил к нему, на ходу вытирая безуко­

ризненно чистой тряпкой прилавок из полированною дуба, 

на котором и так не было ни единого пятнышка. 
-Что прикажете, сэр? 

Эrо был смешной кругленький человечек. Все в нем бьmо· 

круrлым: выпяченный, как шарик, живот; мясистые ручки, 

rycro поросшие черными волосами; толстые щечки; кружо­
чек рта казался слишком маленьким для такоrо толстяка; 

:аmчи:к его курносого носика тоже бьm круглым; и в доверше­

ние ко всему невероятно круглые глаза придавали ero лицу 
такое выраЖение, словно он непрерывно чему-то удивлялся. 

- У вас есть «Гиннесс:..? - спросил Сэм. 
- Можно ли представить себе настоящую, уважающую 

себя пивную без «Гивнесса:.., сэр? Если бы у вас не было 
этого пива ... Что ж, лучше бы вам тогда сменить вьmеску на· 
«Чайную». - Каждое слово, которое он произносил, выка­

тьшалось у него изо рта как гладкий, круглый шарик, похо­

жий на веrо самоrо. :Казалось, он готов сделать все на свете, 

чтобы доставить удовольствие посетителю. - Какое пив~ 
вы предпочитаете, сов'сем холодное или только слегка ох­
лажденное? У меня есть и то и друrое. 

- Чуть-чуть охлажденное. 

- О, вы знаете в этом толк! - Вернувшись с бутылкой п 

• Кnight's Bridge (ашл.) - Рьщарский мост - знаменитый мост в 
Лондоне. - Прwк. пер. 
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~ружкой, бармен представился: - Берт Пэкхэм. Хозяин 
·rrшu заведения. 

-Сэм Букер,- ответил Сэм, осторожно, чтобы было 

1юменьше пены, наливая в кружкугустую темную жидкость. 

-· Славное местечко, Берт, - добавил он, стараясь, чтобы 
IIИВО стекало по стенке кружки. 

- Спасибо на добром слове. Думаю, мой бар и впрямь 
тоrо заслуживает. Я всеrда старался, чтобы здесь было уют­

" 111 1тобы напитки были ~орошие. Раньше от посетителей 
не было. Но в последнее время их что-то поубавилось. 

ли все хором записались в общество трезвости, то ли 

11 очитают попивать пивко у себя дома, никуда не выхо-

АJI. Ума не приложу, в чем тут дело. 
- Ну, сегодня же поведельник. 
- Да пет, не в этом дело. Последние два месяца все 

р мя так, даже в субботу вечером бар наполовину пустой. 

me такого никогда не случалось. - На круглое добро-
)1Шf лиц рт П:жхэма словнонабежало облачко. Раз-

рив я, unp д лжалмедленвоводитьтряпкойпостой­
. - Не знаю, может, калифорвийцы, помешаввые на 

м здоровье, совсем чоквулись. Завялись все поголовно 
робикой, упражняются до седьмого пота перед экранами 

их телевизоров, питаются исключительно зернами пше-

1 и яичными белками или черт их знает, что они там 

дят; и не пьют ничего, кроме дистиллироваввой воды, 

ружтового сока и птичьего молока. Ну, а я лично считаю, 

то пара стаканчиков в день - лучшее средство от всех 

олезпейl 

Сэм с наслаждением отпил глоток из своей кружки и 

удовлетворенно вздохнул: 

-Думаю, чrо каждый, юо это попробует, согласится с вами. 
- Так оно и есть. Разгоняет кровь, прочищ3ет внутрен-

11 сти. Государственные деятели, министры, свящевники 

доJIЖВЫ блаrословлять этот напиток, восхваляя его бесчис­
леввые достоинства, вместо того чтобы осуждать и высту­
пать против неrо. Все хорошо в меру - это, без сомнения, 

J(ЛЮчает и ежедневную порцию пива. - Видимо, поймав 

себя ва том, что оп уже давно трет стойку и слишком рьяно 
предается этому занятию, бармен повесил тряпку на крюк 

и сложил па груди руки. - Вы как здесь, проезд9м, Сэм? 
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- Вроде да, - соврал Сэм. - Вот, путешествую по всему 
побережью, от Лос-Анджелеса до Орегона, ищу спокойное 
местечко, чтобы немного отдохнуть от дел, если можно так 
выразиться, наполовину выйти на пенсию. 

- Пенсия? Вы шутите? 
- Полупенсия. 
- Но ведь вам только ... я думаю, сорок, сорок один, не' 

больше? 
-Сорок два. 

-Чем же вы занимались, что уже успели скопить столь-
ко денег? Банки rрабили, что ли? 

- Был маюtером на бирже. Мне везло с акциями, так 
что за все эти годы получились неплохие сбережении. Те­
перь вот надоело, пора бросать всю 'Л'f мъппивую возню и 
открывать собственное дело. Хотелось бы осесть в ЕИОМ­
нибудь тихом, маленьком городке, чтобы не было этих ма­
шин, смога, и чтобы вечерком можно было спокойно выйти 
на улицу, не боясь преступвиков. Хватит с меня Лос-Андже­
песа, cьrr по горло. 

- Надо же, неужели на аiЩИЯХ можно зарабаrать СТ0ЛЬ1С0 

денег? - удивился ПЭIСХЭм. - А я-то всеrда думал, эrо все 
равно, что спусmть их в рулетку. Помните rот ужасВЪIЙ :крах 
на бирже пару лет rому назад? Разве кrо-вибудь тогда уцелел? 

· - Конечно, простакам или дилетантам такая иrра не по 
зубам, но если ты профессиональный маклер, и не играешь 

на повышение до безумия, - rогда другое дело. Ащии не 
моrут ведь бесконечно повышаться mщ понижаться в цене 

- так не бывает. Так что твое дело - следить за курсом и 
иметь хорошее чутье; тут главное- не упустить тот момент, 

когда надо поворачивать против течения. 

- Подумать только, уйти от дел в сорок два года! -
• недоуменно покачал головой Пэкхэм. - А я вот, когда на­

чинал это дело, бьm уверен, что обеспечил себя на всю 

жизнь. Я так и сказал тогда жене: нет ничего лучше и надеж­
нее, чем открыть свой кабачок. В хорошие времена люди 

пьют от радости, в плохие - чтобы забыться, пьют и по 
праздникам, и в будни. Так что это- верное дело. И вот, кто 

бы мог подумать ... - Он обвел рукой почти пустой зал. -
Лучше бы я торговал в монастыре противозачаточными 

средствами. 



- Привесите-ка мне еще кружку «Гиннесса», дружище, 
- попросил Сэм. 

- Эrе, может все еще пойдет на лад, а?- обрадовался 
бармен. 

Коrда Пэкхэм привес пиво, Сэм сказал, как бы размыш~ 
JIJIJJ вслух: 

- Пожалуй, Мувлайт Коув может оказаться тем самым 
местечком, которое я ищу. Думаю, я задержусь здесь на 

••ссколько дней, осмотрюсь, что и :как. Вы мне не nосовету-
ете UkОй-вибудь мотель? . 

- У нас тут остался всеrо один. Наш rород викоrда не 
с'lитался модным :курортом, сюда редко заrлядывают тури­

с• ы. Да и нельзя сказать, чтобы мы к этому особенно стре­
ились. Правда, до ньmenmero лета здесь было четыре 
теля. Теnерь вот три из них закрылись. Не знаю, nочему ... 
nокажется странным ... этот rородок Т81t0Й милый, но 

дается вnечатление, будто он умирает. Не ro чтобы жи­
ей стало меньше, но ... черт возьми, мы Ш будто что-то 

рясм. - Пэпэм снова схватилеи за тpJIПitYИ начал яроет­
н натирать стойку бара. - Во всuом случае, заrляните в 
отель «Коув Лодж» на Кипарисовой аллее. Эrо в самом 
JЩе Оушэн Авеню, она nересекает ее. Мотель стоит на 
рьmе, над морем, так что у вас из окон будет прекрасный 

вд. Это приятв~, сnокойное месrо, и там очень чисто. 

s 
Добежав до конца кориДора, Крисси расnахнула дверь и 

помчалась через широкую вераиду вниз, по ступенькам, 

споткнулась, но не уnала, выбежала во двор ·и бросилась 
11аправо, к ковюnшям. Она nробежала мимо большой си­
ней «ХОНДЫ», nо-видимому, Это была машина Такера. Ей 
.казалось, что nодошвы ее теннисных туфель rрохочут по 

травию, этот звук отдавалев в ушах как канонада. Ах, если 

бы она могла бежать nотише и nобыстрее! Сумерки уже 
сrущались, и, может бьггь, родители и Такер не усnели 
· аметить, в какую сторону она побежала, но они, конечно, 
услышат ее топот и бросятся в поrовю. 

Тьма охватила уже почтивсе небо, только на западе еще 
сверкала узкая баrровая nолоса; казалось, весь осенний свет 
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этоrо октябрьскоrо дня слили на дно оrромиоrо иебесвоrо 
котла, и там теперь кипело это темио-красвое варево. Тон­

кая, полупрозрачная пелена тумана поднималась над мо­

рем. Крисси иадеялась, Ч'rо туман скоро заrустеет, стаиетUI 

пудивr, плотвой стеной 01rородит ее от преследователей. 

Крисси добежала до первой из двух больших. ДJ1И11ИЫХ 

11:D11Ю1Пе& и 11Ь11J11УЛ8 в цверь. До нее донеспись звпомы:е, род­
вые запахи-пахло СО11ОМ<* дm1 ПОДСIИЛОЕ и саежим севом, 1t 

эrому првмеmивался запах овса, который жевали JIOIIJaДИ, и 

самих лошадей, и еще довольно 0С1рЬ1Й запах аще.львой JtОЖИ, 

смазки: и cymro навоза, - эrими запахами была прошmша 
81J11kШ11R, и они уаюк.аивали, всеmши вада;цу. 

Крltсси ще.JПВ}'Ла ВЬIIОПО"'ателем, и туСК11ЬIЙ, приrлу­
шеввыt свет иочиых ламп разлился: по JtOIIЮШИe, ие тре­

вожа ее обитателей. В Э'IОМ иеирttом C8e"''e В11Д1Ю бliVIo, что 
по обеим сrороиам прохода '1'J111УТСИ просторвые стойла; 
mобопытвые лош~ поднимали roJIOВЬI mщ вевыооltИМИ 

переrороД1t8МИ, rlDIДII ва деВОЧkу. Некоторые принадлежа­
ли родитет~М l(plrce~~, дpyniX DOC'I'8ВJIJIR сюда сосеАИ из 
МувлаАт ICoy8a исжрествостей. Лошади с шумом втягивали 
воsдух, фырDD, о.-ва из IIIIX тиховы.о зaP*&Jia. Крисси 
пробежала мимо них 1t IIOClleДIIel: переаород~tе. Там, слева 
or врохоца, стопа Г(ЩIDа - сери в .llбmжax ~toбЬVIa. 

Суmщы в U3QOe C'IOЙJIO бьш 0'ЩеJ1Н1ЫЙ вход, во Крисси 
решила не пуrать лоm.адь, ПЬIТЗЯСЬ в темваrе О'IПере'IЬ згу 

дверь, rем более, чrо уже на~ холода и все двери запи­
рались на засовы сверху в снизу, чтобы сохранить тепло. 

Годива была ласковой, смирной кобЬIЛОй, она тобИ118 Крис­
си,но могла бы rpoliOCO заржать.шm броситься вои.из коиюm­
ви, еслибыпо-иибудьв тахойпоздиийчаспопыталсязалезть 

к иеА снаружи. Посколысу успокаивать лошадь Крисси .бьmо 
некогда, она добралась до сrойла с внуrреиией сrороиы. . 

Казалось, лошадь ждала ее. Годива затрясла rоловой 

разметав свою .густую, блестЯПJУЮ бедую rриву, за которую 
она и получила свое прозвище , в фыркнула в знак привет­
ствия. 

• Героиня легенд леди Годвва, обавиеввu 11 супружеской невериОСТIIf 
в наказание должна была поивиться обнаженвой средь бела двя. Но е 
рое~tоmиые волосы, рассьmавmвсь, скрыли иаrоту и з8ЩJIТJIJDI Годиву о 

HC'UICТW:X и moбoiiЫТIIЫX rnaз. Легенда имеет.вар118ВТЬ1.- ПpJUL ра. 
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Помипуnrо оrлць,.а•съ а вход, ожидая, что там вот-
810'1' noив.IIТCJI ее родители и Т р, Крисси открыла дверцу 

t:тoln• и выпустила кобылу в проход. 
- БYJnt умницей, Годиваl Пожалуйста, слушайся меня! 

-· шептала Крисси. 
дпать или взнуздывать лошадь не было времени. Пo­

JUIOIIЫ88JI IСDбьшу по бсжу, Крисси повела ее в дальний 

1 ·~ mошни, мимо помещения, где хранился корм, и 

11 1 <' , rr д которым держали сено, к друrому выходу. По 
11 1 ~ н вспуrнула мьiПIКу, та метнулась че~ проход и 

юркнупа в самый темный уrол. КрИсси толкнула А8СРЬ и 
•дохнум свежий ночной воздух. 

nерь нужно бьmо как-то взобраться ва спиву лошади, 
II<a была еще слишком мала, чтобы без стремян 

читьна нее. 

а заметила в углу табурет и подцепила ero ноrой, 
н яrив я п ближе к лошади. В то же время она ласково 

11 II'ЛU и11 к бьту, чтобы та стояла спокойно. 

ри и услыш :крик Т кера в друrом конце прохода: 

- Она здесь! В конюmне! -Он уже бежал к ней. 
Т бурет был не слишком высок, он не мог заменить 

м я. 

Крисси слышала тяжелые шаrи Такера, они приближа­
J и ь, вот еще ближе, но она не оглядывалась, не смотрела 

11 него. . 
- Вот она! Я поймал ее! - кричал он. 
Крисси ухватила Годиву за ее чудесную белую rpИJJy и 

ал n дтяrиваться, скользя ногами по гладким бокам ло­
ади, отчаянно цепляясь и карабкаясJ?, стараясь взобраrrь­

я на спину лошади. Должно быть, той бьmо больно, девоч_, 

, а сильно тянула за rриву, просто повисла на ней, но Годива 
тоически вьшосила все это. Она не заржала от боли, даже 

не шелохнулась, будто бы какой-то лошадиный инстин:кТI 

nодехазывал ей, что от ее терпения зависит жизнь этой 

маленькой девочки. Крисси вскара~калась на спину лоша­

ди, правда, она сидела еще весьма непрочно, но, главное, 

уже была наверху. Она крепко сжала бока кобылы коленя­

ми, одной рукой держась за ее rриву, и хлопнула Годиву 

лaдormro:i: 

- ·Вперед! 
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В тот момеит,IСОrда Крисси ~tр~ПВуЛа это, Такер схватил 
ее за ноrу, вцепилси в джинсы. Глаза ero злобно сверкали, 
ноздри раздувались, товк:ие губы раздвинулись, обнажив 

оскал зубов. Девочка ударила ero ноrой в подбородок, и 
пальцы ero разжались. 

В ту же секунду Годива вырвалась из ховюшни в ночь. 
-У нее nomaдьl -крикнул Тахер. -Она взяла лошадь! 
Серая в яблоках кобьша понеспась прямо по склону, 

поростему травой, спускавшемуси к морю. Внизу, на чер~ 
ной поверхности воды вспыхивали последние, rрязновато­

:красные блики заката. Но Крисси боялась скакать в этом 
направпении: она не знала, какой сеrодня будет при.uив. 

Вода могла подняться слишком высоко, а в некоторых ме- ~ 
стах пляж бьш настолько узок, что ВОJIВЬI захлестывали ero 
даже при небольшом приливе. Если вода пoдoi;Qer к ска­
лам, проехать там будет невозможно. Она не мorna так 
рисковать, ICOrдa за спивой бьши родители и Такер. 

Даже без седла, на спине несущейся вскачь лошади, 

Криссиудалось усесться поудобнее; она перестала съезжать 

набок, :как лихой наездних в цирке, и поrрузила обе руки в 

rустую, жесткую rриву лошади, ухватившись за все покреп­

че и используя вместо вожжей. Она заставила Годиву свер­

нуть налево, в сторону моря, вообще подальше от дома и, 
проскакав за длв:в:ными, низкими зданиями конюrпен, на­

правила лошадь на дороrу в сторону шоссе; она вадеялась, 

что там можно будет позвать на помощь. 

Годива, вместо тоrо чтобы воспротивиться такому наси­

лию, тут же послушно повернула; можно бьшо подумать, 
что ее дергают за удила, а не за ее собственвую rриву. Цокот 
ее копьrr эхом отдавался по всей округе, коrда они скакали 

вдоль ковюшев. 

- ТЫ моя умница, ты самая замечательная лошадь на 

CВC'l'el - :кричала Крисси. - ТЫ моя mобимая лошадка! 
Они проскакали мимо входа в ковюmвю, держась от 

неrо на безопасном расстоянии, и Крисси заметила в дверях 
Такера. Он явно бьш поражен, обнаружив, что она выбрала 

· этот путь, вместо тоrо чтобы устремиться к океану. Он бро­
сился к ней оrромными прыжками, и на секунду в ней 

вспыхнул страх, но нет, rде ему бьшо угнаться за Годивойl 

Они бьmи уже на дороге, которая вела к шоссе, и Крисси 
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1 Г....-у в а ...,.у, 0.. CIC8UJDI по МJП"Кой ·земле; 
,. ........ 1181kO ее лошади, всем телом при­

... ,.. к моl, бо11сь yoaC'I'It; стук ло адивых копыт, каз.алось, 
, •. ,.,,aaaJtcJI а ка)Цой меточке ее тела. Она обернулась и 
y...,.CJia саой .-ом; оаа ero светились в темноте ярко, но 
•eupuoтmmo. KpllCCИ боль:uе ве чувствовала, что это ее 
Аnм; :rro бwл а,ц в четырех стемах, в свет в ero окнах казался 
•• 1 11 I<ИМ о111ем в обиталище Сатаны. 

•• о па лужайке перед домом :аоказалась какая-то 
J &ьша похожа не человека, но не'Сл:ась через 

1 11а ЧC'lblpCX воrах, IСП ЖИВО'I'IIое, :низко приrвув­

шис~а к земле, вриб~uсъ с иевероятвой скоростью. Крис-
011 м тила, что друrое такое же страввое существо наrоня­

ст ее . В ете, :аадающем из оков дома, Крясси моrла 
• rляд т кх силуэты. Но ома видела больше, чем просто 

rn11 фиrур, ова звала, кто они. Нет, вернее было бы 
з ал , кем они бЬUIИ, но не мorna понять, чем 

.я д к сеrодвя утром видела их обоих 
бьшо хорошо известно, кем они 

J>a:EIЬJDe, - такими же JПОАЬМИ, как она сама; но она 

ятия е имела, чем они стали теперь. 

- Впере,J~;, Го,цива, ку же, 6ыстрей! 
Бе8 всяких вожжей, слоа110 понимая, что нужно приба-

811Т11 скорость, лoiWI,ЦII рвщлаеь вперед и поскаюша еще 

бwотрее. Казалось, ова чувствовала все, что происходит с 
Крисси. 

Ови Мltll аазm дом и повеслись вдоль дороrи по аарос-

тр ой omo, держа ва восток, к окружиому шоссе. 
Лошадь меслаеь ках стрела, ее воm едва касались земли, 

Кр:исси поч:rи •е чувеDовала толчков, словно они не cкaкa­
JIII, а летели •о во:щуху. 

Девочка orЛJIIIYлaCЬ, во в сrущавmихея сумерках вемоr­
па разrпядеп. тех ПОJIJЛЮдей-полуживОТIIЬiх, коiорых уви­
дела ва Л)'Жайке. Беl· COМileJIИJI, оии·продолжЩIИ прес;Ледо-
ать ее, во свет • оiСОв. уже не попадал сюда, а вокруr 

ст.авовwюсь асе теr..ее; ·только оцв:а rрязвоваrо-красвая, 

паливmаяся теперь rлубоким пурпуром полоса еще свети­
•ась на rоризовте; луна еще только в<Жодила и казалась 

блеДВЬIМ серебристым кружочком над холмзми. 
Хотя КрJ{сси ие моrла видеть поrоню, зато ей хорошо 
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бЬVDI ви,циы оrви сивей «XOII,Цbl» Такера. Ова заметила, юU 
он развернул машиву ва лужа:k.е перед домом в, выехав в 

дороrу, првсоедиви.лся к поrове. 

Крисси не ооми~ась, что Гоюпа запросто обrо 

любоrо человека ИJ1В ЖJIВОТВое, если, коне-u~о, это§с буд 
аuовой жеребец; во М81ИИИа - это совсем друrос дел 
Такеру IJC повадобJПС& мвоrо времени, чтобы на 
их. Лицо CI"Q .&сво вставало перед ее глазами: КOC'I'IICI'ЬIЙ л 
брон, навиапис вад чсрвымв, холоДНЫМ~~, к.u каме~ 
FJiaЗaМJI, осrрый, CJIOBBO 1Ш10В ХИЩIIОЙ ПТИЦЫ, НОС. И BOJCPYj 

веrо ощущалось то же поле нечеловечес&оrо вапряже~ 

CJIOBBO провизаивое электрвчССIСВМII разрJ~Дами, u.oc он 
чувствовала в своих poдвтeJIJIX, C'l'p811113J1 вервозиость 

мучвтельвый, rоло~ блеск rлаз: Крисси звала, что о 
пойдства все_ чтобы остановить ее, он можетдаже врезать 
в Годиву васвоем автомобиле. 

Но маJJJИВа б:ьша опасна 'IWIIaКO на твердой доро 
Крисси подумала, что ecJDI саерист в поле, Тахер не смож 
больше rватьсs: за вей и .вичеrо ей' ве сделает. HexOТJI, в 
:видв ;цpyroro выхода, девочu повернула кобылу в сторо 

от дороrи, от шоссе, r;це их, может быть, ждала помощь, 
поскакала через луr к лесу, ввдвевшемуся на rоризоите. 

Лес вставал перед вей как еплоmной черiiЬIЙ массив в 

той стороне луrа, ero очертания неясно вырисовываmrсь в 
:краю темноrо вечернеrо веба. В сумерках Крисси не разб 
рапа дороrи, ей только оставалось надеяться, что лоm 

ВIЦИТ в темноте лучше, чем ова, что чутье подскажет·ей, rд 

таится опасность. 

- Ну же, миленькая, давай, хорошенькая моя, не бой 
- кричала она, подбадривая кобылу . 

. Они неслись как ветер, со свистом разрезая неподв 
НЬ1Й воздух. Крисс~ чунеnовала жаркое дыхание лошад 
видела, как в холоде ночи оно превращается в сизые 

бочки пара; она жадно хватала ртом воздух, и пар от 

.цыхания смешивалея с лошадиным. Сердце девочки кол 

тилось в такт неистовому скоку лошадиньiх копыт, он 

чувствовала, как сливается с Годивой в одно целое. ОЩ 

были уже не лошадью и всадником, а единым существом, 

у них на двоих было одно сердце, одна и та же кровь стр 

лась по их жилам, одними легкими они дышали. 
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( ·,,ожttые, проmворечивые чувспа охваtИЛИ Крисси: 
•' l'l"'x 11срсд грозящей оnасностью и в то же времи странвое 
11111f\y ждение, какой -то неnонЯТRЬIЙ восторг от этой ек&ЧDI 

•• IICI'IИ, от погони. Эrо открытие испуrало ее. Оказываетси, 
''щаtтl. по краю, заrm~ДЬ~вать в лицо смерти, а в ее положе­

щtи, ""~'можно, и чему-IIИбудъ худп1ему, чем смерти, было 
tомtt·t·слыю страшно, но приятно; она даже предС'l'аВII'I'Ь 

.... r.1· 11с мorna, насколько сладостна эrа :n::ьrrкa опасностыо, 
1111111 уtтскательна эта безумная, жуткаJ1 иrра. Дрожь внезап-
11111'0 1111СJ1аждеиия испугала ее не меньше, чем те, что ma­
lltt<'l• ~111 ней. 

Крисси еще крепче вцепилась в кобылу; земли была 
11•·rюn11ая, и от тряски ";евочка то и дело высоко подпрыги­

м на, отрываясь от спины лошади, ко она держалась, ловко 

щ 1 иб ясь, ласкоио, но сильно сжимая бока кQбылы. Чем 
1 11.ше ни скакали, тем больше росла в Крисси уверен­

им удастся уйти от погони. Лошадь была здоро­
ни бьmи уже почти у самого леса, и 

1 щи 1 , •t· } 1 1 1 п рнуть на восток, по направ-

• ·н 1 ; нечно, не скакать напрямик, но в общем ... 
И тут Го ива упала. 
идимо, ноrа ее попала в какую-то выбоину- барсучью 

ини кроличью нору, а может бьrrь, в канаву или яму; она 

t·a ткпулась, потеряла равновесие и, не сумев удержаться 
''" н rax, с тонким испуганным ржанием повалилась набок. 

Крисси боялась, что кобьmа может придавить ее, если 
nадет на нее всей своей тяжестью, а если даже и не разда­

нит, то, по крайiiей мере, сломает ей ногу. Но, к счастью, 
JlO адь пе бьmа оседлана, так что ноги девочки не запута­

лись в стременах, а выгнутая лука седла не цепляла ее за 

дежду. Когда Годива споткнулась, Крисси ИНСТИНIСI'ИВНО 

тпустила ее гриву; девочку подбросило высоко в воздух, и, 
перелетев через· голову лошади, она упала Далеко вперед. 

Земля была мяrкая, трава и мох покрывали ее как подушка, 
и все же Крисси-tJщутила сильный толчок. Она задохнулась, 

а зубы так сильно клацнули, что она наверняка откусила бы 
себе кончик языка, если бьr он случайно попал между ними. 

Но главное, с ней ничего не случилось, она осталась цела и 
uевреди:ма. 

Годива первая с трудом поднялась на ноrи. С расширев-
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вwми от ужаса mазами оиа иротруС11Ла маю Крисси, при­
по~ая правую переДIПОЮ воrу, CIIOinlo ей 6ольво бЪIЛо 
ступать ва нее; очевJЩВо, у вее бъ1m1 PacтJIВ.Yibl связки; если 
бw воrа бьша сломана, лошадь вообще ве смоrла бы встаrь. 

Крисси оюiИIСВула ее, бо•сь, что 1110была убежит. Но ей 
все еще 'J'PYJ'RO бьmо ...,.unan., и вместо окрика :иолучи.пся 
тихий, вевWIТВЫЙ ше11от: 

-Годива! j 
Ло~ ие остааовилась, пpoдOJIЖaJI рысить в сторову1 

океана, туда,~ была ее КОВIОIПRЯ. 
)(ри«и припоДВJIЛась, YIJIIPaВCit а эемmо иоле:вками и 

локтями. Сообра:п18, Что хромu: ЛOIIIaДit :не равно ей ви 
чему, она ие стала больше зва'IЬ ее. Девочка асе еще преры­
висто ДЫ111ала, rолоаа ее слеJ:Ка кpyЖIDIAa., во ова поиима­

ла, что иужвu вемедлевио вс'tа'IЪ и бежать отаода I<m<можно 
дальше, потому что за вей продолжали ОХОТJ~WЬСЯ. Крисси 
не сомвQЗЛае~t :в этом, так как ~ свет фар ~. 

стоявшей на обоч:вие ,11t8porи .-мах • трехстах от кее. Закат 
на ropизoliiТC был как зaиeКDDUICJI :вровь, иебо еще сочилось 
последними :красаwмв: :каuпамк, • n.yr позади iwл со:вер­
mевво чер11ЫМ. Она ве моrза р~. вееrrси JJR ещеl 
там, в темвоте, Э'I'JI~ ХВЩ8Н'1 те88, м быва уверена, 
чте они быстро врибJJИЖ8I0'1'СИ и Jieт-IIOТ c:xaarr ее. 

Крвсси поД~UШЗсь на IIDrи, провша, покачввuа., не­
сколько III8I'OB, приходя в се6и от удара, и Jlai(OIIeц, поЧ:увст.l 
вова:в себя лучJВе, помчалась на 101', к лесу. 

6 

За rо.цы с:китавий Сэм Букер ОТIIрЬШ, что малевь:кие, 
укrrвые rоСТIВИЦЬI- ИСТIIШiое украшевиекалифорнийско­
rо побережья на асем ero DpOТJIЖeiOIII. Оки ничуть не по?(о­
дили на бeздyiiiiiide совремеив:ые отели. Сэм восхшцалс 
их массиввыми :камеВJIIdМИ CТIIIaМJI, деревом, изъеден­

ным временем, источеввым ветрами и непоrодой, :кх свод 

чатыми потолками и оваJIЬJIЬIМИ зеркалами в стар~ 

рамах. Дворики перед ними были обычно обвесевы вены­
сокими стенами из староrо кирпича и радовали rлаз свое 

пыmвой растительностью. Что и rоворить, весмотрJI в 
свое название, рисовавшее воображевию uодобв:ьхе карти 
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11 1 бпаже•ства в~али от ПI)'Ма больших rоро~•в, «Коуа • Jlодж• - еАИНственная оставшаяся в окруrе rостивица, 

'""ю не ходила в число этих жемчуЖин Калифорнии. Это 
l'lмнn нрямоуrольная, оштукатуренная коробка в два этажа, 
,, 11 1111 рпав:ЕIЪТhf кофейным баром в конце коридора и без 

III'IIJ<ИX признаков бассейпа. Все допотwтеm.ные удобства 

11 ались автоматами с содовой водой и льдом на 

жах. Вывеска :вад мотелем не поражала ни ярко­
к, ни неоковыми огнями, - простенькая, скром­

' ... цс.шевая. 
Д журвый портье выдал ему кmоч от комнаты на вто­

IЮМ • аже, с видом :на океан, хотя пейзаж за окном меньше 

овал Сэма. Суд'{ п<> количеству машин на СТОШI­

о б то предположить, что свободных комнат с 

иn 1МИ идами из оков здесь более чем достаточно. На 
~ м т ж бьшо по двадцать комват - десять с каждой 

ри р м жду ними бьш застлан ворсистой до­
о цв та, который слепил глаза. С 

1 1р ы о IX дили на Кш:Iарисовую аллею, с 

- на море. В номере, который отвели Сэму, стояла 
tt ОЯТШ.IХ размеров кровать с продавлеRНЬIМ матрасом, 

орикрытая потертым покрьmалом цвета морской волвы, 

яд м с вей ночной столик, весь в черньiХ рубцах и шрамах, 
- идво бьшо, что хе одно поколение постояльцев тушило 

об его cиrapen.I. :Рьш еще круглый стол и два стула с 

прямыми, жеС'I'К8МИ ciiiiJIКaМИ, телевизор и большой ко­
м д, восJОший .OВide следы тех же развлечени:Ц, что и 

СТОJ у кровати. Сэм заметил телефон. Одна дверь :вела в 

ванную, а за единстасивым большим оквом расстилалась 

бесконечная черная гладь о:tсеаНа. 

Когда доведенные до OТ"IaJIIDIЯ коммивояжеры, стоя на 
rрани разорения и не имея IIJIКIUCИX надежд, решали по:кон­

чить жизнь самоубdством, они наверняка бросались из 

oma какой-нибудь ком:ватw вроде этой. 
Сэм распаковал даа своих чемодана, часть вещей пове­

сил в стенной шкаф, а часть разложил по ящикам комода. 
Потом присел на край кровати и посt,t:отрел на тепефов. 
стоявший на тумбочке. 

• «Cove Lodgc» - «дoiOUt среди cкaJDt ( lliiZ.Ia. ). - ПpWII. nep • 
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~надо бы позвонить Скотrу, - подумал он, - но только 
не отсюда». Скотr был ero сьш, он остался дома, в Лос-Анд­
желесе. ~нет, этот телефон не подходит», - размыmлял 
Сэм. Позже, если местная полиция заинтересуется им, они 
обязательно заrтmут в «Коув Лодж» и проверят все между• 
rородвые переrоворы. Потом разыщут всех ero абонентов и 
попытаются уставовить ero личность, исх~дя из тоrо, с кем 
он общался. Если он хочет сохранить ивкоrвито, он может 
звонить из своеrо номера только по коптактному телефону 
ковторы в Лос-Авджелесе и получить в ответ стандартную 
фразу: «Аrевтство Бирчфилд. Чем моrу Служить?» К тому 
же па телефонвой станции этот номер зарегистрирован как 

телефон фирмы Бирчфилд, разумеется, не существующей 
и вихоrда не существовавшей, маклером которой офици· 
альво числился Сэм Букер. Вр11д ли это могло навести Jia 
мысль о ФБР. Пока что докладывать ему бьmо не о чем, 
поэтомуовне сиял трубку. Скотrу он позвонит, когда выйдет 

в rород пообедать, это можно сделать и из автомата. 
У неrо вообще не было никакого желания разговаривать 

с сьшом. Он просто вьшолнял ощовский долг, к тому же он 

боялся эroro разговора. Беседы с мальчиком перестали до­

ставлять емуудовольствие уже года три назад •. если не боЛь­
ше. Скотrу было тогда лет wинадцать, и вот уже год, как он 
жил без матери. 4<Интересно, - подумал Сэм, - свихнулся 
бы мальчик так быстро и бесповоротно, если бы Карен бьmа 
живаZ» В результате, конечно, он стал снова- в который 

раз уже- думать о том, насколько сам он виноват в том, что 

случилось с сыном. Что бьmо бы, если бы он лучше воспи­
тывал ero, смотрел за ним, все время был бы рядом, -
пошел бы мальчик по плохой дорожке, ск~тился бы так 
низко или удержался на поверхности? Можно ли было ИЗ· 
бежать тоrо, что произошло, и виновата ли во всем его 

слабохарактерность или это судьба, несчастливая звезд~, 
под которой он родился, и ничеrо нельзя бьmо изменить ... 
А может бьrrь, именно он, отец, - главный виновник паде­
ния сьша? Ведь это он не сумел удержать его, вьmести на 

прямую дороrу ... 
«Если продолжать в таком же духе, - остановил себя 

Сэм, - ты примиком последуешь за теми беднягами, кото­
рые покинули эту гостиницу lle через дверь, а через окно, 
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tkн1рсмевво перейWI в мир иной, хоть ты иве коымивоя~ 

•Р•· 
Итак, за что мы можем зацепиться? 

· Гюmесс Ста~ - лучшее ирландское пиво. 
М сикавекая :кухня - что может быть вкуснее?! 
ГоJЩИ Хоун - прелесть! 
Страх смерти. 

1 1' и все, что он имеет в жизни, больше его эдесь ничеrо 
J 1 и ает. Короткий и, честно говоря, довольно жалкий 

) , - но, может быть, и этого хватит? 

· м принял вавву, потом ополоснул холодной водой 
JIИI~O и руки. Это не слишком помогло, он чувствовал себя 
усталым, и ванна нисколько не освежила его. 

п IIЯЛ свою вельветовую куртку и, достав из чемодана 

ру и тонкой, м.яrкой кожи, повесил ее через плечо. 

м л жил в нее револьвер «Смит эвд Вессон, зв~ и снова 

р ro куртки и пиджаки были сшиты с таким 
'"' IIOJ ним можnо было скрыть оружие; оно 

щ.щн••и• щ r, 11 J 1 10, и кобура была достаточно 
, так что даже при расстеmуrойкуртке ничеrо 

11с l lЛO заметно. 

Лицо и фиrура Сэма Букера так же хорошо подходили 
) tJ•H х заданий, которые он вьmолнял, как и его одежда. Он' 
ЫJJ не слишком высоким, но и не чрезмерно маленьким -

н рмальный мужчmJа среднего роста и столь же среднею 

·r 1 сложения, с хорошо развитой мускулатурой, подтяну­

ый - ни к пли лишнего жир , но не из тех молодчихов с 
'" r и м и ш я ми, каких-нибудь культуристов или тяжелоат~ 

Jieтon, которые сразу при:sлекают к себе внимание. В лице 
эма тоже не было ничего особенного:_ erp нельзя было 

назвать ни красавцем ни уродом; довольно приятный овал 

лица - не широкий, но и не слишком заостренный; черты 

лица не резкие, но и не смазанные; лицо чистое - никаких 

wрамов, царапин или родинок; в общем, что назьmается, -
человек без особых примет. Его светло-каштановые, с пе­

оочным отли1юм волосы были подстрижены так, что подо~ 

шли бы под любую моду и под любой стиль. Он ничем не 
выделялся.бы из толnы и в те времена, когда носили корот­

кие стрижки, и тогда, когдадлинные локоны многих парней 

рассыпались по плечгм. 



Тажим образом, ввеmвость ею была ничем ве примеча­
телъиа. Едивст.ве.виое, что, может быть, заставило бы по­

дольше оставоВ11ТЬ на нем ВЗI'ЛЯД, бьши ею rлаза, серо-ю­

лубые, с темио-сJПШМИ искоркам~~. Женщины часто юво­
рили ему,. что в жизни ни у кою не видели таких красивых 

rлаз. Коrда-то ею это волновало. 

Сэм передернул плечами, проверяя, удобн ли висит 

револьвер. 

Вряд ли, IСОнсчв:о, ои понадобктсв ему сею.цвя вечером. 
Он ведь еще не начал расследовави11, а значит, не моr 
привлечь к себе внимания. Раз сам он еще никоrо не задел, 

'Ю никто и не ответит ему тем же. 

И все же е:вольвер должеи всеrда быть при нем. Нельзя 
оставлять ею в юстииичвом номере ипи в машиве. Если 

кою-ниб~ запитересует ero ЛИЧRОС'IЬ, револьвер найдут, и 
ею выдумавва11 биоrрафия ло ет, IСаК мыльный пузырь. 
Ни один нормальвый биржевой маклер средних лет, путе­
шествующий по побережью :в поисках райскою уrолка, rде 

бы онмоr спокойно отдо.хвутьот трудов праведвых, небудет 

. вооружаться револьвером этоrо образца и модели. Это была 
явно потщейекая пrrучка. 

Сэм сунул в кармаи ключ и пошед. кскаn. место, rде бы 
пообедать. 

7 

ПодвявiВИсь в свой номер в ЮС'DIНИЦе «К ув Лодж», 
Тэсса Джэйн Ло:клэвд долrо стояла у большою окна не 

двиrаясь, не зажиrая света. Она ~мотрела вниз, на бескрай­
ний и черный ТИХИй океан, на полоску пляжа цод окном. 
откуда ее сестра Дженис шаrиула в этумрачную и страшную 

бездну, решивпшсь на самоубийст:во. 
· По крайвей мере, такова бьmа официальная версия. 
Дженис якобы пришла на береr ночью, одна, в состояниИ 
острой депрессии. До этоrо она приняла rромадную дозу 

наркотиков или снотворною, запив несколь:кими rлотками 

кока-колы. Она сорвала с себя всю одежду, безжалостно 
разорвав ее при этом, и, бросившись в море, поплыла к 

далеким береrам Японии. Коrда снотворн~е или наркотики 
начали действовать, она потеряла сознание и, не в силах 

<40 



8all8l AJiM I'I'IICJr, опустилась в чериwе, холод11ые rлубИIIЬI 
011:0888. 

- Чепуха, - тихо сказала Тэсса, Точно разговаривая со 
сnоим тражением в бесстрастном и темном стекле. 

Джени~ Локлэнд Каmпоу всеrда была noЛIIa жизни и 
paдy*IIWX надежд: неисправимый оптимизм был фамиль­
ной ••ертой Локлэв:дов. Дженис никоrда не чувствовала себя 

ной в уrол, ие сидела, приrорюнивmие~о, оплакивая 

1 ды и несчастья; если даже и случалось что-либо 

1 , то это продолжалос ЛJППЪ несколько мrновеиий, 

1 льmе; 011а тут же вскакивала, смева. ва.ц своей собст-

•снвой rлупостью: еще чего пр~ала - горевать вад со­
бой, акой в этом толк, скажите 11а милость?! И Джевис, 

)' роскв все печальвые и иикчемв:ыеМidсли, отправлялась 

о или на свою обычную пробежку. Даже коrда умер 

рд, Дженисне позволила горю сломить себя, перерасти 
р с , хоть она и mобила мужа всем сердцем. 

м гл случитьСJI, что привело Джевис к 

' у · М(ЩИ 11 1 ному ерь у? ВспоМИJiая и обдумывая , 
х роп версmо поmщии, Тэсса только саркастичесm 

иnила po>r. С таким же успехом можНо вообра3JnЬ себе, 
1ТО Дженис пошла в рееторав пообедать, там ей подали 
твратительвые кушанья, и она, в:е выдержав разочарова­

ния, поковчила ~ собой. Или, например, у нее испортился 
телевизор, и она, не в силах и дия: прожить без mобимой 
«Ъ~ЬЬЛЫ~Ой оперЬI», реппmась на этот в:епоправiiМЫЙ mar. 
Почему бы и nет? Эrи истории были иичуrь в:е rлупее той, 
что выдали ей в полиции Мунлайт Коува, а следователь по 
уrоловвым делам изложиn в своем отчете. 

Самоубийство ... 
- Чушь! - повторила Тэсса. 
Из окна ей была видна только узкаJI полоска пляжа 

внизу, на ·которую выплескивалась пена прибоя. Песок тус­

кло поблескивал в бледном, холодном свете карождающе­
rося месяца; эта тонкая мерцающая полоса полукруrом 

опоясывала бухту. 

Тэссе захотелось немедлевво спуститься на пляж, на то 

место, откуда ее сестра отправилась в свое полночное пла­

вание к береrу, с котороrо еще никто не возвращался, и куда 

несколько дней спустя волны выиесли ее распухший, изу- . 
' . 
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родоваивwй тру.п. Она отошла от oma и зажrла лампочку 
на тумбочке у кровати. Потом достала из JIIКaфa коричне­
вую кожаную :куртку, повесила на плечо сумочку и вышла. 

Ей почему-то казалось, -не разум, а чувства подсказьmали 
ей это, -что там, стоя на берегу океана, на том caмor.t месте, 
она найдет ключ к разгадке гибели Дженис. Она не знала, 
как это случится, будет ли это неожиданНая вспьппка инту­
иции или какое-нибудь удивительное озарение, но она твер­
до знала, что должна пойти. 

-·. i. . : -•..,: _- ;-~ 

8 
. .а:~ · .. . 

Крисси увидела, как серебряный серпик луны поднялся 

над восточными холмами. Надо было немедленво нырнуrь 

в лес, скрыться за деревьями, прежде чем ее преследователи 

нападут на след. Она добежала до Утеса-Пирамиды, пол­

учивше своеназвание блаrодаря необычВ:ой форме, напо­
минавшей геометрическую фигуру. Каме~ был раз~ в два 
выше девочки и гораздо шире; вершина его, обточенпая 
дождями и ветрами, действительно напоминала вершину 

пирамиды. Когда Крисси была маленькая, она любила 
представпять себе, что это постройка крохотных еnштщ 

переселившихся сюда много столетий назад. Она часто иг­
рала здесь, и изучила эти места как свои пять пальцев; она 

легко могла ориентироваться тут в темноте, не то что Такер 
и ее родители; надо было воспользоваться этим преимуще­

ством. Крисси скользнула за Утес-Пирамиду, в густую тень 

деревьев, и побежала по узкой оленьей тропе, ведуЩей на юr. 

Она не сльппала за собой никаких звуков и не собира­
лась терять время, понапрасну высматривая в темноте, не 

идет ли кто-нибудь за ней. Но девочка чувствовала, что ее 
родители и Такер, подобно · ночным хищникам, охотятся 
молча, неслы:пшо подкрадываясь и обнаруживая себя толь-. 
ко во время прыжка. 

В прибрежном лесу росли, в основном, разные виды 
сосен, но попадались и камедные деревья, от которых шел 

терпкий, сла,v;коватый смолистый дух; листва Их днем пол­

ыхала багряным осе!IНИМ пламенем, но сейчас, в темноте, 

они казались черными клочьями поrребального покрова. 

Крисси бежала по извилистой, узкой троiППIJ(е, спускавшей-
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w. 11n смоку каньока. Деревья в лесу стояли ие СЛИIПКом 
1-yr.тn, так что холоДИЬIЙ, льдистый свет молодого месяца, 

11рщаикая сDозь редкие заросли, заиндевевшими бликами 

1южился на троnи:вi<у. Туман еще только поднимался и был 
rлtnmcoм прозрачев, чтобы притушить это бледное сияние, 
11n н некоторых местах из-за переплетающихся веток бьmо 
IOIICCM ТСМИО. 

11 даже там, rде тропинка под иоrами была хорошо 

" t) н , Криссв шла осторожно, не осмеливаясь бежать 
JШШ м быстро: она баялась зацепиться за ДJIИННЫе, из­

llanJICТЫe корни, протянувшиеся через протоптанную оле­

••нми дорожку. Эти корни, как крючья, моrлв зацепиться за 
nnrи, то и дело расставляя свои коварные :капканы, мeiП8JI 

оиr ться быстрее. И все же Крисси спеппша как только 
м fJJ . 

Словно читая очереднуiО главу из :книrи о собственНых 
•r пиях, -она особенно любила как раз такие :книrи, 

11 > : .сМалеJtькая Крисси, вьmосливая, бы-
ГJ "• м 1 щ r мr 10 еппо принять верное р~шение1 уве-

р rн жала по тропинке; ни темнота, ни мысль об ужас-

tх преследователЯх не могли испуrать ее. Какая замеча­

пая девочка!)) 

коро она спустится на дно каньона и тоrда повернет на 

пад, к морю, или на восток, к шоссе, которое пересекало 

к вьон, проходя поверху. 

Места эти, более чем на две мили отстоящие от окраин 

Муnлайт К ува, были довольно безлюдны. Еще меньше 
1 е жюю на берегу океана, с тех пор как власти штата 
ъявили прибрежную полосу охраняемой зоной, закрытой 

для построек. Хотя у Крисси было не слишком много шан­
сов найти помощь на побережье, на шоссе она тоже не 
возлагала особых вцежд: движение на нем было неболь­
шим, и по сторонам ;цороm почти не было домов. К тому ж 

Такер моr поджидать ее там со своей «Хондой)), надеясь, что 

она выберет именно этот путь и будщ голосовать, останав­
ливая первую попавшуюся машину. 

Лихорадочно решая, куда же повернуТь, Крисси преодо­
лела последнюю сотню фуrов. Земля между деревьями вок­

руг тропинки была покрыта колючей, ощетинившейся по­

росль чапарраля; rрсмаднь~елистья папоротников, вскор-

43 



млевны:е вечными туманами, евешивзлись на дорожку; 

Крисси поеЖJШась- они хватали ее за ноm, царапая, слов­
но тощие, сморщеШIЬiе пальцы. 

Путь ейпреrрадилппrрокий,но мелкий ручей, uротекав­
пmй по Jf.ВY каиьона, и она остановилас~, чтобы немного 
передохнуть. Ручей ПОЧ'l'И совсем пересох; в это время года 
только посреди русла бежала тоненькая струйка воды глу­
биной не более l1ll'JX дюймов; вода почти не двиrалась, чер­
ная, холодная, серебристо поблескивая под дуной. 

Ни дуновения ветерка не чувствовалось в ночи, такой же 
недвижной, как темная, стоячая вода. 

Ни звука. 

Крисси обхватила себя руками, пытаясь соrреться; она 
только сейчас ощутила холод. Ее джинсы и фланелевая 
рубашка в СIШЮЮ Юiеткубыли вполне подходящей одеждой 
для прохладного октябрьского денька, но не для сырого, 
промозглоrо воздуха осеиней ночи. 

Замерзшая, усталая, напуrаниая, она не знала, что делать 

дальше, куда ИД'J'И, и ужасио злилась сама на себя за згу 
слабость и нерепmтельиость. В чудесных приключенческих 

рассказах Эидрю Нортока то и дело встречались юные бес­

страmнь•е rероиии, которым нипочем бьmо бы выдержать и 
rораз,цо более продолжительную погоню, и лютьШ холод, и 

всякие друrв:е не:мыслим:ые трудносm; пр~ этом они никоrда 

не теряли остроты ума и сообразительносrи, в м:mовевие ока 
принимая едивСJВевио :аерные решения. Мысль об этих за­
мечательных девочках подбодрИла Крисси, и она смело шаr­
нула на р;ио пересохшею ручья. Под ногами у нее чавкала 
rлина, нанесевпая сюда с окресrиыххолм:ов во время послед­

них ливней, .цальше иачm~алась полоска журчащей воды. 

Крисси попробовала перепрыrнуть через нее, но немножко не 

рассчитала, и ее теииисные туфли 'J.Yl' же намокли. Не обра­
щая на это ввим:аиия, девочка стала пробиратЬся дальше, 
скользя по rлине, которая тяжелыми комьями липла к подо­

швам. Криссиподияласьна противоположный берегканьона 

и не стала поворачиваn. ни на запад, ни на восток; а попmа 

прямо на юr, вверх по склону друrого каньона, стремясь 

скрыться в лесу, который начинался чуrь подалыпе. 

Эго были новые места для нее: иrрая тут в детстве, она 

иикоrда не заходила так далеко; но ~рисси не боялась за-
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~ся. Olta свобо~о ориеJ~ТЩЮUЛЗСit по ..-mке111110 
ТОНКIIХ, ЛenaiX струек туы&~~а 8 ВОЗдухе, ПО ПОЛОЖСIОПО Л)'В11 

11а небе,- :по бWШI еепутеао.-вые зиакв, и ;~~;евочка~о 
laJJa в а юг. До бпвж.айвrсrо ЖJmloЯ оставалось ве более м.илв, 
о11а знала, чrо между Муилайт KOYJIOM и KOIIIOJIIRJIМИ Фос­
теров тянули а. земли, зашnъ1е •Ноаой ВoJDioй МJпрозпек-
троmпси». Там JIIOДII, там ова найдет •омощь. · 

Правда, тоrде ей ap_,.eтCJI ре1113'1Ъ е~е более сложв:ые 

apofut:eмbl. Надо будет убецвть коrо-1!1116~, кто захочет ей 
аuмочъ, в том, что ее родители на самом деле бoJIIoiПe не ее 

JN'~ИТCJIII, что 0:18 вамевились ИJD( превраТИJШсь во Ч'l'О-ТО, 

ИJDI в них всеЛился какай-то злой дух, или ими ДВИЖ8'1' 

кая-то ... чуДовищная сшха. И что •- хотят :.ревраТИТit ее 
n нечто такое же, как ов:и сами. 

«Ну что ж, - подумала девоч:ка, - ааос~о ПOJIY"DIТCЯ». 
Крисси была умница, светЛая голоака, спокойная и рас­

судятелькая, по тем не менее ова бЩа всего-кавсего р.ебев-
м, MaJI IIЬ й о адцатилетвей: .цевочкой. Трудновато 
)У 1' ит , чтобы кто-вибу,ць ей поверил, она 

асп попимала эrо. Взрослые, конеЧilо же, будут де­

л ть вид, что внимательно ее слушаюr, иов:имающе кивать 

1 ловам:и, улwбаться, а потом они позовут ее родителей Jt, в 
JЩе концов, поверят им, а не ей ... 
«И все же нужно попытать<;я, - сказала себе Крисси, 

одпимаясь по крутому юЖJiому ciOioв.y каm.ова. - Если я 
ne попробую объясНИТit кому-вибу,ць :все это и ~оказать, "11'0 

в р10 правА)', тоrда что же, 8рОСТО ~а'IЬся? Ни за что!» 
ади, с вepiDШIЬI того обрыва, откуда она ТОЛЫ<о что 

спустилась, донесся дикий произительный вопль. Он не 
бьш похож на человеческий крик, во ви одно животвое не 

.могло бы издавать тание звуки. И тут же на этот яростный 
визг или рев откликнулся второй, третий; невидимые суще­

ства выли, рычали, етонали, звуки были разные - значит, 
этих существ бьшо много. 

Крисси _замерла, оперевпmсь иа шершавый, мощный 

ствол сосны, вдыхая запах ее сухих, смолистых сучьев. Она 
огляиулась, елушая, как ее прееледователи вопят и завыва­

ют, еловностая голодных койотов ... но это бьшо хуже, гораз­
до страшнее. Эrот леденящий звук, елов:но шла, впивалея в 
мозг, пронзал душу. 
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. Возможно, их вой, лай, рычание были знаком того, o:fro' 
им бо.J~Ь~Пе незачем скрываться, незачем сдерживать себя, 

-они были совершенно уВерены, что она от них не уйдет. 

- Кто же вы? - прошептала Крисси. - Звери вы, люди 
или ... по? 

Девочка .подоз евала, ч:го. зрение у них как у кошек, и 

они могут увидеть ее в темноте. 

А если у 11ИХ еще и нюх как у собак, ведь тогда они могут 

почуять ее?! 

Сердце ее то замирало, то больно билось в гр..уди. 
Крисси чувствовала себя очень одинокой и беззащит­

ной. Она отвернулась от этой воющей и скулящ'ей своры и 

стала карабкаться вв·ерх по тропинке на вершину южного 

склона кавъона. 

9 

Тэсса Локлэнд спустилась на Оушэн Авеню и, пройдя 
через пустую стоянку, вышла на пляж. Сокеава подул ветер, 

ве сильный, но довольно холодный, и Тэсса порадовалась. 

что догадалась одеться потеплее, что на ней шеретяной 

свитер и кожаная куртка. 

Она пошла вдоль берега, туда, где лежали ночные тени, 
куда уже не проникал свет последних уличвых фонарей; 
прошла мимо громадного кипариса, так изуродованного 

морскими ветрами, что он напоминал одну из современных 

скульптур своими кривыми, изломанными линиями и рас­

текающимися, расплющенными формами. Тэсса подошла 

к самой кромке воды, так что прибой почти докатывался до 
ее туфель, и остановилась, чувствуя под ногами твердый, 

влажный песок, глядя на запад. Безбрежные воды океана 

скрьmались во мраке, в свете месяца видны были только 

пенисть1е бурунь1 волн, накатывавшихся на береr из тьмы 

и холода ночи. 

Тэсса попыталась представить себе, как сестра, стоя на 
этом темном, пустьшном пляже, заrлатывает тридцать или 

сорок таблеток снотворного, запивает их rлотком кока-ко­
лы, потом срывает с себя одежду и бросаетсs в ХОЛОДВЬIС, 
черные волнь1. Нет. Эта картина никаК не вязалась с обра­
зом Дженис. Тэсса медлевво пошла дальше, к южной охо-
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аасчности ~IJIJ~Жa; в неа все бсшыпе росло убеждевве, что у 
вдасти в городе СТ0J1Т или вепроходимые идиоты или лже­

цы, вамереиио скрЬ18ПJЩИе правду. Она внимательно 
всматривалась в песок, :мерцающий в жемчужном свете 

олодого 114есяца, в силуэты :кипарисов, кое-rде росших на 

DJIJIЖe, в скалистые гряды исrочеВВЬIХ временем :к.ам:вей. 

Т:>еса не иCDJJa .каких-либо улик, веществеиных доказа· 
тсльств того, что случилось сДжевис; их, конечно; давноуже 

метал ветер или с.мьши В0ЛВЬ1 прибоя, ведь прошло уже 
и недели. Нет, ей нужно было другое. Она Ваде.~~Лась, tno 

сам пейзаж, какие-то его детали - ночная тьма, холоДВЬIЙ, 
провизывающий ветер, змейкв и причуд.J:ЩВые извивы 
бледного, во потихоньку сrущавmегося 'I)'Мана, - все это 
патоЛIСВет ее на верную мысль, подскажет ей разгадку того, 

что па самом деле случилось с сестрой, или укажет пуrь к 

этой разгадке. 

Т б ща J<ИJ1ооператором, ее сnециальностью были 

•щ д доJСУМ нтальв:ые фИЛЬЪIЫ. Часто в nоисках " 
сюжета вового фильма она вот так же nогружалась в окру­

жающd ее мир, стараясь ощУтить его всем своим сущест­
вом, впитать его в себя и самой раствориться в нем; и 
Jеожвдавво рождались новые темы, сюжеты, она уже зна­

ла, о чем будет рассказывать в своем фильме. Так, если 

предполагалось, что картина будет о дальних странствиях 

и nрикточениях, Тэсса летела куда-иибудь в Сиш-аnур, Гон-
ошили Рио-де-Жанейро и пару дней просrо бродила по 

улицам, вроде бы без смысла и без цели, nросто шла куда 
глаза глядят, вбирая в себя какие-то мелкие Детали, nодроб­
ности, которые были в тысячу раз нужнее и полезнее, чем 
долгие часы, проведеиные над пыльными фолиантами, хо­
тя без этого, конечно, тоже нельзя бьmо обойтись. 

Не прошла она и двухсот футов в сrорову южного мыса, 

как услышала вдруг душераздирающий, нечеловеческий 

вопль и остановилась как вкопанная. Крик звучал в отдСЦiе­
нии, то взмьmая к небесам, то слабея и замирая, поkа, 
наконец, окончательно не растаял в ночи. 

Тэссу бросило в дрожь от этого воя, он леденил больше, 
чем морозный осенНий воздух."Что же это, что это было?" 
-думала она. Звук слеrка наnоминал завьmания голодного 
пса, и все же это была явно не собака. Были в нем и какие-то 
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ноющи~. 'DIВ}'IЦИе за душукошачьи воты, во, без со:ми:ения, 
кричавшее животное •е моrло 6ьmъ кошкой. Ни одна до-' 
машня.и кошка в: е могла бы BOIIИ'l1J так Громко, а насколько 
Тэссебыло извество, здесь, на обережье, неводились пумы 
- по крайней мере в окреств:остях Мувлайт Коува. 

Тэсса собралась бьшо идти даm.•е, как вДруг тот же 
дикий, ле.цеШIЩий-кров~о :мой, Iереходящий в визr и поску­

JIШiание, снова прорезал 1шпину ночи. Она бьша почти 
увереиа, что оп доносится с в~I обрьmа, нависавшею 
над бухтой там, на юrе, rде оrоньки человеческвrо жилья 
светились rораздо реже, чем в центральной чаеm побе­

режья. На этот раз вопль закончился длинным, гортанным 

рычанием; так вполне моrла бы рычать какая-нибудь боль­
шая собака, но Тэсса чувствовала, что это какое-то другое 

существо. Кто-иибудь из живущих там, наверху, на обр~аmе, 
должно бьnъ, держит в клетке какое-нибудь экзотическое 
животное, этакую милую домашнюю зверушку в оде волка 

или барса, необычных ;n;ля здешних мест. 

ТЗI<Ое объяснение и е со•оемудовлеrворяло ее; liьшо в этом 
крике что-то такое, что она не моrла определить, что-то о со- · 

6енно знакомое, в:е свойствеквое ни :волку, ни барсу Тэсса 

подождала еще, не повrорится ли крик, но все бьmо тихо. 
ТЬма вокруг сrущалась, тyмaJil клубился, поднимаясь в ее 

вьппе, тяжелые тучи иаползали на бледный, тоненький 
серпик месяца. Тэсса по~ала, что с таким жеуспех.ом она 
может :rюrружаться 1t-11риро~ мир и впитыва'l'Ь в себ.ц 
детали ипо~иостиутром, совсем не об11зательи() бродить 
здесь ночью, и повернула обратно, к 8робивающимся 
СJСВозь тумаи OriJIМ rоро.ца. Она ;цаже не заметила, что все 

ускоряет шаrи, почта бежlп', пока бер~, а потом и автомо­
бильвав сто.иИка ве остались позади. Тольm оказавшись на 
Оушэн Авевю, Тэсса остановилась, чтобы отдыmатьс.я, с 
~евием замечая, как колотится ее сер._е. 

" 

Томас Шцдакв~оiТJDIУЛСII,.Кокачиваясь в этой чудесной, 
вепроницаемой тьме, прохладной и безмолвной. Он не чув­
ствовал веса своеrо те11а, викакие ирикосновения не раздра­

жали кожу, ему казалось, чrо ero мускулы, мясо, кости ис-
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чезnи, распюрились, он не ощущал своих. ко11ечностей, 

словно перест~ бьm. частью материального мира. Только 
ая, непро"'!!Иая вить сошаиm~ связывала его с его собст­

ой телесвой сущностью, и в самых дальнИх уголках 
моэrа еще хранилось Jюспомииание о том, что он челове~ 

мужчина, въппе средиего роста, ху.J;ощавый и костистый, 

что у него очень узкое, острое mщо, высокий лоб и карие 

rлаза, тавве Сllетлые, что ови казались почти желтыми. 

Ов едва сознавал, что его обнажеНIIое тело, искусственно 

лишенное вс.пих ощущений, плавает в специально обору­
дован~~ой ДXJI этого камере, напоминающей аппарат для 

искусствевиоrо ДWXaJ'IIIJI устаревшей конструщии, но толь­

ко раза в 'lfетыре больше. Единствеиная слабая лампочка 

под по:rо.шrом сейчас 11е горела, и ви О,I;ИИ лучик света не 
провик.ал сваружи в этот резервуар. Бассейн, в котором 

плавал Шаддак, был в несколько футов глубиной, в воду был 

доба»лен десятиuроцеитный раствор сульфата MЗI'НWI, так 
что она сама держала тело, и MOЖIIO было лежать не двша­
ясь. КоМ[П)ютер - естественвый и необходим~IЙ предмет в 

этой обстановке - поддерживал температуру воды, так что­

бы она коJlебалась между девяносто тремя градусами по 

Jl>ape~, - температура, при которой плавающее тело 
испытывает JIЗИМеньmее земное притяжение, - и девяно­

сто восьмью градусами, коrда раз10Ща температур между 

телом человена ·в жидкостью, в которой оно находится, 

достиrает евоеrо пре~ела. 

Он в:е ~ маустрофобией. Напротив, он. чувство­
ваз~ себJ1 СО8ершеино раскрепощенным через минуту-дру­
гую после 'lOI'O, каJС входил в резервуар и захлопывал за 

собой 1СрЬ1111&У JJJOКa. 
ЛишеiiВЬIЙ к.аJСИХ-либо ощущений извне- звуков, запа­

хов, цвета, D0'1ТИ ие чувстиу.и вкуса, отrородивmись от вся­

ких пр:и:коси:овеиий и раздражителей, плавая в невесомости 

вне времеви и простраиства, Шаддак давал волю своей 
фавтаз:ии, а может быть, гениальному предвидению; осво­
боДJОПШСit от тесиых рамок тепа, мысль его взлетала на 
невероЯТII'JЮ высоту, рождая фащиозвые идеи, недоступ­

вые обычному человеческому разуму. 

Он был rевием, даже и без этого аппарата, со всеми 
с~ОИМИ..ОЩJJЦеииJIМИ. Об этом писал журнал «Тайм~, зна-
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чит. это ~ействительво так. Он превра'l'ИЛ «Новую Волну 
Мпроэлепроии:ки» из жалкой маленькой фирмы с на­
чальным капиталом в двадцать тысяч долларов, барахтаю­

щейса в цоре большою бизнеса. в процветающее громад­
вое преДприятие с ежеюдвым оборотом в триста миллио­
нов. которое изобретало. исследовало 'и разрабатывало 
новейшую микроэлепровную технику. 

В 'Л'f минуту, однако. Шаддак вовсе не собирался сосре­
доточиваться на научио-исследовательских проблемах. Он 
использовал этот резервуар исключительно для тою, чтобы 

восстановить свои силы и чтобы вызвать видение. которое 
всеrда захватывало и возбуждало ею. 

Независимо от тонкой, слабой нити сознания, связывав­

шей ею с реальной действительностью, Шаддак представ­
лял. что он находится внутри rромадноrо р~ботающею ме­
ханизма; этот механизм бьm вастолько огромен и необъя~ 
тев. что невозможно было охватить ею взrлядом или даже 
вообразить ею размеры. это бЬIЛО бы все равно, что пытать­
ся представить себе границы вселенной. Вцение это было 

мечтой, фантазией, но юраздо более· яркИм и сильным. 
почти физически ощутимым. в оfЛJРШе от веуловимой 
дымки мечтьх или фантазии. Словно llblJIИlR(a или бесплот­
ный дух, залетевший в тускло освещениые. мрачные недра 

этою колоссальною воображаемоrQ механизма, он медлен­

но продвиrался мимо массивных стен и переплетений тол­

стЬхх огромных труб, вращающихса валов. грохочущих 
приводных цепей, мимо мириад Поднимающихся и опуска­
ющихся поршней, поршневых штоков, с помощью сколь­

ЗЯIЦИХ блоков соединенных с шатунами, которые, в свою 
очередь, пальцами кривошипов подсоедивялись к хорошо 

смазанным коленчаТЬIМ рычаrам и пусковым рукояткам; 

те приводили в движение маховики всех размеров. Гудели 

моторы, шикали компрессоры, из расрределителейвылетали 

снопы искр, когда электрический ток бежал по бесчисленным, 
переплетающимся, тянущимся в разных напрщшениях про­

водам во все концы этою гигантскою сооруже ия. 

Во всем этом призрачвом, воображаемом мире Шацда­

ка больше всею волновало то, как громадные стальные 
валы, множество поршвей разной велИчины, толстые рези­

новые прокладки и алюминиевые кожухи соедивялись с 
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ргавическими элементами, образуя некое целостное един­

(.-rDО, двигаясь и вращаясь в едином ритме; в этой удиви­

тельной машине словно слились в одну две формы жизни: 
действие одушевлеuных механизмов и пульсация органи-

еекой ткани. Вместо насосов, по замыслу конструктора, 

использовалисъ человеческие сердца, влажные, блестев­

шие в мутном свете; они неустанно пульсировали, соединя­

всь своими толстыми артериями с резиновыми трубками, 

словно лианы извивавшимися по стенам; их непрерывное, 

ечное биение mало кровь к тем отсекам системы, которые 
требовали органической смазки; некоторые перекачивали 

искусственную смазку высокой очистки. Десятки тысяч че-· 

ловеческих леnсих, впaJIВIIble в другие части бесконечной 
маmины, вьшолияли работу натетающих воздух мехов 
или фильтров; сухожилия и какие-то наросты, похожие на 

опухоли на теле человека, служили естественным продол­

жением трубок и резивовых шланrов; они обладали гораздо 

большей гибкостью и надежностью, чем любыенеорганиче­
ские соедииеНИJI. Здесь было все лучшее, что создали при­
рода и техн:ика, слитое в единую, совершенную систему. 

Путешествуя по бесконечным переходам этоrо чуда, со­

здаииоrо ero воображением, Томас Шаддак был ·настолько 
захвачен зрелищем работы этоrо холоссальноrо синтеза 
еловека и машины, что даже не задумывалея -да ero и не 

интересовало это -какова же конечная цель этой беЗупреч­
ной, слаженвой работы, для чеrо сЛужат эти автоматы, что 
они моrут произвести. Он бьm восхищен этой целостно­

стью, потому что все ее части действовали изумительно 

четко и ритмично и, независимо от продукции, которую они 

могли производить, поражали совершенством технической 

мысли и исполнения. 

Всю жизнь, вот уже сорок один rод, насколько он по­

мнил, Шаддак боролся, пытаясь преодолеть оrраничен­

ность существования человеческого тела; все ero помыслы, 
вся сила ero желаний, ero могучая воля бьти направленьt 
на то, чтобы вырваться из этих границ, разорвать путы, 
предназначенные любому человеческому ~еству, под­

няться над законами природы, определявшими ero жалкие, 
весовершенные возможности, возможности человека. Ок 
хотел быть всемогущим, как Бог, и распоряжаться не только 
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своим собственным будущим, но и будуiЦИМ всего челове­
чества. В этой камере, отгораживавшей ero от всех воздей­
ствий ввеmнеrо мира, силой своеrо воображевия перене­

секвый в rрандиозвый Юlбериетический орrавизм, он бьш 
ближе к осуществлевшо саоей мечты, к дави 11 страстно 
желаемому измеиевшо своей формы, чем :а обычном, ре­
альном мире, и эrо воодушевляло ero, придавало ему сил. 

ЭТо почти материальв:о осязаемое :аидевв:е служило не 
толь:ио активвым cтuмymrropoм интеллекта, не только вы­

зывало подъем всех чувспs, но в то же времн было и мощ­
ным эрОТJIЧеским возбудителем. Это плававас :в вообража­
емой полуорrавичес:кой машине, соэорцавие биения и тре­

петнею пульсирова1lШI ее элемеитов, доводило ero до 
оргазма, который он ощущал ие тоm.ко I'СВIП3ЛИЯМИ, но 

каждой своей клеточкой. Он не замечал ни веисrовой эрек­
ЦИИ', ни мощных сеМ11ИЗвержений, откоторык сотрясалось 

все ero тело, пОтому что испыrьmаемое им иаслаждеиие не 
сосредоточивалось тоm.ко в половом ЧJZеие, а разтmалось 

по всему телу, захватывая его целиком. Ммочно-бепые 

струи фонтанов семеви, ОШIСа:в дугу, пцали • темвый рас­
твор сульфата магния. 

Несколько минут спустя по CВI'ВaJJY автометвчеас.оrо 
таймера в барокамере всm.пвула лампо.чка и прозауt~ал 

тихий ~иrнал тревоги. Ша,ццак вышел из своеrо мечтатепЬ­
ноrо оцепе11еШ1Я, возвращаись к реаль:вой жизни Муилайт 
Коу:ва. 

.., 11 

Глаза Крисси Фостер привыкли к те.мв:оте, и она легко 
находила дорогу, хотя местность и была ей веэнакома. 

Она поднялась на верJПИНУ обрыва, прошла между дву­
мя росшими там гигантскими кипарисами и вьппла на 

другую тропу, про:rоптавную оленями !1 мулами и ведущуЮ 
через лес на юг: Деревья хорошо защищали ее от ветра; 
здесь они были высокими, крепкими, не то что безобразно 
искореженные, с торчащими во все стороиы ветками, похо­

жими на оленьи рога, кипарисы на продуваемом :всеми 

ветрами побережье; Крисси подумала, а не залезть ли ей на 
верхушку одноrо из ::пих деревьев и переждать, спрятав-
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mись в его IIЫIIIНOЙ лисnщ пока ее преследователи пройдут 

внизу. Может бьnъ, они ве заметят ее. Но она тут же отказа­
лась от этого плава; если они учуят ее или как-нибудь е. 

догадаются о ее присутСТ~Jии, они олезут за ней, и ей некуда 

будет бежать. 
Девочка прибавила шагу · и вскоре заметила просвет 

между еревьями. Дальше ТJIН.УЛОСЬ холмистое пространст­

во, столь характерное для этих краев. По.цнявшийся ветер 

беспрерывно трепал и спутывал ее легкие светлые волосы. 
Туман уже не висел такой прозрачвой пеленой как тогда, 
когда она, вскечив на лошадь, умчалась из конюшеи Фосте­

ров, но Л}'11ВЫЙ свет был достаточно ярок; он словно IIЗМО­

розью покрывал высоiС)'Ю, доходившую Крисси ;а;о колен, 
траву, колыхавшуюси от ветра. 

Перебегu через поле туда, ще снова начиналс11 лес, 

девочка увицела большой rрузовц в~ь сверкавший огня­

ми, как вовоrо;цняя елка. Он ехал на юг, в стОрону шоссе, и 
былПримерно в миле от :нее, проезжаякак раз вдоль второго 

ряда прибрежвых холмов. Она отвернулась, опасаясь ис­

кать поддержку у незнакомых людей, тем более, что ,все они 

exaJDI откуда-то издалека, из чужих краев, и неизвестно куда 
направлялись, а значит, еще меньше могли поверить ее 

рассказу, чем мествые жители. Кроме того, Крисси читала 
raзen.~ и смотрела телевизор, так что она звала об убийцах­
маш.пах, действующих обычно на автомаmстралях и уби­
вающих людей одвого за другим. Девочка тут же представи­

ла себе rрома,цв:ые заrоло:в:ки на страницах утренних газет, 
каkбыподgодящиеитог ее короткой жизни: «МАЛЕНЬКАЯ 
ДЕВОЧКА УБИТА. РАЗОРВАНА НА ЧАСГИ И СЪЕДЕ­
НА БРОДЯЧИМИ КАННИБАЛАМИ В ФУРГОНЕ-ЛО­
ВУШКЕ. БЛЮДО БЬШО КРАСИВО СЕРВИРОВАНО ЛИ­
СГЬЯМИ САЛАТАИ ВЕТОЧКАМИ ПЕТРУШКИ. КОСГИ 
пошли в СУП». 

Шоссе было почти :ва полмили ближе, оно ТJIН.УЛО~ 
вдоль первой rр11;ЦЫ холмов, но ва нем не было заметно 
викакого ,.ижевии. Хоти она, в любом случае, не пошла бы 
туда, опасаяс:а. ВЗТJСIIУ'IЪСИ на Такера с его «х.ондой». 

Правда, в завЬIВаНIIЯХ преследователей Крисси ясно 

расслъппала три голоса, по всей видимосrи, принадлежав­

ших разным существам, значит Такер оставил свою маши-
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ну и гонится за ней вместе с родителями. Может быть, не 
таJ<: уж опасно бьmо бы пойти на шоссе и попро6овать 
позвать на помощь .. 

Обдумывая все эти варианты, Крхсси мчалась по лугу. 

Но прежде чем она решила, поворачивать ей к шоссе ИJШ 

нет, все те же жуткие вопли раздались за ее cmmoй. Онu 

доносилиСЪ из леса, во ст.ппались уже гораздо ближе. ДDа 

'ИJ1И три голоса выли одновременно, словно свора гончих 

неслась по ее следам, ТОJJЬКО это были какие-то дикие, чудо­
вищные собаки. 

Неожиданно девочка потеряла опору под ногами и про­

валилась куда-то вниз, как ей сначала показалось, в ужасное 

бездонное ущелье. Но это оказалась всего-навсего дренаж­
ная канавка, прорытая для осушения луга, восемь футов в 

ширину и шесть в глубину. Крисси мягко скатилась в нее, 

она даже не уmиблась. 

Злобные, произительные крики сзади становились все 

rромче, слъппалисьвсе ближе; теперь в нихзвучiша воющая 
нота дикого нетерпевия ... неистового желания, безумного 
голода. 

Крисси вскочила на ноm и стала быстро карабкаться 
вверх по стенке рва, и тут заметила, что чуть по~ыmе, слева 

от нее, канава заJ<:анчивается большой трубой, уходящей 

под землю. Она ~астыла на полпути наверх, обдумывая этот 

новый выход. 

Лунный свет отражалс.ц от бетонной поверхности трубы, 
TaJ<: что ее отверстие было хорошQ видно. Крисси вспомни­
ла, что .здесь должна проходить главная дренажная линия, 

которая отводит дождевую воду далеко на восток от шоссе. 

Судя по скулящим подвьmаниям и взвизnmаИияы позади, 
расстояние между нею и охотившейся IJa нее стаей быстро 
сокращалось. Крисси бо.ялась, что не успеет выбраться от­

сюда и добежать до деревьев на той стороне луга, прежде чем 

ее схватят. Правда, трУf>а могла оказаться тупиком, не более 
надежным и безопасным укрытием, чем дерево, на которое 

она до этого хотела :взобраться, и все же она решила риск­
нуть. 

Девочка соскользнула обраmо на дно канавы и рШiу­

лась к бетонному входу. Труба бьmа довольно широкая, 
четыре фута в диаметре, так Что, еле~ пригнувшись, она 
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могла продвшаться по ней. Но не прошла она и нескольких 
шагов, как в нос ей ударило зловоние. Запах бьm такой 

отвратительвый, что Крисси заткнула нос, не в силах ды­
шать. 

Что-то гнило и разлагалось в темном проходе. Крисси 
не видела, что это было, но может бытъ, и к лучшему; вид 
мертвого тела мог оказаться еще ужаснее, чем запах. Види­

мо, какое-то животн?е, чувствуя, что умирает, заползло сю­

да в поисках укрыmя, да здесь и издохло. 

Крисси поспешно отвернулась, глубоко вдыхая сиежий 
ночной воздух. 

С севера донеспись такие яростные, произительные за­
вьmания, что у нее буквально волосы встали дыбом. 

Они шли по ее следам, почти настшая ее. 
Выбора не было -.. надо бьmо забраться как можно 

глубже в'трубу, в единственной надежде, что они не учуят ее 
запах. Крисси вдруг подуМала, что остаюш животного на 
бетонном полу моrут даже оказаться ей на руку: ведь если 
те, кто mался за ней, способны были чуять добычу на рас­

стоянии, словно гончие, то вонь разлаrающегося тела дол­

жна заглушить ее собственный запах и сбить их со следа. 

Девочка снова вошла в черный проем трубы и реши­
телвно пошла вперед, ощущая, что пол постепенно подни­

мается кверху. Она прошла ярдов десять, и тут нога ее 
угодила во что-то мягкое и скользкое. Ужасный смрад раз­

ложения наполнял воздух, и Крясси повяла, что на~а 

на мертвую, гниющую тушу. 

- О Боже, - тихонько выдохнула она. 
Девочка зажала пальцами нос, чувствуя, как тошнота 

подступает к горлу, но она сжала зубы покрепче и поборола 

рвоту. Выбравшись из липкой гниющей массы, Крисси по­
старалась очистить подопmы о бетоннъiЙ пол. Кое-как отте­
рев их, она побежала дальше, представляя себе, как она, 
должно быть, выглядит со стороны: колени подоrнугы, сама 
вся сгорбленная, голова втянута в плечи, - настоящий 

тролль, удирающий в свою потайную норку. 

Пробежав еще пятьдесят или шестьдесят ф)'тов от того 

места, где лежало дохлое животное, Крясси остановилась, 

приmулась попиже и оглянулась назад, туда, rде видпелось 

круmое отверстие трубы. Лунный свет про.никал в него, и 
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девочка моrла доволь•о хорошо разrлядеrь JJecъ проход, 

казав:пшйся отсюда rораздо светлее, чем снаружи, из тем­

ноты. 

Все было ТШ(О. 
Легкий ветерок долетал сюда с :аостока, с шоссе, через 

решетки для стока :воды. Он уносил прочь вонь и смраД 
rниения, обвевая ночной прохладой, свежестью роеистой 

травы и осеJШИХ ЛИСТJ>ев. 

'Гипппil:а стояла такая, что в ушах звенело. 

Крисси затаила дыха.ие и :ввимательно, настороженно 
велуп:mвалась. 

Ни звука. 

Все так же прШ'Н)'Вmись, девочка переступила с ноm на 

но~. 

Ничто не нарушало тишины. 

Крисси подумала, не пройти ли ей еще подальше по 
трубе, опасаясь в то же время, что зр;есь моrут водиться змеи. 

Пожалуй, это уютное местечко для змей, когда они хотят 

скрыться от надвиrающихся холодов. 

Странная, непоНЯТIIЗЯ тиnшва .. : 
Куда подевались ее родители, Такер? Еще МИНуту назад 

они были где-то совсем рядом. 
Нет, ничеrо не сльппио. 

Она знала, что окрестные холмы JQIDiaт гремучими зме­

.sми, хотя, конечно, в это время rода они •е должны быть 
особенно активными. Если ови устроили себе rнездо на 

· зиму где-нибудь в этой трубе ... 
ТИШина была словно черное, стоячее боЛото, она уrне­

тала, давила на нервы, она бьmа такой неестественно дол­
rой, такой глубокой и страшной, что Крисси хотелось разо­
рвать ее своим криком, лишь бы нарушить это мрачное 
безмолвие. 

Крик ворвался снаружи. Он разбил тишиву на мелкие 

осколки, эхом отдаваясь от бетонных стен туннеля, словно 
мячик отскакивая от них и возвращаясь, наполняя все ПJЮ­

странство вокруг, так что Крисси казалось, Ч1О иреследова­
тели окруж~ ее со всех сторон, не только-наrоняя сзади, 

но и подкрадываясь из темной глубины. 
Девочка увидела, ~ак черные фигуры, словно тени, 

спрыrнули на дно рва . . 
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Сэм обваружил мексиканский ресторан совсем недале­
ко от своего мотеля. Ему достаточв:о бь ло отянуть носом 

воздух, чтобы почувствовать, чТо ЗАесь он найдет вполв 
прИJIИЧНУIО мексикавекую кухвю. Запах растортого в поро­
шок краевого nерца и горячей, иачииевной им колбасы, -
обжиrающего чорисо, смешивалея со сладiСОватым благо­

ухавием лепеШек, в тесто которых щедро добавляли кори­
андр и черный перец, и с терiiКИМ, вяжущим ароматом 

каких-то корешков, жгучих стручков зеленого перца, лука ... 
Смес~t эmх запахов создавала неповторимый аромат, напо­

минающий музыку нового аЛьбома Хосе Фелисышо. 
Семейвый рееторавчик «Перэс» бьш таi<Ой же скром­

ный и непритизательВЬIЙ, как и его название. В нем бьш 
всего один зал; столики вдоль стеи О"ф;~ялис~t ;JQ>)'I' от друга 

голубыми виниловым11 переrородкамк; несколько ст&пи­
ков стояло посере,цшrе. СзЗДJI к нем;у примwкала кухня. 

Посетителей здесь бьшо не в пример больпщ чем у Берта 

Пэкхэма в его «Найтсбри,цже»; дела у сеМJои Перэсов, как 

видно, шли вeiDioxo: во всем зале был только OДIDI свобод­
вый столик на двоих, cтoJJВ:a:adi • rяубJiве uомещеmш; :к 
нему-то и подвела Сэма молодеВЬDJI офицкавтка. 

Все официа:вть1 и официавтп здеа. бioDD: о,цеты в обыч­
ные .v;живсы и свiаера; едивствеJПIЫМ OТJIIIЧИ'l'eJIЬВ при­

эваком бьши коротенькие белые пере,цвич:ки, повязаввые 

вокруr тamm. Сэм не стал даже спрашивать, есrь ли у IDIX 

«Гиввесс», - бесполезно было искать это пиво в мексикаи­
скиХ ресторанах; зато у них была «Корова», что не вамиого 

хуже «Гиввесса», особенно, если еда хорошая. 

Еда оказалась замечательной. Нельз.и сказать, чтобы 
это бьш настоящий мексиканский рееторав свеликолеПI'Iой 

кухней, однако трудно бьшо бы рассчитывать на такое в 
маленьком захолустном городке на севервом nобережье, 
едва ли васчитьmающе:м три тысячи душ. Маисовые ле­

пешки были домапшего приrотовлевия, соус к ним- rустой 

и острый, суп из фрикаделек веобыквовевно вкусен и так 

наперчен, что у Сэма все загорелось внутри, он даже слегка 
вспотел. К тому времени, когда Сэму принесли бЛИI'IЧИКИ с 
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начинкой из крабов и, конечно, тоже как следует наперчен­
вые, мексиканские энчилады в томатном соусе, он уже твер­

до решил, что должен как можно cmpee переселиться в 
Мунлайт Коув,даже если емупридется оrрабитьбаш, чтобы 
достать необходимые для этого девы'И и равьmе времени 

уйти на ПОJ<ОЙ. 
Насладившись прекрасно приrотовлеввыми блюдами 

и немного оправившись от изумления по этому поводу, Сэм 

обратил, наконец, внимание на своих соседей, поrлядьmая 

уже не только в свою тарелку, во и по сторонам. Было в них 
что-то странное, необычное, хотя попачалу это не привлек-

ло его внимания. - · '' 
В зале былоудивительно тихо, особеива если учесть, что 

он бьт битком вабит, человек восемьдесят или девяносто 
сидело за столиками. Мексиканские рееторавы высшего 

класса - отличная кухня, хорошее пиво, не говоря уж о 

креnких напитках, - отЛШ~ались радостной, вепринужден­

вой атмосферой, обычно в них бывало шумно и весело. 
ОдНако здесь, у Перэса, только за несколькими столиками 

пmа оживлеввая беседа, остальны~ посетители ели молча, 
уставившись в свои тарелхи. 

Налив себе полную кружку пива из холодной, запотев­
шей буrыл:ки, Сэм стал внимательно присматриваться к 

некоторым из обедавших недалеко от него людей. Справа 
от себя, за столиком у стены, он заметил троих мужчин 

среднихле'I', поrлощавmих свои кукурузны~лепеmки, бЛин­
чики и чимичанrи в полном молчании, не поднимая rлаз 

от тарелки. Если кто-нибудь из них случайно и взrлядьmал 

на соседа, то туr же отводил rлаза и продолжал жевать, не 

произнося ни слова. У протщюположной стены сидели две 

юные пары. Они усердно запихивали себе в рот двойные 
:цорции салата-ассорти, не rлядя друr на друrа; не было 
сльmшо ни смеха, ни болтовни, как это обычно бывает в 

компании подростков. Они так уrлубились в процесс поrло­
щения пищи, что чем дольше Сэм наблюдал за ними, тем 
более диким и нелепым казалось ему их поведение. 

По всему залу люди разных возрастов, сиДевшие rруп­

пами или поодиночке, бьmи сосредоточе.ны ис:юrючитель­
но на еде. Они ели жадно, но, казалось, никак не моrли 
насытиться; закуски, суп, салаты и rарниры исчезали с 
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невероятной скоростью, так, словно человек толькочтопри­

ступил к еде; покончив с одним блюдом, кто-нибудь подзы­

вал официанта: «Еще парочку лепешек такое» или «Мне 

еще порцию воздушной кукурузы»; за этим следовало 

мороженое или куаи пирога. Они усердно работали че­
люстями, ни на минуту не переставая жевать и, едва успев 

проглотить один кусок, тут же тянулись за другим. Неко­

торые тах набивали себе рот, что он не зuрывалСJI, дpyrue 
так rромжо глотали, что звук этот долетал до Сэма. Or 
соусов, обильно приправлеНИЬIХ ЖJУЧИМ перцем и cпeци­
JDUI, лица обедающих побагровели, покрылись испари· 
ной, во нипо из 1П1Х не отпустил какого-нибудь замеча­
ния, вроде «Черт, ну и жжет!» или «ЛепеППОI - пальчики 
оближешь!», или еще Ч'IО--буJ{ь в таком же духе, обыч­
ное в подобных случаях. 

Немногие посетители, весело болтавшие и не спеша 
управлявшиССJI со своим обедом, казалось, не замечали, как 
лихорадочно их соседи расправляются со своими закуска­

ми. Неуме:Вие вести себя за столом, без сомнения, не было 

редкостью для публики в таких вот заштаТНЬIХrородишках; 
вр~ ли Мисс Блаrовоспитаиность отважилась бы отобе­
дать с ними, а если бы это и произошло, она была бы 
шокирована их манерами. Тем не менее, неистовое обжор­
ство большинства посетителей Семейного ресторанчика 
Перэса потрясл~ Сэма. Он решил, что, видимо, те, ~ был 
повоспитаннее, просто привыкли к такому поведеншо дру­

rих завсегдатаев ресторана и, постоянно сталкиваясь с этим, ' 
перестали обращать на него внимание, 

Может быть, свежий морской воздух северного побе­
режья способствовал пробуждению такого зверского аппе­
тита?~ виной тому какие-то ~еские предпосылки, 
определенные социальные сдвиrц, помешавшие жителям 

Мувлайт Коува научиться хорошим манерам и следовать 

общепринятым правилам поведения за столом? 
То, что увидел Сэ~ Бухер в ресторанчике Перэса, каза­

лось неразрешимой научной ~агадкой, за которую руками и 

ногами ухватился бы какой-нибудь бедняга социолог, без­
надежно-рыскающий в поисках темы для своей докторской 

диссертации. Невозможно было дol!fO смотреть н~ это бе­
зобразное обжорств , на этихяростно жующих, глотающих, 
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жадно чавкающих mодей, и чтобы не уrратить остатки ап­
петита, Сэму припm: сь отвернуrься. 

Позднее, коща ов уже рае11лачивался по счету и отсчи­

тывал чаевые, он свр:ва окинул взrлядом зал. Тут только 

ему бросилось в rлаза, что ни о.-вн из этпк плохо воспи­
танных обжор u:e запивал свою еду ни пивом, ни чем-u:и­
будь покрепче; на их стоЛИ}{ах вообще не было никаких 

алкоrолъных напи:И(ОВ. Некоторые пили кока-колу со 

льдом, друrке жа.цво rлотали молоко, стакан за стаканом, 

словно все они, и жевщин~ох и мужчины, были активиыми 
членами общества трезвости. Сэм моr бы и не заметить 

этой детали, не бу.в;ь он полицейским, и не каким-нибудь 

там фараоном, а етличиым специалистом в. своем деле, 

привЫКDiим не только наблюдать, во и д~лать выводы из 
увиде:в:ноrо. 

Он вспомнил полупустой бар Бер1:а Пэкхэма. 
Что за странвые традиции или ретпиозные верования 

моrли внушить этим mодям такое е>т»ращение к алкоrоmо, 

призьmая в то же время к полнеЙIПему иесобmодению при­
личий и безудержиому обжорству? 

Ни одиа релиm:озиая секта подобиоrо направления, ни­
какие иajю;JJ;IIЬie об~охчаи не приходили ему на ум. 

Дошm пиво и собираясь уходить, Сэм сказал самому 
себе, что вид rорстки веотесаи:вьiХ мужшuюв, этих rрубЬIХ 

невежд слиmком сиm.но по.-ействовал на иеrо; эксцентрич­

ное поведение иескоЛЬiаiХ завсегдатаев ресторана, mобите­
лей мекси:каиской кухии, он принял за всеобщий С1ИЛЪ 
поведения жителей rородка. В конце концов, со своеrо места 
в rлубJШе зала ои моr •идеть только иеболыпую ero часть, 
остальвые посетителк сидели СJJИШКОМ далеко от неrо, что­

бы их можно было хорошо разrлядеть. Но уже направляясь 

. к выходу, он прошел мимо столика, за которым три моло­
дые, привлекатеm.иые, хорошо одетые жен••,ивы жадно 

заrлатывали пищу, ~ero ие замечаявокруr, rлядяв тарел­

ки остекленевmими rлаэами; две из них ели так неаккурiт­

во, что подбородки у IIIIX были перемазаны в соусе, остатки 
пищи прилипли к rубам, во они даже не пытались их вьrrе­
реть; у третJоей весь чудесiiЫЙ ярко-rолубой свитер бьш за­
сыпан спереди кукурузв:ыми.хлопьямии крошками, словно 

она сама обваляла себя в сухарях, приrотовивmись отпра-
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виться на кух:шо, залезть в духовку и превраТIIТЬСЯ в некое 

изыскаввое бmодо. -
Сэм бьm рад nоскорее выйти отrуда, с наслаждением 

вдыхая чис'I:ЬlЙ и nрохлцвый ночной воздух. 

Оа весь всnотел, наевшись острой, иаnерчеmюй мекси­
канской , к тому же в ресторане бьmо жарко; он е 
удовольствием cwm бы с себя куртку, если бы не револьвер, 
висевППlЙ nод ней на боку. Теперь ему бьm даже nриятен 
холоДI'IЫЙ, влажный тумав, который леnсий, но устойчивый 

бриз гнал с моря. 

13 

Кри4:си уви;цела, как ови спустилис1о в дренажную канав­
ку, и какое-то мrвовение ва,цеялась, что они выберутся из 

нее с ;цруrой сторевы и помчатсЯ через луr, в ту сторону, куда 

она сначала собиралае~о бежа:rь. Но JiiOT OДИJIIIЗ ких nовер­

нул к отверстшо трубы. Двиrаяе~о на четверев.ьках, совер­

шенно бесшумно, зловещая фиrура в нескольио громадвЪiх 

nрыжков достиrла входа в тувиет.. Хотя Крисси ви;ца 
была только тень этоrо сущесва, ero теМВЬiе>очертания ва' 
фоне освещеиноrо луной входа, .,на с тревоrой чувствовала. 

что этот nризрак не nохож ви н~ OД!IOFO из тех троих - ее 

родителей и Такера.-которые ~eдo•aJJII .е pailЬme. Но 
кто же он тоrда? 

Оказавшись в бетонной трубе, Х1DЦВ11К осТановился. 
nристат.во вrлядываясь во мрак. Свет ero янтарных, с зе­
леноватым отливом rлаз провизывал тьму туннеля, хотя 

здесь их блеск уже не б1оm таким яр:ким, фосфоресцирую­
щим, как там, в ночи. 

Интересно, думала Крисси, насколько остро ero зрение, 
какдалеко он может видеть в nолной темноте? Но уж навер­

ное, кем бы он ни был, он не способен разrлядеть то место 
в темном туннеле, фуrов за сто от неrо, rде, nриrнувшись, 
стояла девочка. Таким сверхъестественным зрением не 
моrло обладать ни одно существо на свете. 

Он смотрел nрямо на нее. 

~ дР,УI'ОЙ стороны, разве все, что nроисходил,9 с ней в 
nоследнее время, бьmо нормальным и естественным? А что 
если ее родители стали ... оборотнями? · 
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Девочка вся покрьmась холодным потом. Она над­
еялась только, что смрад гниющих останков отобьет ее соб-

ственный запах . 
.Поднявшись на задние конечности, пригнувшись и поч­

ти полностью закрывая отверстие трубы, через которое про­
сачивался свет луны, хиrцшrк медленно подкрадывался к 

Крисси. 

Его сопение, эхом отдававmееся от круглых бетонных 

стен трубы, казалось невероятно rромкиы. Крисси приотк­
рыла рот, стараясь дышать как можно тише, чтобы не вы­
дать своего присутствия. 

Внезапно, пройдя не более десяти футов по туннелю, 

чУдовище заговорило; слова вьшетали из его глотки с ши­

пением и скрежетом, в нихзвучала такая неистовая, жадная 

страсть, что они почти еливались друг с другом, звучали как 

один протяжный, воющий стон: 
- Крисси, ты здесь, ты, ты?! Иди ко мне, Крисси, иди же., 

Иди! .. Я хочу, иди же, хочу, ты нужна мне, нужна, скорей, моя 
Крисси, скорее! · 

Этот дребезжащий и скрежещущий голос, это скуцящее. 

завывание могло принадлежать какому-нибудь существу с 
другой планеты, помеси rромадной ящерицы с волком; в 

нем были и человеческие нотки, и еще что-то, не поддавав­

mееся определеншо. Крисси думала, что в действительно­
сти он, наверное, гораздо страшнее всего, что могло нарисо­

вать ее воображение. 
- Помочь, хочу помочь тебе, помочь, сейчас, скорей, 

иди же, иди, ко мне, скорее! Ты там, здесь, где же, скорее! 
саМое страшное в этом голосе были не хрип и шипение, 

и не вселенский холод, звучавший в нем; весь ужас был в 

том, что, несмотря на чужие, дикие звуки, голос был страНно 
знакомым; Крисси узнала голос своей матери. Да, он неве­

роятно изменился, и все же это был ее голос. 

У девочки все внутри свело от страха и боли, она не сразу 
поняла, откуда эта острая, мУчителЬная боль. Это была боль 
потери; она потеряла мать, и она тосковала по ней, хотела 

верпуть ее обратно, свою нормальную, обычную, добрую и 

хорошую маму. Если бы у нее бьшо такое красивое, узорвое 
серебряное распятие, какие· обычно оказьmаются в руках у 
героя или героини фильмов ужасов, она бы, наверное, вы-
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шла навстречу этому монстру, храбро потребовав от него, 

чтобы он снял чары с ее матери. Может быть, распятие и не 
подействовало бы, в жизни ведь не все так легко, как в кино; 
к тому же то, что произошло с ее роДИтелями, было в тысячу 

раз страшнее каких-нибудь там вампиров, оборотней шш 

демонов, выскакивающих из адской бездны. И все же, 6удь 
у нее такой крестик, она бы попробовала. 

- Смерть, смерть, запах смерти, вонь, смерть... . 
То, что было ее матерью, быстро продвиrалось вперед 

по туннелю, пока не наткнулось на те скользкие, rниющие 

останки, в которые наступила Крисси. Глаза хищника те­

перь потускнели, видимо, на них влияла .яркость лунного 

света. Чудовище опустило голову, обвюХИJiая и разrляды­
вая тушку на бетовном полу. 

Снаружи донесся шорох, словно кто-то еще спускалея в 

ров. Посыпались камешки, посльJШались тяжелые marи, 
потом голос, не менее ужасный, чем тот, который принад­

лежал первому хищнику, припавшему к раэлаrающимся 

останкам. . t 

- Здесь она, здесь, она з~есь? Что там, что нашли, что? 
- звал он, приближаясь к трубе. 

- ... ено-о-от ... 
- Что там, что это, что? 
- ДохльiЙ енот, гниющий, черви, черви, - завьm пер-

вый голос. 
Крисси вдруr пронзила ужасная мысль, не оставила ли 

она отпечатков свеих теннисных туфель . на этой липкой, 
Юiейкой массе. 

- Крисси? - спросил втор й хищник, просовы:иаясь в 

туннель. 

Голос Такера. Видно, ее отец рыщет по лугу или в сосед­

нем лесу. 

Оба монстра беспокойно задвиrались. Девочка СЛЬПI:fа­

ла, как они скребут чем-то о бетопн:ьiЙ пол трубы; чем же? 

копями? В их голосе звучало смятение; нет, пожалуй, ~е 
с~ятение и не паника, - ведь к этому не примешивался 

страх; нет, они словно обезумели от бешенства. Казалось, 

что мотор, заведенный в ниХ, работает все быстрее, быстрее, 

крутится на немыслимых оборотах, непод:властных управ­

лению., 
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- Здесь Криссu, здесь ова, здесь? - скрежетал Такер. 
Первый хищник, mща-10 бывший ее матерь:JО, оторвал­

ся от остаикоа дохлого евота и вперил свой светящийся 

ISЗГЛЯД В темноту, СЛОВНО про:вsая ИМ Крисси. 
«Нет, ты •е у.JЦИШЬ мeWI, не сможешь увидеть, - мо­

лилась ;J;евочка. - Я вевидима здесь, так далеко, в темном 
туивеле; Боже, сделай так, чтобы я стала невидимой!» 

Глаза мо11стра, словно тусюn.Iе серебристые точки, све­
тились JIO мраке. 

Крисси замерла, не ;J;LIПia. 
- Еда, здесь еда, готовая еда, - проскрипел голос Таке­

ра. - Есть, хочу есть, сейчас же! 
- Девочка, сначала )l;евочку, найди ее, отыщи девочку, 

есть потом, после! - ответил другой голос, бывший когда-то 

rолосом ее матери. 

Они переrоваршались, точио дикие звери, каким-то чу-, 
дом получmшше дар речи, но с трудом провзносящие че­

ловеческие слова и звуки. 

- Сейчас, сейчас, скорее, сожрем все сейчас, Съедим, 
загрызем, проrлотим, сейчас, скорее! - с безумным упорст­

вом рwчал Такер. 
Крисси так CIDIЫIO трясло, что она боялась ·обнаружить 

себя: а,цруr оии почуаствуют в воздухе ее содрогания? 

- Сожрем :все, снаружи, там зверЫ<И, маленькие зверь­

а, CJIЬ:пny их, чую их, вижу, есt'Ь, есть, сейчас же! - выл 

Такср. 
Кр:ксси совсем перестаJiа )I;ЫШать. 

- Здесь ШIЧеrо, - прошипело чудовище, которое Крис­
си даже мыаеиио тру;цко было назвать матерью. - Только 
вонь, черви, ПOIJJJIК, ecn., :котом отьпцем ее, есть, есть, потом 
искап., идем! 

Оба хищмнка поШmmись и исчезли во мраке ночи. 
Крисси Dеревеяа ДЬIXalllle. 

Ока nостояла еще МIJВyl'ICf, nока не убедилась оконча­
тельн , что 01111 •е вeplfY'l'CJI. liOТOM повернулась и, словно· 

аленький, екрЮ'fеUВЬIЙ rном, стала уrлубляться'в теМНЬIЙ 
"J'уШШе.ль, ощупъmая сте:в:ы, чтобы найти дорогу. Она прошла 
так, ~о бьm., яр;J;оа двести, коща обнаружила, наконец, 
то, ЧТ8 искала: от:водкая труба, почти наполовину уже, чем 

rлавная -~· Девочка скоm.знула туда, лема сначала на 
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спину, потом перевернулась на живот, лицом к большому 

туннелю. Здесь она может провести остаток ночи. Если они 

вернутся и попытаются найти ее там, в трубе, если даже они 
проберутся вглубь, туда, где смрад разлаrающегося живо­

тного не помешает им учуять ее запах, она спасется чер~ 

вьrrяжную трубу, и они не смогУт· напасть на ее елец. 
Крисси немного успшюилась; они не нашли ее в тунне­

ле, 11 их неудача показьщала, что эти полузвери-полулюди 

не обладают никакой сверхъестественной силой: ни сверх­

моЩНЫМ зрением, ив свсрхчелов6Чесrсим знанием. Конеч­
но, они необычайно сильвы и двигаются быстро и ловко, 
как дикие звери, OИII не похожи на нормальных mодей и. 

судя по голосу; вид IIX должен внушать ужас, но и они 

способны ошибаться. Девочка стала думать о том, как она 
выберется тсюда, когда настанет день, и еще о том, что у 
нее все-таки есть хоть слабеu~, но надежда пройти через лес 

и позвать на помощь прежде, чем ее схватят. 

14 

Выйдя из Семейвоrо ресrора:ачика Перэса,, Сэм -Букер 
взг.JШВул на часы. Всего лишь десять минут восьмого. 

Он неспеша пошел вдоль по Оушэн Авеню, собираясь с 
1 

духом, чтобы позвоJIВ'IЪ Скотту в Лос-Анджелес. Мысль о 

предстоящ м разговоре с сыном вскоре захватила ero цели­
ком, начисто вытеснив воспоминания о невоспитаниых и 

не в меру пpoжopJIJIВl>IX посетителях ресторана. 

Была полов8Jiа восьмого, когда он нашел, наконец, те­

лефонную будку на углу главвой улицы и Джюиипер Лэйн. 

«Можжевеловu аллСjl... Красивое название!» - подумал 
Сэм. Он остановился :и достал свою кредитную карточку для 

междугородних переговоров; не так-то близко отсюда его 
дом, вилла в окрестностях Лос-Анджелеса, где сейчас, надо 

думать, находится его сыв. · \ 

~ свои шеств:адцап. лет Скотт считал себя достаточно 
взрослым, чтобы остаJSаться .цома одному, когда отец его 

уезжал по задаШIЮ далеко, а шюrда и надолго. Сэму это не 
очеИirТО бьmо по душе, он бы прецпочеж, чтобы мальчик во 
время его отлучек жил у теm Эдны. Однако Скотт добился 
своего, rrревратив ЖID!IЬ тетушки в неиъmосимый ад, так 
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!ТО отцу волей-неволей пришлось соrласиться, чтобы изба­

вить бедняжку Эдну от такоrо тяжкоrо испытания. 
Сэм безконца напоминал мальчику о правилах безопас· 

иосrи: закрьmать окна и двери, не забьmать, rде находятся 

omeтy:m:итemr; объяснял, как можно выбраться из дома, из 
тобой ero комваты в случа~. если начнется землетрясение 
и вообще при какой-либо опасности, учил обращаться с 
~вольвером. По мнению Сэма, сын был еще ведостаточно 
1Jзрослым, чтобы жить одному даже в течение иесколь:ких 
дней, во если уж иначе не полуоrается, то пусть он хотя бы 

будет хорошо nодrотовлен ко всяким неожиданностям. 

Сэм слушал, как rудит телефон на том конце провода, и 

считал rудки: один, два, три ... шесть ... восемь, девять ... Он 
уже :готов был nовесить трубку, со стыдом чувствуя облеrче­
иие от тоrо, что не удалось дозвониться, во тут Скотт, нако­
нец, подошел к телефону: 

-Алло! 

-Скотт, это я, папа. 

-Ну? .. 
Грохот тяжелоrо рока доиосцпся до Сэма даже на рас­

стоянии. Скотт скорее всеrо бьm в своей комнате, лежал на 
диване, врубив проиrрыватель а полную мощность, так 

что стекла дрожали. 

- Ты не моr бы сделать музыку потише? - попросил 
Сэм. 

- Я нормально тебя слышу, - сквозь зубЫ процедил 
Скотт. 

- Возможно, но мне тебя плохо слышно. 
- Ну и что, мне все равно нечеrо сказать тебе. 

- Пожалуйста, сделай все же потише, - повторил Сэм, 

нажимая на слово «пожалуйста». 

Парень пmырвул трубку·так, что она стукнулась о тум­

бочку. Стук этот больно отдался в ушах Сэма. О<отт слеrка 
приrлушил звук, но очень ненамиоrо. Он снова взял трубку: 

-Ну, что? 

- Как у тебя дела? 
- Всео'кей. 

- Дома все в порядке? 

- А что должно случиться? 
- Я просто спрашиваю. 
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- Если ты позвонил для тоrо, чтобы проверить, нет ли 
здесь :компании, так можешь успокоиться: я один. 

Сэм сосчитал до трех. выжидая, пока сможет rовОрить 
щ>рмальВЬIМ, спокойвым тоном. Туман сrущался, клубясь 
за стеклами телефоввой будки. 

- Что было сеrодвя в школе? 

-:- Ты что, думаешь, я не был там? 
- Я знаю, что бьш. 
- ТЫ мне не веришь. 

- Верю, - солrал Сэм. 
- Нет, ты уверен, что я nporymш.1 
- Но ведь это не так? 
-Ещебы. 
- Ну, и что там новенькоrо? 

- Сплошной анекдот. Все то же старое, засохшее дерь-

мо. Бардак, да и только. 

- Скотт, пожалуйста, я же просил тебя не употреблять 
таких слов, когда ты разrовариваешь со мной.- Сэм чувст­
вовал, как натявулись ero нервы и понимал, что против 
CJJOOЙ воли наЧJШает раздражаться, а это неминуемо приве­

дет к ссоре. 

- Ладно, извини. Все та же старая психушка, заведение 
для сихбольных. Надеюсь, слово 4<ПСИХ» тебе понятво? -
Скотт произнес это таi<им то~ом, что неясно было, ОТВОСJIТо 
ся ли ero последние слова к ппюле или к самому Сэму. 

- Здесь чудвые места, - сменил тему Сэм. - Такой 
славвый малев:ысий rороцок. .. 

Сьm вичеrо не ответил. 
-Холмы, поросшие лесом, спускаются прямо к океану. 
-Да? . 
Специалист из семейвой консультации, к которому omi 

со Скотrом ходили евачала вместе, а потом порозвь, сове­

товал набраться терпения и стараться не повыmать голоса, 

сдерживаться во что бы то ни стало, поэтому Сэм только 
покрепче стиснул зубы и еще раз сосчитал до трех. Ои 
попробовал подойm с друrой сторовы: 

- ТЫ уже пообедал? 
-Ara. 

, - Делаешь до:мапmее задание? 
- Нам ничеrо не задали. 
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м по лебался, по счел за лучшее ве l'lастаивать. Ero 
1 ихо рапевт, доктор Адамсm, моr бы гордиться своим 
пацисптом, его терпимостью и самообладав:ием. 

Туман за стешсами телефовиой будки стал еще rуще, 
rород исчезал, тонул в нем, вокруг фонарей :круrами расхо­
дилось сияние. 

Сэм подумал, какой бы такой нeiiтpaJIЬJIЬIЙ вопрос за-
дать, чтобы снова не нарваться па ~ость. 

-Что ты делаешь сегодня вечером? 

- До ТОГО, как ТЫ JiiОЗВОНИЛ, Я слушал музыку. 
Иногда Сэму казалось, 'что во всем виновата музыка, это 

из-за нее мальчик стал таким. Эrот rрохочущий, безумный, 
веистовый тяжелый рок вообще с трудом можно было па­
звать музыкой; в нем не было даже мелодии; nросто бес~ 

смысленвый набор однообразных аккордов 11. еще более 
однообразных и монотонных созвучий. Эта музыка бьша 
вастолько бездушной и отупляющей, что можно бьшо по­
думать, ее создало какое-то новое поколение, новая земная 

цивилизация разумных маmив, поивввшаяся через много 

лет после того, как последний человек исчез с лица Земли. 

Потом на какое-то время Скотт вдруr забросил все эти rруп­
пы и, забыв про тяжельiЙ рок, со всем своим пылом пере­
:юпочился на U2, но их предельно упрощенные, попросту 
примитивные взrJШДЫ на общество не могли ИДТ11 ни в 
:какое сравнение с яростным отрицанием и разрушитель­

вой мощью хэви-метал-рока, так что вскоре мальчик вер­

нулся к своей первой привязанности. Только теперь он 

увлекси червым металлом; в музьntе этих rpyuп звучало 

что-то сатанинское; Скотт совсем ушел в себя, стал мрач­
ным, уrрюМым, сторонился mодей, за искточением таких 
же, как он сам. Сколько раз Сэму хотелось отобрать у сына 
эти проклятые записи, разбить их , растоптать, растолочь в 
порошок, уничтожить, чтобы избавиться, наконец, от этого 
наваждения, но он понимал, что это безумие, и это ничего 

бы не изменило. В конце концов, ему самому бьшо когда-то 
шестнадцать; в то время как раз все сходили с ума по 

«Битлз» и «Роллинr Стоунз,., и его собственные родители, 

так же, как он теперь, не могли принять ту музыку и предре­

кали, что она поrубит Сэма и всю тогд~ю молодежь. Но 
ничего не случилось. Он стал нормальным человеком, и ни 
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Джов, ви Поп, ви Джордж, ни Ринго, ни даже «Стоунз» не 

могли помешать этому, да и с какой бы стати? Зато маль­
чики его поколения отличались непревзойдеввой терпимо­

стью ко всему на свете, и он не собирался замыкаться в 

своем консерватизме, как это делали его родители. 

- Ну ладно, я, пожалуй, пойду, - сказал Сэм. 

Сын молчал, не возражая. 

- Если тебе что-нибудь понадобится, или возникнут 
какие-нибудь проблемы, позвони тете Эдне. 

- А что она сделает такого, чего я сам не могу сделать? 
- равнодушно заметил сыв. 

· - Она mобит тебя, Скотr. 
- Ну да, конечно. 

- Она все-таки сестра твоей матери; она бы хотела 
отдать тебе всю с:аою любовь, как если бы ты был ее собст­
веввым сьmом. ОНа только ждет, чтобы ты дал ей эту воз­

можность. - Помолчав, Сэм вдохнул побольше воздуха и 

добавил: - Я тоже любmо тебя, сьmок. 

-Да ну? И что же 11 теперь должен делать -»wвервуться 
наизнанку? Заплакатьиа •ащей груди или кииуться на mею 

с поцелуями? 

- Нет, этоr ие требуется. 

- Да уж, врJЩ ли :вы этого дождетесь. 

- Я просто говорю то, ЧТ0 есть, констатирую факт, -
нарочито споко:iво прои:sнес Сэм. 

Цитируя, по все веро.ятв:ости, слова из какой-виб.удь 
своей .любимой песевхи, мальчик продекламировал: 

- Ни"!ТО ие DpOД1111'ГCJII :веч:~~о; Любовь - Э'DО та же ложь ... 
Душе ва:иосп унчъ11; И Бога ка небе ты не найдешь ... - И 

бросил трубку. 

Сэм постоял еще мвиуту, слуmая корОТКI(е гудi<И. «От­

ЩIЧВО». Затем аккуратно повесил трубку на рычаг. 

Ему было очень горько, и в то же время он весь кипел от 

ярости. Если бы только можно было сорвать злость на 

чем-нибудь, на чем уrодио, и представить при этом, что он 

расправляетсяскем-тоJillllсчем-то,скапми-rовеведомы­

ми, непреобор~~МЫМИ аmами, :которые похитили у него его 

собствеввоrо сьmа. 

Душа ero болезненно JIЬlJia, Сэм прямо физически ощу­
щал эту боль, потому что о• на самом деле mобил Скотrа. 
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Оrчуждепие сына бьmо для него настоящей трагедией, про­

сто убиuало его. 
таком состоянии он не моr вернуrъся в мотель. О сне 

11ечего бъmо и думать, а мысль о том, чтобы провести пару 
часов перед осточертевшим экраном телевизора, с его иди­

отскими комедиями и попmыми, надуманными страстями 

бьmа ему невьшосима. 

Сэм открьm дверь телефонной будки, и туман тут же 

.кольцами обвился вокруг него, вытягивая в ночь. Около 
часа он бродил по улицам Мунлайт Коува, и в конце концов 
забрел куда-то на окраины, rде уже не бьmо фонарей, а дома 

и деревья колыхались и плавали в мутном белом мареве. 

Казалось, они не вросли в землю, а привязаны к ней тонки­

ми, невидимыми нитями, и rотовы вот-вот сорваться с этой 

непрочной привязи. 

Сэм шел быстро, надеясь, что усталость и холодный 

ночной воздух сделают свое дело,и mев и тоска его утихнут; 

он уже прошел Оушэн Авеню, когда усльШiал за спиной 

быстрые шаrи. Кто-то бежал за ним, трое, может быть, чет­
веро. Ошибиться бьmо невозможно, хотя звук бьm странно 

мяrкий, шелестящий, не такой, как бьmает обычно, когда 

кто-то rонится за тобой по мостовой. 

Сэм повернулся и посмотрел вдаль, туда, где улица те· 

рялась во мраке. 

Шаrи затихли. 

Месяц совсем скрьmся за облаками, и только свет, па­
давший из окон маленьких псевдобаварских, английских и 

испанских домиков, уютно вьirлядьmавших из-за сосен и 

жустов можжевельника, позволял хоть что-то разглядеть. 

Домики ВЬП'лядели очень мило, каждый имел свое лицо, и 

уж конечно это бьmо куда лучше, чем если бы здесь попа­

строили высоТНЬIХ коробок, но тоrда тут, по крайней мере, 
б'ЬIЛо бы светлее. Правда, на некоторых домах светились 

фонари, :кое-где они были установлены на фронтонах, а у 
д;вух домиков даже на крышах, так, чтобы освещать все 

вокруг; туман набрасывал на этот свет свою rустую вуаль. 
Насколько Сэм моr видеть, он бьm один на улице. 

Он пошел дальше, но, не проЙдЯ и половины квартала, 
снова уСJIЫШал за собой торопливые шаrи. Он резко повер­
нулся, во, как И 'Прежде, улица бьmа совершенно пустьшна. 
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На этот раз шаги не оборвались мгновенно, а постепенно 
затихли, словно те, кто бежал сзади, свернули с мостовой в 
проход между двумя домиками туда, где кончался асфальт 

и начиналась полоска мягкой земли. 

Хотя, может быть, это просто были шаrи прохожих, 
доносившиеся с друrой улицы, а туман и холодный ночной 

воздух подшутили над Сэмом, исказив звук. 
Во всяком случае, Сэм насторожился, он бЪI.ti заинтри­

гован этим странным, невидимым иреследованием и, осто­

рожно сойдя с обочины, стараясь не споткнуться о высrу­
павшие из земли корни, скользнул в черную, непроглядную 

темь, приеловившись к стволу _rромадноrо кипариса, рос­

шеrо на лужайке перед чьим-то домом. Он внимательно 
осматривал все вокруг и вскоре заметил, как кто-то крадется 

на друrом конце улицы. Четъq>е быстрые тени отделились 
от стены дома и, низко приrнувшись, помчались вдоль 

улицы. Когда они перебеrали через луЖайку, на которую 
ложились пятна света от фонарей, изломанные, изменчи­
вые очертания их фиrур мелькнули на белой стене дома, но 
тут же исчезли в rустом кустарнике, так что Сэму не удалось 

их как следует рассмотреть. 

«Подростки, - подумал он, - судя по всему, это подро­

стки, и они явно вышли не за хорошим делом•. 

Он и сам не знал, откуда в нем взялась эта уверенноС'IЪ, 

что иреследующие ero тени - подростки; может бЬIТЪ, их 
быстрые, гибкие движения, не свойственные взрослым, на­
вели ero на эту мысль. Одно из двух - или они собрались 
устроwrъ какую-нибудь гадость соседям, возможно, желая за 

что-то отомстить, или иреследуют ero. Инстинкт подсказы­
вал Сэму, что они охотятся за ним. 

Интересно, неужели детская преступ:ность стала пробле­
мой даже длятакоrо маленькоrо rородка, как Мунлайт Коув, 
где все соседи знают друг друга? 

Конечно, в каждом rороде найдется несколько трудных 
подростков. Но в· таких вот тихих местечuх, в атмосфере 
сельской идиллии, редко случается, чтобыюныепреступни­
ки занимались настоящим бандитизмом; здесь почти не 

бывает поножовщины, иЗнасилований, вооруженных напа­
дений, грабежей и сенсационных убийС'ГВ. Сельских подро­
стков больше интересуют rонОЧНЬiе автомобили, выпивка и 
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девушки; ну, ивоrда, может, украдутчто-нибудь по мелочам, 

но обычно ничего серьезного; и они не бродят по улицам 

целыми бандами, подобно своим сверстникам в больших 

городах. 

Тем не менее, эта четверка, крадущаяся в темноте среди 

папоротников и азалий, внушала Сэму подозрения. Он не 
видел их, но чувствовал, что они rде-то бm~зко, на wй сто­

роне улицы. К тому же в Мунлайт Коуве ,цействИТf".льно ведь 
что-то было не в порядке, и не искточено, что это связано 
с детской преступностью. За послеД11Ие два месяца поmбло 
несколько человек, и ПОЛJIЦJIЯ явно темнила, возможно, 

покрывая кого-то. Хоть это и казалось невероятным, но, кто 
знает, может быть, речь шла о детях, чьи отцы занимали в 
городе высокие посты, и малолетние отпрыски перепiли 

всякие границы, считая, что им все позволено. 

Сэм их не боялся. Он знал, что делать в таких случаях, 
и у него был револьвер. Емудаже хотелось бы проучить этих 

молокососов. Но сть:rчка с местными хулиrанами могла 
привести к вмешательству полиции, а Сэм не хотел привле­
кать к себе внимание властей, рискуя сорвать расследова­

ние. 

Он подум-ал, что вряд ли они решатся напасть на него 

здесь, rде вокруг дома и полно народу. Стоит ему закричать, 

как люди начнут высовьmаться из евоих окон, выбегать из 

домов, чтобы посмотреть, что проксходит. Он, ееrественно, 
не собирался кричать, так как вовсе не желал быть замечен­
ным любоПЪIТНЫМИ местными жителями. 

Старая поговорка о том, что скроыиость украшает, бьmа 
сейчас как нельзя более к месту. Он вьппел из своего укры~ 

тия под кипарисом и направiiЛся к :какому-то неосвещенно­

му дому, стоявшему в стороне от улицы. Уверенный, что в 

темноте мальчишки не заметят, худа он пошел, Сэм решил 

тихонько улизнуrь,вернуться в центр другой дорогой, чтобы 

сбить их со следа. 

Он дошел до дома с темными о:киами, быстро прошел 
вдоль него и очутился на заднем дворе, где чуть не наткнул-

, ея на качели. Их очертания, размытые и искаженные ноч­
ными тенями и туманом, казались столь чудовищными, 

словно гигантский паук т.януn к нему из мрака свои отвра­

тительные щупальца. Пройдя через двор, Сэм перескочил 

n 



через металлическую изгородь и оказался в узком переулке, 

застроенном гаражами. Сначала он хотел повернуrь на iог, 
назад, к Оушэн Авеню, к центру города, но интуиция под­
сказала ему другой путь. Если он перебежит на другую сто­

рону, пройдетмимо мусорных баков, а потом перелезет еще 

через одну низкую ограду, то попадет на лужайку за домом, 

выходящим на другую улицу, параллелъиую той, rде оста­

лись мальчишки. 

Но прежде чем Сэм успел выполнить свой план, он 
услъппал прИближающийся топот ног нагонявших его под­
ростков, - если, конечно, это действительно были подрост­
ки, которые бежали все так же быстро, но уже не так тихо, 
как раньше. 

Звук шагов доносился с другого конца квартала; стран­
ное предчувствие говорило Сэму, что они догадаются, ка­
ким-то неведомым образом смогут узнать, через какой двор 
он только что прошел, и настиrнут его прежде, чем он успеет 

добежать до следующей улицы. Он послушался своего внут­
реннего го.n:оса, который подсказывал ему остановиться, 

прекратить этот бессмысленный бег и затаиться на время. 
Правда, он был в хорошей форме, с ним все в полном 
порядке, и все же емууже стукнуло сорок два, а этим юнцам 

наверняка лет семнадцать, если не меньше, и вадо быть 

круглым идиотом, чтобы в его возрасте надеяться обогнать 
молодых, здоровых парией. 

Вместо того чтобы продолжать гонку, Сэм быстро отсту­
пил к двери ближайшего гаража, надеясь, что она окажется 

не запертой. Она и вправду бьmа открыта. Ов шагнул в 
кромепmуютеьпiотуи прикрыл за собой дверь как раз тоrда, 

коrда его иреследователи вбежали в переулок и на мгнове­
ние остановились, видимо, решая, куда могла скрыться h 
жертва. 

Сэм шарил в непроглядной темени, пытаясь отыскать 

какой-нибудь замокили задвижку, чтобы можно было запе­
реть дверь. Но он ничего не находил. 

Он .слышал, как юнцы перешептываются между собой, 
но не мог разобрать ни слова. Голоса их звучали как-то 

странно - что-то вроде свиста и шипения вперемежку с 

жаднымИ, требовательными вскриками. 
Сэм остался у двери; он крепко ухватился обеими рука-
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ми за ее ручку, так чтобы хулиганы, даже если попытаются, 
ве смоrли открыть ее. 

Голосов больше не бьmо слыmно. 
Сэм замер, вслушиваясь в ТИIIЩНУ. 

Нет, ничего, ни звука. 

В холодном, застоявшемся воздухе rаража пахло ма­

шинным маслом и пылью. Сэм абсолютно ничего не видел, 

но полаrал, что здесь стоит один, а может и два автомобиля. 

Он не боялся, но чувствоаал, что попал в дурацкое поло­
жение. Как только он умудрился в это влипнуrь? ВзросльiЙ, 

солидный мужчина, аrепт ФБР, отлично владеющий всеми 
возможными приемами самообороны, вооруженньiЙ ре­
вольвером, который уже не раз сослужил ему службу, пря­

чется в гараже от четырех поганых сосунков! Он сделал это, 
nотому что действовал инстинктивно, не раздумьmая, а он 
привык верить своему шестому чувству, хотя на этот раз ... 

Сэм усльппал, как кто-то тихо крадется вдоль наружной 

стены rаража. Он весь. напрягся. Шаги приближались к 
двери. Судя по звуку, парень бьm один. 

ОJ:кинувшись назад, Сэм изо всех сил тянул на себя 

дверь, прижимая ее к косяку. 

' Шаги затихли по ту сторону двери. 
Сэм затаил дыхание. 

Прошла секунда, другая, третья ... 
«Ну же, давай, дергай за эту чертову ручку и убирайсяl» 

- в ярости думал Сэм. 
С каждой секундой он чувствовал себя все более глупо, 

так что готов бьm уже распахнуть дверь и оказаться лицом 

к лицу с хулиганом. Он мог бы выскочить из этого гаража, 

как чертик из табакерки, напугав юнца, которьlЙ, наверное, 
с воплем кинулся бы прочь. 

И тут Сэм услышал голос; он звучал с той стороны 
двери, всего лишь в нескольких дюймах от него, и хотя Сэм 

понятия не имел, что это, он понял, что правильно сделал, 

послушавшись интуиции и спрятавшись здесь. Голос бьш 

странно тонкий, пронзительный, словно кто-то царапал же­

лезом по стеклу, в нем звучали ноты бешенства и неутоли­
мого желания, как у буйнопомешанного, охваченного на­
вязчивой идеей. 

- Горит, все горит, больно, есть, есть! 
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Казалось, он разrоваривает сам с собой, возможно, даже 

не сознавая, что произносит какие-то слова, так мог бы 

бредить больной, горящий в лихорадке. 

Что-то твердое скреблось о деревянную дверцу гаража. 

Сэм пытался догадаться, что бы это могло быть. 
-Накормите огонь, огонь, дайте ему пищу, пищу огню! .. 

- бормотал голос, и это безумное бормотание было похоже 

сразу и на шипение змеи, и на жалобное поскуливание, и на 
низкое, угрожающее рычание. Сэм в жизни не слыхал, что­

бы так говорил какой-нибудь подросток, да и взрослый то­
же, если уж на то пошло. 

Несмотря на холод в гараже, на лбу у него выступил пот. 

Неизвестное существо опять принялось скрестись в 

дверь. 

Интересно, есть ли у него op)')lme? Может быть, он цара­
nает дверь дулом пистолета? А может, ножом или просто 

какой-нибудь палкой? 
- ... горит, горит, жжется ... 
А что, если это когти? .. 
Дикая мысль. И все же Сэм не мог отбросить ее. Он так 

и предсхавлял себе, как острый, изоrнутьiЙ коготь- громад­

ный, какудикого зверя,- бороздит дверь, вонзаясь в дерево 
и откальхвая от неrо щепки. 

Сэм ещекрепчеухватился за ручку. По вискамунего тек 
пот. 

Наконец, парень потянул на себя дверь. Ручка дерну­

лась, но Сэм креnко ·сжимал ее, и дверь даже не приоткры­

лась. 

- ... о Боже, жжет, больно, больно, о Боже! .. 
В конце концов Сэм все же почувствовал страх. Уж 

очень странньхм, нечеловеческим был этот голос. Так, на­
верное, мог бы звучать голос прительца из космоса, только 

этот был гораздо более диким и угрожающим, чем у какого­

нибудь там залетевшего с Марса уродца, присьшанноrо 

космической пылью. Сэ]d боялся, потомучто не мог по~~ЯТЬ, 
что это за чертовщина, с чем он имеет дело. 

Пришелец, или кто он там был, тянул дверь снаружи, 

nытаясь открьrrь ее. 

Сэм еще nлотнее прижал ее к косяку. 

Бешеные, бессвязные обрывlОI слов долетали до неrо: 
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- ... огонь, огонь, пищу огню, пищу! .. 
«Интересно, чует ли он меня?» - подумал Сэм. После 

всего, что он видел и сльппал, мысль эта показалась ему не 

. более безумной, чем образ подростка с коrтями. 
Сердце его бешено колотилось. Пот заливал глаза. Мус­

кулы рук, шеи, плеч болели от напряжения, гораздо более 

сильного, чем бьmо необходимо, чтобы удержать дверь. 
Немного спустя, видимо, решив, что добыча каким-то 

образом ускользнула, подросток отпустил дверь и побежал 

вдоль гаражей обратно, к переулку. Из rpyw.~ его вырьmался 

еле СЛЬППНЬIЙ скулящий вой. В нем бьmи и боль, и безум­

ная, страшв:ая жажда, и ... нервная дрожь дикого зверя, вы­
шедшего на ночную охоту. Этот стонущий вопль помимо 

воли рвался из него, словно раздирая все его существо. 

Сэм усльппал, как по-кошачьи мягкие, крадущиеся ша­
ги приблизились к бегущему; остальные три грабителя или 
черт его знает кого присоединились к нему 'в переулке, и их 

безумньm вой слился с его завьmаниями, но они были 

слишком далеко, чrобы Сэм мог разобрать жакие-нибудь 

слова. Внезапно ОЩ'l умолкли и, словно волки, почуявшие 

дичь или спуtну·tые кем-то, понеслись по переулку. Шаги 

шютная и недвижная, каi( сама ночь. 

После того, как эта дикu стая умчалась, Сэм еЩе не­

сколько минут стоял в темном гараже, крепко держась за 

ручку двери. 

lS 
Мертвый мальчик лежал, раскинувпшсь, в дренажной 

и.аиаве, недалеко от шоссе, проходившего на юга-востоке от 

Мувлайт Коува. На его бле,J;Иом, прозрачи:ом до синевы, 
заС'1ЫВшем mще JIJIД!ICЛИCЬ ПJIТНа крови. Полиция расста­

вила вокруг треиожв:пи с лаъmами, и свет их отражался в 

его широко 0'SрЫ'1'Ь1Х иепо~ижвых глазах, смотревших в 

сторону oJteaВa, ио береr, mторый он видел, был неизмери- , 
:м о дальше, за той чертой, через :коrорую он уже переступил. 

Стоя р.идом с одной из ламп, Лоумаи У откиве смотрел 
ВНIIЗ, на :мueJIЬUIЙ трупик, пытаясь осознать, что этот 
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мальчик, который лежит перед ним мертвый, в канаве, -
действительно Эдди Валъдоски, потому что восьмилетний 
Эдди был его крестником. Лоумаи учился с отцом Эдди 
Джорджем в старших классах Школы, и вот уже почти двад­
цать лет он, правда абсототно платонически, бьm втоблеи 
в мать Эдди, Неллу. Эдди был чудесным ребенком, смыш­
леным, тобознательным и прекрасно воспитавным. Был .•• 
А теперь ... Жестоко избитый, весъ • синяках и кровоподте­
КСЦ(, по всему телу - следы глубоких царапин, словно еГQ 
nытались разорвать на части, шея сломана,- мальчик бьш 

теперь не более чем бесформенвой массой; все, чем он моr 

стать в будущем, бьшо раздавлено, уничтожено, оrоне;к, го­

ревший в нем, погас, ов ушел из жизни - и жизнь ушла из 

mm ~ 

За двадцать один год службы в полиции Лоуману при­
шлось повидать немало ужасов, но это, пожалуй, бьmо 

страпшее всего, что ов видел до сих пор. Смерть мальчика, 
тем более, что он приходилея емукрестшпсом, должна была 
бы потрясти Лоумана, заставить глубоко стра,цать. Однако 

о в почти ничего не чувствовал, глядя на маленькое, избитое 

и изломанвое тельце. Печаль, сожаление, горечь, гнев,- все 

эти чувства лишь слеrка затраrивали ero душу, проходя по 
ней, как рябь по воде, скользили, не проникая вглубь, не 
оставляя следа, словно невидимая, rладкая рыбка, случай­
но скользнувшая в море по ~пловца. Нет, горе не ~рзало 
его, не разрывало ему сердце раскаленными клещами. 

Барри Шолъник, один из новых сотрудников, прибыв­

ший недавно, коrда штаты полиции Мунлайт Коува стали 
расширяться, стоял над канавой, широко расставив ноm, и 

делал снимки. На мrновение глаза мальчика серебристо 
блеснули В свете BCIIЬIIIIКИ. 

Пожалуй, единственным сильным чувством, волновав­
шим сейчас Лоумана, была его собственная неспособиость 

что-либо чувствовать. Это почти полное отсутствие пережи­
ваний страшно пугало его. Он с ужасом ощущал, как затоп­
лиет его это холодное равнодушие, как каменеет его сердце; 

этu оно и вовсе скоро превратиТся в мрамор, а то и в 

просто~ булыжник. 
Т~перь он был одним из Новых Людей, совершенно не 

похожим на того, каким он бът прежде. Внешне ничего не 
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и менилос~:>: все тот же среднего роста, крепко сбитый муж­
чина с широким, простодушным лицом и наивным взгля­

дом, который так не вязался с его профессией. Но это была· 

только видимость. На самом деле он стал совrем другим. 
Большая сдержанность, самообладание, более острая на4 

блюдательность, способность делать точные вьmоды? Да, 

пожалуй, все это бьшо неплохо, он даже не ожидал, что 
Превращение подействует ila него таким образом. Но так ли 
уж это важно и полезно? И что же теперь- не чувствовать? 
Не переживать? Не страдать? 

Хотя ночь выдалась довольно холодной, Лоумаи весь 

взмок - лицо, шея, п.одмьiiiП<И, - все покрьшось против­

ным, липким потом. 

Следователь, доктор Ян Фицджеральд, бьш где-то занят, 
но Виктор Каллан, помощник следователя и владелец по­

хоронной конторы, помогал друrому полицейскому, Джю­

лисуТИммерману, осматривать территорию междуканавой 

и ближайшим лесом. Они искали улики, которые мог оста­

вить преступник. 

Вернее сказать, они давали бесплатное представление 
на потеху мествым жителям, сбежавmимся сюда со всей 
округи и глазевшим на них с дороги. Все ведь прекрасно 

знали, что даже если улики и будут найдены, никого не 
арестуют и не будут судить за убийство. Если убийцу Эдди 
схватят, его будут покрывать и придумают какой-нибудь 
друrой способ, чтобы обезвредить его без суда и следствия, 
и все это ради того, чтобы те, кто еще не прошел Превраще­

вия, не узнали о существовании Новых Людей; никто не 
сомневался в том, что убийца Эдди бьш из тех, кого Томас 

Шаддак называл «реrрессивиым:и•, один из Новых Людей, 
эволюция которых попша в обратную сторону, возвращая 

их в животное состояние, и это было плохо. Очень хщохо. 
Лоумаи отвернулся от трупа мальчика и пошел назад по 

шоссе, к дому, который стоял немного севернее, в несколь­

ких сотнях ярдов от места убийства и сейчас был еле виден 
в тумане; к тому дому, где жила семья Вальдоски. 

Оп шел, не останавливаясь, не обращая внимания ва 
вопросы зевак: «iiieфt Кalroro черта?:., «Что происходит, 
вачальmпt?», и не отвечая на них. 

Это был самый mнец rорода, дальmе.уже 1П11И npиropo-
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ды, и дома здесь отстояли далеко друr от друrа, так что 

скудвый свет, падавший из их окон, не моr разоmать ноч­

ную тьму. Не пройдя и полпУти до дома Вальдоски, Лоумаи 
почувствовал себя в полном одиночестве, .хотя до нею еще 
довосились юлоса mодей, работавших на месте убийства. 

Вокруr·стояли деревья, искореженвые временем и частьiМИ 
ветрами, задувавшими с моря; такие спокойные, тихие но­

чи, как сеюдвя, редко выдавзлись на побережье; кривые 

Изуродованные ветви нависали над дороюй. Лоуману пока­

залось, что кто-то прячется в этих ветвях там, наверху, 

какое-то движение почудилось ему в темноте, между скрю­

ченными стволами деревьев, выступавшими из тумана. 

Он положил руку на рукоять револьвера, висевшеrо в 
кобуре на боку. 

ЛоуманУоткинсужедевятьлетвозrлавлялполициюМун­

лайт Коува, и из них только за посnедний месяц пролилось 
столько крови, произошло столько убийств, сколько не случа­

лось за все остальные восемь лет и одиннадцать месяцев в 

подчиненном ему окруrе. Он бьm убежден, что дело Шiохо. У 
нею было сильное подозрение, что .qх:rрессивных» юраздо 

больше и они представляюr собой юраздо более серьезную 

проблему, чем думал или x<YreJI считать Шадцак. 
Они внушали ему такой же ужас, как и перспектива ero 

собственною холодною, бесстрастною, окаменелою суще­

ствования. 

В отличие от восторrа или юря, радости или печали, 

страх, безумный, животный страх оказался не в пример 

более живучим, чем все остальные эмоции, так что, может 

быть, он и не утратит ею полностью, не потеряет этой спо­

собности - бояться. Or этой мысли ему сделалось не по 
себе, словно он снова увидел призрак среди деревьев. 

«Не будет ли страх единственным чувством, оставшим­

ся в этом прекрасном новом мире, IСОторый мы строим?» -
подумал Лоуман. 

-16 
Поужинав rорячей, пропитанвой жиром булхой с запе­

ченным в ней сыром, недожареННЬIИ мясом и запив все это 

буТылкой ледяной минеральной воды в соверш~нно пустом 
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uфе мотеля, Тэсса Ло101эвд вернулась в свою комнату, 
устроилась поудобнее ва кровати, подложив под спину по­
душки, и набрала номер своей матери в Сав Диеrо. Мариqв 
сияла трубку с первоrо же гудка. 

- Привет, мам! - сказала Тэсса. 

- Оrкуда ты, ТИджей? - Еще ребенком Тэсса никак ве 
могла решить, какое из ее двух имев ей больше нравится, 
как бы ей хотелось, чтобы ее звали, - Тэсса или Джейв, и 
тогда мама придумала казы:вать ее просто инициалами, 

так, словно это и было ее настоящее имя. 
- Из «KO)'II Лоджа», - это мотель в Мунлайт Коуве, -

ответила Тэсса. 
- Ну и как там, прИJIIIЧВо? 
-Лучшее, что здесь можно бьmо найти. В этом rородке 

ве особевво заботятся об удобствах туристов. Если бы ве 
чудесвый вид из оков, этой rостииице, чтобы в е разориться, 

припtлось бы сутки напролет крутить порвофильмы и сда­

вать комнаты иа час. 

- Но там хотя бы чисто? 
- Более или меиее. 
- ECЛII там грязь, то я настаиваю, чтобы ты выехала 

отгуда BeMCAJ(eRIIO. 
- Мам, JЮr,ца я сивмаю свои фильмы, то иногда прихо­

дится забывать о комфорте и роскоши. Помвишь, я делала 
доlt}'МеiiТЭ.ЛЫIЬIЙ ф11льм об индейцах Мискито в Централь­
вой Америк.е. Я ~ всюду следовала за ними, ходила ва 
охоту и спала в грsзв. 

- 'Г.иджсй, мили, 'IЪI в:икогда ве должна rоворить ва 
mо,.ях, что спала в rpJIЗII. В грязи спят только свиньи. ТЫ 

могла бw скаэать, ~ ты жила без удобств или спала ва 
OТiq)ltiTOM в()'!ДуХе, во в коем случае не в грязи. Даже 
вeпpJIЯ'I'UЬie пережваmv~ можно подать достойно, если у 
человеха есть ЧJВС'1"ВЗ такта 11 меры. 

-Ладно, мам, все пomrrнo. Я только хотела сказать, что 
«Коув Л о дж», :ковечво, и е боr знает "lfi'O, во это все же лучше, 

чем опать в гржзи. 

- На оперытом воздухе. 

- Лучше, чем спать на открытом воздухе, - послушво 

повторила ТЭсса. 
Обе немвоЖiю п молчали. Потом Мариов вздоХJlУла: 
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- Прою:unъе!· Мое место там. рядом с тобой! 
- Мам. но у тебя же нога сломана! 
-Я должна бьmа бы отправиться в Мунлайт Коув тотчас 

же. как только сообщили. что нашли бедную Дженис. Будь 
я там. я ве дала бы им кремировать тело. Клянусь Богом. 
они бы и пальцем к нему не прикоснулись! Я бы ве позво­

пила им этого сделать. и я потребовала бы, чтобы провед:и 

еще одно, :вскрытие, причем чтобы делали это компетент­

НЬiе врачи, которым можно доверять. Тогда и тебе не при­
шлось бы во все это впутыватьсЯ. Я прямо места себе не 

нахожу, так я зла на себя! 

Тэсса отки::нулась на подушки и вздохнула: 

- Мам, вузачем ты себя мучаешь? Ты же сЛомала ногу 
еще за три дня ;цо того, хвк нашли тело Дженис. Тебе и 
'сейчас--то келсrко передвшаться, особенно на дальние рас­
СТОЯНИJI, а уж тогда и пЬдавно. И никакой твоей вины здесь 
нет. 

- Бьmо время. коца викакая сломаиная иоrа не оста­
новила бы меня. 

- Но тебе ведь в~аки уж~ ве двадцать лет, мам! 
-Да, знаю, я постарела,- сказала Марион несчастным 

голосом. - Иногда мне самой становится страmио. когда я 

думаю, какая я стала старая! 

- Тебе Bcet'O лиmь шес:rьдесят четыре, а выглядишь ты 

на Ш1'1Ъ\ЦСС11Т и И11 одиим днем больше, а Iilory ты сломала, 
прыrая с парашютом, так что грек тебе жаловаться на судь­

бу, и можешь ие иадея'IЬся, что я тебя пожалею. 
- Помощь и сочувствие - вот чего вправе ожидать 

преетарелыс ро~ от хорошей .цочери, - возразила 

Мар110Н. 
- Если бы те6е удалось вытянуть это из меня -назвать 

тебя престарелойда ещепахвыкать JilaД тобой,- ты бы сама 

no'rt>м смеялась до упаду! 

- Воэможпость время от времени поеме.ятьс.я и подшу­
тить над собсrвеиной дочерью - одно из самых больших 
удрвольствий пожилых матерей, ТИджей. Черт, и откуда 

тольхо :взJШОсь это ;а;ере:во, скажи на МШIОСТЬ? Тридцать лет 
1 

я пpЬiraiQ с парашютом и ни разу не садилась на дерево. 

Mory поклясться, что когда я сверху высматривала местеч­
ко для dриземления, ero там не бьшо. 
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Хотя ка:кая-то дом несmбаемоrо, веукротимоrо опти­
мизма ЛоiСЛэндов, их энерrии и силы духа перешла к Тэссе 

от Бернарда, ее покойноrо оща, все же большая часть этой 

стойкости и непреклонности досталась ей явно от матери. 

- Сеrодня вечером, сразу после приезда, я спустилась 
ва пляж, туда, где они нашли ее, - сказала Тэсса. 

- Тебе, наверно, ужасно тяжело, ТИджей ... 
- Ничеrо, справлюсь как-нибудь. 
Когда Дженис поmбла, Тэсса была в Афганистане, в ero 

отдаленных, глухих районах, собирая материал о зверствЩ( 

rеноцида против афганского народа, об этой страшной вой­
не, которсщгубила и mодей и древнюю .культуру. Она хотела 
снять об этом документальный фильм. Только через две 
ведели после тоrо, как тело Дженис вьmесло на nляж Мун­
лайт Коува, мать смогла сообщить ей о случившемся. Пять 

дней назад, 8 октября, она вылетела из Афганистана, неся в 
себе 'Л'/ невероятную, мучительно-непостижимую мысль -
сестры больше нет. Тяжесть собственпой вивы давила ее, 
она mулась под этим страшным грузом, так же как и мать; 

во не сломилась. То, что она сказала сейчас матери, было 
правдой: она справится с этим. 

- Знаешь, мам, а ведь ты оказШiась права - от этой их 
официальной версии дурно пахнет. 

- ТЫ что-то узнала? 

- Пока что ничего. Но я стояла на том самом месте на 
пляже, где Дженис, по их словам, приняла снотворное, от­
куда она пустилась в свое последнее nлавание, и где они 

нашли ее два дня спустя, и я совершенно ясно поняла, что 

все, что они нам наnлели, -гроша ломаноrо не стоит. Я это 

просто нутром чувствую, мам! И, рано или поздно, но я 

докопаюсь до тоrо, что же произошло ва самом деле. 

- ТЫ должна быть очень осторожна, моя девочка. 
-Ну конечно! 

- Если Дженис ... убили ... 
- Не волнуйся, со мной ничего ве случится. 

- И если, как мы с тобой rоворили, нельзя верить мест-

вой полиции... . 
-Мам, путы же знаешь меня, неужели ты думаешь, что 

кто-нибудь может принять меня всерьез с такой внешно­

стью? Маленькая, волосики светлые, глаза rолубые, хоро-
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шенький вздернуrый носик, - ну прямо Чип и Дейл вместе 

взятые, да еще и Гаечка впридачу, - в общем, целая ком­
пания спасателей в одном лице. Тут, конечно, все просто 

задрожат от страха, увидев меня! Да я всю жизнь только и 

делаю, что пытаюсь заставить людей относиться ко мне 

серьезно. Все женщЩIЫ почему-то стремятся по-материн­

ски опекать меня или уж, по крайней мере, забс;>титься так, 

словно они мои старшие сестры, а мужчинь1 или иабивают­

СЯ·В отцы или наоборот, стараются куда-нибудь меня спла­

вить. И лишь очень немногие могут с первого взгляда рас­

J.tУСИТЬ меня, ПОНЯ'IЪ, что за этой внешностью из мультика 

скрЫвается ум. и, ·смею думать, ума этого гораздо больше, 
чем у любого из этих кретинов. Но обычно, чтобы разо­
браться, им требуется время. Ну, а теперь, вместо того чтобы 

брротьси против впечатления, которое производит на всех 

моя внешность, я, наоборот, постараюсь использовать ее 

каж прижрытие. Никому здесь и в голову не придет, что от 
меня можно ждать подвоха. 

- ТЫ мне будешь сообщать, как идуr дела? 
- Обязательно. 
- Если почувствуещь опасность, уезжай немедленно, j 

сейчас же. 

- Все будет хорошо. 
-Обещай мне, что ты не останешься, если будет опасно, 

- настаивала Марион. 
- Обещаю. I:Io и ты должна пообещать l,me, что на 

векоторое время ирекратишь свои прыжки с парашютом. 

-Я уже слишком стара для этого, дружочек. Развалина. 
Древность. Пора заняться чем-нибудь более подобающим 
моему возрасту. Мне всегда хотелось научиться кататься на 

воДНЬIХ лыжах, а этот твой телерепортаж с мотоцш:летвых 

rовок просто воодушевил меня. Я тогда сразу подумала -
вот то, '11'0 мне нужно. Эти малев:ькие мотоциклы -просто 
прелестьt 

- Я ужасно люблю тебя, мамJ 
- Я тоже люблю тебя, ТИджей. Люблю больше всего на 

свете. 

- Я заставлю их заплатить за Джеиис. 
- Если только найдешь их. Главное, помни, Тиджей, 

Дженис уже не поможешь, она умерла, ее больше нет, :по ты 
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еЩе есть у ме:вя, и в первую очередь ты должца думать о 

живых. 

17 
Джордж Вальдоски сидел на кухонном столе. Он крепко 

сжиМал стакан с виски своими сильными, загрубевшими от 
работы руками, но руки эти так дрожали, что золотистая 
жидкость плескалась, и он ничего не мог с этим поделать. 

Лоумаи Уоткинс вошел и прикрыл за собой дверь, но 

Джордж даже не взглянул на него. Эдди был его е.ди:в:ствен­

ным ребенком. 
Джордж был высок, широкоплеч и красив настоящей 

мужской, мужественной красотой: резкие, словно-вырублен­

ные, черты лица, глубокие, близко посаженные !'лаза, тон­
кие rубы плотно сжаты. Но эта суровая внешность бьmа 

обманчива; за ней скрывалась мягкая, чувствительная и 
добрая душа. 

- Ну, как ты? - спросил Лоуман. 
Джордж закусил rубу и приподнял голову, показывая, 

что он сльппитвопросичто он старается побороть свое горе, 
но смотрел он куда-то мимо Лоумана, избегая встречаться 

с ним взглядом. 

- ПоЙдУ посмотрю, как Нелла, - сказад Лоуман. 
На этот раз Джордж даже не кивнул. 

Лоумаи прошел чере3 ярко освещенную кухню, его бо­
тинки на толстой подошве противно скрипели на линолеу­

ме. Он остановился у двери в маленькую столовую и огля-

нулся на своего друга: . 
-Мы найдем этого ублюдка, Джордж. Клянусь тебе, мы 

его отыщем! 

Джордж, наконец, поднял глаза от стакана. В глазах его 

блестели слезы, но он не дал им пролиться. Он был гордый 

поляк, твердый и реш:ителън:ый, и он держался. 

- Эдди иrрал во дворе за домом, пока не стало смеркать­
ся,- вЬП'Оворил он.- Он иrрал прямо около дома, у самого 
дома, там, rде его можно было увидеть из любого окна,' 
можно было выглянуть в любой момент, чтобы посмотреть 
на него, как ОН играет В наШем дворе, никуда не ОТХОДЯ ОТ 
собственного до'ма. Как только стемнело, Нелла позвала его 
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ужинать, и когда он не появился и не ответил, 'мЬ1 подумали, 

что он пошел пошрать с соседскими детьми, просто ушел, 

не спросив разрешения. 

Всеэто Джордж рассказывалуже много раз, но, казалось, 

ему необходимо повторять это опять и опять, словно это 
повторение моrло стереть весь ужас реальной действитель­

ности, подобно тому, каквсеновые и новые маrнитофонные 
записи стирают в конце концов музыку с кассеты, оставляя 

·только слабое, иевнятное шипение. 

-Мы стали искать его, и не моrли найти, но сначала не 

ваmювались; мы даже немного рассердились на него; но 

потом забеспокоились и начали тревожиться, и я уже хотел 

позвонить тебе и попросить, чтобы ты помоr нам, коrда мы, 
наконец, нашли его там, в канаве, Матерь Божья, всего 

избитоrо и иск~еченного, в канаве. - Он сrлотнул, тяжело 
дьпnа, и скова в rлазах его блеснули слезы.- Какое мерзкое 

чудовище моrло так надругаться над ребенком: сначала 

увести ero куда-то, а потом сделать это; и какой звериnой 
жестокостью НJЖIIO обладать, чтобы принести его обратно 

и бросить туда, где мы нашли его?! Если бы он не увел его, 

мы бы, конечно, услышали ... усльппали бы крики, если бы 
эта rадина проделывала все это прямо здесь. Увести маль­

чика, сделать с вим такое, потом привести обратно, так 
чтобы мы моrли ero айти ... Кем.вадо быть, Лоуман, Боже 
милостивый, каким чудовищем надо быть, чтобы доду­

маться до этого? 

- Он сумасшедший, - ответил Лоумав, как уже не раз 

отвечал иа таае .опросы, и это было не так уж далеко от 
истины. Perpeccu;aыe и правда .были сумасшедшими. 

Шаддак создал новый терМИiil для определения их состоя­

ния: метаморфио-арачквный психоз. - Возможно, нарко­
ман, - доба811Л он, и это уже была ложь. Наркотики, по 
крайней мере, их oбbl"DDIe, подпольное изготовление, не 
имели ни'lеrо о6 ero со смертью Эдди. Лоумаи не переста­
вал удивJUIТЬСЯ:, с uкol: Jrеn{Остью он лrал своему самому 

близкому друrу; раньше он ни за что не смоr бы этого 
сделать. Грех.о сть лжи была устаревшим понятием, од­
ним из правил м pamr, о RОТОрым жили Прежние Люди с 

их бурными эм и страстя:ми. Эти старомоДВЬiе пo­
DJI'DD! о том, что иравС'l'ВеiШО и что безвравствеmю, должны 
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атить веикое значение цля Новых Людей; если они из­
снятся так, как рассчитъmал Шаддак, то только эффектив-. 

иостъ, целесообразность и максимальная производитель­

:Fюстъ стапут их единствеиной моралью. 

- У нас развелось множество преступников, совсем обе­
зумевших от наркотиков. У них все мозm вьmернуты наиз­

нанку, для них не существует ничего в жизни, кроме сомни­

rrельноrо удовольствия подстегнуть свои нервы и затума­

нить голову, они не знают, что такое мораль. Вот наследство, 

которое досталось нам от недавнего времени с его девизом 

~делай то, что тебе вздумается». Этот парень - просто обе­
зумевший наркоман, Джордж, и я клянусь тебе, мы ero 
пойМаем. 

Джордж опять опустил голову, уставившись в свой ста­

;кан с виски. Он отпил немного. 
Потом, словно разговаривая сам с собой, не rлядя на 

Лоумана, начал: 

- Эдди иrрал во дворе за домом до самых сумерек, 

совсем рядом, здесь, во дворе, можно бьmо выглянуrь в 
любое окно и увидеть его, из любого окна ero было видно ... 
- Голос его сорвался. 

Лоумаи неохотно стал подииматьс11 наверх, в спальню 

озяев; надо бьmо узнать, как чувствует себя Нелла. 
Она лежала на кровати, голова чуть приподнята на по­

душках; рядом, придвинув стул, сидел доктор Джим Уорси. 

Он был самым молодым из трех врачей Мунлайт Коува, -
всего тридцать восемь, - но очень серьезный и важный, с 
аккуратно подстрижеиной ниточкой усов; доктор носил оч­

ки в проволочной оправе и обожал пестрые галстуки. . 
У ноr его, на полу, стоял чемоданчик, на шее висел 

стетоскоп. Коrда Лоумаи вошел, врач как раз набирал в 
громадный, поражавший своими размерами IЩIРИЦ золо­

тистую жидкость из бугьmочки. 

Уорси оглянулся на Лоумана, rлаза их встретились, и 

они без слов поняли друr друrа. 
То ли усльппав тихие шаm Лоумана, то ли интуитивно 

почувствовав его приближение, Нелла Вальдоски открыла 
свои покрасневшие от слез, распухшие rлаза. Она все еще 

была очень хороша - льнянь1е волосы, тонкие, точеные 

черты лица, настолько нежные, словно они были не созда-
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нием природы, а произведением какого-то rениального 

скульптора. Губьi ее приоткрылись и слеn<а задрожали, про­
износя его имя: «0, Лоуман». 

Он зашел с другой стороны кровати, напротив доктора 

Уорси, и взял протянутую ему Неллой руку. Она бьmа вла~­
ная, холодная и слегка дрожала. 

- Я сделаю ей успокаивающий укол, - сказал Уорси. -
Ей надо расслабиться, лучше бы даже поспать. 

- Я не хочу спатЬ, - .возразила Нелла слабым голосом. 
- Я не могу спать. Не могу после ... не могу после того, как. .. 
никогда уже не смогу после этого. 

-Успокойся, - мяrко сказал Лоумаи, ласково поглажи­
вая ее руку. Он присел на край кровати. - Пусть доктор 
Уорси позаботится о тебе. Он желает тебе добра, Нелла. 

Половину своей жизни Лоумаи люб~f!I эту женщину, 
жену своего лучшего друrа, хотя он никогда не проявлял 

своих чувств. Он всегда старался убедить себя, что это чисто 
платоническая симпатия. Однако сейчас, глядя на нее, он 

осознал, что к его чувству примешивалась и страсть. 

Но не это его смущало ... Странно, хотя он знал, какие 
чувства испытьmал к ней все эти годы, прекрасно помнил 

об этом, он больше ничего такого не ощущал. Его йлюблен­
ность, его страсть, его чудесная, хоть и кемного печальная 

очарованность этой женщиной, - все это куда-то исчезло, 

испарилось, как и большая часть других его чувств и эмо­

ций; он не забыл ничего из того, что чувствовал когда-то, но 

ему казалось, что все эти чувства принадлежали другой 

части его существа, которая теперь отделилась от него и 

унеслась прочь, словно дух, покинувший мертвое тело. 

Уорси наполнил шприц и положил его на ночной сто­

лик. Он расстегgул и закатал кверху рукав блузки Неллы, 
затем обвязал ее руку резиновым жгутом, затянув покрепче, 

так чтобы вена набухла. 

В то время какврач смазьшал еерукув·аткой со спиртом, 

Нелла повеl?иулась к Лоумаиу: 

- Что же мы теперь будем делать, что?! 
- Не волнуйся, все будет хорошо, -ответил он, продол-

жая поглаживать ее руку. 

- Нет. Как ты можешь говорить эrо? ЭАди больше нет. 



Он бьm такой чудесный, такой маленький и славвый, а 

теперь его нет. Ничего уже никогда не будет хорошо. 

- Скоро ты почувствуепп, себя лучmе, - заверил ее 
Лоуман. - Боль пройдет, и ты даже не заметишь, как это 
случится. Все это уже не будет казаться тебе таким важным, 

:как сейчас. Обещаю тебе, так оно и будет, ты успокоИПТhся. 
Она прищурилась и внимательно, с удивлением по­

смотрела на него, словно он нес несусветную чушь. Оrкуда 

ей бьmо знать, что с ней произойдет ... 
Уорси вонзил иrлу в ее руку. 
Нелла вздрогнула. 

Золотистая ЖЩ{КОСТЬ потекла в вену, вливаясь в поток 

еекрови. , 
Она закрьmа глаза, и слезы снова медленно поползли 

по ее щекам, не от того, что укол бьm болезненным, нет, ее 
мучила мысль о смерти сына. 

~может быть, действительно лучше не тревожиться, не 

тобить и не страдать так сильно», - подумал Лоуман. 
Шприц был пуст. 

Уорси вынул иrлу из вены. 

Его глаза снова встретились с глазами Лоумана. 
По телу Неллы пробежала судорога. 
Для полного Превращения нужно бьmо сделать ещедве 

инъещии, и кто-нибудь должен бьm оставаться около Не­
ЛЛЬI в последующие четыре ИЛJI пять часов, не только для 

того, чтобы следить за действием лекарства, но и чтобы она 
не покалечила себя, если начн"ет метаться в переходвый 
период. Становление Нового Человежа не бьmо безболез­
ненным процессом. 

Нелла опять 'вся передернулась. 
Уорси наклонился над ней, и свет от лампы, падая на 

стекла его очков под другим углом, превратил их в малень­

кие зеркальца, так что за ними совсем не видно бьmо глаз, 
и это придавало его лицу зловещее, угрожающее выраже­

ние. 

Судороги, на этот раз более длительНЬiе и сильНЬiе, со­

rрясли тело Нелльi. 
- Что здесь происходит? - раздался в дверях голос 

Джорджа Валь.цоски. 

Лоумаи бьm настолько поrлощен наблюдением за Не-
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ллой, что даже не заметил, как вошел Джордж. Он быстро 

вскочил на ноги, выпустив руку Неллы. 

- Доктор считает, что она нуждается в ... 
- А это еще что за лошадинЗJ.~ иголка? - воскликнул 

Джордж, имея в виду шприц. Сама игла бьmа ничуть не 
больше чем те, которые обычно используются для уколов. 

- Транквилизатор, успокаивающее лекарство, - объяс­

нил врач. - Ей необходимо ... 
- Успокаивающее?! - прервал ero Джордж. - Да такой 

дозой быка свалить можно! 
- Ну что ты, Джордж, доктор знает, что делает... -

вмешался Лоумав. 
Между тем лекарство действовало на Неллувсе сильнее. 

Тело ее внезапно напряrлось и застыло, пальцы сжались в 
кулаки, скулы заострились, так что видны были желваки, 

зубы крепко стиснуты. На горле и на висках набухли синие 
жилы и видно было, как они отчаянно пульсируют в такт 

сумасшедшему биению сердца. Глаза вьmезли из орбит, и 

она перепmа в то особое сумеречное состояние, которое и 
было Превращением, состояние, пограничиое междутьмой • 
и светом, сознательным и бессознательным. 

- Что с ней? - закричал Джордж. 
Зубы Нелль1 сжались еще крепче, rубы кривила гримаса 

боли, и вдруг она издала странное, низкое рычание. Тело ее 
изогнулось дугой над кр~шатью. Казалось, в ней кипит ка­

кая-то дикая, нечеловеческая энергия словно в паровом 

котле со слишком высоким давлением, который вот-вот 

взорвется. Потом ,она снова упала на постель, новая, еще 

более сильная судорога прошла по ее телу, и вся она покры­

лась обильным потом. 

Джордж взглянул на Уорси, потом на Лоумана. Он ясно 

сознавал, что здесь что-то не так, чувствовал, что происхо­

дит что-то ужасное, но не мог понять, в чем дело. 

- Стой! - Лоумаи навел свой револьвер на Джорджа 
в тот момент, когда тот попробовал отступить в прихо.: 
жую . - Иди сюда, Джордж, и ляг на кровать рядом с 

Неллой. 

Джордж замер в дверях, испуганноинедоверчиво глядя 

на револьвер. 

- Если ты попытаешься выйти отсюда, - предупредил 
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Лоуман, - я вьm:уж,цен буду застреmrrь тебя, а мне совсем 
не хочется этого делать. 

- ТЫ не сможешь, - сказал Джордж, думая, что их 

многолетняя дружба помешает Лоуману сделать это. 
- Смоrу, -холодно ответил Лоуман. -Если понадобиТ­

ся, я убью тебя, и никто ничего не узнает. Мы сочиним такую 

исторшо, которая вряд ли тебе понравится. Скажем, что в 
твоих показаниях кое-что не сходилось, мы стали прове­

рять и нашли доказательства, что это ты убил Эдди, убил 
своего собственного сьmа; объясним это сексуальным из­
вращением; а коrда мы поймали тебя с поличным, ты 

выхватил из кобуры мой револьвер. Ну, завязалась драка, 

тебя пристрелили, и дело закрыто. 

Уrроза Лоумана была чудовищна сама по себе, но еще 
ужаснее она казалась оттого, что слова эти произносил че-­

ловек, которого Джордж считал своим самым близким, са­
мым закадычным другом. Qн бьm так потрясен, что с ми­

нуту вообще не мог говорить и стоял, молча глядя на Лоу­

мана. Потом шагнул обратно в комнату. 

-Ты стал бы уверять всех ... ПО:)ВОЛИЛ бы им думать, что 
я мог сделать такое с Эдди?! Но почему? Зачем это? Зачем 
ты это делаешь, Лоуман? Какого черта тебе все это нужно? 

Кого ... кого ты защищаешь? 
- Ложись на кровать, - повторил Лоуман. 

Доктор Уорси уже готовил -второй шприц для Джорджа. 

Неллу беспрерьmно сотрясала страшная дрожь, она вся 

корчилась и извивалась в судорогах. I,Ioт тек по ее лицу, 

влажные, спутанные волосы разметзлись по подушке. Гла­

за ее бьmи открыты, но, казалось, она никого и ничего не 
видела вокруг себя; взгляд ее былустремлен куда-то дальше, 
за пределы этой комнаты, а может быть, наоборот, поrружен 
в ее собственную душу. Лоумаи не знал, что она может 

видеть сейчас, он ничего не помнил из собственного Пре-­

вращения, кроме мучительной, разрьmающей внутренно­

сти боли. 
Джордж Вальдоски медленно и неохотно подошел к 

· постели. 

-Ради Боrа, объясни мне, что происходит, Лоуман? Что 
это? Что все это значит? 

- Все будет хорошо, - заверил ero Лоуман. - Все это 
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для твоеrо же блага, Джордж. Серьезно, тебе будет rораздо 
лучше, чем сейчас. 

- Какоrо · еще блаrа? Что значит- лучше? Боrа ради, 
скажи мне ... 

- Ложись, Джордж. Вот увидишь, все будет отлично, -
снова сказал Лоуман. 

- Без сомнения, вам будет намноrо лучше, - подтвер­
дил доктор Уорси, наnолнив шприц золотистой жидкостью 
из новой бутылочки. 

- Искточительно для твоеrо блаrа,- еще раз повторил 
Лоуман. - Верь мне, я тебя не обманьmаю. 

Все так же держа револьвер наrотове, он дождался, пока 

Джордж леr на кровать, и ободряюще улыбнулся. 

18 

Дом Гарри Тальбота весь был из развых сортов дерева. 
и в нем было Ь;ШОжество больших окон, выходивших на все 

стороны света. Он стоял всеrо в трех кварталах от центра • 
Мунлайт Коува, на Конкистадор Авеню. Улица получила 

это название потому, что коrда-то, в незап~Iе времена, 

здесь остапавливзлись испанские завоеватели , сопровож­
давшие католических священников-миссионеров, основы­

вавших свои миссии на побережье Калифорнии. Иноrда 
Гарри представлял себе, что он один из этих солДат, суровых 
и смелых первооткрывателей, бесстрашно идуiЦИХ по неве­
домой земле туда, на север. Думать так было приятно, пото­
мучто в этих мечтах он был крепким, здоровыми сильным. 

а не калекой, прикованным к инвалидному креслу. 

Большинство домов Мунлайт Коува, спускаясь по леси­
стым склонам хо11.Мов, ВЬJХОдило окнами на океан, а из оков 

Гарри открывался прекрасный вид для человека, который 

цель~е дни только и занимался тем, что подrлядывал за 

своими соrражданами. Окна спальни на втором этаже вы­
ходили на северо-запад, и отrуда можно было увидеть, хоть 
и не полностью, все улицы. пролеrаюiЦИе между домом и 

• Conquistador (ucn.)- завоеватель. Коихветадорами ваsыв8J1Ва. и~ 
павцы, хлынувшие в Америху после ее открЬIТИИ ДJ111 завоев8JП1!1 новых 
земель. - Прим. ред. 
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бухтой,- Джюниnер Лэйн, Сэрра Стрит, Рошмор Уэй и 

Кипарисовую Аллею, а также и те, которые их пересекали. 

На севере открывался вид на Оушэн Авеню и даже немнож­
ко дальше. Конечно, поле зрения Гарри бьmо бы неизмери­

мо уже, не будь его дом на один этаж выше большинства 
окрестныхпостроек и не имей он сам такого первоклассного 

снаряжения, как мощный телескап и отличный морской 

бинокль. 

В понедельниквечером, 13 октября, примерно в полови­
не десятого, Гарри сидел на специальном, сделанном для 
него на заказ табурете, между двумя громадными окнами, 

выходившими на запад и на север, склонившись к окуляру 

телескопа. К высокомутабурету бьmи приделаиъ1 подлокот­
ники и спинка; четыре толстых, крепких, широко расстав­

ленных для максимальной устойчивости ножки крепились 

к тяЖелому основанию, с тем чтобы он не мог перевернуть­
СJJ, когда Гарри забирался на него со своего кресла. Он был 

·снабжен ремнями, вроде тех, которыми присt'еrиваются в 
автомобиле, так что Гарри мог спокойно наклоняться к 

телескопу, не боясь соскользнуть и упасть на пол. 

Посmльку его ле:uая нога и левая рука бJ>IЛИ цолвостью 

парализованы, а правая иога слишком слаба для того, что­
бы иа :нее можно бьmо опереться, он мог рассчитывать 
только на саою правую ружу, которая, слава Богу, уцелела в 

этой :вьетвамаwй мясоруб:к.е. ТакИм о6разом, перетащить 
свое неоослуmвое тело с кресла на табурет бьmо для Гарри 
весьма иеле.r:.киы делом. Одиако все его мучитеп:Ьные до­
ПЫТКII и затрачеив:ые уОIIЛИЯ сжупmсь с лихвой: благода­
ря своим оптическим приборам Гарри с каж,ц&IМ гоцом все 
больше ощущал себя полноправным учасТНИJ(ОМ окружаю­

щей жизни. Взrромоз~mись на высокиit табурет и при­

никиув к окуляру, он чувствовал. себJ1 одним из главных 
героев фильма, который прокручивали перец его глазами; 

сюжет этот так захватывал ero, что он забьmал о своих 
увеЧЫIХ.. 

Одв:а из самых любимых его·леит носила название «За­

дnее Оюю», с Джимми: Стюартом в главной роли. Он смот­
рел ее, наверное, раз сто. 

Сейчас его телескоп был наведен на задтою стену по­
хороиной кокторы Каллана, единственного заведения та-
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кого рода в Мунлайт Коуве, находившеrося на Джюнипер 
Лэйн, бJШЖе к морю. Для того чтобы увидеть это место, надо 
бьmо направить объектив точно между двумя домами, сто­

явшими на его собственной улице, потом - мимо толстого 
ствола высокой, могучей сосны и дальше через переулок. 

соединявший эти две улицы. Задняя стена похоронной к он­
торы как раз выходила в переулок, и Гарри виден был уrол 

rаража, где стоял катафалк, задняя дверь дома и недавно 

пристроенный к дому флигель, в котором '11'JIIЬI обмывали 
и бальзамировали, rотовя к последнему прощанию, или 
сжиrали. 

В последние два месяца у Каллава творилось что-то 
странное, однако сегодня, несмотря на доJП'Ое и тернеливое 

наблюдение, Гарри не заметил ША:его необычного, никако­
го оживления и суе1Ы; все бьmо спокойно. 

- Муз! - позвал Гарри. 
Собака вскочила со своей подсmлки в yrn:y, мяrко сту­

пая, пробежала через темную спальшо и остановилась уноr 

хозяина. Это бьm большой взрослый пес, совершенно чер­
ный, так что его шерсть сливалась с темнотой, делая его 

почти невидимым. Он обнюхал ноrу Гарри, правую ноrу, 
которая еще не совсем потеряла чувствительность. 

Наклонившись, Гарри пpllЛaCIWI собаку. 

- Принеси-ка мне пива, дружище! 

Муз бьm служебной собакой, специально натренирован­

ной в «Обществе по выращиванию собакдля обслуживания 
инвалидов», так что ему правилось быть нужным кому-то, 
он бьm рад, когда его звали на помощь и давали какое-ни­
будь задание. Он помчался к маленькому холоюmьнику в 

уrлу, вроде тех, которые сrоят под прилавками ресторанов 

для охлаждения закусок и напитков, и которые можно от­

крыть, нажав ногой на педаль. 

- Вот тебе и на .. : - пусто! - восiОIИIСНул Гарри. - Я 
забьm принести упаковку из кухни, когда бьm там днем. 

Собака уже и сама понЯла, что в холодильнике пива нет. 
Она пробежала через коридор в прихожую, Гарри слышал, 

как ее когrи стучат о полированное дерево,- в комнатах не 

бьmо ковров, чтобы легче бьmо проехать по дому в инвалид­

ной коляске. в прихо:>~<ей пес подпрыrнул и лапой нажал на 
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кнопку лифта; сейчас же весь дом наполнился тихим гуде­

нием и поскрипьmанием - лифт поднимался наверх. 
Гарри снова наклонился к телескопу, вернувшись к со­

зерцанию похоронной конторы Каплана. Туман окутьmал 
все, колыхаясь белыми во~ами, местами плотными, мес­
тами почти nрозрачвыми. Но на заднем дворе флигеля 
горели фонари, такчто Гарри всебыло хорошо видно. Мощ­
ные линзы телескопа таК\ сильно сокращали расстояние, 

что ему казалось, он стоит там, между одинаковыми кир­

пичвыми столбиками, с двух сторов огораживающими про­
езд к дому. Если бы ночь не была так туманна, он мог бы 
сосчитать заклепки на металлической двери покойницкойс 

кремаrория. 

Он усльппал, как сзади открылись двери подъехавшего 

лифта. Простучали коiТИ Муза - собака зашла в лифr, и он 
начал спускаться. 

Гарри надоело разглядывать безmодный двор конторы 

Каллава и он слеrка повернул трубку телескопа, направляя 
его южнее, туда, где за похоронной конторОй простирался 
пустырь. За ним, на другой стороне Джювиnер Лэйн, стоял 
дом Госдала, и Гарри навел объектив на резкость так, чтобы 
лучше видеть о:кво столовой и то, что происходило за ним. 

Затем здоровой рукой он отвинтил окуляр и положил 

его на высокую металлическую подставку рядом с табуре­

том, быстро и ловко заменив его другим, более мощным, 
выбрав из тех, которые лежали на подставке. Туман к этому 
времени немного рассеялся, и он прекрасно видел все, чrо 

происходило в столовой Госдалов, словно заглядьmал в 
комнату с их собственной веранды. Герман и Луиза играли 

в карты с соседями, Дэиом и Верой Кайзерами, как это 
,обычно бывало по понедельникам, а иногда и в пятницу 

вечером. 

Лифr дошел до нижнего этажа и остановился; урчание 

мотора прекратилось, в доме опять стало тихо. Муз, конеч­

но, уже спешил по коридору на кухню. 

В яСНЬiе ночи, которые X(JIЪ изредка, но выдавались в 

Мунлайт КОуве, да еще если Дэн Кайзер садился спиной к 
окну под определеНВЬIМ углом, Гарри удавалось даже раз­
глядеть карты в руке у Дэна. Несколько раз, участвуя таким 
образом в игре, он пытался подсказать Герману Госдалу, 
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какие карты имеются у ero противника и ~ак ему надо 
ходить, чтобы не попасть в ловушку и не остаться в дураках. 

Но Гарри никогда не расскааьшал людям о том, сколько 
времени он проводит в своей спальне вот так, - не зажиrая 

света, чтобы ero силуэт не вырисовьшался на фоне окна, 
становясь невидимым соучастником их жкзни. Они бы не 

повяли. У них-то ведь руки-ноrи были целы! Они могли 
подумать, что у неrо не только с конечностями не все в 

порядке, но и с rоловой. Они сочли бы ero любопытство 
бесцеремонным и назойливым, могли бы возмуrиться, что 
он сует нос в чужие дела, и даже хуже: решили бы, что ов 

извращенец и использует всю -лу оптику, чтобы подrляды­

вать з~ женщинами. 

НиЧего подобноrо Гарри Тальбот. никоrда себе не позво­
лял. Он сам уставовил для себя твердые правила наблюде­
ния в телескоп и бинокли и выполнял их неукоснительно. 
Следуя одному из этих правил, он викоrда не подсматривал 

за женщинами, коrда они раздевались. 

Арнелла Скарлатти жила наискосок от веrо через улицу, 

и однажды он случайно обнаружил, что ивоrда вечерком 

она любит, сбросив с себя всю одежду, полежать в своей 

спальне, читая или CJiyiDaЯ музыку. Ова зажиrала только 

одну маленькую лампочку у кровати, к тому же на окнах, 

кроме тяжелых штор, которые она не считала нужным за­

двиrать, висели еще и леrкие занавески, так что вряд ли 

кто-нибудь мог бы заметктьеев Глубине комнаты, особенно, 
если у неrо не было таких мощных оптических приборов, 
как у Гарри. Арнелла была восхитительна. Даже сквозь 
леrкую ткань занавесок, в МЯI'IЮМ, приrлушенном свете на­

стольной лампы, Гарри видны были все самые потаенные 

уrолки ее прелестноrо тела. Потрясенный и очароваввый 

видом ее наrоты, он, наверное, целую минуту не мог поше­

велиться, с изумлением и восторгом созерцая все соблазни­

тельные изrибы ее дливноногоrо, стройного тела и пышной 

rруди. Затем, сбросив с себя наваждение, весь красный и 

потный от стыда и желания, он резко развернул телескоп. 

Гарри уже двадцать лет не звал жеНIЦИВЬI,' и все же он 

никогда больше не позволял себе заrлядьmать в спальню 

Арнеллы. Часто по утрам он наводил объектив н~ окно ее 

крохотной кухоньки, наблюдая, как она завтракает, запивая 
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rрев:ки с яичницей или rорячую сдобную булочку апельси­

новым соком. Гарри не моr на нее насмотреться, не моr 
оторвать rлаз от ее лица, столь удивительно прекрасноrо, 

что у неrо не бьmо слов, чтобы выразить это. Вдобавок, судя 

по тому, что Гарри бьmо известно о ее жизни, Арнелла бьmа 
очень доброй, хорошей девушкой. Подсмеивцсь над собой, 
Гарри думал, что втобился в нее, словно школьник в свою 
учительницу; она бьmа недосяrаема, но это не значит, что 
ero безответная любовь дает ему право Ласкать своим бес­
СТЫДНЬIМ nзrлядом ее обнаженное тело. Нет, такое поведе­

ние казалось ему бесчестным. 
Точно так же, если ов случайно, сам тоrо не желая, 

вторrался :& интимную жи~нь своих соседей, он тут же отво­
дил взгляд. Да, оп смотрел, как они ссорятся друr с друrом, 
это правда, и оп смотрел как они :&месте смеются и радуются 

чему-то, этоrо ои тоже не отрицал, и как они едят, играют в 

карты, сидят иа диете, моют посуду и за~Ц~Маются другими 

домашними ~елами, бескоиечньiМИ и бесчисленвьiМИ, но 
он .целал это ие потому, что хотел узнать какие-то пикаит­

ные по,~~;робиости их жизни или почувствовать себя выше 

их. Чеrо ои действительно хотел, - так это стать частицей 

их жизни, быть xon. :а:емно.жко ближе к ним, даже если они 
никоца не узи ют об этом, почувствовать себя членом этой 

б льшой се:иьи; 011 хотел звать о JlИX как МО2КНО больше, 
чтобw иметь право волио:&аться и тревожиn.ся за них, и эти 

заботы и пережJШанJ(Я :иапоJПIЯЛИ ero жизв:ь, делая ее бога­
той в: IIИТересиой. 

Гарри снова усльппал шум лифrа. Зв:ачит, Муз уже по­

бывал н3 :кухне И, АОСТЗВ ИЗ ХОЛОДIVIЬИИКа банку ХОЛОДНОI'О 
пива, возвращается обратно. 

Гарри Тальбот всегда отличался общительностью, поэ­
тому, когда он верпулСJI с войны калекой, ему советовали 

поселиться в uaнCIIo ате для инвалидов, · rде он бьm бы 

окружен лю,цьми, к r.в;е о нем бы заботились. Врачи предуп­
реждали, что :в ыхре з~ро:вwх людей ему нет места: они не 

примут ero, будут бессознатет.ио, ко жесТоко отталкивать 
ero от себя, он будет М}"ПП'ЬСЯ, постоюm:о сталкиваясь с этой 
бездуьшой Ж8СТОКОСТЬЮ, И В КОIЩе КОIЩОВ ПОчувствует себя 
страшно одиноiСИМ и викому не нужным. Но, помимо об­
щительности, Гарри обла.цал еще и упрямым, независи-

96 



мым характером, и перспектива поселиться в пансионате 

для инвалидов, где его будут окружать только такие же боль­
ные, увечные, не умеющие обходиться без пdсторонней по­
мощи калеки, как он сам, пугала его еще больше, чем оди­

ночество. Теперь он жил один, но у него был Муз, иногда к 
нему заходил кто-нибудь из соседей, а раз в неделю прихо­

дила экономка ми сси с Хан~ок (от которой он прятал теле­
скоп и бинокль в стенной шкаф). Большая часть из того, о 
чем предупреждали его врачи, чуть ли не каждый день 

находила подтверЖ)..(ение; однако они не учли того, что Гар­

ри сумеет устоять, создав себе собственную, воображаемую 

семью, тайно, но без всякого злого умысла набmодая за 

своими соседями. 

Лифт остановился на втором этаже. Дверь мягко отъе­

хала в сторону, и Муз, вбежав в спальню, бросился прямо к 
табурету Гарри. 

Платформа, на которой стоял телескоп, была на колеси­
ках, так что Гарри просто отпихнул ее от себя. Он нагнулся 
и потрепал собаку по голове. Потом вынул банку с пивом из 

.пасти Муза. Пес аккуратно держал ее зубами ближе к до­
ньппку, чтобы не запачкать. Гарри зажал банку между сво­
ими покалеченньхми ногами и включил маленькую лам­

почку, стоявщую на столе с другой стороны от табурета. Оп 
направил свет на банку так, чтобы видна была этикетка, 

желая убедиться, что это дейс;твительно пиво, а не кока-ко­

ла. Собакаnриучена бьmа различать напитки, и в большин­
стве случаев умный пес не путал эти два слова и мог удер­

жать в памяти команду «ПИВО» или «КОка» всю дорогу до 

кухни. Но изредка случалось все же, что он забывал нужное 

слово и возвращался не с то'й баНкой. Еще реже он вообще 
приносил какие-то другие вещи, ниЧего общего не имевшие 
с тем, за чем ero посылали: тапок. газету или банку с собаЧь­
ими консервами; однажды он принес сваренное вкруrую 

яйцо, и так осторожно держал его в зубах, что скорлупа даже 
не треснула. 'Больше всего Гарри удивился, когда Муз как-то 

'раз принес ему швабру экономки. Но как бы там ни бьmо, 
во второй раз пес уже не ошибался. 

Гарри давно уже. подозревал, что все эти такназываемые 

ошибки пса на самом деле не что иное, как желание разыг­
рать своего хозяина. Постоянное тесное общение с Музом 
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убедило ero в том, что собап тоже не лиmеНЬJ чувства 
юмора. 

На этот раз, однако, без всяких оiПИбоi и шуток М}'Э 
принес именно то, о чем ero просили. При виде холодной, 
запотевшей банки с пивом Гарри почувствовал, как у веrо 
пересохло в rорле .. 

Он ВЬIIО.ПОЧИЛ свет, приrоваривая: 
- Молодец, Муз! Хороший мальчик, ·умница, хоро-о-о­

шаясобакаl 
Пес радостно залаял. Он сидел у высоких ножек табуре­

'та, по}ЩЯВ rолову и выжидая, не понадобится ли хозяину 

еще что-нибудь. 
- Иди, Муз, отдъ:iхай. Молодец, хорошая собака. 
Разочарованный, пес побежал в свой уrол и свернулся 

на полу, в то время как ero хозяин откупорил банку и сделал 
большой rлоток. 

Оrсrавив банку в сторону, Гарри опять придвинул к себе 

телескоп. Он снова поrрузился в ночную жизнь Муплайт 
Коува, своих соседей, своей большой семьи. 

Госдалы и Кайзеры все еще иrрали в карты. 

Во дворе похОJ>9ННОЙ конторы Каллаtiа бьто по-преж­
нему пусто, только туман клубился, образуя маленькие во-
довороты в лучах света. · 

Южнее Komrncтaдop Авеню, в свете фонарей, 'Гарри уви­
дел, как Рэй Чаш, владелец единственного в rороде маrази­
на телевизоров и электронной техники, прогуливает свою 

собаку, Джека, золотистою сеттера. Он шел неторопливо, 
поджидая, пока Джек обнюхаеткаждое дерево вдоль дороги, · 
выискивая наиболее подходящее местечко для своих еже­
вечерних надобностей. 

Гарри наслаждался мирным спокойствием этой сцены, 

но настроение его резко изменилось, коrда он, повернув­

шись к <;еверному окну, заrлянул в дом Симпсонов. Домик 

ЭЛЛЬI и Дэнвера Симпсонов, хорошенький, кремовый, под 
черепичной крышей, построенный в испанском стиле, сто­

ял неподалеку от Оушэн Авеню, за старым католическим 

кладбищем. Ничто не заслоняло его от Гаррй, так что он моr 

свободно заrлянуть в любое окно. Он навел трубу телескопа 
на освещенную кухню Симпсонов. Гарри подправил резко­
сть, так что бесформенное изображение превратилось яс-
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НЬiе, четко очерч~вные фигуры, и тут же увидел, что Элла 
Симnсов борется со своим мужем, nытаясь отrо.лкнуть его 

от себя, а тот изо всех сил nрижи:Мает ее к холодильнику. 
Онадико визжала, извиваясьв его руках и цараnая ему лицо 
своими ногrями. 

Дрожь nрошла по изуродовавной спине Гарри. 
Он сразу nовял, что необычное поведение этой пары 

тесно связано с другими сrравными вещами, которые он 

стал замечать в последнее .время. Дэнвер был начальником 
nочтового отделения Мунлайт Коува, а его жена Элла содер­
~ала салон красоты, приносивший ей немалый доход. Обо­

им было слегка за тридцать и, насколько Гарри было изве­
стно, это был счастливый брак. Их безобразная драка на­

столько выходила за рамки их обычных отношений, что 
Тарри ясно стало - она из ряда тех же не поддающихся 

объяснению, зловещих событий, свидетелем которых он не 
раз бывал за nоследние недели. 

Элле удалось вывернуть~я из рук Дэнвера, но едва 
лишь она усnела сделать один неверный шаг в сторону, 

как удар его кулаканастшее сзади. Она тяЖело nовали­
лась на nол. 

Муз в своем углу nочувствовал, как хозяин его весь на-
прягся. Пес nодвял голову и стал принюхиваться. · 

Приrнувшись к трубе телескоnа и вnившись глазами в 

окуляр, Гарри увидел, как из той части кухни, которая была 

вне nоля его зрения, вышли два человека. Хоть на них и не 

было формы, он сразу узнал в них офицеров местной nол­

иции Поля Хоусорна и Риза Дориа. Их ирисутетвне здесь 

бьто лиnmим доказательством того, что интуиция не обма­
нула Гарри, - инцидент с четой Симпсонов бьm частью 
какого-то странно~ и дикого сговора безумцев, примеры 

которого он все чаще набmодал за nоследние несколько 
недель. Уже не в nервый раз Гарри молил Бога nослать ему 
разгадку тех невероятных событий, которые происходили в 

nоследнее время в его некогда спокойном, маленьком го­

родке. Хоусори и Дорн nодняли Эллу с nола и креnко nод­
держивали с обеих сторон. Она висела на их руках, nочти не 

сознавая, что с неЦ делают, оглушенная ударом. 

Д:;~нвер что-то говорил не то полицейским, не то своей 

жене. ТруДно было nонять, к кому он обращался; лицо его 
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Т8J( исказилось от яростиt что Гарри просто мороз продрал 
по коже. 

В это время появился третий мужчина, он подошел к 

окну, чтобы задернуть шторы. С моря наплывал густой 
-rуман, ero пелена тянулась к востоку, мешая смотреть, но 
Гарри все-таки узнал, кто был этот третий ... Доктор Ян 
~жеральд, старейший из трех 'Врачей Мунлайт Коува. 

Вот·.уже почти тридцать лет он лечил жителей города, их 

детей и внуков, которые ласково звали его Док Фиц. Он был 

личным врачом Гарри; неизменно заботливый и внима­
тельный, он всегда с горячим участием относился к своим 

пациентам. Но сейчас Гарри просто физически ощущал, 
что от доктора исходит леденящий холод, словно от айсбер­

га. Пока тот задергивал шторы, Гарри внимательно вгляды­
вался в его лицо, замечая, какими жесткими стали его чер­

ты, какой mотой злобой горят его глаза; это. бьmо совсем не 
похоже на старого, милого Дока Фица. Благодаря мощным 
линзам телескопа Гарри так близко видел лицо доктораt 
словно сТоял в каком-нибудь футе от него; но этот человек 
перед ним, вроде бы xopotno знакомый ему старый врач, 
казаЛся в то же время совершенно чужим. 

Обе половинки штор сдвинулись, закрыв от Гарри кух­
ню и все, что в ней происходило. Он откинулся назад, чтобы 
лучше видеть остальную часть дома. Гарри так сильно при­
жималея глазом к окуляру, что все лицо у него заболело. Он 

проклинал сrущающийся туман, пытаясь прийти в себя от 

увиденного и хоть немного успокоиться. 

Муз тихонько заскулил, словно сnрашивая хоз.яина, что 

случилось. 

Минуту спустя Гарри заметил, что в угловой комнате 

зажегся свет. Он сейчас же повернул телескоп в ту сторону. 
Эго была спаJrьня самого Симпсона. Несмотря на туман, он 
разглядел, что Хоусори и Д ори волокут Эллу вверх по лест­

нице и втаскивают в спальню. Они швырнули ее на стеганое 

синее одеяло, покрывавшее громадную, широкую кровать. 

Дэнвер и Док Фиц вошли следом за ними. Врач положил 

свой черный кожаный чемоданчик на тумбочку у кровати. 

Дэнвер задернул занавески на окне, выходившем на Конки­
стадор Авеню, потом подошел к тому окну, на которое бьm 

направлен телескоп Гарри. С минугу Дэнвер вглядывался в 
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ночь, и у Гарри nоявилось неприятное ощухцение, Ч'rо 1'01' 

видит его, хотя межnу ними nролегали два квартала и это 

было совершенно невозможно, если, конечно Дэнвер не 

обладал сверхъестественным зреi:JИем, каким-нибудь встро­
енным в него биологическим телескоnом. Такое же чувство 
охватывало Гарр каждый раз, когда он вот так же наблю­
дал за людьми, с nомощью мощной оnтики nриближая к 

себе их лица, задолго до того, как в Мунлайт Коуве начало 
твориться Ч'ГО-ТО странное, nоэтому он и сейчас был уверен, 
что на самом деле Дэнвер ничего не видит. Тем не менее, 

ему стало не по себе. Симnсов задернул шторы, но на этот 
раз не очень nлотно, так Ч'ГО между ними осталась малень­

кая щелка, шириной, nримерно, в два дюйма. 

Весь дрожа, nокрьmшись холодньiМ потом, Гарри рабо• 
тал с линзами, пытаясь nодобрать наиболее мощную и 
добиться возможно более резкогО изображения, nока ему не 
удалось сделать так, чтобы узенькая щелоЧка между зана­
весками заnолнила весь объектив. Он достиг такого увели­

чения, словно находился не за окном, а nрямо в сnальне 

Симпсона. · 
Густые клочья тумана ушли дальше, на восток, теnерь 

только тонкие змейки тяпулись с моря, и видимость замет­

но улучшил ась. Полицейские удерживали Эллу на nостели, . 
не давая ей приподняться. Она вырывалась, но Хоусори и 
Дорн креnко держали ее за руки и за ноm, и они, конечно, 

были сильнее. Дэввер, одной рукой нажимая на nодбородок 
своей жены, друrой засовьmал ей в рот скрученный носовой 

платок или просто кусок какой-то белой тр.япки, пытаясь 
сд~ать Ч'ГО-то вроде кляпа. 

На мгновение перед Гарри мелькнуло лицо женщивы. 

Она пыталась сопротивляться, глядя на своих мучителей 

расширенными от ужаса глазами. 

-0, черт! 
Муз встал с подстилки и nодошел к нему. 
Элла боролась отчаянно; ее юбка задралась, под вей 

видны были желть1е трусики. Пуговицы на зеленой блузже 
расстеrнулись, обнажив грудь. Несмотря на все это у Гарри ' 
вовсе не б:9ШО впечатления, Ч'ГО ее собирцются изнасило­
вать: во всем, что он видел, не бьшо даже намека на сексу­
альность, в мужчинах не чувствовалось никакого желания. 
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Хотя возможно, то, что они хотели с ней сделать, было 

rораздо более жестоким и грозным, и уж конечно, более 

необычным, чем изнасилование. 

Док Фиц стоял в ногах кровати, заслоЙяя от Гарри Эллу 
и мужчин, которые ее держали. В руках у врача была буты­

лочка с янтарной жlfДКостью, которой щ1 наполнял свой 

шприц. 

Значит, они собираются сделать Элле укол. 

Но отчего? 

И зачем? 

19 
Повесив трубку, Тэсса Локлэнд села на постели и стала 

просматривать свой последний документальный видео­

фильм. Она вслух делала замечания о недостатках съемок, 

:композиции кадров, освещения, ругала тех, кто монтировал 

фильм, крИТИI<Овала сценарий, :как вдруг сообразила, ЧТО 
довольно глупо говорить так rром:ко, если находишься одна 

в :комнате. Тогда она стала развлекаться, передразтmая' 
разных :кивокрИТИIЮв, выступавших по телевизору, подра­

жая их жестам, их манере говорить, что бьmо невероятно 
смепmо, поскольку больmивство этих крити:ков были на-·. 
пыщевными болванами, :каждый в своем роде, конечно, за 

исключением, пожалуй, толь:ко Роджера Эберта. Все же хоть . 
Тэсса и посмеивалась, по~алось, что она разговаривает 

вслух сама с собой, что было несколько эксцентриЧно даже 
для нее, тридцатитрехлетней самостоятельной женщины, 

всю свою сознательную жизнь работавшей как вол, только 

не в государственных теле:компавиях. Видимо, это вечер-. 
вяя проrущ<а на место «самоубийства» сестрь1 так подейст­
вовала на ее нервы. Она пыталась как-то расслабиться и 
найти что-нибудь забавное, чтобы хоть немного рассеять 
свои мрачные впечатления. Но бьmают такие случаи, когда 
даже неистребимая жизнерадостность и энерmя Локлэндов 
дают осечку. 

Тэсса выюпочила телевизор и взяла с комода пластмас­
совое ведер:ко для льда. Прихватив с собой немного мелочи 
и оставив дверь приоткрытой, она пошла в конец коридора, 

туда, где стояли автоматы для льда и содовой воды. 
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Тэсса rордилась тем, что ей удалось не поrрязнуrь в 
серой, скучной рутине, отсиживая в какой-нлбудь коВторе 
свои положенные часы с девяти до пяти, и так ежедневно, 

удручающе размеренно и однообразно. Вообще-то нелепо 

бьто ~гордиться, если учесть, что она частенько вкалы-
, вала· по двенадцать-четырнадцать часов в суrки вместо по­

ложенных восьми и бьmа себе самым строгим и безжалост­
ным начальником из всех, каких она могла бы иметь на 
обычной, нормальной работе. При этом нельзя сказать, 
чтобы она купалась в деньгах. Правда, было несколько та­

ких лет, когда фильмы ее пти нарасхват, и она как сума­
сшедшая делала деньm и не могла остановиться, даже если 

бы очень захотела; но их бьmо гораздо меньше по сравне­

нию с друrими годами, когда она едва-едва зарабатывала 
себе на жизнь. Недавно Тэсса решила подсчитать, какой же 
бьт ее средний доход за прошедшие двенадцать лет, с тех 

пор, как окончила школу кинооператоров, и оказалось, что 

эта цифра составляет примерно двадцать одну тысячу дол­
ларов в год, хотя, конечно, она может заметноуменыпиться, 

если в ближайшее время спрос на ее фильмы вдруr упадет. 
Несмотря на скромный достаток, на то, что фильмы она 

делала на свой страх и риск, не имея определенных заказов 

и не зная, окуцятся ли вложеm1е в них труд и деньm, Тэсса 
все же чувствовала себя счастлщюй, была довольна своей 

?Кизнью. И дело было не только в том, что ленты ее, как 
n'еавило, хорошо принимзлись критиками, и не в том, что 
она была неисправямой ОПТJIМИСткой, как, впрочем, и все 

Локлэндьr; главное - она не зависела от власть nредержа­

щих, она была своим собствеННЬIМ начальником и сама 
распоряжалась своей жизнью. 

Дойдя до конца длинного коридора, Тэсса толкнула тя­

желую металлическую дверь и В.ЫШЛа на площадкУ, где 

слева от лестницы стояли автоматы. Высокий автомат для 

кока-колы, nива и друmх напитков тихонько гудел, но вто­

рой, для льда, не ·работал. Придется спускаться этажом 

ниже, подумала Тэсса. Звук ее шагов эхом отдавался от 

бетонных стен, такой холодный и гулкий, словно в громад­

ной nустой nирамяде или еще какой-нибудь древней nо­
стройке, где не было никого, кроме нее и невидимых духов 

усоnших. ' 
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На Иижией площадке Тэсса не обнаружила mncamx 
автоматов, зато нашла стрелку, указывающую, что прохла­

дительные напитки продаются ·в другом конце коридора. 

Похоже на то, что пока ейудастся получить и содовую и лед, 

она затратит столько энерmи и калорий, что придется брать 

стакан нормальной, хорошо подслащенной к~ка~колы вме­

сто этой диетической водички. 

Уже взявшись за ручку двери, ведущей в коридор ниж­
него этажа, Тэсса услышала, а может, ей это только показа­
лось, как кто-то открыл дверь на верхней шющадке лестни­

цы. Если слух не обманул ее, то это был первый за сегод­
няшвий вечер признак того, что она не единственный 

постоялец этой гостиницы. По правде говоря, у мотеля был 
совсем нежилой вид. 

Выйдя в коридор, Тэсса обнаружила, что пол в нем 
покрыт такой же отвратительной, ядовито-оранжевой до­

рожкой, что и наверху. Видно, здешний дизайнер в про­

шлом был клоуном И ,обожал яркие цвета. Тэсса зажмури­
лась, ослепленная этим оранжевым великолепием. 

Неплохо было бы зарабатывать чуть побольше, хотя бы 
ради того, чтобы иметь возможность выбирать более при­
личные гостиницы, интерьер которых не травмируетчувств 

ни в чем не повинных постояльцев. Правда, это был един­
ственный мотель в Мунлайт_ Коуве, таи что никакие деньrи 
не спасли бы ее от этого кричащего оранжевого блеска. 
Коридор тянулся бесконечно; КОI'Да Тэсса вышла, наконец, 

на лестничную площадку, вид серых бетонных стен пока­
зался ей необыкновенно милым и привлекательным. 

Автомат для Лl\Ца здесь был в полном порЯдке. Она ото­
двинула крышку и опустила вниз ведерКо, наполняя ero полу­
круглыми ледяными дольками. Достав ведерко, Тэсса поста­

вила его наверх, чтобы закрыть крьппку, и тут услышала 

тихий, протяжный скрип петель открывшейся наверху двери. 
Она подошла к автомату с содовой, ожидая, что новый 

постоялец вот-вот спустится вниз. Только опуская в щель 
третью монету, Тэсса вдруг сообразила, что скрип был ка­

кой-то странный, такой долгий и приrлушенный, словно .. 
словно кто-то, зная, что петли не смазаны, медленно и 

осторожно приоткрьmал дверь, стараясь произвести как 

· можно меньше шума. 
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rэсса замерла, прислушиваясь, держа палец ва :кнопке .. 
во опасаясь нgжать на нее. 

Ни звука. 

Холодная, мертвая тишина беrоШIЫХ стен. 
Она чувствовала себя ·rак же, как раньше на пляже, кш·да 

до нее донесся тот дикий, П}тающий вопль. По телу ее снова 

поползли мурашки. 

Это моrло показатьс.и диким, и все же она бьта уверена, 
что кто-то вышел на верхшою площадку лестницы и теперь 

стоит там, придерживая дверь, чтобы она опять не заскри­

пела, дожидаясь, пока Тэсса пажмет на :кнопку и шум авто­
мата заглушит все остальные звуки. 

Мноrие современные женщины, закатmшиеся и огру­

бевшие в жизненных передрягах, устыдили:сь бы такой чув­
ствитеЛьности и только посмеялись бы над своими. страха­
ми, но Тэсса звала себя и доверяла своему инстинкту. Она 
никогда не бьmа истеричкой, и даже смерть Дженис не 
могла довеети ее до такого состояния, поэтому она ни ми­
нуты не сомневалась, что опасность действительно прита­

илась там, наверху, на лестничной площадке за поворотом. 

Огсюда, со два этого бетонного колодца, бьmо три выхо­
да. Одна дверь, в южной стене, бьта та, через которую Тэсса 
пришла сюда и через которую моrла вернуться обратно в 

коридор нижнего этажа. Другая выходила в узкий переуло:к. 
или проезд за мотелем, заканчивавmийся обрывистым, 
крутым спуском к морю. Через третью можно бьmо, по-ви­

димому, попасть на стоянку машин перед мотелем. Вместо 
того чтоб·ы нажать на :кнопку с содовой, махнув рукой на 

свое ведерко, полное льда, Тэсса быстро, на цыпочках под­
бежала к южной двери и приоткрьmа ее. 

Она уловила какое-то движение в дальнем конце кори­

дора. Кто-то выскользнУл за дверь на лестничную площад­
ку. Она не могла как следует разглядеть его, так как он стоял 

не на яркой оранжевой дорожке, а дальше, на сером бетон­
ном полу у самой двери, так что Тэсса заыетила только 

темную, быструю тень, которая мrновенно скрьmась. 
Значит, по крайней мере двое мужчин,- ей казалось, что . 

это именно-мужчинь~, а не женщины, - охотились за ней. 

Над головой у нее, в 'лестничном пролете, раздался еле 
cлыmwi>IЙ, тягучий скрип ржавых, давно не смазанных пе-
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тепь. Очевидно, тому, друrому, который с-rоял там, надоело 
дожидаться, пока она пажмет на кнопку и автомат зашумит, 

заrлушая все звуm. 

Пуrь в коридор был отрезав. Она была в ловушке. 
Конечно, Тэсса могла закричать, позвать на помощь, 

может быть, кто-нибудь услышал бы ее и пришел, а может, 
ее крик испугал бы этих насильников, и они бы убежали; но 
что, если гостиница окажется: на самом деле безлюдной и 
не'обитаемой, какой она и выглядела? Тоrда ее крик ничем 
ей не поможет, наоборот, ее преследователи поймут, что она 
знает об их Присутствии и намерениях, иве стапут больше 

екрываться. 

Кто-то ос-rорожио, крадучись, спускалея по ступенькам·. 
Тэсса прикрыла дверь в коридор и метнулась к той, 

третьей, котораявела ва с-rоявку. Она выбежала в тумаввую 

ночную темень и помчалась вдоль стены здания, через 

пустую с-rоявку туда, rде рядом с уже закрывmимся на ночь 

жофейвым баром еще горел свет у портье. 
Задыхаясь, Тэсса толкнула дверь, освещеиную розовы­

ми и желтыми неоновыми огнями. Она оказалась открыта. 
Портье за стойкой был тот же, который несколько часов 

, назад записал ее данные в журвЗJ! и выдал ей ключ от 
номера. Эrо был высохи:й, дородвый мужчива лет пятиде­
сяти, чис-rо выбритый и аккуратно подстрижеивый, хотя 
сейчасов выглядел несколько поцятым и взъерошеииым. 

На нем были широкие брюки из коричиевого вельвета и 
фланелевая рубашка в зеленую и красную клетку. Он отло­
жил журнал, который читал до того, как появилась Тэсса, 

пршлуmил музыку - по радио как раз передавали песни в 

стиле 4<кавтрИ»,- подиялея из-за своей конторки и, хму­

рясь, глядя на Тэссу сверху вниз, слушал ее торопливый, 
сбивчивый рассказ о случившемся. 

-М-да-а, ·это ведь не то, что большой город, мэм, -
спокойно, мягко растягивая звуки, заговорил он, когда Тэсса 

ваковец закончила. - Наш Муилайт Коув - тихое, уютное 
местечко. Здесь вам нечего бояться таких вещей. 

- Но ведь так оно и бьшо, мне же не привиделось! -
возразила Тэсса, нервно оглядываясь то на окно, то на 

дверь, туда, где все плыло и растекалось в тумане, цоДкра­

шеввом неоновыми оrвями. 

106 



- О, я и не сомневаюсь, что вь1 видели кого-то и сльiiiiа­
ли чьи-то II1arи, вы простонеправильно истолковали это. у 
нас остановилось еще несколько туристов, и именно их вы 

могли видеть и cnьiiiiaть. Вероятно, они точно так же спу­

стились, чтобы взять немного льда и содовой, как и вы. -
Он улыбнулся, словно старый, добрый дедушка, успокаива­
Ющий испуганного ребенка.- Конечно, когда народу мало, 
вид у нашего мотеля довольно заброшенный, так что дей­
ствительно може:r показаться, что здесь водятс~ привиде­

ния. 

- Послушайте, мистер .... 
- Куинн. Гордон Куинн. 
- Послушайте, мистер Куинн, серьезно, все было совсем 

не так. 

Тэсса ощущала себя капризной, нервной дамочкой, она 
понимала, как глупо выглядит со стороны, но зщша, что 

права, и попыталась еще раз доказать это: 

..;. Я бы не спутала обычных постояльцев с грабителями 
и н::.сильниками. Я не истеричка. И этим парням нужна 
была не содовая. 

- Хм ... ну ладно. Думаю, что вы ошибаетесь, но, раз вы 
так настаиваете, давайте проверим. ·- Куинн вышел из-за 
своей конторки. ' 

- Вы что, прямо так пойдете? - ~илась Тэсса . 
..,.. Как это так? 
- Без оружия? 
Он широко улыбнулся1 и Тэсса опять почувствовала 

себя глупо. 
- Мэм, - протянул Куинн, - вот уже четверть века я 

управляю этим мотелем, и за все это время не быЛо еще 
тщоrо постояльца, с которым я бы не мог справиться. 

Его самодовольно-снисходительный, покровительст­

венный тон раздра?Кал Тэссу, но она не стала спорить и 
пошла вслед за ним через вихрящийся 'J'Y!Yf.aH к дальнему 
концу здания. Она бьmа такой кр<)шечной рядом с ним и 
чувствовала себя маленькой испуганной девочкой, ко~рую 
ее большой и си.цьный отец провожает обрати(} в комнату, 

чтобы успокоить и доказать, что там нет никаких чудовищ, 

никто не прячется ни под кроватью, ни в С':fеННОМ шкафу. 
Ои открыЛ металлическую дверь, через которую Тэсса 
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••• ) жuш1 несколько минут назад, и они вошли. Ню<'го не 
nода<арауливал их там. 

Автомат с содовой тихонько гудел, из друrого, со льдом, 

доносилось слабое позвякиванье. Ее ведерко, полное тО­

неньких ледяных ломтиков, все еще стояло наверху. 
Куинн подошел к двери, ведущей в коридор нижнего 

этажа, и распа{ШУЛ ее, подзывая Тэссу. 

- Никого, - сказал он, кивком головы указьmая на 

пустой, тtiХИЙ коридор. Потом открьm дверь, выходящую в 

переулок, и, выглянув наружу, огляделся. Он потребовал, 
чтобы Тэсса подошла и сама убедилась, что снаружи никого 

нет. 

В желтоватом свете ночных фонарей она увидела узкИй, 
огороженный металлической сеткой проезд; он тянулся 

между задней стеной гостиницы и обрьmом и был абсолют­

но пуст~ 

- Вы, кажется, сказали, что уже опустили монетки в 

автомат, но не взяли содовую? -заметил Куинв,когда Тэсса 
отошла от двери. 

- Так оно и было. 

-А какую вЫ хотели бы? 
-Н-ну ... «Дайет Коую>. 
Управляющий нажал нужную кнопку, и автомат зарабо­

тал. Он протянул ей баночку с содовой и указал на ведерко: 

- Не забудьте ваш лед. 

С ведерком и банкой в руках Тэсса nошла за ним; щеки 

ее пылали, внутри все дрожало от холодной ярости. Они 
поднялись по Лестнице. Никто не подстерегал их там. Не­
смазанные петли двери на верхней площадке заскрипели, 

и Тэсса с управляющим прошли в коридор, где тоже не было 

нидуп.ш. 

Дверь в ее комнату так и осталась приотворенной. Тэсса 

остановилась, не решаясь войти. 

- Давайте осмотрим все внутрИ, - предложил Куинн. 
Ни в маленькой комнате, ни в стенном шкафу, ни в 

ванной никого не бьmо. 

- Ну как, успокоились немНого? - спросил Куинн. 
'-- Это не моя больная фантазия. 
- Ну еще бы, я и не сомневаюсь в этом, - произнес он 

все тем же добродушно-покровительственньхм тоном. 
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- Они были там, я ничего не выдумала, наверно, они 
nросто убежали,- сказала Тэсса, когда Куинв, внимательно 

осмотрев в_се, вышел к ней в коридор. - Может быть, они 
решили сбежать, когда nоняли, что я знаю об их намерениях 

и nошла за nодмогой. 
1 • 

- Ладно, теперь все хорошо, - ответил уnравляющий. 

-Ушли ли они или вовсе никогда не существовали, глав-

ное, что вы теперь в безоnасности, ничто вам: не уqюжает. 

Тэссе nришлось призвать на помощь всю своЮ вьщержку, 
чтобы вежливо ответить: «Спасибо», ничего не добавляя по 

nоводу того, что она обо всем этом думаег. Она закрьmа дверь, 

нашла на ней кноnку замка и нажала на •нее. Потом увидела 

над ручкой засов и задвинула его тоже. Под конец она еще 

накинула на крючок мегаллическую цепочку. 

После этого она nодошла к окну, чтобы удостовери1ъся, 

что никакой насильник или грабитель не сможет открыть 

его снаружи. Изнутри оно еще открывалось наполовину, но 

с улицы никто бы не смог этого сделать, если, конечно, не 

разобьет стекло, чтобы добраться до задвижки. Кроме того, 

окно было довольно высоко над землей, так что взломщику 
nопадобилась бы лестница, чтобы достать до него. 

Некоторое время Тэсса еще сидела на кровати, прислу­

шиваясь к звукам мотеля, к его ночным шорохам. Каждый 
звук теnерь казался ей nодозрительным и угрожающим. 

Она раздумьmала, существует ли какая-нибудь связь между 

ее странным nриключением и гибелью Дженис три недели 

тому назад. 

20 

Пролежав пару часов в дренажной трубе под землей, 

Крисси Фостер начала страдать от кла,Устрофобии. Она ~ро­
сидела гораздо дольше, заnертая в кладовке за кухнеи, и 

кладовка бьmа меньше, и все же лежать в бетонной трубе в 

неnроглядНой темноте оказалось еще хуже, это было все 
равно, что лежать в могиле. Может быть, она начала зады­

хаться еще и оттого, что слишком долго nробыла в тесных, 

замкнутых nространствах:· весь день, почти весь вечер и вот 

теnерь половину ночи. С шоссе, которое nроходило далеко 
наверху, там где начиналась дренажная система, сюда до-
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n ал глухой рев моторов; он эхом отдавался от бетонных 

стен туннеля, и Крисси чудились ужасные рычащие драка­

вы. Она покрепче затыкала уши, чтобы не слышать этого 
шума. Иногда наступало затишье, а потом тяжело rружен­

НЬiемашины начинали идти вереницей -по шесть, восемь, 

а то и двенадцать грузовиков подряд, - тоГда Крисси каза­
лось, что она сойдет с ума от этого бесnрерывного гула и 

rрохота. 

Возможно, ей так хотелось вырваться отсюда именно 

потому, что она сознавала, что находится под землей. Or 
долгого лежания в темноте, от этого беспрерьmвого грохота 
проезжающих машин, от напРяженного ожидания и страха 
- не возвращаются ли ее родители и Такер, - Крисси 
начало казаться, что она лежит в бетонном гробу, заживо 
похороненвая,придавленнаяземлей. 

Словно читая вслух книгу о своих собственных приклю­
чеииях, девочка произнесла: 

· . - Что-то подсказывало м~енькой Крисси, что труба 
вот-вот обвалится и будет засьшана землей, что ее раздавит 

здесь, как жучка, и она будет nохоровена навеки. 
Она знала, что должна остаться здесь. Они могли все 

еще рыскать по лугу и по окрестным лесам в поисках ее. 

Здесь она ~ыла в большей безопасности, чем там, снаружи. 
Но ее мучили страшные видения. Крисси прекрасно 

понимала, что она - единственное живое существо в этой 

трубе, единственный обитатель, растянуВшийся в темноте 
ва бетонном полу, и все же в мозгу ее возНИI<али непрошен­
ные видения, жуткие призраки осаждали ее: бесчисленные 

змеи, скользкие и извивающиеся; сотни паук<?в тянули к ней 

свои щупальца; полчища тараканов и крыс, летучие мыши­

кровопийцы, - все они будто только и ждали, чтобы наки­
нуться на нее. В конце концов ей стало представляться, что 
когда-нибудь, много лет назад, какой-нибудь ребенок мог, 

играя, забраться сюда, в эти подземные туннели, заблудить­

ся в бетон11ых переход ах; его искали, во не нашли, и он так 
и у:м_ер здесь. Душа ero, разум:еется, не находя себе покоя, 
бродит по земле, поскольку кончина была безвременной и 

никто не соверпщл должного обряда поrребения. И вот 
теперь дух этого ребенка, почуяв, что здесь кто-то есть, все­
лился в ужасный, полуистлевший и разлаrающийся труп и 
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движется сюда, протяrивая к ней свои костлявые, .иссохшие 

pym, оставляя на бетонных стенах клочья кожи и куски 
полусгнившего мяса. Крисси было одиннадцать лет, она 
была умной, не по возрасту развитой девочкой, и она без 
конца повторяла себе, что привидений не существует, во 
потом подумала о своих родителях и Такере, которые стали 

похожи на оборотней, и когда большие rрузовики :грохотали 
по moc~, ей страшно было затыкать уши: она боялась, что 

мертвый ребенок только и дожидается этоrо шума, чтобы 
подползти еще ближе. 

Крисси не могла больше здесь оставаться. 

Выйдя из темного гаража, где он скрывалея от банды 
малолетних наркоманов (ему приходилось думать о них 

именно так, поскольку он не находил друrого объяснения). 
Сэм Букер вернулся на Оушэн Авеню и зашел в кабачок 

«Найтсбридж», чтобы взять несколько бутылочек щmа с 

собой. 
Позднее, сидя за малеН9КИМ столиком в своем номере в 

мотеле и потягивая пиво, Сэм мысленно перебирал все изве­

стные ему факты о событиях, происходивших в Мунлайт 
Коуве за последние два мес.яца. Пятого сентября три органи­
затора национального Союза Фермеров- Джулио Бусrаман-

' его cecrpa Мария и ее жених, Рамон Санчес, выехали в 
южном наnравлении из винодельческой обласrи, rде они об­
суждали с владельцами виноградников вопросы будущею 

урожая. Они ехали в фургоне рыжевато-коричневого цвета, 

купленном четыре года назад. В Мунлайт Коуве они остано­
вились, чтобы пообедать. Они зашли перекусить в Семейный 
ресrоранчик Перэса, за обедом очень мноrо ПИJ!:И (по свиде­
тельсrву официантов и посетителей ресторана, которые были 
там в тот ве'Чер), и на обратном ·пуrи, проезжая опаснЩ 
крутой поворот на шоссе, не сбавили скоросrь; фургон пере­
вернулся и загорелся. Все трое погибли. 

Эrа история могла бы тем и кончиться, и у ФБР не было 
бы причин вмешив~ться в это дело, если бы не кое-какие 
противоречия и несообразности. Во-первых, ~з доклада 
полицейского отделения Мунлайт Коува следовало, что за 
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рулем фургона бьm Джулио Бустамаптэ. Однако Джулио 

никогда в жизни не садился за руль, он вообще не умел 

водить мannmy; и уж тем более он не мог этого сделать после 

наступления темноты, поскольку страдал чем-то вроде ку­

риной слепоты и даже в сумерки уже ничего не видел. Далее 

в полицейском докладе приводятся показания свидетелей 

о том, что и Джулио, и Мария, и Раман, - все трое были 

совершенно пьяны, но никто из тех, кто хорошо знал Джу­

лио и Рамана, никогда прежде не видел их вьшившими,. а 

Мария вообще в жизни своей не прикасалась к спиртному. 

Семьям Санчесов и Бус:гамантэ, жившим в Сан-Фран­

циска, поведение властей Мунлайт Коува тоже казалось 

подозрительным. О гибели родных им сообщили только 
десятого сентября, через пять дней после катастрофы. На­

чальник полиции Лоумаи Уоткинс объяснил это тем, что 

удостоверения личности погибших сгорели, а тела их были 

настолько обезображены огнем, что невозможно бьmо быс­

тро опознать их, сняв оmечатки пальцев. А как насчет 

металлической табJUIIЧКИ с номером фургона? Как ни стран­

но, Лоумаи не обнаружил ее ни на самой машине, ни где­

либо поблизости от места происшествия. Таким образом, 

не зная, что делать с тремя обожженными трупами, и не 

имея возможности оповестить родственников, он отдал рас­

поряжение следователю, доктору Яну Фипджеральду, запол­

нить свидетельства о смерти и кремировать останки погиб­

ших. «Мы ведь не располагаем современным обору,довани­
ем, наш морг не приспособлен для того, чтобы долго 

хранить в нем трупы, - объяснил он, - и мы не знали, 

сколько времени понадобится, чтобы установить личность 
погибших. Мы подумали, что это могут быть бродяги или 

даже иммигранты, нелегально въехавшие в страну; в таком 

случае, мы могли бы никогда не опознать иХ». 
«Ничего не скажешь, ловко он выкрутился», - мрачно 

подумал Сэм, откинувшись на стуле и оmив большой гло­

rок темного пива. 

Три человека трагически погибли в автомобильной ка­

тастрофе, как значится в их свидетельствах о смерти, и 

трупы- их были кремированы, прежде чем родственники 
nолучили сообщение об их гибели, прежде чем' какие-либо 
nосторонние эксперты, применяя новейшие достижения 
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судебно-медицинской экспертизы, смогли проверить, па­

сколько правдивы данные, содержащиеся в полицейском 

отчете. 

Семьи Бустамантэ и Санчесов только подозревали, что 
тут дело нечисто, но руководство Национального Союза 

фермеров бьmо просто убеждено, что все это наглая ложь. 

Двенадцатого сентября председатель Союза выступил с за­
Явлением и потребовал вмешательства Федерального Бюро 
Расследований, на основании тогО, ЧТQ враждебные Союзу 
силь1 несут ответственность за это преступление. По прави­
лам, ФБР занималось расследованием убийства только в 

том случае, если предполагаемый убийца перешел границу 

и убил свою жертву после или · во время этого перехода, а 

также если переход границы был совершен с целью избе­
жать наказания; оно могло также вмешаться, если имелись 

основания полагать, как в деле Бустамантэ и Санчеса, что 

убийство являлось следствием грубого и пРеднамеренного 
нарушения гражданских прав потерпевших. 

Двадцать шестого сентября, после обычных нелепых 

бюрократических проволочек, отряд агентов ФБР в составе 

шести человек, среди которых трое были из научно-иссле­
довательского подразделения, оmравился в Мунлайт Коув, 

преДполагая пробыть там десять дней. Они опросили пол­
ицейских, проверили все бумаги и документы в полиции и 

в суде, записали показания свидетелей, которые вечером 

пятого сентября находились в Семейном ресторанчике Пе­
рэса, пооьmали на свалке и перебрали обломок за обломком 
все, что осталось от фургона, и обыскали само место аварии, 
высматривая малейшие улики, которые могли оста:rься с 

того вечера. Сельское хозяйство в Мунлайт Коуве не было 

особенно развито, а потому они не смогли обнаружить ни­
каких противников Национального Союза Фермеров, нико­
го, кто был бы враждебно настроен по отношению к его 
организаторам и желал бы их устранения. Таким образом, 

мотивы преступления оста'Вались невыясненными. 

В течение всего расследования местная полиция и сле­
дователь оказьmали им всевозможное содействие, искренне 

желая помочь. Лоумаи Уоткинс и его люди были столь 
JJЮбезны, что даже добровольно согласились подвергнуться 
тестированию на детекторе лжи. Испытание провели, и все 
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они вышли из него незапятнанными. Следователь тоже 
прошел через тесты, которые показали, что он - человек 

неподкупной чесmости и порядочности. 

И все же что-то здесь было не так. 
Местные власти проявили почти такую же готовность 

сотрудничать, но, несмотря на все это, у каждого из шести 

членов отряда постоянно бьmо такое чувство, будто они 

являюrся здесь всеобщим посмешищем, их постоянно во­
дят за нос, и стоит им отвернуться, как все начнут издеваться 

над ними. При это они ни разу не заметили, чтоб~I кто-ни­
будь многозначительно подмигнул или ухмыльнулся, бро­

сив понимающий взгляд на соседа. Можно назвать это ин­
стинктом разведчика, шестьiМ чувством, или как угодно, но 

Сэм знал, что на него можно полагаться; интуиция никогда 
их не подводила, она, словно звериный нюх, всегда выводи­

ла на верный след. 

И это была не единственная смерть в результате несча­

сmого случая. 

Расследуя дело Санчеса-Бустамацтэ, агенты просмотре­

ли и прослушали все записи за последнюю пару лет, все 

материаль1, имевшиеся в полицщ и у следователя, с тем 

чтобы установить, как обычно велись здесь дела такого рода 
- внезапная смерть в автомобильной катастрофе или по 

каким-нибудьАруrим причинам. Они хотели выяснить, от­
личаются ли чем-нибудь действия властей в этой истории 
от предыдущих; расхождения могли быуказьmать на то, что 

на этот раз полиция замешана в престуiШении ИЛ11 кого-то 

по:крывает. Но то, что они обнаружили, просто потрясло их, 
прQело в полнейшее замешательство, хотя· это и было 

совсем не то, чего они ожидали. Если не считать одной 

аварии, когда подросток.р__азбил машину, развив недопусти­

мую скорость, Мунлайт Коув был на удивление тихим, спо­

койньiМ городком. Здесь никогда ничего не случалось. Ме­

стные жители не знали, что такое грабеж и насилие вплоть 

до дв~цать восьмого августа; но с того дня список насиль­

ственных смертей стал неудержимо расти. 

На рассвете двадцать восьмого августа, за восемь дней 

до аварии фургона, загорелся дом Майзеров; вся семья -
Джан, Мелинда и их двое детей, Карри и Билли, - погибли 
во время пожара. Местные власти приписали прич;ину по-
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' 
жара неосторожному обращению Билли со спичками. Тру-
ПЪ! были так изуродованы оmем, что установить личность 

поrибших удалось только по их зубам. 
Покончив с первой бутьmкой пива, Сэм потянулся за 

второй, но остановился. Ему еще предстоит сегодня Пора­
ботать, а уже не раз бывало так, что, начав пить, особенно в 
таком поганом настроении, как сегодня, он не мог остано­

виться, пока полностью не отключался. 

Продолжая держать пустую бутылку, чтобы не было 
соблазна потянуться за следующей, Сэм размьпплял, поче­

му мальчик, увидев, что он наделал, не позвал на помощь, 

почему не разбудил родителей,· когда понял, что не сможет 
сам справиЦ>ся с оmем? Почему он остался на месте и 
задохнулся от дыма, вместо того чтобы убежать? И вообще, 
какой пожар, если только дом не подожгли, облив его бен-

' зином иЛи еще каким-нибудь горючим (о чем не было 
упоминания в официальных сообщениях), мог распростра­
ниться так быстро, что никто из всей семьи не смог спа­
стись, и мгновенно, прежде чем подоспели пожарные, пре­

вратил и дом и его обитателей в кучку пепла? 

Опять что-то не сходится. Тела погибших нас:rолько 
пострадали от огня, что при вскрытии невозможно было 

обнаружить, действительно JDI Билли устроил пожар, или 
это сделал кто-то друrой, желая скрыть истинную причину 

смерти. По утверждению Каллана, занимавmегося похоро­
вами, который был владельцем похоронной конторы, а 
также исполнял обязанности помощника следователя, а 
значит, не вызывал доверия, ближайшая родствеmпща по­

rибmих, мать Мелииды Майзер, дала согласие на кремиро­
вание. Таким образом, если после пожара и оставались 
какие-то yJDIКИ, то они были уничтожены. 

-Чисто они это обделали,- сказал Сэм вслух,- отлич­
ная работа .... никаких следов! 

Итак, начнем: четыре трупа. 

Затем rибель обоих Бустамантэ и Санчеса пятого сен­
тября. Опять пожар, только на этот раз сгорел фургон. По­

спешная кремация, и количество трупов увеличивается. 

Теперь их уже семь. 

Рано утром седьмого сентября, когда в воздухе еще не 

растаял ДЬIМ после кремации останков Бустамантэ, его сес­
/ 
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тры и Санчеса, житель _Мунлайт Коува, двадцаmлеmий 
Джим Армс вьnпел в море па своей яхте «Мари Леандра»; 

болъшееrоmпсrоневидел.Ювошабылопьrmым:моряком,небо 
было безоблачно и море сnокойно, и все же ero, Д0J1ЖВ0 быть_ 
унесло в океан во время аrли:ва, Шiаче невозможно объяснить, 

почему на береrу не нашли :никаких обломков I<ИШiеiШЯ. 
Число трупов у~ел:ичилось до восьми. 

Девяrоrо сентября, коrда тело Армса, должно быть, с:.ще 

доеДали рыбы, Паула Парi<ИВс была разорвана на 11.уски 
собаками, пятыо доберманами. Ей было двадцать девять 
лет, и она занималась тем, что выращивала и тренировала 

сторожевых собак Она жила одна на окраине города. Оче­
видно, один из доберманов взбесился и набросился на нее, 
а друrие, почуяв запах крови, тоже впали в неистовство. 

Тело Лаулы, изуродованное до неузнаваемости, бьшо в за­

крьrrом rробу отправлено ее семье в Дэнвер. Собак пристре­

лили как беmеНЬIХ и труПЪI их сожrли. 
Жертв уже девять. 

Через шесть дней, второго октября, занимаясь делом 
Бустамантэ-Санчеса, аrенты ФБР подняли из моrилы труп 
Паулы, проведя вскрытие, которое показала, что женщина 

действительно подвершась нападению каких-то животных; 

на теле ее сохранились многочисленные следы ушибов и 

ц~рапин от КОП'Сй, которые и привели I< смерти. 
Сэм наизусть помнил те несколько строчек из отчета о 

вскрытии, которые вызвали его наибольпшй интерес, и мог 

воспроизвести их слово в слово: « ... однако нельзя утверж­
дать, что следы укусов, царапины и рваные раны на теле, а 

также особые повреждения в области rруди и половых ор­
ганов являются следствием нападения собак. Отпечатки 

зубов по размерам не совпадают с объемом челюсти сред­
него добермана или каких-либо других животных, извест­
ных своей агрессивностью и способных загрызть даже 

взрослого человека». И далее в том же отчете, там rде речь 

шла об особой природе этих животных: «Вид и пQрода 

нападавших не установлены». . 
Что же в действительности послужило причиной ntбели 

Паулы Парi<ИВс? 

Как она погибла, какой ужас, какие мучения испьпала в 

свои последние минуты? 
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И кому пришло в голову обвинить в ее смерти собак? 

А если бы тела доберманов не были сожжены, быть 

может, история их собственной смерти пролила бы свет на 
эти загадки и полицейским не удалось бы дольше скрывать 
правду обо всех этих таинственных катастрофа-х и несчаст­
ных случаях? 

Сэм припомнил, какой странный крик он усльrшал се­
годня вечером. Он доносился откуда-то издалека и бьm 
похож на завьmание койота, и все же это бьm не койот, в нем 

сльrшалось что-то кошачье, но это бьmа не кошка. Потом 
он подумал, как жутко и безумно звучали голоса rнавшихся 
за ним подростков. Бьmа между всем этим какая-то связь. 
Он чувствовал это своим безошибочным нюхом опытного 
агента ФБР. 

«Вид и порода не установлены ... » 
Нервы Сэма были взвинчены до предела; он попытался 

расслаб.иться, повертел в руках бутылку «Гиннесса», все еще 
. пустую, постучал горльrшком о зубы. 

Через шесть дней после гибели Паркинс, еще до ее 

nовторного вскрытия, безвременная смерть унесла еще 

двух жителей Мунлайт Коува. Стив Хэйнц и Лаура Далькоу 

не бьmи мужем и женой, но жили вместе в своем доме на 
Айсбэрри У эй. Там их и нашли мертвыми. Хэйнц оставил 
бессвязную предсмертную записку, отпечатанную на ма­

шинке и без подписи. Потом, пока Лаура спала, ов застре­

лил ее из охотничьего ружья и по кончил с собой. Доктор Яв 

Фицджеральд в своем отчете констатировал смерть в ре­
зультате самоубийства, и дело бьmо закрыто. По утвержде­

вию следователя, родственники Далькоу и Хэйвца дали 

согласие на кремацию. 

· Сче':tвозрос до одиннадцати. 
- В этом городе то и дело коrо-то кремируюr, - сказал 

Сэм вслух и перевернул пустую бутылку вверх дном. 

Большинство тодей все еще предпочитают, чтобы их 
самих иЛи их близких после смерти ве сжшали, а хоронили 
по-старому, в гробу, везависимо от того, в каком состоянии 
Jiаходится тело. ПоэТомуобычно в каждом городе на четыре 
или пять захоронений приходится всего одна кремация. 

В конце концов, пока ФБР собиралось заняться рассле­

дованием дела Бустамавтэ-Санчеса, пришло известие . о 
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rом, что в Мунлайт Коуве произошел еще один несчастный 
случай. Дженис Капшоу покончила с собой, пр·иняв слиш­
ком больщую дозу снотворного и бросившись в море. Ее 
изуродованное тело вынесло на берегприбоем черездва дня 
после ее исчезновеiUIЯ и за три дня до того, как отряд 

прибыл в город для следствия по делу организаторов Союза 
Фермеров. · 

Что ж, посчитаем: Джулио Бусrамантэ, его ёестра Ма­
рия, ее жених Рамон Санчес, семья Майзеров - четыре 
человека, Джим Армс,. Паула Паркинс, Стивен Хэйнц и 
Лаура Далькоу, наконец, Дженис Kanmoy, - итого двенад­
цать человек погибли в Мунлайт Коуве меньше .чем за 

месяц. Это ровно в двенадцать раз больше, чем за ьсе пред­
шествующие двадцать три месяца. В городке с населением 
всего лишь около трех тысяч такое количество насильствен­

ных смертей за срок, немноrим более трех недель, - это 
что-то немыслимое, просто переходит все границы! 

Когда начальника полиции Лоумана Уоткинса спроси­
ли, что он думает по поводу такого небьmалого стечения 
несчастных_случаев, он спокойно ответил: «Это, конечно, 

ужасно, я не спорю. Есть от чего потерять сон. Но до сих пор 
мы наслаждались таким миром и покоем, что, я думаю, э:го 

просто запоздалая расплата за наше слишком долгое бла­
гополучие и благодушие». 

Но для такого маленького городка, как Мунлайт Коув, 
_двенадцать насильственных смертей даже и - за два года 
выходили за рамки каких угодно статистических таблиц. · 

Шестеро агентов ФБР не обнаружили ви малейшего 
намека на то, что местные власти как-либо замешаны во· 

всех этих происшествиях. И хотя на показания детектора 
лжи нельзя, конечно, безоговорочно полагаться, все же не­
возможно было представить, чтобы столько людей - сам 
Лоумаи Уоткинс, его подчиненные, следователь и его по­

мощник - совершенно гладко прошли тестирование. если 

на самом деле они были виновны. 
Цвсе-таки ... 
Двенадцать смертей. Четверо сгорели в собственном до­

ме. Трое - в разбитом фургоне. Три самоубий~а, два из 
ружья и одво с помощью снотворного~ всех их поочередно 

кремировали в похоронной конторе Каплана. Один человек 
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пропал в море - тела вообще не нашли. Наконец, в том 
единственном случае, mrдa удалось произвести вскрьrrие, 

. оказалось, что причшiой смерти было не нападение собак, 
как уrверждал следователь в своем доЮiаде, хотя жертва 

действительно была избита и разо,.драна когrями; но кем 
же? О, черт! 

' Bcero этогобылоболыпечемдостаточно для того, чтобы 
ФБР начало действовать. К девятому октября, через четыре 
дня после того, как оперативный отряд вылетел из Сан­
Францвеко в Муилайт Коув, решено было послать на место 
происшествия ещf? одного агента, но инкоrнито, чтобы ов, 
не привлекая к себе виимания, попытался разобраться в 
том, что происходит в городе. Это моrло дать лучшие ре­
зульfаты, чем работа целого отряда у всех на виду. 

На следующий день после прИНЯТИJI этого решения, 

десятого октября, в Сан-Францвеко пришло письмо, кото­
рое подтвердило, что вмешательство ФБР было необходи­
мым и своевременным. Письмо это Сэм тоже моr процити­
ровать от слова до слова. 

Господа! 

У меня имеются сведения по поводу недавней сериц смер­
тей в Мунлайт Коуве. Есть основания полаzать, что .мест­
ные власти состоят в заzоворе и покршают убийц. 
Я попросил бы вас связаться со мной лично, так как не 

уверен, чтЬ телефон не прос.лушивается. Я вынужден. наста­

ивать на соблюдении всех мер предосторожности, посколь­

ку являюсь ветераном войны во Вьетнаме, инвалидом, лишен­
ным возможности свобоiJно передвиzаться и, в случае чеzо, 
за~тиmьсебя. · 

Внизу стояла подm1сь:Гарольд Дж.Тальбот. 
Из Архива Вооруженных Сил СШАбьmо nолучено под­

тверждение, что Тальбот действительно является ветера­

ном войны во Вьетнаме и инвалидом. Награжден многими 

~рденами и медалями за храбрость. Завтра Сэм должен 
тайно увидеться с ним. 

Он обдумывал, что ему еще предстоит сделать сегодня 
вечером, а в голове все время вертелась неотвязная мысль, 

может ли он позволить себе выпить еще бутьтку «Гиннес­
.са» вдобавок к тому, что уже было выпито за обедом. упа­

ковка стояла перед ним на столе. Сэм долго задумчиво 
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разглядывал ее. Так что же у пеrо все-таки есть? «Гиннесс», 
хорошая мексиканская кухня, Голди Хоун и страх смерти. 
Что касается блюд мексиканской кухни, то на сеrоднл все, 
что можно, уже было съедено,~ опуспелуже забыть их вкус. 
Голди Хоун жила где-то на ранчо с Куртом: Расселом; только 
ее плохим вкусом можно объяснить то, что она предпочла 
его ничем не примечательному, покрытому шрамами и 

потерявшему вкус к жизни федеральному аrенту. Сэм поду­
мал о двенадцати убитых мужчинах и женщинах, об их 
телах, которые поджаривзлись на ome крематория до тех 
пор, пока не превратились в кучку костей и пепла; он вспом­

нил о человеке, который убил свою жену из ружья и застре­
лился сам, и о телах, лежащих Н(\ дне океана и обг-!!оданвых 

рыбами, и об избитой и растерзанной женщине, и, в конце 
концов, все это навело ero на меланхолические размьппле­
ния о том, что ждет каждоrо в конце пути, и о неотвратимо­

сти этого 'конца. Потом он подумал о своей жене, умершей 
от рака, и всnомнил о своем телефонном разговоре со Скот­

том, и вот тут-то, наконец, он открьm вторую бутьmку. 

22 

Преследуемая полчищами воображаемых громадных 

пауков, змей, rиrантских жуков, крыс, летучих мьппей, да 

еще и мыслью о возможно существующем духе мертвого 

ребенка, замученная беспрерьmным ревом грузовиков, вы­
зьmавшем в ее.воображении образы невиданных чудовищ, 
Крисси выбралась из своего укрьrrия в трубе, сгорбившись, 

втянув голову в плечи, пробежала по главному бетонному 

туннелю, снова попала ноrой в скользкую, разлагающуюся 

массу и, наконец, вырвалась на волю, оказавшись на покры­

том илом дне дренажной канавы. Она глубоко вдохпула в 

себя чистый, прохладный воздУх. Несмотря на то, что стен­
ки канав~I были довольно высокими, а месяц и звезды едва 

просвечивали сквозь густую и вязкую пелену тумана, страхи 

покинули девочку Она радостно ДЫIIIала и не могла над­

ьппаться этим влажным, холодным воздухом, стараясь в то 

же время, чтобы дыхание ее бьmо еле СЛЬШIНЬIМ. · 
Крисси велушивалась в ночь. Издалека, из тех лесов, что 

тянулись на юге, до ее слуха донеслись все те же дикие 
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вопли; эхо их слабо прокатилось по луrу и затихло. Т..ах же 
как и раньше. она была уверена_ чrо сльппит три разных 
голоса. В таком случае. если ее родители и Такер РЬIIЦУ'l'там, 
на юrе. пытаясь найти ее в лесу. который тянулся до самых 

границ территории. занятой «Новой Волной Микроэлект­
роники», она может попробовать повернуть назад и по той 
же дороге, которой пришла сюда, верцуться на тот луr, где 

ее сбросшiа Годива, а опуда повернуть на восток, к шоссе, 

и добежать до города, пока те трое будут продолжать свои 
. безнадежные поиски. 

Во в~ом случае, она не моrла стоять на месте. 
Идти на юr, туда, где были ее преследователи, тоже было 

бы rлупо. 

Крисси выкарабкалась из канавы и побежала на север, 
через луr, той же дорогой, по которой пришла сюда вечером. 

Она бежала, вспомин~ все свои несчастья. Она ужасно 
хотела есть, потому что осталась сегодня без обеда и очень 
устала. Ее шею, плечи и спину сводили судороrи после 

часов, проведеиных в тесной и холодной бетонной трубе. 

Ноrи болели. 
«Ну и что же, на что ты жалУешься? - спросила девочка 

сама себя. -Может, ты предпочла бы, чтобы Такер схватил 
тебя и «Превратил» в нечто такое же, каК они сами, а?» 

23 

Оставив доктора Уорси наблюдать за Превращением 
Эллы и Джорджа Вальдоски, Лоумаи Уоткинс вьппел на 

улицу. Вдалеке на шоссе nолицейские и следователь грузи­
ли тело мертвого мальчика на катафалк. Толnа любопыт­
ных с восторгом и ужасом rлазела на них. 

Лоумаи сел в машину и завел мотор. В ту ~е минуту 

экран маленького компьютера, установленного между пере­

дними сиденьями, загорелся мяrким зеленым светом. 

Вспьппки света на дисплее означали, что для начальника 

полиции имеется какое-то особо важное сообщение и его не 

хотят передавать по обычному радиопередатчику, посколь­

ку он может прослушиваться. 

Лоумаи уже не первый год работал с портативной ком­

пьютерной связью, и все же каждый раз, садясь в машину и 
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видя заrорающийся экран, он заново удивлялся этому чуду 

современной техники. Правда, в больших городах, как Лос­
Авджелес, патрульБ."Ц~е полицейские машины в последние 

годы оборудовались такими компьютерами для связи сцен­
тральным банком данных, но в маленьких городках они все 
еще были редкостью, и уж тем более о них СЛЬIХом не 
СJIЫХИВали в захолустных городишках вроде Мунлайт Коу­
ва. Местное полицейское отделение моrло похвастаться но­
вейшей техникой и самым современным оборудованием 
вовсе не потому, что у них денеr куры не клевали, а благо­

даря «Новой Волне~, которая лидировала в производстве 

передвижных микроволновых систем связи и, совершенст­

вуя их, снабжала портативными компьютерами полицию 
города, проверяя таким образом свои новые изобретения, 
прежде чем поставить их на конвейер. Эrо был один из 
способов, с помощью которых Томас Шаддак проник в 
местныеорrаны власти, еще до Того как его проект «Черный 

Ястреб:. сделал его полновластным правителем Мунлайт 

Коува. Когда-то Лоуман был настолько rлуп, что радовался 
расширению «Новой Волньi», считая это благом, послан­
ным свьппе. Теперь его мнение несколько изменилось. 

Сидя в своей машине, Лоумаи с Помощью компьютера 
моr мmовенно связаться с Главным Управлением и пол­

учить любую необходимую ему информацию из банка дан­
ных или <<ПОговорить» с дежурным диспетчером, который с 
такой же леrкостью моr использовать компьютерную связь, 

как и обыкновеННЬIЙ радиопередатчик. Не выходя из маши­
НЬI, он моr узнать номер любого транспортного средства в 
Автомобильном Департаменте в СакраментО или получить 
сведения из Департамента Тюрем о каком-либо заключен­
ном, моr подключиться к любому другому. компьютеру, 
включенному в общенациональную электронную сеть низ­
кого напряжения. 

Лоуман поправил кобуру, так как почувствовал, что си­

дит прямо на револьвере. 

Он набрал на клавиатуре свой личный номер, вьiХодя 
на связь. 

Дни, когда сбор информации ставил на ноrи всю пол­
ицию, остались в далеком прошлом, rде-то в середине вось:­

мидесятьiх. Теперь только по телевизору можно бьmо уви-
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деть полицейских, которые rонялись по всей стране, а то и 
по всему миру в поисках улц выслеживu пpec'I)'IIВII:К; 

)(;Онечво, это было куда романтичнее, чем поuзывать сы­
щика, работающею с mмпыоrером, ве выходs из собствен~· 
ной машивы или :uбвиета; ни один эрвтепь не пошел бы 
на таmй фильм. Со временем, дум811 Лоумав, полисмев 
превратится в те.хвпмева, в ему оставется только нажать 

ва квоmtу, чтобы распутать mобое пpec'IYIJJieвиe. 
Ов ЗUOII'IIIJI набирать номер. 
Свет на экране пepecran ВСПЬIХИВать. 
Конечно, есп:в всс:ъ мир будет состоJIТЬ только из Новых 

Людей, еспв удаСТС8 решить проблему реrрессиввых, тогда 
ввпо больше ве 6me'r совершать преступлений и полицей­
со:е вообще будут не в:ужвы. Ведь некоторые преступлеИИJI 
вызвавы С0Ц118J1ЬВЫМ веравевством, а в новом, rр.sдущем 

мире, ·ltO'IOpbll вот-вот сменит старый, отживший, все люди 
будут p8ВIIЬI, IIDXOЖII друг на друrа, как ВИВТИIСИ ОДНОЙ ма-
1111111J.1; увПбудут одни в те же цели и одинаковые желания, 
BCJIUJIIIOmtypeJЩIUI исчезнет, им просrо ве из-за чеrо будет 
CПOPJI'IЪ. отпадут противоречия, ве станет ковфлипов. 
Болыпввство преступлений совершаетсяумствевво вепол­
воцеввыми людьми, их rеветический код нарушен, они JСаК 

бы взвачальво, rеветически запроrраммировавы ва анти­
общественвое поведение; во у Новых Людей, ве считая 
нескольких реrрессиввых элементов, rены будут отличвые. 
По IСрайней мере, так уверяет Шаддак. 

Ивоrда Лоумаи УОТIСИВс задумЬIВапся, как этот плав 
совместим с правом человека ва свободу; может быть, ни­
как. Часто он вообще забывал об этом, нисколько не трево­
жась и не беспокоясь ни о правах на свободу, ни о чем 
друrом. Но по временам эта неспособиость тревожиться .. ; 
черт, собствеввая невозмутимость страшно пуrала ero. 

На темном экране мяrким зеленым светом начали заrо-
раться слова, побежали cтpoЧIGI: 

ДЛЯ: ЛОУМАМА УОТКИНСА 
ОТ:ШАДДАКА 
ДЖЕК ТАКЕР МОЛЧИТ. ТЕЛЕФОН В ДОМЕ ФОСГЕ­

РОВ НЕ ОТВЕЧАЕТ. 
СРОЧНО ВЫЯСНИТЕ, В ЧЕМ ДЕЛО. ЖДУ ВАШИХ 

СООБЩЕНИЙ. , 
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Шаддак мог в любой момент связатьс,JJ с полицией по 

своему личному компьютеру. Дом его стоял на северном 

мысу, и оттуда он мог передать сообщение Уоткинсу или 
кому-либо из его mодей так, что получить его мог только тот, 

кому оно предназначалось. 

Слова исчезли с экрана. 

Лоумаи У откипс отпустил ручной тормоз, нажал на газ 

и поехал в ту сторону, где стояли конюшни Фостеров. Прав­
да, они находились за городом, а значит, вне пределов под­

чиненного ему округа, но таки·евещи, какдопустимость или 

законность каких-либо действий больше не волновали его. 
Он продолжал исполнять своИ обязанности полицейского, 

вынужденный до поры до времени играть -.;n:y роль; но когда 
весь город подверmется Превращению, он сможет, нако­

нец, сбросить с себя маску. Однако уже и сейчас он не 

подчинялея никаким старым правилам морали; он был 

Новым Человеком и стоял теперь неизмеримо вьппе этих 
правил. Такое наплевательское отношение к закону еще 

несколько месяцев назад потрясло и возмутило бы его до 

глубины души, во теперь он надМенно взирал со своей 

высоты на Прежних Людей с их старыми, mпому не нуж­
ными законами; он презирал их. 

Ничто не трогало, не волновало его теперь, он забьm, что 

такое чувства, эмоции, страсти. И так день за днем, час за 

часом. 

Но страх оставался; он продолжал жить в нем, JI ника­
кое новое, высшее сознание не было ему преrрадой. В 

отличие от таких бесполезных, отживших чувств, как лю­

бовь· и радость, нежность и надежда, страх бьm полезен -
он позволял выжить, предупреждал об опасности, он был 

' частью инстинкта самосохранения. Сейчас Лоумая боял­
ся. Он боялся регрессивных. Боялся, что проект «Черный 

Ястреб» каким-то образом откроется, о нем узнают за 

пределами города и уничтожат в·се начатое, а вместе с ним 

и ero, Лоумана Уоткинса. Он боялся того единственного 
человека, который стоял над ним и повелевал им,- Шад­
дака. Временами, на короткий миг, ледяная игла страха 

пронзала ему сердце - он боялся себя самого и того 

нового, прекрасного мира, который неумолимо надвигал­

ея на него. 
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Муз дремал в углу неосвещенной спальни. Во сне он 
принюхивался и фыркал; наверное, ему снилось, что он 
охотится на кроликов, а может быть, поскольку он был 
отлично выдрессированной служебной собакой, он и во сне 
выполнял пору<Jеиия своеrо хозяина. 

У окна, припав к окуляру телескопа, Гарри обозревал 

задний двор похоронной конторы Каллава на Джюнипер 
Лэйн, куда в эту минуту как раз въезжал катафалк. Он cмo:r­
peJ], как Виктор Каллап и ero помощник Нэд Райдок кладут 
тело на тележку, собираясь везти ero в то крыло здания, rде 
помещались покой:mщкая и крематорий. Сплющенный в 

черном пластиковом мешке, труп казался таким малень­

ким ... «Ребенок!» - подумал Гарри. Дверь за Калланом и 
Нэдом закрылась, и больше иичеrо не было видно. 

Иногда они не опускали шторы на высоких, узких окнах 

покойницкой; тоща Гарри с ero высокоrо табурета виден 
был большой наклонный стол с желобками для стока, на 
котором i:юкойников обмывали и rотовили в последний 
пуrь. В такие ночи он видел даже больше, чем ему хотелось 
бы увидеть. Однако сеrодня шторы были полиостью опуще­
ны, скрывая от глаз то, что происходило внутри. 

Гарри медленно стал поворачивать трубку телескопа на 

юг, вдоль уrонувшеrо в белых волнах тумана переулка меж­
ду Конкистадор Авеню и Джюнипер Лэйн, ведущеrо к кон­

торе Каллана. Он иичеrо сцециально не высматривал, про­
сто 'обозревал окрестности, и тут вдруг заметил две стран­
ные фиrуры. Стремительные и темные, еJJОвно ночные 
тени, они мчались по переул:ку к пустырю, лежащему за 

похоронной конторой. Они бежали приrнувщись, почти ка­
саясь руками земли, нельзя сказать, чтобы совсем на четве­

реньках, но и не так, как обычные люди. 

Упыри-привидени1{. . 
Сердце Гарри сильно забилось. 

За последний месяц он уже три раза видел подобные 
фигуры, хотя в первый раз и не поверил собствениьiМ гла­
зам. Эrи страниьrе, невиданные тени мелькнули так быстро, 
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что казались призраками, созданными воображением, вот 
почему он и назвал их упырями-привидения:ми. 

Ови неслись быстро, :как дикие коiПI<И; скользнули и 
исчезли, будто растворились во тьме пустыря, прежде чем 
Гарри успел оправиться от удивления и просле~ за ни­

ми. 

Теперь он 'lЩетно обшаривал всепространство из конца 
в конец, вдоль и поперек, высматривая их в высокой траве, 

в зарослях кустарmпа. Клочья тумана цеплялись за колюч­
IСИ чапарраля, висели на них как вата. 

Гарри нашел их. Две сгорбленные фиrуры, nримерно 
человеческого роста. Бесформенные, черные, как ночь, они 
были уже посреди пустыря. Припав к земле, раздвигая су­
хую траву, они бежали на север, в сторону от rромадной 
пихты, ветви которой, расiСИнуВшись над пустьtрем, при­

крывали его словно балдахином. 
Весь дрожа, Гарри еще ближе наклонился к окуляру, 

наводя трубу на то место, где он заметил их, и усиливая 
резкость. ОчертаНия фиrур упырей-привидений стали бо­
лее четкими, бледными ковтурами выделяясь в ночи. Он 
все еще не мог рассмотреть их более подробно: тьма и 
вихрящийся, клубящийся белым дымом туман мешали 
сделать это. 

Несмотря на то, что это было довольно дорогоеудоволь­
ствие и не так-то просто было бы заполучить его, Гарри все 
же хотел попытаться с помощью своих старых армейсiСИх 

связей достать «Телетрон~ - новую версию устройства ноч­
ного видения, которое вот уже несколько лет использова­

лосьвбольшинствевоинскихчастей.Эrомуустройствупод­
ходил тобой .свет- достаточно было лунного, или звездно­
го, или даже самого слабого электрического света, просто 
бледного природного свечения некоторых минералов и 

камней, чтобы он, попав в «Телетрон~. усилился в десятКи 
тысяч раз. Эrот чудесный прибор иревращал непроглядную 

ночную тьму в легкую сумеречную дымку или даже в пас­

мурные послеполуденные часы. Новая версия отличалась 

от предыдущей только тем, что ее можно было приладить к 

телескопу. Обычно Гарри было вполне достаточно естест­

венного освещения, к тому же большую часть времени он 
«проводил» в ярко освещенных комнатах своих соседей; но 
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для того чтобы как следует рассмотреть фиrуры быстрых, 
скользящих упырей-привидевий, требавались новейшие 

досrи:Жения современной техники. 
Тени остановились посреди пустыря; подняв головы, 

оии быстро поворачивали их то на запад, в сторону Джюии­
пер Лэйн, то на север, к похоронному бюро Каплана, то на 
ЮГ, туда, где вакраю пустыря СТОЯЛ ДОМ. Движения ИХ бЪIЛИ 
mбкими, неуловимыми, словно у кошек, хотя Гарри был 
совершенно уверен, что они не имеют ничего общеrо с 
животными из семейства кошачьих. 

Один из них повернулся и взrляиул назад, на восток, 
туда, где· было опо Гарри Тальбота. Линзы телескопа тах 

сократили расстояние, что Гарри словно перенесся туда, на 

пустырь, rде стояло веведомое существо; глаза его быJШ 

совсем близко- они бледно светились желтоватым светом. 

До сих пор Гарри еще ни разу не видел их глаз. Он вздрог­
нул, но не только от их жуткого, звериного взгляда. Что-то 

знакомое почудилось ему в этих глазах, что-то проникавшее 

в самую глубину е~ сознания шm даже подсознаиия, под­

иимая атавистичесi<Ие пласты его памяти, вызьmая смут­

ные, веясные воспоминания, будто он пытался вспомнить 

то, что было с ним еще до рождения. 
Внезапный холод пронизал ero до :костей; Гарри охва­

тил такой ужас, какого он никогда не чувствовал, даже во 

время той страшной войны во Вьетнаме. 

Дремлющий в углу Муз чутко уловил настроение своего 

хозяина. Пес поднялся, потряс головой, словно стряхивая 

сон, и подбежал к табурету. Он тихонько, вопросительно 

заскулил. 

Сквозь линзы телескопа перед Гарри мелькнуло кош­

марное лицо одного из упырей-привидевий. Всего лишь на 

какой-то миг, секунду или две, это уродливое, бесформенное 

видение nоявилось перед ним; тоНI<Ие, как пыль, лучи лун­
ного света не столько позволяли разглядеть его черты, 

сколько искажали их, бросая таинственвь~е и мрачвьхе те­

ни, так что Гарри почти ничего не удалось рассмотреть. 
Но то, что он увидел, ошеломило его; сердце его сжалось, 

он сидел, весь nохолодев, не в силах пошевельнуться. 

Муз вопросительно зарычал. 

Гарри словно окаменел; даже под страхом смеJУIИ он не 
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мог бы оторваться сейчас от окуляра телескопа, глядя на эту 

обезыmью морду, хотя на самом деле она была гораздо 

бОлее плоская и безобразная, чем у обезьяны, и настолько 
свирепая и чудовищная,что в природе, пожалуй, невозмож­

но бьmо бы найти подобное существо. Чем-то эта морда 
напоминала волчью, но в то же время в ее мрачной ярости 

чудилось что-то змеиное. Гарри показалось, что в лунном 

свете блеснул злобный оскал зубов, челюсти раздвинулись 

и снова сомкнулись. Но неверные, мерцающие лунные лу­

чи едва пробввались сквозь туман, и Гарри не знал, что из 
того, что он видел, существовало в действительности, а что 

бьmо только коварной игрой света и тени. Частично это 

отвратительное видение наверНЯIGi бьmо плодом его воз­
бужденного, лихорадочного воображения. Человек, у кото­
рого обе ноги висят как бесполезные плети и всего лишь 

одна действующая рука, просто обязан иметь яркое, живое 

воображение, ведь именно с его Помощью он создает свою 
жизнь. 

Упырь-привидение, взглянув в сторону Гарри, тут же 

отвернулся, и оба существа, сорвавшись с места, понеслись 

громадными прыжками, словно пара хищных зверей, вы­

шедших на ночную охоту. Их гибкость и стремительность 
поразили Гарри. Они были ростом с пантеру и мчались с 
такой же скоростью. Он следил за ними, поворачивая трубу 

телескопа, и увидел, как они летят, пригнувшись к земле, 

разрезая ночную тьму; вот они перепрыгнули через решетку 

у дома Клаймора и исчезли из виду. Они бежали слишком 

быстро, чтОбы Гарри мог уследить за ними. 
Он еще попытался найти их, осматривая все улицы и 

переулк:и до самой школы на Ротмор Авеню, но вокруг 

были только ночь, туман и давно знакомые домики соседей, 

-все, что он привык видеть каждый день. Упыри-привиде­

ния исчезли из виду так же внезапно, как из страшнь1х 

ночньiХ видений маленького мальчика, когда в его спальне 

зажгут свет. 

Гарри наконец оторвался от окуляра и откинулся на 

спинку стула. 

Муз сразу же поднялся на задние Лапы, положив пере­

дние на подлокотник, как бы прося, чтобы его приласкали, 
словно он видел то же, что и его хозЯИII, и теперь ждал, 
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чтобы его успокоили, уверив в том, что никаких злых духов 

не существует и они не разrуливаюr на свободе, пуrая людей 

и животных. 

Гарри потреnал собаку по голове своей правой, действу­

ющей рукой; рука его сильно дрожала, но постепенно лас­

ковое прикосновение к шерсти собаки успокоило его почти 

так же, как и Муза. 

Если бЫ ФБР ответило, наконец, на его письмо, которое 

он послалуже больпiенеделиназад, Гарри не знал, решился 
бы он рассказать им про упырей-привидений или нет. Он 

не собирался скрывать от них ничего, что видел до сих пор, 

и многое из этого могло им приrодиться. Но это ... С одной 
стороны, он бьmуверен, что животные, к01;0рых он мельком 

ридед три, нет, теперь уже четь1ре раза, имеют какое-то 

отношение к другим странным и непонятным событиям 

последних недель. Однако странности эти были все-таки 

разного рода, и если он начнет рассказьmать об упырях и 

цривидениях, его могут принять за болтуна, у которого с 

-rоловой не все в порядке, просто-напросто за сумасшедше­
~. и тогда агенты ФБР вообще не поверят ни одному его 
слову, считая все это выдумкой. 

«Неужели у меня действительно что-то с головой? -
спрашивал себя Гарри, ласково поглаживая собаку. - А 
может, я и правда сошел с ума?» Что, если за двадцать лет 

этой жизни в чеТЬiрех стенах, прикованный к инвnnидному 

креслу, заполняя свои дни и :аечера тайным подглядывани­

ем в телескоп и бинокль, он впал в отчаяние и, не надеясь 
никогда больше окунуться в водоворот нормальной челове­

~еской жизни, истосковавшись по сильным волнениям и 
страстям, выдумал этот таинственный и чудовищный заго­

вор, представляя себя в центре событий, - этакий Человек, 
который знал щ:е, -и теперь выдает свои галлюцинации за 

реальность. Однако все эти предположеJШЯ были не очень­
то правдоподобны. Война искорежила его тело, превратив 
в жалкого, беспомощного калеку, но ум его ОС'l'авался в~ 
таким же ясным, а рассу;цок твердым; несчастья только 

закалили ero, заставив мысль работать еще напряженнее и 
лучше, чем раньше. Скорее уж, именно это, а не безумие, 
мучило его. 

- Вот.так-то ... Упыри-привидения,- сказал он Музу. 
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Пес фыркнул. 

«Что дальше? Может быть, в одну прекрасную ночь я 

выrляву в окно и в лунном сиянии увижу летящую по 

ночному небу ведьму на помеле?~ 

25 

Крисси вышла из леса прямо к Утесу-Пирамиде, кото­
рый 100гда-То казался ей постройкой крохотных еnmтян. 
Она взглянула на заnад, в ту сторону, где стояли ее дом и 

.кошоШJШ Фостеров; свет, падавший из окон дома, расхо­
дился круrами в тумаiШом мареве, разmmая радужное сия­

ние. На мrновениедевочка за,цумаласъ, не вернуться ли туда 

за Годивой шш какой-нибудъдруrой лошадью. Может быть, 
ей удалось бы даже проскользнуть в дом, чтобы захватить 
куртку. Но потом она решила, что на лошади слишком 

привлеiСа.Ла бык себеВ~~ИМЗИИе, а это было ни к чему. К тому 
же она была не так глупа, как rёpomm разных подобных 
фильмов, которые без конца возвращаются на Опасное ме­
сто, зная, что там их ПО"'.ТИ наверmп<а подстерегает Опас­
ность. Крисси повериуласъ и пошла через луr в сторону 

шоссе. 

«ПроJIВЛЯя свои обЬIЧИЫе ум и сообразительность, -
подумала девочка, будто читая отрывок из приюпочевче­
скоrо романа, - Крисси блаrоразуыно повернула прочь от 
проJШЯТОrо дома и уmубил съ в IW'!IЪ, раЗ'МЬIПIЛЯя, суждено 
ли ей еще ко:ща-нибудъ увидеть :ли места, где прошло ~ 
детство, пайдет ли она коrда-нибудь утешение в об',ЬЯТИЯХ 

своих родителей, т~перь так От,цалиiiiШIХСЯ от нее, ста.IПИХ 

сов~м~. 

Высокая, сухая осе трава хлестала ее по ногам, но 

Крисси, не обращая В:вим.аRIIЯ, бежала к середине поля. Ona 
не хотела оста11аться около леса, откуда в любую минуту 

кто-101будь мог npЬII'II}"'Ь на нее из-за деревьев. Она мало 

верила, что сможет убежать, если они обнаружат ее, даже 
при том, что заранее заметит их, и все же так шансов бьmо 

больше. 
За то время, что Крисси скрьmалась в бетонной трубе, 

снаружи еще больше похолодало. Фланелевая рубашка ка­
залась ей сейчас ненамноrо теплее, чем какая-нибудь лет-
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няя кофточка с короткими рука11ами. Если бы она была 
героиней какого-нибудь приключенческоrо романа Эк.црю 

Нортона, она . бы не растерялась и быстренько сnлела себе 

накидку из травы и разных листьев; или сумела бы поста­

вить л BYJIIКY и поймать . в нее зsерьков с иушистым и 
теплым мехом, знала бы, как можно быстро освежевать их 

и выдубить шкурки, и сшила бы из них умопомрачитель­

ный наl' - ие только теплый, но и элегавтвый. 

Да, срав•е е бьmо явно не в ее пользу; р11Дом с этими 

героинями она выглядела просто :rшкчемным, ви на что не 

способm. ребенком."Хватит, перестань думать об этом",­

приказала себе девочка. 

Довольно ей других поводов для пережиJJаний: у нее нет 
больше ни родителей, ни дома; она совершенно одинока, 
голодная, замерзшая, испуганная, сбитая с толку ... и ее пре­
следуют ужасные, кровожадные оборотни. Но самое глав­
ное ... хот11 ее мать и отец всегда были довольно сдержанвы­
ми mоДJtми и редко проявляли свои чувства, Крисси тобила . 
их, а вот теперь их нет, ониушли от нее куда-то очень далеко, 

может быть навсегда, превративmись в каких-то непонят­
ньrх существ; они бьmи живы, но душа ушла из них, а это 

все равно, как если бы они умерли. · 
Уже почти подойдя к шоссе, Крисси услышала звук мото­

ра. Она увидела сначаlfа свет фар, приближающийся с юга, а 

потом и саму мащину. Туман :щесь бьm не такой густой, как 

на берегу океана, так что видно бьmо довольно хорошо. Даже 

на расстоянии Криссиразличила, что это полицейская маши­
на. Правда, сирена не гудела, но на крыше вертелась красно­

синяя мигалка. Патрульная машина притормозила И сверну­
ла па дорогу, ведущую к конюшням Фостеров. 

Криссиуже готова бьmа закричать, побежать к машине, ее 

ведь с детства приучили, что в трудньrх случаях можно обра­
титься за помощью к полицейскому, Она д~е подняла руку 
и начала махать, как вдруг сообразила, что в мире, где нельзя 

больше верить собсrвенным родителям, еще меньше можно 
надеяться, что полиция примет ее заботы близко к сердцу. 

Ее вдруг поразила мысль, что полицейские ведь тоже 

могли подвергнуться Превращению, с ними могли сделать 

то же, что Такер собирался сделать с нею, их могли превра­

ТИТЪ точно так же, как и ее родителей; она оnустила руку и 
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быстро присела в высокой траве. Свет фар не достигал того 
места, где пряталась Крисси, а ночная темень и туман скры- · 
вали ее, так что из машины ее наверняка не было видно; к 

тому же девочка бьmа не настолько высокой, чтобы ее мож­

н·о бьmо заметить с дороrи, во она все же решила не риско­

вать и приmулась пониже. 

Крисси tмO'I'fleлa, как патрульный автомобиль движется в 
cтopo:mr конюшен. Вот он на минутку остановился около бро­

шенной машины Такера, стоявщей. примерно на полдороге 

от ее дома, потом покатил дальше и пропал в rустом тумане. 

Тоrда девочка поднялась и снова побежала на восток. 

Она хотела выйти на шоссе и по нему добраться до Мунлайт 
Коува. Главное- смотреть в оба, все время быть насто о же, 
тогда она в~rда сможет вовремя укрьгrься в канаве, ТJШУВ­

шейся за обочиной дороги, если заметит какую-либо опас­
ность или приближающущся машину. 

Крисси решила, что не будет обращаться за помощью к 

незнаком м людям. В городе она сразу же пойдет в собор 
Святой Девы Марии и попробует найти оща Кастелли (он 
придерживался современных взглядов и просил, чтобы его 

назьmали просто отец Джим, но Крисси никоrда не осмели­

лась бы обратиться к нему так фамильярно). Девочка над­
еялась, что он выслушает ее и захочет помочь, ведь летом 

она целые дни помогала ему готовиться к празднику, а 

потом попросила, чтобы на будущий год ей разрешили 

держать свечи в алтаре; отец Кастелли бьт тоrда очень 

доволен. Крисси не сомневалась, что он любит ее и по:аерит 
всему, что она расскажет, какой бы дикой и песообразной не 
показалась ее история. Ну, а если он все-таки не поверит ... 
что ж, тогда можно пойти к учительнице, ми сси с Токаве. 

Девочка вышла на шоссе, остановилась и оглянулась 

назад, туда, rде остался ее дом. Но она не увидела ничего, 

кроме нескольких тускльiХ огоньков, мерцавших в тумане. 

Вздрогнув, Крисси отвернулась и пошла по шоссе в город. 

26 

Дверь дома Фостеров бьта распахнута настежь. 

Лоумаи У откипс обошел весь дом, осмотрел его с подва­

ла до чердака, но никого не обнаружил. Единственное, что 
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он нашел, был перевернутый стул в кухне на полу и черный: 

чемоданчик Джека Такера, полный шприцев и бутьточек с 

лекарст.вом для Превращения; рядом валялся ~аллончик с 
аэрозолем. 

Прикрыв за собой дверь, Лоумаи вышел на веранду и 

остановился на ступеньках, вслушиваясь в зыбкую тиши­
ну ночи. Легкий ветерок то налетал порывами, то ослабе­

вал, но сейчас в воздухе не чувствовалось ни малейшего 

дуновения. Ни шороха, ни шелеста листьев. Туман, каза­

лось, глушил все звуки; закутанный в его холодную пезrе­

ву, мир стал пустым и тихим, промозглым, словно гро­

мадный склеп. 

Повернувшись к коНIОmням, Лоумаи крикнул: 

- Такерl Фостер! Есть здесь кто-нибудь? 
Голос его холодным эхом прокатился в пустоте. 

Никто не ответил. 
- Такер? Фостер? - снова :r;юзвал Уоткинс. 

В одной из длинных коНIОшен горел свет, ближайшая к 
нему дверьбыла распахнута. Лоумаи решил, что надо пойти 

заглянуть туда. 

Он сделал несколько шагов, и тут воющий:, надрьmный 
'воШIЬ разорвал 'l'ИIIIИIIY· Он доносился с. юга, накатьmая 
волнами, как звук далекого охотничьего рога; произитель­

ный и в то же время rортанный, полный ярости, страсти, 

дикоrо, необузданного желания. Сомнений быть не могло ~ 
это бьm крик регрессивноrо в ночи. 

Лоумаи замер, прислупшваясь, надеясь все-таки, что 

слух обманул его. 

Крик повторШiся. На этот раз в нем можно было разли­
читьпо меньшей мередва голоса, можетбьггь, их было даже 

три. Они бьmи слиm:ком далеко от него, их разделяло боль­

ше мили, так что это жуткое полночное завьmание не могло 

быть ответом на зов Лоумана. 
Он весь iiохолодел. 
И в то же время душа его напоЛНШiась каким-то стран­

ным томлением и тоскою. 

Нет/ 
Он так крепко сжал кулаки, что ноrrи вонзились в ладо­

ни, изо всех сил борясь с собой, с той страшной, первобьгг­

ной тьмой, которая уrрожала вот-вот поrлО'IИТЬ ero. Он ста-
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рался сосредоточиться на мыслях о работе, о текущих де­
лах, о том, ради чего он эдесь. 

Если кричали Алекс Фостер, Шарон ·Фостер и Джек Та- · 
кер, а скорее всего, так оно и было, то где же тогда девчонка, 
где КристиНа? 

Возможно, она сбежала, когда ее стали готовить к Превра­
щению. Опрокинуrый сrул в кухне, черный чемоданчик, бро­
шенный Такером, и распахвуrая настежь дверь дома, каза­

лось, подтверждали згу не слишком приятную догадку. Фосте­

ры и Такер бросились в поrошо, охота захватила .их и, забьш 
обо веем, возбужденные преследованием своей жертвы, они 

поддались минуrному желанию вернуrься в первобытно-зве~ 

риное состояние. Может бьnъ, не столь уж минуrному. Веро­
ятно, они и раньше ·уже проделывали это, так что на этот раз 

легко и стремительно соаопьзнули в згу манящую темную 

бездну. Теперь они, конечно, охотятся за девочкой там, в лесах 

на юге, а может быть, уже АЗВВО настигли ее и разорвали на 
куски, но все еще продолжают оставаться в этом сумеречном, 

дочеловеческом состоянии, уnиваясь восторгом дикой, перво­
быткой свободы и вседозволев:вости. 

Ночь бьmа холодная, но Лоумаи внезапно весь покрыл-
сяпотом. 

Оп хотел ... он жаждал ... 
О нет! Только не это! 

Сеrодв:я днем Шаддак рассказал ему, что дочка Фосте­
ров опоздала на школьвый автобус и, вернувшись домой 
раньше времени, заетапа своих рОДJПелей как раз в тот 

момент, когда они опробовали свои новые способности. 

Поэтому девочку придется подверmуть Превращению не­

сколько раньше, чем наме"'lалось; это б~етП рвый ребенок, 
поднятый над с:воим обыде~ и СК)"1НЫМ существовани­
ем. А что, если эта «проба своих возможностей» была 
ложью, придуманной Фостерами, чтобы Обмануть Шадца­

ка? Возможно, когда девочка вериулась, они как раз нахо­

дились в состоянии глубокой регрессии, но решили скрьrrь 
это от Шаддака, боясь, что их сочтут выродками среди 
Новых Людей. 

Ведь Преяращение было задумано, чтобы поднять все 
человечество на высшую ступень; это была ускоренная эво­

люция. 
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Стремлевие к регрессии бьmо просто болезненным из­

враще ем, искаже ем той :великой CWIЫ, которую Аари­

.ло П}lевра евие. Те, кто регрессировал, tiыли парШIМИ, ни 
ие досто бwли этоrо прекрасноrо дара, это 6ьvm отбро­
сы Но:воrо 06 ества. А те регресс~mиые, которwе убивали 
ради , чт ы о~ первобытиый звер m :восторг 
от вкуса :мрови, 6 ти самыми врезре!IВWМИ 1D всех - без­
умцы, которые пре чли эвоmо вьqюжде е и регресс. 

Из,.;ал с•о•а до•еслис~о про зительвые зuь аиия. 
дJto ир шла по с еЛоумаиа, но это бьmа прJIЯТВая 

дрожь. ro охватило страстное, непрео олимое желание 
.сбросить с ceбJII все, припасn. к земле и помчап.ся вот так, 
Qо!Ц\же IМ и свобо,циым, е ведая ни запретов, ни пре­
град; стремительно и несльппво, как хищник, нестись оr­

ромиыми прыжками через широкий луr и дальше, в леса, 

rде ждала ero обыча; жертва, которую можно настигиуть и 

схватиn, и ркать ее когrями и зубами ... 
Нет. 

Сп койи:о. Главное - контроль. 
По ~ 

От.цале Ie крики словно пронзали его насквозь. 
Он должеи с,~;ержаться, олжек контролировать себя. 
Сердце его бешено колотилось. 

Эти крики ... Такие томительио-слад:кие, вольные иди­
кие, страсnrые и волнующие, они звали его ... 

Лоумаи задрожал от МучитеJ!})НОГО нетерпения; дрожь, 

сначала лerкaJII, еле зaмemaJII, все сильнее сотрясала его 

тело; мыслевно он уже видел себя свобоДНЬIМ от жестко 

запрограммировавной позыВото erectus'a -человека пря­
моходящего, свободным от всех сдерживающих рамок ци­
вилизации, культуры, общепрiiИЯТОго человеческого пове­
дения. О, еСJШ бы въшустить, наконец, то дикое и звериное, 

что ТаJЩОСЬ в его под сознании, позволить этомУ первобъrr­
ному существу жить своей жизнью ... 

Нет. Не.цьзя об этом думать. 
Hom его подоmулись, и он упал на землю, правда не на 

четвереньJСВ, вет, такая поза была хуже всего; тоrда почти 

невозможно бъmо бы удержаться и не поддаться своим 

безумнъТhf, темным желаниям; он перекатился на бок, под­
тянув колени к груди, борясь с астущим желанием ycry-
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пить своим первобы1'НЬIЫ инстmпсrам. Он ве~ь rорел, слов- ~ 
но сжигаемый паия:щиы полуд нным солнцем, но он :uони- 1 · 

мал, что• жар этот идет не снаружи, он поднимался из самых . 
глубин ero существа; пламя жrло ero ввуrрениости, ero кос­
ти, мьппцы и сухожилия, оно пылало в каждой клеточке ero 
тела, в тех невидимых ядр~ах и хромосомах, которые и 

делали ero тем, чем он бьm до сих пор, человеком, Лоума­
ном УоТЮIИсом. Лежа один, в темноте, в тумане, перед 

домом Фостеров, томимый страстным желавнем отклик­

нуться на дикие животные вопли регрессивных, он отчаJШ­

но боролся с собой, стараясь сохранить свою физическую 

сущность, то вьJ,Сшее начало, которое даровало ему Прnра­

щение. Он знал, что раз уступивискуш нию, он никоrда уже 

не будет прежним Лоуманом Уоткинсом; от станет отвер­

женным выродком в обличье Лоумана Уоткин<:а, мистером 

Хайдом, поселивши:мся в теле, из котороrо он навеки из-

mал доктора Джекила. , .. 
Приrнув rолову, он рассматривал свои прижатые к груди 

руки, ц в тусклом свете, падавшем из окон дома Фостеров, 

ему показалось, что пальцы ero начали менять свою форму, 
Боль пронзила ero правую руку. Он чувствовал, как хрустят, 
раздвиrаясь, ero кости, распухают суставы, пальцы удлиня­
ются, вытяrи:ваются, а концы их расширяются, qювно рас­

ПЛЮIЦИВаясь; все жилы ero набухли, стали толстыми и :креп­
·кими, как канаты, ногrи росли, становясь все жестче и твер­

же, заостряясь наподобие коrтей. 
Лоумаи в ужасе закричал, протестуя против тоrо, что с 

ним происходило. Он собрал всю воmо, защищая свою 

человеческую сущность, то, что еще от нее оставалось. Он 
сопротивлялся, стараясь остановить, задержать это смеще­

ние всех тканей, нахльmувшее на ero тело, словно поток 
кипящей лаВы. Сквозь крепко стиснутые зубы он беспре­
рывно повторял свое имя: <<Лоуман Уоткинс, Лоумаи У от­

кипе», точно пароль, который должен был спасти ero от 
ужасноrо превращения. 

Время шло. Может быть, прошла всеrо лишь одна ми­

нута. Возможно, десять. Или час. Он не знал. Оrчаянная 
борьба, мучительные попытки сохранить свою личность 

полностью поrлотили ero, заставив забытЬ о времени, обо 
всем. 
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Медленно, постепенно, сознание возвращалось к нему. С 
облеrчекиемЛоуманувидел, что всеещележитназемлеперед 

домом Фостеров, нисколько не изменившийся, такой же, как 

прежДе. Пот rек с него ручьями, но жар, рас:кал:СIПIЫЙ, слепя­
щий, горевший в его теле, начал уrихать. Руки au осrались 
обычными человеческими руками, пальцы вичуть не удли­

нились, НШ<аi<ИХ безобразиых изменений не было замеm:о. 

Ои еще полежал, глядя в ночной мрак, прис.луппmаись. 
Криков больше не бьmо ель о, и Лоумаи блаrословлял 
эту спасительную тшшmу. 

Страх - единственное чувство, не пoтepJIIИIIec своей 
остроты и силы с тех пор, как он стал одним из Новых 

Людей, - пронзал его как тысячи ножей, заставляя иричать 

от боли. Одно время он боялся, что в нем, как это бывало с 
друrим;и, могут проявиться регрессивНЪiе, вырождС~АееkИе 

наклонности, и вот теперь эти темвые, неясНЪiе опасения: 

сбьmались. Но если только он сдастся, ycтyiiiiт этому томи­
тельному, страстному желанию, он потеряет все: у него нет 

больше старого мира, в котором он жил раньше, до того как 

стал одним из превращенн:ых, и не будет уже того замеча­

тельного нового мира, который соЗдает Шаддак; он останет­
ся между в:ими, повиснет в пустоте. 

Хуже того, Лоумаи начинал подозревать, что он не иск­
лючение, что в действительности все Новые Люди :несут в 

себе семена вырождения, в них изначально было заложено 
стремление к регрессу. Казалось, что с каждой ночью число 
регрессивных растет, их стаиовилось все больше и больше. 

Покачиваясь, Лоумаи поднялся на ноги. 
Теперь, когда wrамя -болыiiе не жгло его внутренности, 

пот высох, стягивая кожу словно ледяной коркой. 

Еще не совсем очнувшись от пережитого, двигаясь как 
во сне, Лоумаи шел к своей патрульной машине, размыш­

ляя, не было ли роковой ошибки в этом великом научном 

открытии Шаддака и в его воплощении; быть может, оно 
порочно в самой своей основе, и тогда Превращение ока­
жется не благом, а страшным, непобедимым злом, чудо­
вищным проклятием. Если регрессивные представшпот со­

бой не незначительный процент Новых Людей, который 

можно не принимать во внимание, если, напротив, ови все 

обре'Чевы рано ил.и поздно впасть в регресс, тоrда ... 
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Леуман пре.v;ставил себе, как Томас Шаддак, сrоя у окна 

aмtero rромадв:оrо .цома в самой се ~~е,• ой точке бухп.r, с аы­
cxrrь1 Оliирает ropo;a;, лежащий перед :8ИМ, где, слов•о тени, 
бро,J.ЯТ ~aliiiiЯ ero ...,.ю~й мыспи, и cтpaiiiВ8JI ~rцк.а 
мельквула в ero мозrу. Лоумаи с деrСТ!Iа JJICiбиn чита•, ему 
:вcer.v;a llpUИЛIICЬ :u:аучво-фаитасmчесмие ,омавы, и сейчас 
oв:acaoМIIIIЛ • ,110.-оре Моро Герберта УЭJJПса и 11о,.мал, не 
ЭN JE вро10Т118 Кlа,...ака. Моро во 18IОТИ. ~ак моr стать 
ков~~оа~~IrNрОмМоро,~мэры~ектро-ойтех-
8ИIСИ, о;а;qtИ~МЫМ •а11J13ЧИВойицсей C118'1'18a,•~o­
ro cp•п.-aJIШI человека с ма...ой. Вез сомиении, он стра­
.-ал маJЕей величии, в своем oene1111e111111 олаrая, Что можеr 
уаориn. Э»OЛIOIIJИIO, перевеАJ! все чепо8СЧеСТВО в новое, вы­

CIIIee cocroJUIИe, подоiво тому как Моро верил, что можеr 
Oln'Вopиn. Л10ДеЙ ш ,111И1С11Х зверей, llepeiDJIOIIYI'Ь самоrо Госпо­
да Боrа. Если окажеrс.и, что на Самом деле Шадцак вовсе не 
rевий аоей эпохи, а полусумаСJВе)IIDIИЙ экспериментатор, как 

Моро, тогда OIIИ ке приrо110рекы. 

Лоу сел в MaDIИIIY и захлопвул дверцу. Он включил 
зажиrамие и •овервул ручку ваrреватели, чтобы хоть ве­

миоrо CO:rpeтltCJI. 

Экрав компьютера светилс.и, вwзwвая ero на связь. 
Лоумаи з•ал, что он должен з~атъ щюеп •ЧерВiоiЙ 

Ястреб», везависilмо от тоrо, есть в вем просчетw WIИ нет, 
так как~ бwло еАИJ1ствеввоевозможиоедля веrо бrощее, 
а значит, ему следует подумать, что ~елать с этой девочкой, 

с Кристиной. 8ервее всеrо предположить, что она сбежала 
в что Фостеры и Такер не поймали ее. Тогда нужно распо­
р.ядиться, чтобы ero люди тайно следили за шоссе и за 
уmщами в севервой части rорода. Если девочка пойдет в 
ropgд за помощью, они смоrут перехватить ее. Скорее всеrо, 
она, сама тоrо не подозревая, начвеr рассказывать о безу­
мии своих родителей кому-нибудь из превращепвых, и это 

будет ее концом. Но даже если и не так, то люди, еще не 
прошедшие Превращевия и вичеrо не знающие об этом, 
вряд ли поверят ее стр~ой исrории. И все же надо предус­
мотреть все-возможности. 

Он должен обсудить с Шаддаком массу всяких дел, да 
еще позаботиться кое о чем, вепосредствевво связанном с 
ero работой. · 
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И надо как можно скорее раздобЬIТЬ что-нибудь поесть. 
Его терзал мучительный голод. 

27 

Что-то здесь не так, не так, неnравилъно, что-то очень 

неnравилъно и плохо. 

Майк Пэйсер, как тень, скользил сквозь тьму ночного 

леса к своему дому. Он несльпnно крался вниз по склонам 
холмов, скрываясь за деревьями, быстрый и насторожен­

ный, обнаженный и гибкий, возвращаясь с ночной охоты. 
Ротего был в крови и возбуждение еще не поюmуло его, хотя 
он немиоrо устал, после тоrо как два часа забавлялся со 

· своей жертвой. Он осторожно пробиралея мимо домов сво­
их соседей; некоторые из них были такие же, как он, а 

некоторые нет. Дома здесь, на юrо-востоке rорода, стояли 

довольно редко, так что он, припав к земле, леrко перебеrал 

от дерева к дереву, прячась в тени, почти незаметвый в 

высокой траве, низко пршвувпmйся, невидимый в ночном 

мраке, стремительный и rибюtй, неслъппвьтй и быстрый, 

нагой и бесшумвый, поджарый и ловкий, он несся прлмо к 
веранде одноэтажного дома, в котором ЖIIJI один, через 

незапер1у10 дверь, в кухню, все еще ощущая вкус крови, 

восх:итительный, желанвый вкус крови, oiiio8ВeRНЬII: иоrо­

ней за добычей и довольв:ый, что ваковец вернулся домой, 
но~-то ... 

Да, что-то тут было не так. 
Плохо, очень плохо. О Боже, о и весь :rope.n, он бьш полов 

оrвя, весь раскалился, сrорая в этом пламеаи, в оrне сrраш­
ного голода, сжиrшощеrо виуrренности, в вевьmосимом, 

мучительвом желавии есть, насьrпnься, rорючее, ему нуж­

но rорючее, пища; так было всегда, этого и (Jiедовало ОЖJI­

дать: коrда он бьш в измевенном сосrовв:ии, его ~ок 
поСТОRВВО требовал пищи, оrромиого, чудовищного коли­

чества пищи, его жеr невасытвый rолод; но нет, не огонь 

мешал ему, заставляя думать, что что-то не так, ие это 

яросrиое пламя, горевшее у него внутри, не неистовая и 

всепоrJiощающая жажда иасьпцевия. Плохо было то, что 
ои ве моr, он ие моr, вшсак не моr ... 

Он не мог верпуть себя прежнего. 
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Наслаждаясь невероятно ловкими и гибкими движени­
ями своего сильного тела, тем, как сжимались и растягива­

лись его мускулы, как мощно, но мягко они сжимзлись и 

растяrивались, он проскользнул в дом. Свет не горел, но он 

прекрасно видел в темноте: не так хорошо, как кошка,. но 

намного лучше любого обычного человека, ведь он и бьm 
тецерь больше, чем просто челове.к. Несколько минут он 

кружил по комнатам, неслышный и быстрый, как тень, в 
надежде, что кто-нибудь вломился к нему в его отсутствие, 

и тогда он сможет бить и топтать его, топтать и раз,цирать 

на куски, впиваться зубами и рвать его, рвать ... Но дом был 
пуст, никого не было. Он устроился на полу в своей спальне, 
скорчившись на боку, а потом перекатившись на спину, 

пьrrаясь вернуть своему телу знакомую, привычную форму, 

ту, которая дана была ему при рождении, возродить в себе 

того человека, которого звали Майком Пэйсером, того, кто 

ходил прямо, кто был вормальвым, обычным человеком, 
и он чувствовал, как страстная жажда прежней, человече­

ской жизни поднимается в нем, словно огромная волна, как 

все его ткани и органы приходят в движение, смещаются, 

начинают изменяться, но изменение это бьmо слmпком 

слабым, недостаточным, неполным, и вотуже волна начала 
опадать, откатываясь все дальше и дальше, словно волны 

прибоя, отхлынувшие от берега, унося его прочь от обычной 

жизни, прочь от себя самого; он попробовал еще раз, во 

теперь уже ничто не шевельнулось, не сдвинулось в нем, он 

ни на йоту не смог приблизиться к тому, 'Чем был раньше. 
Его поймали в ловушку, заперли, насадили ~а булавку, как 

жука, его l!Жали, втиснули в эту форму, и он бьm заперт в 
ней, пригвожден к вей, к тому, что казалось ему раньше 

самой сущностью свободы, полной, необузданной и невы-

' разимо желанной, но теперь он больше не хотел ее, он 
ненавидел это состояние,_ потому что не мог выйти из него 

по своей воле, он был заключен в этой форме, загнан в нее, 
пойман, словно в капкан, и он в ужасе метался, безуспешно 

· пытаясь в ваться. 

Он вскочил и бросился вон из комнаты. Он прекрасно 
видел в те~оте и все же в~ ходу задел лампу, стоявшую на 

полу; она упала, посльnпался звон разбитого стекла, оскол­
п захрустели оод ногами, ио он не остановился, выбежал в 
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короткий коридор, а отrуда в гостиную. Лоскутный коврик 

выскользнул у него из-под ног. Он чувствовал, что обречен, 

он был в тюрьме; его '].'ело, его собственное, измеiенное до 

неузнаваемости тело, стало его тюрьмой; искрИIIивmиеся 

кости бьmи <;тенами его камеры, решеткой, спозь которую 

он не мог прорваться; чудовищно преобразившеес11 тело 

держало его крепче тобых цепей. Он кружил по комнате, 

словно дикий зверь по клетке, метался, не находя выхода, 

бешеный, неистовый, яростный. Занавеси хлопали от вет­

ра, когда он проносился мимо; он ла11ировал между стола­

ми, креслами и стульями, ииогда натыкаясь на них. Он 

налетел на тумбочку у дивана, и она перевернулась. Он мог 
бежать, но убежать, .спастись он не мог. Его тюрьма была в 

нем самом, он всюдунес ее с собой. Не убежать. Не спастись. 
Не вырваться. Никогда. Or сознаиия непоправимости слу­
чиВшегося, невозможности чТо-либо изменить сер;J:Ще его 
бешено, глухо забилось. Разъяренньiй, отчаявшийся, чувст­
вуя, что потерпел поражение, он с размаху пнул ногой жур­

нальный столик, перевернул его, топча все, что попадалось 

под ноги; с_махнул тяжелую стеклянную пепеJJJ:>НИЦУ и две 

фарфорощuе вазы со столика для коктейлей, в клочья разо­
драл диванные- подушки, но все бьmо тщетно, - боль, 
страпmая боль сдавливала его череп, пронзала мозг, боль, 
немыслимая, невыносимая боль; он хотел закричать, по 

боялся, чувствуя, что не сможет остановиться. 

Пища. 

Горючее. 

Накормите огонь, дайте пищу огню. 
Внезапно он подумал, что его неспособность вернуться 

к своей естественной, щ)иродной форме связана, вероятно, 
с тем, что у него слишком маль1 запасы энергии. Ведь есзщ 

тело его !Iачнет трансформироваться, то все процессы в нем 

пойдут с невероятной скоростью, а значит, необходимо ог­

ромное количество топлива, горючего. Для того чтобы со­

вершить обратное превращение, тело его дОJ1ЖНО выраба­

тывать гигантское количество ферментов, гормонов, раз­

личных биолоmчески активных веществ; в считанные 

минуть1 оно должно пройти полное перерождение, ускорен­

ное иреобразование и перестройку всех тканей и органов, 

трiбующую столько энергии, сколько ушло бы за цель~е 
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rоды обычного роста, а для зтоrо необходимо было rорючее, 
создам ее материал АЛИ превра ения, - громадwое коли­

честв 6елко11, МИ11ералыrых солей и уrле:водов. 

Г ело ый как волк, жаждущий пищи, н ась еиия, Пзйсер 

метиулся 11 темкую ~. схватвлся за ручку холодильника, 

рванул на себи.-верцуияросrно зашипел, кciг,JJ;a свеrударил ему 
в rлаза; он увидел громадвый куоок консервированной ветчи­

ны, фуита на 'ГJ'И, плотной, сочной, чу;J;есной :ветчины, лежащей 

в ~~;еллофане на rолубой тарелке, и он схватил ero, сорвал обер­
тку, отmвыриул :в сторону т~рстку, так что она y;цapiVIacь о 

АJ5ерцу шкафа R разлеrелаа. иа куски, и, поваливпmсь на пол, 

ВDИЛСЯ зубами в мясо; он· кусал ero, разрывая на части, все 
rлубже вонзаясь зубами, яросnю двигая челюстями, лихора­

дочно пережевьmая, заrлатwвая кусок за куском . . 
Ед:ва лишь иоч:вая тьма спускалась на землю, он, сорвав 

с себя о.цеж,цу, мчался сквозь лесную чащу, карабкался в:верх 
по скло:иам холмов, тяну:вшихся за ero домом, охотясь на 
кроликов и енотов, лис и барсуков, рвал их коrтями и зуба­

ми, раздирал на части, насыщая огонь, сжигавший ero авут­
ренности, жrуче~. безжалостное пламя; он любил, безумно 
тобил эти минуты, и не rолько потому, что они даиали ему 
ощущение безrраничной свободы; нет, это бьmо больше, 
чем просто свобода, это была мощь, персполнявшu все ero 
существо, подобная безграничному моrуществу Бога, не­

сравиеmю более силь•ая, чем эротические наслаждения, 

уrолявшая ero страсть так, как ничто из исиьrrавiоrо им дсъ 
сих пор; мощь, rрубая, дикая сила, мощь человека, получив­
mеrо власть над собственной природой, пoкopJQmero ее, 
»ырвавшеrося из тесных рамок своего тела, из границ пред­

назначенного емучеловеческоrо существовавиJII, мо!Цiо ура­

rана и бури, свободная от всех оrраничений цивилизации, 
»ьmущенная на волю, освобожденная. Сеrодня ночью он 
мчался раюзь чащу с уверенностью х:ищmп<а, неотврати­

мый и неизбежный, как тьма, настигая свою жертву, и он 
васьrrился; но сколько бы пищи он ни поглотил, ее все еще 
было недостаточно для тоrо, чтобывернуть емуеrо прежвий 
образ, чтобы он снова мог стать Майком Пэйсером, дизай­
нером, бакалЗ~~ром, владельцем «ПОрmе», страстным и не­
утомимым собирателем кассеr с видеофильмами, беrуном 
ва длинные дистанции, любителем выпить. 
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И вот теперь он пожирал ветчину, кусок за куском, потом 

выгреб из холодильника все, что там было, и сrал жадно 

запихивать себе в рот; длинными, острыми когrями подцеп­

ляя холодные макароны из полной до краев миаи; за мака­

ронами последовал громадный кусок мяса, за ним половина 

яблочного пирога, купленного вчера. в городской булочной. 

брусок сливочного масла - целая четверть фyJrra, - отврати­
Тельно жирный и скользкий, но :ло бьmа хорошая пища, 
отличное топливо, как раз то, что нужно, чтобы уrишить, 
пригасить огонь; . затем четыре сырых яйца и еще, и ще. 

Огонь этот, если дать ему побольше пищ,и, перестанет жечь 

так сильно, он посrепенно погаснет, ведь это IDIВ.Ш, пoJUaiXa­

ющtte внутри, - nросто признак тою, что все процессы в 

организме идуr оо сверхъестесrвеmюй СКОроС1ЪЮ, и требуется 
юрючее, огромное количество пищи, чтобымеханизм несло­
мался. Сейчас жар начал понемногу утихать, превращаясь иэ 
ревущею, разрушительною пламени в малеаыие оrне!IНЫе 

язычки, вспыхивающие над догораюiЦВМИ уrолыами. 

Насытившись, Майк Пэйсер свернулСJI ва полу, перед 

распахнутой дверцей холодильника, срс"ци осколков таре­

лок, остатков еды, разодранного целнофава в JШЧНОЙ скор­
лупы. Он весь подобрался, 1rапряrся, всем существом своим 
стремясь вернуться в свою жюою форму, п:ривять давво 
знакомый облик; он сно11а ощутил, ках все сдmшулось и 

начало смещаться в ею 'l'IСа:ВП.; ею коста • МЪПJЩJ-I, хрЯIЦI 
и сухожiVПiя, мускулы и cycтaJIIЫ, - все лрвmло в движ.еиие; 

воЛJiа рокатилась по коже, отдавuсь • qюg, в каждом 
оргаве его тела, ело о 11се ырвбатьпrа е им rормоиы и 

ферменты в:ахльшули на веrо; но ках 11 прежде, переро е­

ние осталось удручающе вепоJIВЬIМ, мучительвые сдвЕ'И, 

сотря вшие его тело, вдруr зaтopt.IOSJDDICit, • ов леrк.о со­
скользнул обрати о, в свое ДJDDC и стра:mвое да'!МОВС"'есх е 

coc1'ФIIIae; ов, словно в пропас , сорвалс:JI . perpeccmo, 
неотвраТJIМУЮ, :веизбежвую, иесмотрJJ ва то, что вапряrал 

всю с•ою воmо, все силы, отчаяJПIО боролси, стремясь под­
нятьси, ворвутьси В CBOIO ВWапуiО форму. 

Дверца холо.цильника захлопиулась. По :кухне свова по­
ползли воЧиы:е теии, и M:ai«Пэiicep почувствовал, что тьма 
не только окружает его со всех сторон, ова в нем, ока у него 

внутри. 
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И тут он, наконец, закричал. 

Как он и боялся, раз начав кричать, он уже не мог оста­

новиться. 

28. 

Почти в полночь Сэм Букер вышел из гостиницы. Ов 
надел голубой свитер, джинсы, коричневую кожаную куртку 

и голубые кроссовки,- вполне подходящая экипировка для 
того, кто хочет стать как можно незамеmее, раствориться в 

темноте; в то же время в его костюме не было ничего подо­

зрительного, разве что он был немного легкомысленным 
для человека его возраста. На вид его куртка была ничем не 

примечательва, во в вей имелось несколько глубоких и 

вместительных ввутре~ карманов, куда Сэм положил 
набор отмычек и других инструментов, подходящих для 

взлома автомашин. Спустившись по лесmице, он вьШiел 
через заднюю дверь в· переулок за мотелем и на минутку 

остановился, оглядываясь. 

Густой туман стлался над обрьmом; ветерок, всколых­

нувший, наконец, застьmшую ночную тишь, вес его с океа­

на. Пройдет еще несколько часов, и ветер сгонит туман с 

побережья, унося его даль е. К тому времени Сэм должен 

закончить свою р~боту; туман - это отличное прm."Рытие, с 
успехом заменяющее дымовую за'весу, - будет ему уже не 
нужен, и он сможет, наконец, лечь спать, а вернее - начнет 

бороться с бессонницей. 
Ему бьmо сЛегка не по себе. Он все время помнил о той 

банде подростков, от которых бежал сегодня вечером по 

Айсберри У эй. Кем они были, оставалось для него загадкой, 
поэтому Сэм продолжал думать о них как о хулиганах, но 

он понимал, что это не просто малолетние преступники. 

Как ни странно, у него бьmо такое чувство, будто на самом 

деле он звал, кто они, но это зв:аиие таилось где-то в самых 

глубинах его существа, даже не в подоозвании, а в самых 

темных закоулках памяти, rде хранились воспоминания о 

том времени, отделенном от него тысячелетиями, коrда он 

не был еще человеком. 

Сэм повернул за угол, прошел мимо· задней стены ко­

фейного бара, сейчас уже закрытого на ночь, и через десять 
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минут, пройдя переулками, вышел на Джей.коби Стрит, где 

стояло здание rородскоrо муниципалитета. Оно оказалось 

в точности таким, как описьшали агенты из отряда ФБР: 

двухэтажное, нижний этаж кирпичный, верхний обJШЦован 

9елой плиткой, под шиферной крьппей, с темно-зелеными 

навесами над окнами; вход освещали большие фонари. 

Здание было довольно внушительных размеров, оно протя­

нулось на полквартала, но в ero обJЩI<е не бьmо ничеrо 
официальноrо, ничто не напоминало о том, что это rосудар­

ственное учреждение, и оно прекрасно гармонировало с 

окружающими постройками. Даже в этот поздний час в 

окнах первоrо этажа горел свет: кроме rородских властей в 

этом же здании помещалось коммунальное хозяйство и 

поJШЦейское отделение, которое, естественно, работало 

круглые. сутки. 

Делая вид, ·что вьппел проrуляться перед сном, Сэм 
медленно шел no друrой стороне улицы, внимательно раз­
глядьтая здание. Все было тихо. Тротуар перед главным 

входом был пуст. За стеклянными дверями виден бьm ярко • 
освещеiШЬrй вестибюль. 

Дойдя до угла, Сэм свернул в темный переулок, по обеим 
сторонам котороrо тянулись ряды деревьев и заросли кус­

тарников, прикрьmавшие решетки, отделяющие от улицы 

дома по Джейкоби Стрит и Пасифик Драйв, гаражи и сарай­

чики, мусорные баки и большую неогороженную площадку, 

!ПРимыкавшую к задней стене муниципалитета. 

Сэм отступил в тень высокой вечнозеленой изrороди. 
Хотя в переуЛке было совершенно темно, в блеД}Iом, желто­
вато.м свете фонарей, освещавших площадку, он заметил 
двенадцать машин: четыре «форда» последней модели, от­

вратительно зеленого цвета, с узкими полосками внизу, 

предназначенных специально для федеральных властей, а 

также властей штата и местных, rородских; ПЩ<ап и фурrон, 

оба с гербом rорода на борту, вдоль котороrо тянулась над­
пись «Коммунальное хозяйство»; огромная, неуклюжая ма­
шина для уборки улиц; большой самосвал и, нако11ец, че­
тыре полицейские машины. , 

Эта-то черно-белая четверка и интер·есовала Сэма; он 
звал, что они оборудованы видеосвязью, соединявшей их с 

центральным I_<ОМПЬютером департамента. К полицейско-
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му отделению Мувлайт Коува было приписано восемь пат­
рульвых машин, СJDППКОМ много для такого маленького 

сонного городка на побережье; их было чуть ли не в два раза 
больше, чем полиция обычно могла позволить себе иметь 
в подобных захолустных местечках, и уж без сомнения, 
гораздо больше, чем тр~овалось. 

Такой размах и .качество оснащения полиции Мувлайт 

Коува настораживали аrентов ФБР, прибьmших по делу 
Санчеса и Бустамантэ. В штате полиции числилось двенад­
цать служащих, занимавших полную ставку, и еще три на 

"полставки, не считая че1'ырех человек обслуживающего 
персонала. К тому же жалованье, которое они получали, 
было невероятно высоким по сравнению с тем, какое пла­

тили даже в больших городах Западного Побережья, и уж 
тем более вьппе, чем требовалось для такого маленького 

городка. Все полицейские были одеть1 в самую лучшую 
форму, .кабинетьi были обставлены самой лучшей мебелью, 
в их арсеналах было все - от пистолетов и револьверов до 
резиновых дубинок и слезоточивого газа, но самое удивл­
тельное -у них имелась вся новейшая компьютерная тех­

ника, причем в такомколичестве и такого качества, что даже 

парни из Стратегического Центра в Колорадо, державшие 
палец на .кнопке и управлявшие судьбой всего мира, могли 
им позавuдовать. 

Из своего .колючего и душистого зеленого укрытия Сэм 

несколько минут внимательно осматр.ивал стоянку; он хо­

тел убеДIIТЬся, что машинах никого нет и никто не прячет­

ся в глубокой тени, приж вшись к ставе здания. Шторы на 

освещеJ:JВЬIХ окнах первого этажа были спущены, так что 

никто 11е могувидеть СТОЯI[I<у, сидя в своем .кабинете. 

Сэм вынул из карма:ва пару перчаток из мягкой кожи и 
НаТJШУЛ ИХ па руки. 

• Он уже готов был двииуться к ма е, когда услышал 
сзади .какой-то звук. Что-то шуршало за его СIШНОй. 

Еще глубже вжавшись в изгородь, он осторожно повер­
нул голову, пытаясь обнаружить, откуда шел звук. Ветер, все 

сильнее раскачивавший ветви деревьев, по,цня.л большую, 

мятую картонную коробку· и потащил ее по тротуару. Про­
летев несколько метров, коробка зацепилась за мусорный 

бак, и вокруг снова наступила тишина. 
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Туман тек, струился по переулку, гонимый ветром с 
моря; ов бlaiJI uохож на белые клубw ДltiМa, будто весъ город 

6ьш . в еrие. Сэм пршцурилсJI, вr~ аясь в это зыбкое 
марево и, удостоверившись, · что поiлизости ого нет, 

метнулеи к 6пижайlаей из четырех патрульных машин, 
CI'OJIВJIIIIX М IЛOIII;a..J(e. 

Она OI<a3ВJia~lt заnерта. 
Из вв:утре его кармака своей куртки Сэм вwтащил 

увиверса.льцую поmщ йскую автом илъиую отмычку, в 

считаввы еекувдw oncpЬDiaamyю й замок, не вреж­

дая его. Замож щелкиул, Сэм проскользнул в мaпiJJI!ry 
стараясь СТ!Jовать как можно быстрее и тише, пр 
за собой дверцу. 

Фонари на площадке давали достаточно света, xoтJI во­

обще-то у Сэма был большой опыт в таких делах и он 
практичесiОI моr работать в полной темвоте. Сэм отложил 
в сторону свою универсальную отмычку и достал иэ дpyroro 

кармана rаечв:ый ключ; он быстро отвинтил замок зажиrа­
~ обнажив прово.ца. 

Это бьша самая трудная часть работЫ, он терпеть вемоr 
~ заниматься. Для того, чтобы вюttочить компьюrер, 

, устаиовлеВВЬIЙ на вровmтейве между ~идевья:ми, вужво 
бliVIo зuести мотор; устройство компьютервой связи ыло 

· самым совремев:вым и CJIИIШ<.{)M мощным, чтоб1t1 работать 
от простой батареЙI<И. Туман, конечно, скроет от любопыт­
IIЫХ rлаз облачка выхлопвых газов, но он не сможет заглу­
шить шум работающего мотора. Автомобиль стоял доста­
точно далежо от здания муниципалитета, так что те, кто был 

внутри, вряд ли моrли его усльппать. Но если кому-иибудь 
вздумается выйти подыШать свежим воздухом или по-то 
соберется ехать по вызову и возьмет одну из па~ 
машин, он, JЮВечно, заметит такую странность, как работа­
ющий.вхолостую мотор. Тоrда Сэмуволей-неволей придет-· 
ся защищаться, что, если учесть стремительва растущее 

число весчаств:ых случаев ~ городе~ моrло плохо для веrо 

КОIIЧИ'lЪСЯ. 

Вздохнув, Сэм поставил правую ноrу на педаль акСеле­

ратора и слегка надавил на нее, в то же время ружой соеди­

няя кончики проводов зажиrания. Мотор завелся мягко, 

почти неслыпmо. 
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Экран комnьютера замерцал. 

Без сомнения, сложнейшую компьютерную техникуме­

стное полицейское отделение получало от «Новой Волны 
Микроэлектроники», которая, вероятно, испытьmала таким 

образом новые и усовершенствованные образцы своих си­

стем, прежде чем пустить их в широкое произ•одство. Эrо 
бьm очевидный .и вполне законный источник, из которого 

огромные суммы денег могли перскачиваться в карманы 

поJJИЦИИ, здесь не бьmо ничего необычного. Подозрение 
вызьmало то, что деньги шли от «Новой ВоЛВЬI», вернее, от 
человека, в руках которого бьmа большая часть ее акций, 

исполиявшего·обязанности ее директора, Томаса Шаддака. 
Конечно, любой гражданин имеет право поддерживать 
свою полицию или какое-либо другое городское подразде­
ление, выплачивая им денежные суммы . сверх об1о1ЧНЫХ 

налогов, если его доходы это позволяют; вопрос в том, по­

чему Томас Шаддак скрывал это? Ни один честный чело-
. век, дающий деньги на общественные нужды, не станет 
держаться в тени, прилаrая все усшmя, чтобы никто не 
узнал об этом. Если Шаддак тайно поддерживает местные 
власти, снабжая их деньгами из своих прибылей, тогда 
He.JIЬЗJI ВСIОПОЧИТЬ ВОЗМОЖНОСТЬ, ЧТО ОН ПЬпросту куnил ВСЮ 

местную полицию, что все городсDе власти у него в карма­

не. Ну а если полвцейс~а~е Мунлайт Коува действительно 
состоЯт на жалованье у Томаса Шаддака и превраТИJШсь в 
солдат его личной гвардиИ, то весьма вероятно, что подо­
зрительный рост смертности в последние недели - резуль­

тат этого опасного союза, и тут явно дело нечисто. 

В нижнем правом углу экрана загорелся символ «Новой 

Волны»; если бы это бьmа одна из наших машин, подумал 
Сэм, на этом месте бьm бы сейчас наш знак. 

Еще в то время, когда отряд их Сан-Франциска вел 
следствие по делу Санчеса-Бустамантэ, один из лучших 
агентов ФБР, Морри Стэйн, ехал в патрульной машине с 

Ризом Дорном, подчиненньiМ Уоткинса. Наблюдая, как 
Дорн связался с центральным компьютером, запрашивая 

какую-то информацию, Морри еще тогда заподозрил, что 

их электронные устройства гораздо сложнее, чем показьmа­

ли Уотминс и его люди, что, используя эти комnьютеры, они 

каким-то образом превыmают свои полномочия, но пред-
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почитают умалчmJать об этом; на всяmй случай он запом­
нил номер кода, который Риз набирал, чтобы выйти на 
связь. Уже позже, в Лос-Аиджелесе, передавая дело Сэму, 
Морри заметил: «Думаю, у каждого фараона в этом заню­

ханном городишке, где сам черт ногу сломит, есть свой 

собстиеиный код, во номер Дориа должен сработать не хуже 
любого другого. Сэм, ты должен, ты просто обязан добрать­
ся до их коЫI~Ьюrера, просмотреть, какие у них там имеются 

меню, все возможные ответы оператора в режиме диалога с 

системой, узнай, что о:nи там предлагают, чего хотят, покру­

тись вокруг экраJlа, онажимай там на кнопки на свободе, 

так чтобы У откиве и его люди не заrлядьmали тебе через 

плечо. Я по:нимаю, это звучит глупо, но СЛИIПКОМ уж у них 

много первоклассиой техники, они просто завалены ею, и 

непонятно, зачем им все это, если только за этш.t векроются 

какие"'''О темные делшпки. Этот Мунлайт Коув с первого 
взгляда кажется обычным приморским городком, таким 

миленьким, уютньiМ, гораздо приятнее других местечек на 

побережье, но ... черт побери, через некоторое время начина­

ет казаn.ся, что город весь опутан проводами, что куда бы 

'J.'bl ни пошел, что бы ты ни делал, ты находишься под 
постоянным наблюдением, что кто-то каждую минуту, каж­
дую секунду заглядывает тебе через плечо. Клянусь Богом, 
через несколько дней ты уже чувствуешь себя так, словно 

живешь в маленьком полицейском государстве; эта слежка 

вроде бы почти незаметна, но ты все время словно зажат в 
.железном кулаке. Их полицейским нельзя доверять, Сэм, 

они там все по уши в чем-то завязли, -может, это-торговля 

наркотиками, не знаю, .- и компьютеры - только часть 

всего этого». 

Номер Риза Дориа. бьm '}jj'),{U), и Сэм набрал его на 

клавиатуре. Символ «Новой Волны» исчез. Секуиду экран 
был чисt', потом на нем появилось меню: 

ВЫБЕРИТЕ ОДИН ИЗ: 
А ДИСПЕТЧЕР 
В. ЦЕНТРАЛЬНЫЙ АРХИВ 
С. ИНФОРМАЦИЯ 

D. ВНЕШНЯЯ СВЯЗЬ 
Сэму бьmо ясно, что, нажав на кнопку, можно связаться 

с диспетчером в центре города не только по радиопередат-
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чику, который есть в каждой патрульной машине, но и с 

помощью компьютерной связи. Но зачем им нужно возить­

ся со всем этим, печатать свои вопросы и считывать ответы 

диспетчера с экрана, если можно намного быстрее и проще 
сделать это по радио? Если только ... возможно, есть какие-то 
вещи, о которых они не хотят говорить, опасаясь, что лю­

бой, имеющий такой же передатчик, может перехватить их 

сообщение. 
Сэм и е стал выходить на связь с диспетчером, ведь тогда 

ему пршплось бы вступИть в диалог, делая вид, что он Риз 
Дорн, а это бьmо бы все равно что заорать: «Эй, я здесь, в 

одной из ваших патрульных машин, сую свой нос во всякие 

ваши делишки, которые вы так 1Щателыю скрьmаете, что 

же вы медлите? Бегите скорее сюда, хватайте меня!» 

Вместо этого он нажал кнопку В. На э~еране появилась 

новая: запись: 

ВЫБЕРИТЕ ИЗ: 
А. СОСТОЯНИЕ- ТЕКУЩИЕ ЗАДЕРЖАНИЯ 
В. СОСТОЯНИЕ- ТЕКУЩИЕ СУДЕБНЫЕ ДЕЛА 

С. СОСТОЯНИ~ - НЕЗАКОНЧЕННЫЕ СУДЕБНЫЕ 
ДЕЛА 

D. ДАННЫЕ О ПРОШЛЫХАРЕСТАХ-ОКРУГ 
Е. ДАННЫЕ О ПРОШЛЫХАРЕСТАХ-ГОРОД 
F. ОСУЖДЕННЫЕ, ЖИВУЩИЕ В ОКРУГЕ 
G. ОСУЖДЕННЫЕ, ЖИВУЩИЕ В ГОРОДЕ 
Просто для того, чтобы убеДИ1Ъся, что содержание ин­

формации действительво соответсrвует адписям, что ме­
ню на экране - не п:шфр и не ко'д к получению секретных 

·данных, Сэм нажал ва momcy F, выдавiПJIО сведения о 
ранее осужденных за какие-то преступлевия, а теперь живу­

щих в окруrе 1110дях. На экране засвеТJIJЮСЬ другое меню, 
предлаrавmее ему на выбор: УБИЙСТВА, НЕПРЕДУ­
МЫШЛЕННЫЕ УБИЙСТВА, ИЗНАСИЛОВАНИЯ, НА­
ПАДЕНИЯ С !ЩЛЬЮ ИЗНАСИЛОВАНИЯ, ХУЛИГАН­
СКИЕ ДЕЙСТВИЯ, ВООРУЖЕННЫЙ ГРАБЕЖ, КРАЖЙ 
СО ВЗЛОМОМ, КРАЖИ ИМУЩЕСТВА; МЕЛКИЕ КРА­
ЖИ, МЕЛКОЕ ХУЛИГАНСТВО. 

Сэм выбрал «УБИЙСТВО» и обнаружил, что в округе в 
д8В11ое время пpoЖIDaim три бывших престуmппса, осуж­
девиых за убийство; все трое освобождены после отбытия 

,, 
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срока наuзавия от двснадцаm до сорока лет; из них 

не был освоб ждеи досрочно. Здесь же пршщцились их 
имена, а.цреса и омера телефон а, а также име.ва их жертв 
и краткие даввые о соверШОIПIЫХ ими пресrуп:леiiШIХ; да-

лее шли pw, указwвавmие срок их иаказаJ~ИИ; :все о 
ЖИJDI за еделами Муклайт Коува. 

Сэм подвял глаза от экрана и :~:в:имательно осмотрел 
сто .явку. Она была пуста. В тоикую .цымку тума.ва :вливались 
теперь густые белые струйки; ни пульсировали, словно 

ВСНЫ На бЛе.ЦВОЙ руке, струилиСЪ ВОкруг МЭIПИВJ.I, КЗК ВЬЮ­
ЩИССЯ по :~етру узкие стяrи; Сэму казалось, что он сидит в 

баmскафе, опущенном в морскиеглубииы, и .вабmодает,как 
бурые ленты водорослей извваются, уносимые быстрым 
течением. 

Он вериулся к главному мевю и попытался проверить, 
что озwачает С. ИНФОРМАЦИЯ. Похоже было, что это 
нечто вроде записок, . которыми обменивались Уоткинс и 

его служащие: часmчно они касались служебных дел, но 

были и развые постороииие записи, явно личного характе­
ра. Это были обрьmки со множеством заrадо'ШЬIХ сокраще­
ний; Сэм мало что понимал в эmх ребусах и чу:всnоаал, что 
они не стоят того, чтобы ломать над ними голову. 

Он попробо11ал нажать на кнопку D. ВНЕШНЯЯ 
СВЯЗЬ. Это оказался список компьютеров, включеииых в 
нацио альиую компьютерцую систему связи. Таким обра­
зом, можно бьmо сразу вызвать на связь любой город и 
получить информацию из муниципалитета или другого 
официалыюго учреждения. Список компьютерных абонен­
тов полицеQ:ского отделения Муилайт· Коува потряс его: 

Лос-Анджелес ПД (Полицейский Департамент), Саи-Фран­
циско Пд, Сан-Диего ПД, Дэнвер ПД, Даллас ПД, Чикаго 
Пд, Майами ПД, Нью-Йорк ПД и еще целый ряд больших 
городов; Автомобильный Департамеm в КалИфорнии, Де­

nартамент Тюрем, ДорОжный Патруль и множество других 
государственных учреждений, не имевших, казалось бы, 

. никакого отношения к полиции: личные дела солдат и офи­
церов Вооруженных Сил США, личного состава Боевво­
Морских Сил, Военно-ВоздушнЪIХ Сил, Информация из 

архивов ФБР, ФБР МВСНН (Местная Вспомогательная Си­
стема Цизкого Напряжения, сравнительно новая проrрам-
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ма ФБР); даже представительство Интерпола в Нью-Йорке, 
с помощью которого эта ивтернациональнаJI организация 

могла язаться со своими центральными фипиалами в 
Европе. 

КаJсого черта маленькой сельской полиции па забытом 

Богом побережье нужно от всех этих источников информа­

ции? 
Тут было и еще кое-что: поmщейекие Мунлаiiт Коува 

имели доступ к таким сведевиям, которые нелеrко было бы 

получить даже оборудованным по последиему елову теХВИI<И 

оргавизациям :в таких больших гор<щах, как Лос-Авджелес. К 

тому же некоторые из этих данных, например,· информацию 

об операциях крупных фирм, можно было получить только 
по специальному разрешению, имея на это посrаио:аление 

суда. Полиция Муплайт Коува наверняка не афишировала 
своизамечательныевозможности,посколькуни одна из ируи­

ных компавий не разрешила бы сувуrь нос в свои дела без 
судебного постановления.. Компьютер также предоставлял 
возможность проникнуть в банк дaнJilblX ЦРУ в Вирджи:mtи, 

считавшийся недоступным для любой систе:мьi связи, нахо­
дящейся за стенами этой орrаиизации, и с леrкостью залезть 

в архивы самого ФБР, которые также считались надежно 

защищенными от посrорониего взгляда. 

Потрясенный увиденньiМ, Сэм оторвался от многочис­

ленных возможностей, скрывавшихся за кнопкой «ВНЕШ­

НЯЯ СВЯЗЬ», и вернулся к основному меню. 
Оп задумчиво оглядывал площадку. 

Несколько дней назад, перед~ая Сэму дела, Морри 
Стэйн высказал предположение, что полиция Муилайт Ко-

~ ува может быть как-то замешана в контрабанде наркотиков, 
и что необыкповеипая щедрость «Новой Волны» в обеспе­
чении отделения компьютерньiМИ системами может при­

крьmать участие в этих операциях кого-либо из служащих 
ф.щ>мы. ФБР интересовало также, не продает ли «Новая 

Волна» высокочувствительную технику Советам; возмож­
но, компания подкупила полицию, чтобы та вовремя пре­
дупредила ее, если правительство заинтересуется их дея­

тельностью. Правда, оставалось не совсем яСным, какое 
отношение имеет ко всему этомунедавняя лавина смертей, 

обруiЩ~Вшаяся на Муплайт Коув, но аrеитам для начала 
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нужна была хоть какая-ни удь теория, от которой можно 
было бы оттолкнуться. 

Сэм nодумал, что, видимо, nридется отказа1Ъся от обоих 
предположений; ни продажа техники Советам, ни торговля 

нарiЮТИКами не вязалисъ с его неожиданными открыТИ11-

ми. Громадная паучья сетЬ, которую полиция Мунлайт Ко­
ува раскинула над всей страной, готовясь запустить щупаль­

ца во все, даже самые секретные источники Шiформации, 

- в сiШске звачилосъ более ста :наименований ра3m1чвых 
государственных организаций!- намного превосхоДIIЛа то, 

что им могло потребоваться для контрабанды наркотиками 
или Д1Jfl того, чтобы, своевременНо узн.ав о подоэрекиях 
правителъства, замаскировать деятельность ~новой Вол­

НЫ» по щюдаже техники Советам. 
Информациоввая сеть, созданная ими, больше подхо­

дила для нужд руководителей государства или, лучше ска­

зать, маленькой самостоятельной нации. Самостоятельной 
или враждебной. Тот, кто держал в руках концы этой сети, 
становился обладателем такой Шiформации, которая ;цела­

ла его власть безграничной. Впечатление бъmо такое, бу.-;то 
этим живописным маленьким городком управляет рука 

безумца, страдающего манией величия, одержимого навяз­

чивой идеей создания маленького нез~исимого королевст­

ва, которое станет его первъщ: шагом на пуrи покорения 

громадных территорий. 

Сегодня - Мунлайт Коув, завтра - весь мир! 
~какого дьявола они все это затеяли?» - вociOЦIЮIYJI 

Сэм вслух. 

29 

Заперевmисъ на все засовы в своем номере и почувство­

вав себя в относительной безоп~сности, Тэсса переоделась 

в пижаму ·- нежно-желтые брючки и просторную белую 

кофrочку с веселой мордочкой Лягушонка Кэрмита на гру­
ди, -включила телевизор и, потягивая «Дайэт Коук»,_ смот­
рела повторение передачи «Сегодня вечером»; но бъmо до­
вольно нудно созерцать физиономию Джонни Кареона и 
слушать те дурацкие разговоры, которые он вел с глупень­

кой актРисой, безмозглым певцом и тупицей-комиком. Ди-
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етичес:кие, .,есиые МЫСJШ на закуску к диетической кока­

коле. 

Чем боm. е време:ви прохо о после взб)'Аораживmе-
rо ее прои естаия в коридоре ro ы, тем больше 
Тэсса сомве.ал~сь • том, что иа нее и в самом деле х тели 
напасть. Оиа обезумела т rop11, узвав е смерти Джевис, ее 
все •ремя по;ц~о точила МЬIGЛЬ о том, что ДжеИ~с не 
моrла поко~ ЖИЗIIЬ самоу6ийствем, а значит, ее убили, 
- в ко:кце ко ов, все эти пер8М<ИВЗJIШI не моrли е отра­

зиться иа ее состоявии. Кроме тоrо, булочка с сыром, кото­
рую она съела за обедом, все еще камнем лежала у нее в 
ж~е; на была такой жирной, что, когда ее жарили, 
должно бldТЬ, просто плавала в сале, пропитавпmсь им 
насквозь. Тэсса подумала, что уuо.цобляется Скруджу Мак­
Даку, поверившему сначала в привидение Mapmi; так и ей 
Теперь всюду чудитсJ~ призра:ки. Возможно, все ее страхи -
не более, чем аитазИJI, наве.якиая непереваре!ПIЪIМ кусоч­
ком мяса, слишком обит.но сдобре oro rорчцей, черст­
ВЬIМ сыром и недожареiШЫМ картофелем. 

На экраие очередной rость Карстона распространялся о 
том, какой восХИ'IИ'l'е1ПовьiЙ уик-эвд он провел на Фестивале 

искусств в Гаване, и как он :встретился там с Фиделем Кастро 
- «ОТЛИЧШ.IЙ парев:ь, потрясающий парень, душевiiЬIЙ па­

рень ... :.; Тэсса :встала и пошла в ваииуюумыться и почистить 
зубы перед сном. ОиакакразвЬIЖИМалапаС1)'из тюб~t~<а,коща 
услышала, что IcrO-тo дергает за ручку двери ее комнаты. 

\ Маленькую ванную отделяла от двери еще более крохот­
ная прихожая, так что, вьП'л.янув, Тэсса оказалась так близ­

ко о·т двери в коридор, что сразу заметила, что ручка так и 

ходит ходуном, словно кто-то снаружи дерrает за нее изо 

всех сил, пытаясь открыть. Они не соблюдали уже никаких 
предосторожностей. Ручка клацала и щелкала, дверь тр.яс­

лась, со С1)'КОМ ударя.ясь о косяк. 

Тэсса бросила зубную щетку и метнулась к телефону, 
--стоявшему на тумбочке у кровати. 

Гудка не было. 
Она потянулась к устройству связи с персоналом гости­

ницы, нашла КНQnку вызова дежурного, иЗо всех сил нада­
вила на нее ... напрасно. Устройство не работало. Распреде­

лительный щит мотеля бьm отключен. Телефон молчал. 

154 



30 

Несколько раз, заслышав шум мотора, Крисси броса­
лась к обочине и пряталась в зарослях кустарника, росшего 

вдоль дороm. ОJЩН раз мимо нее проехала полицейская 
мапmпа; она ехала по направлению к городу. и девочка 

бьmа совершенпо уверена, что мапmпа - та же самая, ко­

торая ;цо этого сворачивала к ее дому. Крисси поииже при­
гнулась в высокой траве и не вставала, пока оrпизадпих фар 
автомобиля не превратились в крохотные красные точки, 

мерцавшие в тумане и не исчезли, пако11ец, за поворотом. 

Крисси знала, что здесь, недалеко от дороm, есть не­
сколько .цомов; люди, которые в них ЖИJШ, были знакомы­
ми ее родителей: Томасы,. Стоуны, Элсвпи. Конечно, она 
могла бы попытаться подойти к какому-нибудь из этих 
домиков, постучать в дверь и попросить о помощи. Но как 

она могла быть уверена, что -эти, недавно еще так хорошо 
знакомые люди, оствлись теми же простыми, добрыми со­

седями? Они могли так же страшно измеiШТЬся, как.и ее 
родители. Наверное, какая-то сверхъестествевиая злая сила 
овладела Муилайт Коувом, а может бwть, сюда спуств.пись 
иришельцы из космоса. Крисси за свою педоmую жвзвь 
насмотрелась уже филi.мо• ужасов и прочитала достаточво 
научно-фантастических романов, так что она преiСрасно 
знала, что если ты сталкиваешься с чем-либо подобвым, ты 
не можешь уже больше НJП(Ому вери:rь. · 

Оиа так падеялась иа помощь оща Кастелли из собора 
Свято Девы Марии им~вво потому, что он был с:вm:ц 
ком, а чит, никакие ЗJible духи е мorim побеД8.1'1о его. 
Хотя кооечво, отко~хприmельцев уоща Кастелли 
не моrло .быть :пикак.ой защиты, как раз наоборот, ед1о оп 
был так близок к Боrу! 

В таком случае, если со свяще11В11Ком случилось то же, 

что и с друrими, и если Крисси уда~ся убежать от пеrо, как 
roль:rro о11а заметит, что оп тоже ее враг, она побежит пр11МО 
к миссис Ирэп Токаве, своей mкоЛЫiой учительнице. Ми с­
сие Токава- самая умная и пахоДЧИ8WI из всех, кого Крис­
си звала. Даже если Муплайт Коув и правда захватили 
марсиане, миссис Токава, без сомвеПИJJ, обнаружила бы это 
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прежде, чем стало бы CJIИIIII<OM поздно. И она, конечно, 

придумала бы способ, как защитить себя, и была бы послед­

ней, коrо эти чудовища зацапали бы своими когrями. Ког­
тЯми или щупальцами, или клешнями, или ~ами. - в 

общем, тем, что у них там есть. 

Крисси шла, время от времени сбегая с дороm, осторож­
но проКрадываясь мимо домов, потом снова выбиралась на 
шоссе и шагала все вперед и вперед, медленно, но неуклон­

но приближаясь к городу. Месяц, иногда выглядьmавший 
из тумана, прошел уже больше половины своего пути по 
небу; время близилось к утру. Ветер, задувавJ:D:Пй: с моря, то 

и дело налетал порьmами; он трепал волосы девочки, и они 

взлетали над ее головой, словно язычки легкого белого пла­
мени. Ночь была ы довольно·теплой,- ртутный столбик 
не опускался ниже пятнадцати градусов, - если бы не эти 

яростные порьmы пронизьmающего ветра. Правда, в том, 
что Крисси дрожала от холода, бьmо тоже свое преимуще­
ства. - в эти минуты она, по крайней мере, забьmала о 
голоде. 

- Беспризорный ребенок, страдающий от голода и по­
трясенный встречей с марсианами, - произнесла девочка, 

словно читая воображаемый заголовок последнего вьшуска 
«Нэйшэнл Энкуайер». 

Она уже подходила к тому перекрестку, где шоссе пере­
секало Холлиуэлл Роуд, радуясь, что до города осталось не 

так уж много, когда чуть не попала в лапы тех, кого так 

старательно избегала. 
Холлиуэлл - тянувшаяся к востоку от шоссе грунтовая 

дорога- поднималась на холмы и вела к старой, заброшен-.. 
ной Комуины «Икарус»,- полуразрушенномудому скоров-

ником и друmми полуразвалИвJII:UЫИся постройками во 

дворе. Еще в начале пятидесятых группа артистов, худож­

ииков и друmх творческих личностей задумала основать 

там коммуну - идеальное общество; попытка, естественно, 
закончилась неудачей. Затем там пытались устроить коне­
водческий завод (затея провалилась), воскресную ярмарку 
с аукционом (неудача), вегетарианский ресторанчик (без 
всякого успеха), и вот уже давным-давно на здание и при­
стройкимахнули рукой, и они медленно разрушались. Дети 
отлично знали эти места, так как считалось, что в доме 
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водятся привидения, и немало находилось ребят, желав­
ших доказать свою храбрость. На западе Холлиуэлл Роуд 

была заасфальтирована и проходила по городским окраи­

нам, мимо нескольких недавно построенных домиков, ми­

мо «Новой Волны Микроэлектро:вики~ и дальше, к самому . 
севериому мысу бухты, где в громадном, таинственном до­
ме жил Томас Шадцак, компьютервый гений. Крисси не 
собиралась сворачивать по Холлиуэлл ни на восток, ни на 

запад; перекресток бьm просто вехой на ее nyrи; стоит толь­
ко перейти через дорогу, и она окажется в северном предме-

стье Мунлайт Коува. · 
Ей оставалось пройти какую-нибудь сотню фугов до 

Холлиуэлла, когда за спиной посльппался звук быстро при­

ближающейся машины. Крисси отступила на обоЧИII)' и, 
перепрыmув через узкую канавку, отбежала подальше ~ 

поле и спряталась за толстьrм стволом старой сосны. Съе­
живmись в своем укрытии, она увидела приближающиеся 

огни; не обращая внимания на стоп-сигнал, грузовик въе­
хал на самую середину перекрестка и затормозил. Струйки 

тумана, словно пар, поднимались над ним. Пере:кресток 

был опасньrм местом, на нем часто происходили аварии; 

чтобы водители могли лучше видеть дорогу и встречные 

маmиньi и чтобы заранее предупредить их об опасности, на 

нем со стороны города, поставили фон~рь, так что Крисси 

могла довольно хорошо рассмотреть тижелый, дmшньiЙ и 

черный пикап. На дверце кабины видна была эмблема 

«Новой ВоЛНЬI», девочка видела ее уже тысячу раз и могла 

различить с любого расстояния: на бело-голубом круге, раз­
мером с тарелку, вздьrмался белый гребень синей воЛНЬI. У 

грузовика бьm большой, вместительньШ кузов, в нем можно 

было перевозить тяжельiе грузы, но 'сейчас в нем сидели 
люди - шесть или восемь человек. 

Как только машина остановилась на перекрестке, двое 

мужчин ловко спры:rнули на ~емлю. Один из них пошел на 
северо-запад, туда, где начинался лес, и исчез за деревьями; 

он прошел совсем недалеко от той сосны, за которой, наблю­
дая за ним, притаилась Крисси. ДругОй направился на юг и 

скрылся в зарослях чапарраля. 

Пикап развернулся и исчез в ночи. 

Крисси подозревала, что оставumеся в нем люди тоже 
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п степевво займуr свои наблюдательные посты, оцепив 
восточв:ьiе о:кр3.181Ь1 Муилайт Коуаа. К тому же грузовик бьm 
вастолько велик, что в его кузоае могло помесТИТiося по 

крайней ме е ~а.ццать человек. Ови в:аверняка'уже прята­
лись вдо Холлиуэлл Роуд, от «НОJюй Волны» до самого 
шоссе. Навер11ое, ц по ейских уже окружили город, и 

Крисси не СОМilаалась, что о JЩуТ ее. Она увидела то, 

чего не должва была вид~. - · саоих родителей во время 
ужасвоrо ПревращеwiЯ, сбрасываю~ с себя челоиече­
с:кую ЛИЧJПIУ, - и Тlllepь ее тре6оиалось найти и «nревра­
''rить», - как иыразился Такер, прежде, чем она успеет пре­
дупредить mо.-ей. 

Звук мотора ,астаял в тумане. 
ТИmииа, сло:вв:о тяжелое, влажное покрьmало, накрьmа 

землю. 

Туман клубИЛся, пенился, вихрился бесчисленными во­
доворотами, во ие1шдимые воздупвп.Iе приливы и отливы 

потихоньку 11если его все дальше к темной цепи холмов. 

Легкий бриs, налетавший порьmами, задул теперь по­
настоящему; о:в шуршал и свистел в вwсоких, сухих стеблях 

травы, шелестел листьями вечнозеленых деревьев; он на­

летал на жестяную табличку дорож11ого знака, и тотиздавал 

слабое, какое-то безнадежно-уиьmое треньканье. 
Хотя Крисси видела, куда попти оба полицейских, те­

перь она уже не могла их разглядеть. Они затаилисъ в 
засаде, СЛIIВШИСЬ с ночной темнотой. 

31 

Вихри тумана неслись на восток, мимо патрульвой ма­

ШИИЪI и дальше, в ночь, уносимые бризом, который быстро 

набирал силу, иревращаясь в настоящий ураган; мысли 

проиосилисъ в мозгу у Сэма так же беспорядочно и суМбур­
во. В rолове у него бьmа такая путаница, что он предпочел 
бы просто застыть в бездумном оцепенении. 

Из своего предыдущего богатого опьrrа работы с КОМПЬ­
югерами Сэм звал, что разработчик программы моr леiко 
скрытъ какие-то дополнительвые возможности системы, 

просто-напросто вычеркнув из меню некоторые варианты. 

Он еще раз перечитал надписи первоrо меню на дисплее: 
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АДИСПЕТЧЕР; В.ЦЕНТРАЛЬНЫЙ АРХИВ; С.ИНФОР­
МАЦИЯ; D.ВНЕШНЯЯ СВЯЗЬ, - и нажал на кнопку Е, 
хотя никакого Е среди вариантов не было. 
. На экране появились слова: ПРИВЕТСТВУЮ ВАС, 
ОФИЦЕР ДОРН. 

Так значит, Е все-таки было! Одно из двух: шm он слу­
чайно наткнулся на секреТВЫй банк данных, и тоrда необ­

ходимо задавать условленные вопросы, чтобы получиТь 
информацию, шm это просто информационная система, 
отвечающая на тобые запросы. В первом случае, если су­

ществовали какие-то определенные, заранее задаиные сло­

ва или фразы типа пароля, возникала опасность, что он 
может ошибиться и набрать неверный пmфр; тоrда компь­
юrер сразу перестаиет 0'1'8еЧать и подаст СШ'Нал тревоrи в 

nолицейское управление, предупреждая, что кто-то чужой 

использует код Дориа. 

Очень осторожно Сэм ответил: П:f'ИВЕТСТВУЮ ВАС. 
ЧЕМ МОГУ БЫТЬ ПОЛЕЗЕН? 
Сэм решил продо.1D1С8ТЬ, надеясь на то, что это обычвая 

программа «Вопрос-отвеТ» и ничего больше за ней не кро­

ется. Он абрал слово «МЕНЮ». 
Экран иа М11J1У'1"КУ очистился, потом на нем зажrлись 

опять те же слова: ЧЕМ МОГУ БЫТЬ ПОЛЕЗЕН? 
Он попробовал еще раз: ОСНОВ ОЕ МЕНЮ. 
ЧЕМ MOrY БЫТЬ ПОЛЕЗЕН? 
ГЛАВНОЕ МЕНЮ. 
ЧЕМ МОГУ БЫТЬ ПОЛЕЗЕН? 
Сэм з ал, что в истеме «Вопрос-отвеТ» важно зв:ать 

вepii)'IO команду, и он: иаде~ся, что методом проб и ошибок 
рано или поздио выйдет, наконец, на ту, которую примет 

компьютер. Он сделал еще одну попытку: ПЕРВОЕ МЕНЮ. 
На этот раз он уrадм. 

На экране появились слова: «ВЫБЕРИТЕ ОДИН ИЗ:» 
А ПЕРООПАЛ «НОВОЙ ВОЛНЫ» 
В. ПРОЕКТ «ЧЕРНЫЙ ЯСТРЕБ» 
С.ШАДЦАК 
Итак, он открЫ11, что между «Новой Волной», ее основа­

телем Томасом Шаддаком и полицией Муплайт Коува дей­
ствительно существует тайная связь. Но он все еще не знал, 

в чем заключалась эта связь, чrо она означала. 
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Сэм полагал, что кнопка С соединит его с переопаль­
ным комnьютером Шаддака, по которому ведутся, конеч­

но, совсем не те переговоры, что по обычному радиопере­

датчику. Если он прав, значит, Шаддак и местная пол­

иция действительно состоят в каком-то тайном, 

преступном заговоре, требующем соблюдения особых 
мер секретности и предосторожносm. Сэм не стал нажи­
мать на кнопку С,- ведь тоща ему пришлось бы вьiдавать 
себя за Дориа, а он сомневался, что сможет успешно спра­

виться с этой ролью. 

Если он выберет А, то, вероятно, получит список служа­
Щих и директоров «Новой Волны~, а возможно, и коды, 
которые позволят ему немедленно связаться с их перео­

пальными J(Омпьютерами. Но у него не было ни малейшего 

желания беседовать с кем-либо из них. 

К тому же Сэм чувствовал, что время его истекает. Он 
'еще раз оглядел площадку, особенно внимательно всматри­
ваясь в тени, леж$шие за светлыми кругами от фонарей. 

Он пробыл в машине уже пятнадцать минут, и за это время 

никто не появился, не вышел из здания муmщипалитета; 

Сэм понимал, что такнеможег продолжаться вечно, и хотел 

узнать как можно больше за те немноmе минуты, которые 
1 

у него еще оставались. 

ПРОЕКТ «ЧЕРНЫЙ ЯСГРЕБ~ - слова эти звучали 
. таинственно и интригующе, и Сэм, решив~сь, нажал на 
кнопку В; перед ним возНИЮiо новое менЮ: 

ВЫБЕРИТЕ ОДИН ИЗ: 
А ПРЕВРАЩЕННЬIЕ 
В. ПЛАНОВЫЕ ПРЕВРАЩЕНИЯ 
С. ГРАФИК ПРЕВРАЩЕНИЙ- МЕСГНЫЙ 
D. ГРАФИК ПРЕВРАЩЕНИЙ- ВТОРОЙ ЭТАП 
Сэм решил начать с А, и на экране тут же засветилась 

целая колонка имен и адресов. Все это были жители Мун­
лайт Коува; в начале списка шли цифры: 1967 и слова ПРЕ­
ВРАЩЕННЫЕ К НАСГОЯЩЕМУ ВРЕМЕНИ. 

Превращенные? Но из чего? Во что? Быть может, этот 
тайный заговор был как-то связан с религией? Превращен­
ные ... обращенные ... Какой-нибудь неизвестньlй культ? А 
может быть, это слово иСJiользовалось в переносвом смыс­

ле, или это бьш какой-то шифр? 
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Слово было какое-то сТранное, настораживающее, у Сэ­
ма даже мурашки поползли по коже. 

Список был составлен в алфавитном порядке, и Сэм 
подумал, что необ.siзате.льно просматривать его с начала до 
конца, он может просто найти имена тех, кто его интересует. 

Он стал искать имена тех, о ком что-нибУдЬ знал или с кем 
уже успел познакомиться. Лоумаи У откипс был в списке 
превращенных. Здесь же был и Риз Дорн. Он не нашел 
имени владельца кабачка «Найтсбридж», Берта Пэкхэма, 
зато тут была вся семья Перэсов, в nолном составе; Сэм не 

сомневался, что это сам владелец ресторана и его близкие. 
Он проверил, нет ли среди превращенных Гарри Таль­

бота, ветерана и инвалида войны во Вьетнаме, с которым 
оп собирался встретиться утром; в этом списке его имени не 
бьmо. 

Ломая голову над тем, что бы это все могло означать, 
Сэм решил больше не задерживаться па этом и вернулся к 
главному меню. Теперь он нажал на кнопку В. ПЛАНОВЫЕ 
ПРЕВРАЩЕНИЯ. На экране появился новый список фа­
милий и адресов, па этот раз под заголовком 1104 ПЛАНО­
ВЫХ ПРЕВРАЩЕНИЯ. В этом списке стояли имена Берта 
Пэкхэма и Гарольда Тальбота. 

Сэм перешел к С. ГРАФИК ПРИВРАЩЕНИЙ - МЕС-
ТНЫЙ, и перед глазами воЗникли строчки: 
А ПОНЕДЕЛЬНИК, 13 ОКТЯБРЯ, 18.00 
по 
ВТОРНИК, 14 ОКТЯБРЯ, 6.00 
В. ВТОРНИК, 14 ОКТЯБРЯ, 6.00 
по 
ВТОРНИК, 14 ОКТЯБРЯ, 18.00 
С. ВТОРНИК, 14 ОКТЯБРЯ, 18.00 
по 
полночь. 
Сэм посмотрел па часы; они показьmали 24 часа 39 

минут, был уже вторник, то есть прошла примерно полови­

па того срока, который бi.m указан в пункте А Он нажал на 
кнопку и увидел еще один список, начипавmийся· словами: 

380 ПРИВРАЩЕНИЙ ПО ПЛАНУ. 
У Сэма Поползли по спине мураШки, и он не мог понять, 

почему. Вот разве что э:rо странное слово «превращепия» ... 
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Бьшо в нем что-rо веповятвое и страшное ... Ово почему~то 
вызывало в памяти старый фильм с Кэвивом Маккарти 
«Нашествие похитителей трупов». 

Он вспомнил о банде подростков, преследовавmей ero 
ceroдm1 вечером. Что, если они бЬVIИ ... превращеВВЬIМИ.? 

Сэм стал иСкать ими Берта Пэкхэма и нашел ero в 
списке подЛежащих Иревращению до 6.00. Но Гарри Таль­
бота и здесь не было. 

Машива вдруг дернулась и покачвулась. 

Сэм вскинуЛ rолову и нащупал под курткой револьвер. 

Ветер. Это бьш просто сильвый порыв ветра. Ветер на-
летал с моря, в ЮIОЧЪЯ разрьmая туман и слеrка покачивая 

маппmу. Через минуту он снова превратился в роввый и 
сильвый бриз, туман оШIТЬ сгустился, но сердце Сэма про­
должало rлухо и больно биться. 

32 

Тэсса поло~КИЛа п_а место бесполезную телефонную 

трубку и тут заметила, что двервЗ,я ручка болЫпе не трясет~ 
си. Она еще постояла у кровати, ·прислушиваясь, потом 
осторожно, на ЦЬПIО"Ч:КЗХ npoпma в прихожую и припожила 

ухо к двери. 

Она усльппала ronoca, во они, удаляясь, звучали уже с 
" дpyroro конца коридора. Это были странвые звуки, больше 

похожие на страстное, ветерпеливое шипение, свист, в ко­

торый врывались ржавые, скребущие ~отки. Она не моrла 
разобрать ни слова. 

Тэсса была уверена, что это те, кто охQтился за вей на 

лестнице, JcrO вевидимо подстереrал ее, коrда она спуска­

лась за содовой и льдом. Теперь они вернулись. Им удалось 
каким~ образом отключить телефон, так что она не моrла 
позвать на помощь. Это казалось вевероятвым, это бьш 
просто кошмарвый сов, не моrло же такое случиться в 

действительности! .. И все же это случилось. 
Такое упорвое преследовавиедоказывало, что эти mоди 

-не просто бандиты ипи сексуальные мавья:ки, нет, они 

решили добраться до нее, потому что узнали, что она -
сестра Джевис и приехала сюда, чтобы выясвить правду о 

ее rибели.- Конечно, удивительно было, как это· они так бы-
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строnроведали о ее приезде, и почему решили действовать 

столь nоспешно, не nонаблюдав сначала за ней, не просле­

див за тем, что она предпримет. Могло ведь оказаться, что 
она собиралась только уладить все дела Дженис и 'IYI' же 
уехать. Никто, кроме Тэссы и ее матери, не мог знать о том, 

что она хотела nоnытаться сама найти убийцу сестры. 
· Голые ноги Тэссы nокрылись мурашками, и она nочув­

ствовала себя совершеннонезащищенной в своей шщюкой 

nижамной кофrочке и штанишках. Она nодбежала к стен­
ному IЩ<афу, выхватила из него джинсы и свитери быстро 
натянула их на себя. 

Но ведь она не одна в гостинице. Должны же бьrrь и 
другие nостояльцы. По крайней мере, мист.ер Куинн так 
утверждал, а ведь он знает. Возможно, их не так много, всего 
ЛИПIЬ два или три, но, если случится самое худшее, она 

может закриЧать и позвать на nомощь. Люди в других но­
мерах усльiшат ее, и бандитьi, наверное, испугаются и оста­
IЩТ ее в nокое. 

Тэсса взяла с nолу свои кроссовки, в которые она 

засунула белые сnортивные гольфы, и, держа их в руках, 

вернулась к двери. Низкое, rлуховатое, то хриплое, то 

свистящее бормотание доносилось с другого ковц.а кори­
дора, и вдруг все здание сотряслось от страшного, оглуши­

тельного грохота. Тэсса вздрогнула и закричала от ужаса. 

За nервым ударом-nоследовал второй, ще более силь­
ный. Она услышала, как дверь чьей-то комнаты nодалась 

и рухнула. 

Раздался отчаянный женский визг, что-то кричал муж­

чина, во это было не самое страшное. Другие, дикие голоса 

- вотчто заставило Тэссу nохолодеrь от ужаса. »х было три, 
может быть, четыре, и они не были nохожи на обычпые 
человеческие голоса; была в них какая-то яростная, звери­
на.я жестокость. Весь коридор наполпилсяхрИIIЛЫМ, словно 

волчьим, рычанием, nлотоядным урчанием, пронзитель­

ными, кровожадн::ы:Ми вЗвизrиваньями и nод,вываньями, от 
которых. кровь стыла в жилах, и еще какими-То вевообрази­
мыми звуками, для которыхн~т слов в человеческом языке; 

это был рев хищников, жаждущих крови; но хужевсего было 
то, что хотя голоса эти никак не могли принадлежать mо­

дям, в их свирепых выкриках можно бьmо разобрать слова: 
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.... . 

«есть, есть ... · пища ... держи ее ... хватай ... держи .-обычу ... 
держи, держи ... кровь, добыча, кровь ... ~ 

Приеловившись к двери, чтобы не уnасть, Тэсса пыта­
лась внушить себе, что слова эти произносят мужчина и 

жевщива, в. чью комна'l)' ворвались бандиты, во она знала, 
что обмавьmает себя, потому что их крики прорьmались 
сквозь._этот неистовый, безумный вой и визг. Они были 
ужасвьi, эти вопли, полные смертельного страха и муки; так 

могли кричать mоди, которых бьют ногами, топчут, пивают, 
во нет, это было еще хуже, гораздо хуже, казалось, их рвут 

зубами, раздирают на части, ломая кисти и хрящи, отрывая 
по кускам руки и ноm и пожирая их 1)'Т же, на глазах 

кровоточащей жертвы. 

Два года назад, в Севервой Ирландии, Тэсса снимала 
документальвый фильм о ненужной, бессмысленной жес­

токости всего, что там происходит. Она имела несчастье 
приехать на кладбище как раз в тот момент, когда хоронили 
одного из бесчисленных «мучеников», - то ли католика, то 
ли протестанта, - Тэсса так и не поняла, кто оп был, да э>го 

и не имело особого значения, - их было больше чем доста­
rочво и с той и с другой стороны. и вот на ее глазахвереница 
скробящихmодей, оплакивавших своего поmбшего товари­
ща, вдруг превратилась в дикую, обезумевшую толпу. Толпа 
эта выплеснулась из церковного двора на близлежащие 

улицы, высматривая иноверцев, и вскоре наткнулась на 

l!)3yx английских офицеров; это был патруль, но оба офице­
ра были в пrrатском и сидели в обычной машине. Страш­

ная, безумная орда преградила путь маiШiне, окружила ее, • 
разбила стекла и выволокла обоих стражей порядка на мо­

стовую. Помощники Тэссы давно разбежались, но она, на­
против, полезла в самую гущу со своей видеокамерой на 

плече; сквозь объектив все происхощrщее вокруг показа­

ло~ь ей вереальвым, слрвво она, продQ._лжая оставаться на 
земле, заглянула нечаянно в адскую бездну. Свирепо выка­
ченные глаза, искаженные ненавистью и яростью лица ... 
Горе было з3:быто, их охватила звериная жажда крови, и они 

без устали били и пинали нQгами британцев, уже лежавших 

на земле, потом поднимали их, но только затем, чтобы 1)'Т 
же снова сбить, свалить ударом кулака обратно на земто; 

они тряслИ их, с размахуударяя о корпус маmииы, ~омали 
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им позвоночник и nроломили ч:;;реп, превратив их тела в 

кровавое месиво, а потом бросили их и стали топтать, дробя 

им кости, разрьmал на часm, хотя к тому времени оба 

анrличанина давно уже былИ мертвы. Завывая и визжа, 
осыпая трупы проклятиями, выкрикивая обрывки ло­

зунгов и расnевая ГИ).fНЫ, сливавшиеся в бессмыслен­

ные, бессвязные потоки слов, приплясывая под какие-то 

бесовские ритмы, они, словно стая хищных птиц, кружи­

ли вокруг растерзанных тел, пивая их, дергая и топча; 

хотя нет, пожалуй, они больше походили не на обычных 
птиц, питающихся падалью, вроде грифов или стервят­
ников, а на демонов, на злых духов, поднявшихся из 

иреиспоДней и раздирающих на части мертвецов не 

только ради того, чтобы насытиться их мясом, но обуре­
ваемые жаждой вырвать их бессмертную душу и завла­

деть ею. Двое из этИх озверевших безумцев заметили 
Тэссу, выхватили у нее камеру и разбили, расплющили 

ее об асфальт; они повалили Тэссу на землю, тянули ее 

за одежду~ и она подумала, что это конец, сейчас они 

разорвут ее на части. Лица их так исказились от ненави­

сти, что в них не осталось ничего человеческого; каза­

лось, фантастические каменные чудовища, высеченные 
на стенах собора, вдруг ожили и спустились вниз, чтобы 
позаба•иться над людьми. Все человеческое, что было в 
этих людях, все, созданное веками культуры и цивили­

зации, уступило место первобытным звериным инстин­

ктам, nо.~~;юmшимся откуда-то из темных глубин их су­

щества, словно призраки, выпущенные из заточения. «0 
нет! Ради Бога, нет!» - отчаянно закричала Тэсса. -
Ради Бога, П<?Жалуйста, не надоi" Может быть, упомина­
ние о Боге подействовало на них, или просто звук нор­

мального человеческого голоса, не обезображенного 

хриплыми нотами звериного рычания, но только они 

остановились, не зная, на что решиться. Она тут же 
воепользовалась этой передышкой, чтоб:Ь1 ускользнуть 
от них, бежать как можно дальше, сквозь ревущую, обе­
зумевшую от крови толпу, к спасению. 

Звуки, которые доносились до нее сеЦчас из коридора 

гостиницы, напоминали тот· бешеный, неистовый рев. 

Только они были еще страшнее. 
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33 

Вспотев несмотря на то, что в машине бьmо прохладно, 

вздраrивая от :каждоrо внезапноrо порьmа ветра, Сэм нажал 
на кнопку В и получил список превращений, намеченных 

к проведеншо с 6.00 наступающеrо yrpa до 18.00 следующеrо 
вечера. Список фамилий и адр~сов начинался указанием: 

ЗАПЛАНИРОВАНО 450 ПРЕВРАЩЕНИЙ. Среди них 
имени Гарри Тальбота также не значилось. 

Наконец, на период с 18.00 во вторник до полуночи 
планировалось 274 превращения. Имя и адрес Гарри Таль­
бота оказались в этом третьем, последнем списке. 

Сэм мысленно подсчитал, чтО получится, если сложить 

числа, указанные в каждом из трех периодов, отведенных 

для превращеiЩЙ, ~ 380, 450 и 274. Вышло 1104, что как раз 
сходилось с цифрой из графика плановых превращений. 
Если добавить к этому 1967, - общее число уже превращен­

ных, - то в сумме получ.алось 3071, то есть, по-видимому, 
все население Мунлайт Коува. Коrда часы в следующий раз 
пробьюr полночь, - а до этоrо момента оставалось менее 

двадц~ти трех часов, - весь rород будет превращен, - черт 
,ero знает во что. 

Сэм въппел из режима субменю и уже собирался выклю­

чить двигатель и выйти из машины, когда на экране появи­

лось и начало вспыхивать слово ТРЕВОГ А Сэм.испуга.Jtся, 
решив, что ero вторжение в святая святых полиции обнару­
жено; видимо, он сделал что-то не так, и компъюrер среаги­

ровал, подав сигнал тревоги. 

Однако вместо тоrо чтобы выскочить из машины и 

унести ноги, он продолжал смотреть на экран, желая узнать, 

что будет дальше. 

, ТЕЛЕФоННЫЙ КОНТРОЛЬ ОПРЕДЕЛЯЕТ ФБР. 
АГЕНТ В МУНЛАйТ КОУВЕ. 
МЕСfРЗВОНКА: 
ТЕЛЕФОН-АВТОМАТ 
ОУШЭНАВЕНЮ 
Ara, значит, тревога действительно поднялась из-за не­

rо, но вовсе не потому, что они пронюхали о том, что он 

залез в одну из их патрульных машин и сидит тут, распуты-
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вая их тайные заrоворы и проекты. 0':1евидно, негодяи име­
ли связь с банком данных телефонной компании л время 
от времени проверЯJШ эти сведенля, чтобы знать все: кто, 
откуда и куда звонил, даже если звонили из уличных теле­

фоновrавтоматов, - хотя в обычных обстоятельствах аген­
ты считали это совершенно безопасным. Они сумасшед­
шие; они просто помешаны на секретности и всяких элект­

ронных- игрушках, - с каждым новым открытием Сэм 
убеждался в этом все больше и больше. 

ВРЕМЯ ЗВОНКА: 

19.31, ПОНЕДЕЛЬНИК, 
130КТЯБРЯ 
Слава Богу, что они хоть не каждую минуту и даже не 

каждый час занимаются такой проверкой. Вероятно, их 

компьютер запрашиваетсведенляс телефонной станции по 
определенному графику, возможно, каждые четыре, ~ 
или 11осемь часов. Иначе они начали бы следить за ним 
гораздо раньше, сразу после того, как он позвонил Скотrу. 

После надписи АДРЕСАТ ЗВОНКАшел ero домашний 
номер телефона, затем его имя и адрес. За этим следовало: 

ЗВОНИВШИЙ: 
САМУЭЛЬ Х. БУКЕР 
ВЙДОПЛАТЫ: 
КРЕДИТНАЯ ТЕЛЕФОННАЯ КАРТОЧКА. 
ТИП КАРТОЧКИ: 
ПРЕДПРИНИМАТЕЛЬ. 
АДРЕС ОПЛАТЫ: 
ФЕДЕРАЛЬНОЕ БЮРО РАССЛЕДОВАНИЙ 
ВАШИНГТОН 
Они бы, хонеч:Но, начали проверять гостиницы по всей 

округе, но, поскольку в Мунлайт Коуве остался только один 

мотель, то искать им долго не прид~ся. Сэм прикидывал, 
успеет ли он вернуться в «Коув Лодж~ за своей машиной и 

выежать в соседний городок, Абэрдин Уэллс, откуда он моr 

бы позвонить в Управление ФБР в Сан-Францвеко по не­
прослушиваемому телефону. Он узнал уже достаточно, что­
бы понять, что в этом ороде происходит что-то чертовски 

странное, так что вмешательство федеральных властей и 
тщательное расследование вполне оправдано и даже необ­
ходимо. 
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Но уже слею10щие несколько слов, по.явивmиес..'1 на 
дисплее, показали ему, что как только он иадумает вернуть­

си в мотель, чтобы забрать мапnmу, его тут же схватят, так 
что выехать он никуда не успеет. А если только о~ уn)ди.т в 
их лапы, то вполне возможно, ~ статистические данные 

города пополнятся еще одиим траrическим несчастным 

случаем. 

Они узнали его домаппmй адрес, значит, Ск<nту тоже 
:может rрозить опасно~; не сейчас, коие'Шо, им ведь еще 

:надо добраться до Лос-Авджелеса, но, может быть, уже заВтра. 
ВЫЗЫВАЮ НА СВЯЗЬ 
УОТКИНС: ШОЙЬНИК, ТЫ НА ПРОВОДЕ? 
ШОЛЬНИК: СЛУШАЮ. . 
УОТКИНС: ПОЕЗЖАй В ((КОУВ ЛОДЖ». 
ШОЛЬНИК: ЕСТЬ. 
Так, значит, полицейсКий Шольни:к уже катит в мотель 

выяснять, есть ли имя Сэма Букера в журна.nе реmстрации 
постояльцев. Так что его замечательная легенда о том, что 

он-иреуспевающий маклер, надумавший отдохнуть от дел 

в тихом, уют.иом местечке на побережье, лопнула, какмыль­

вый пузырь. 

УОТКИНС:ПЕТЕРСОН? 
ПЕТЕРСОН: СЛУШАЮ. 
Наверное, им даже не нужно печатать свои имена. Лич­

ностькаждого мrновенио определяетсяrлавным компьюте­

ром и имя автоматически набирается nеред его сообщени-

ем. 

УОТКИНС: ВЕРНИ ШОЛЬНИКА. 
ПЕТЕРСОН: ГОТОВО. 
УОТКИНС: НЕ УБИВАйТЕ ЕГО, ПОКА МЫ ЕГО НЕ 

ДОПРОСИМ. 
По всему Мунлайт Коуву полицейские не.сльппно пере­

говаривались друr с друrом с помощью своих персональ~ 

ных компьютеров; никто не моr подслушать их разговор, 

.никто не моr узнать, что они затевают. Став нечаянно сви­
детелем этих тайныхпереговоров, Сэм почувствовал, что он 

имеет дело с моrуществениым и грозным противником, 

всеведующим, как сам Господь Боr. 
УОТКИНС: ДАНБЭРРИ? 
ДАНБЭРРИ: СЛУШАЮ. ГУ. 
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УОТКИНС: ЗАБЛОКИРУй ОУШЭН АВЕЦЮ ПО НА-
ПРАВЛЕНИЮ К ШОССЕ. 

ДАНБЭРРИ: ЕСГЬ. 
ШАДДАК: ЧТО С ДЕВЧОНКОЙ ФОСГЕРОВ? 
Сэм удивился, увидев ва эхраве имя Шаддака, это было 

весьма веожидавво. Наверное, сиmал тревоm вспыхнул на 
дисплее ero домаmвеrо компьютера, может быть, это бьш , 
даже звуковой сиmал, иовразбудил Шаддака. 

УОТКИНС: ЕЩЕ НЕ НАШЛИ. 
ШАДДАК: ПРИМИТЕ ВСЕ МЕРЫ, ЧТОБ'ъl БУКЕР 

НЕ НАТКНУЛСЯ НА НЕЕ. 

УОТКИНС: МОИ ЛЮДИ ОКРУЖИЛИ ГОРОД. ОНИ 
ЕЕ ПЕРЕХВАТЯТ. 

ШАДДАК: ОНА СЛИШКОМ МНОГО ВИДЕЛА ОНА 
ЗНАЕТ. 

Сэм читал о Томасе Шаддаке в rазетах и журналах. Эrо 
была знаменитость, ero вазывали компьютерным rевием 
эпохи, веумеревво восторrались им. 

Захваченвый разrовором полицейских, раз.мыmляя обо 
всех сделаввых им 011Срыmях, о том, что великий Шаддак и 

куплеиная им поЛиция дейсrвительво замешаны в каком-то 
преступлевии, Сэм ве сразу осознал значение решппс, IСОТО­

рыми обмевялись начальник полиции Уоткивс и Давбэрри: 
«Давбэрри ... Слушаю. ГУ ... ЗаблоiСИруЙТе Оушэв Авеню до 
п:юссе ... Есть~. И туr до веrо дошло, что пшmцейсmй Давбэр­
ри находится сейчас в Главном Управлении, в ГУ, то есrь как 
раз в здавиимуmщипалиrеrа,ичто в любуюмивуrуовможет 
появщъс.я из задвей двери и направиться к одной из четырех 

патрульных маmивна СТОJШI<е· 

«Проклятьеl• - Сэм схватил провода зажиrавия и бы­
стро разъединил их. Двшатель кашлянул и заrлох; видео­
дисплей поrас. 

Какую-иибудь доmо секувдь1 спустя ДавбэррИ выскочил 
из муниципалитета u побежал к стоянке. 

34 

Коrда хрики затихли, Тэсса вьппла из оцепенения, оч­
вулась от сковавmеrо ее ужаса и еще раз попробовала сиять 

трубку. ЛИвия по-прежнему не работала. 
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Где же Куив:н? Конечно, мотель в такой час уже закрыт, 
но ведь его :квартира должна быть в этом же здании. Он 
должен бьm бы защищатьпостояльцев от этой банды.А что · 
если он тоже среди них, там, в коридоре? 

Ониуже сломали одну дверь. Значит, и ее дверь они тоже 
моrут сломать. 

Тэсса схватила один из стульев, стоявших у столика под 

окном, бросилась с ним к двери и подсунула его спинку под 
дверную ручху. . . 

Она не думала больше, что бавдить1 иреследуют именно 
ее, потому что она - сестра Дженис и приехала, чтобы 
узнать правду. Такое объяснеiше не rодилось, оно никак не 

вязалось с их нападением на друrих постояльцев, не· имев­

ших к Дженис никакого отношения. Эrо бьmа заrадка. Она 
не могла понять, что там произошло, но она прекрасно 

понимала значение тех криков, которые слышала: маньяк­

убийца, вернее, судя по всему, нескОлько маньяков-убийц, 
возможно, из какой-то чудовищной сеКТЬI, вырвались на 

свободу и· бродят по мотелю. Ониуже убили двоих людей, ее 
они тоже моrут убить, просто так, ради удовольствия. Тэссе 
показалось, что она видит кошмарный сои. 

Она ожидала, что вот сейчас стены комнаты закачают­
ся, начнут раздуваться и взлетят, как это обычно бывает в 
но~ кошмарах, но ничего такого не происходило; стены 

по-прежнему оставались на месте, крепкие и прочные, а 

краски всего, что ее окружало, бьmи слишком яркими, со­
всем не таJШМJI, как во сне. 

Тэсса поспешно стала натяrивать па иоrи носки, надела 

кроссовки, нервничая отто~, что .. она босиком, так же, как 
до этого она старалась побыстрее одеться, чувствуя себя в 

пижаме очень уязвимой и беззащитной; словно все; что 
нужно, чтобы уйти от смерти, - это как следует одеться. 

Она снова услышала их голоса; на этот раз уже не на том 

конце коридора, а около собственной двери. Они приближа- · 
лись. Тэсса пожалела, что в двери не вставлен глазок, тогда 

бы она могла видеть большую часть коридора. Но глазка не 
бьmо. 

Однако внизу, под дверью, бьmа щель, примерно в пол­
дюйма шириной; Тэсса быстро опуGтилась на пол, прижа; 
лась щекой к коврУ и попьrrалась разглядеть, что делается 
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в коридоре. Просвет бьm довольно узким, так что она уви­
дела только, как что-то быстро проскользнуло мимо ее две­

ри; Э'Ю было всего лишь одно мrновение, но она все же 
успела заметить ноrи этого существа; этого было достаточ­
но, чтобы ее мнение о nроисходящем в корне изменилось. 
Это вовсе не было бешенством, дикой яростью людей, воз­
жаждавпmх крови, от которого она чуть не nогибла в Север­

ной Ирландии. Нет, это было нечто совсем иное, неизвест­

ное и непознанное, нарушение всех законов природы, вне­

запный прорыв из реального мира в сверхъестественное. 

Это были темные коЖисТые лапы, покрытые rycwй шер­

стью, очень жесткие, широкие и плоские; nальцы на них 

были такие длинные и mбкие, что можно бьmо подумать -
это пальцы рук, а не ноr. 

Раздался стук в дверь. ()нfnрозвучал как удар грома. 
Тэсса вскочила на ноrи и выбежала из прихожей. 

Снова звук безумных, странньiХ голосов заполнил кори-

дор; это была дикая смесь гортанных, хрипящих, воющих 

криков, прерьmаемая внезапными взрьmами бессвязных, , 
захлебьmающихся слов. 

Тэсса подошла к окну, приоткрьmа одну его половинку 

и высунулась наружу. · 
Дверь тряслась от ударов. Грохот был такой сильный, 

что Тэссе казалось, будто она сидит внутри барабана. Бла­

годаря стулу, задвинутому под дверную ручку, дверь ее ком­

наты не поддавалась так легко, как в Другом номере, но 

Тэсса понимала, что еще несколько таких ударов - и все 

будет кончено. 
Она сtЩа на nодоконник и, свесив ноrи, nосмотрела 

BliiИЗ. Земля, влажная от тумана, мерцала в тусклом желто­

ватом свете фонарей в каких-нибудь двенадцати футах от 
окна. Совсем невысоко, можно спокойно прыrнуть. -nоду­

мала Тэсса. 

Они начали колотить в дверь еще сильнее; Сльпnно 

бьmо, как от дерева отлетали щеnки. 
Тэсса отrолкнулась от подоконника. Она приземщmась 

на влажную землю очень мягко, спружинив на резиновЬIХ 

nодошвах кроссовок, слегка наклонилась вперед, но не yna-
ла. 

Над ее головой, в комнате, шум становился все сиЛьнее, 
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деревяивая дверь трещала, раздавалсJI резкий, произитель­

ный скрежет металла, -: похоже бьшо, что взламывали 
замок. 

Тэсса стояла сейчас ближе к северномуконцу здания. Ей 
показалось, что в темноте кто-то движется в том направле­

нии. Конечно, это могли бьrrь просто клочья тумана, кото­
рые уситmшийся ветер с моря mал на восток, но она не 

хотела рисковать и повернула на юr. Море оставалось спра­
ва от нее, внизу, под обрывом. Тэсса добежала до угла моте­
ля, и тут страшный грохот прокатилеи в ночи, - дверь ее 
комнаты, наконец, не выдержала натиска, и рычащая, дико 

воющая свора ворвалась в комнату, высматривая свою жер­

тву. 

Сэм не могтеперь выскользнуть из машины, не привпе­

кая внимания Данбэрри. На площадке стояли чe'n>II'e пат­
рульных мапmны, так что возможность того, что, сидя в 

мапmне, он останется незамеченным, составляла семьде­

сятпять процентов. Он сполз на сиденье, стараясь опустить­

ся как можно ниже, и наклонился вправо, павалившись на 

пульт компьютера. 

Данбэрри подошел к соседней машине. 
Положив rоловуна кронштейндлякомпьютера и повер­

нувшись к окну, Сэм наблюдал, как Данбэрри открывает 
. дверцу машины. Сэм молил Боrа, чтобы полицейский не 
поворачивался, потому что кабина, в коwрой он сидел, 
бьша довольно хорошо освещена фоиар_ями, стоявшими на 

площадке. Если бы Данбэрри хоть мельком взглянул ~ ту 
сторону, он тут же обиаружил бы Сэма. 

Полицейский сел в кабину и захлопнул дверцу; Сэм 

облегченно вздохнул. Мотор заработал, и мапmна выехала 

со стоянки. В переулке Данбэрри прибавил скорость, еще 
минуту слышен бьm шорох пnm по асфальту, и машина -
исчезла из виду. 

Сэмуужасно хотелось еще раз завести мотор и включить 

компьютер, чтобы узнать, разrовариваюr ли еще У откипс и 
Шаддак и что они там обсуждают, но он понимал, что 

нельзя больше остава1ЪСЯ здесь ни секунды. Еще немного 
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- и облава примет такие размеры, что всем полицейским 
из муниципалитета найдется дело. 

Сэм не хотел, чтобы кто-нибудь догадался, что он соаал 
нос в компьюrер и подслушивал разговоры, - чем боль­
шим простачком он им будет представляться, тем труднее 

им будет поймать его,- поэтому он опять взялся за инстру­

менты и водворил на место замок зажшания. Наведя поря­
док, он вьппел из машины и захлопнул дверцу .. 

Он не ~отел уходить по переулку, так как боялся, что 
из-за какого-нибудь угла может неожиданно вынырнуть 
патрульная машина и ему некуда будет скрыться от света 

фар. Поэтому он скользнулвузкую боковуюулочку и открьш 

:к.алит.ку, которая вела в чей-то двор. Он увидел слегка обвет­
mалЬIЙ домик в викторнанеком стиле, стоявший в глубине 
двора, а сам дворик так зарос кустарником и имел такой 

запущенный вид, словно здесь обитали злыедухи из сказки. 

Сэм прокрался мимо дома и вьппел на противоположную 
сторону, на Пасифик Драйв, недалеко от Оушэн Авеню. 

Ничто не нарушало ночного покоя и тщmmы. Не было 
сльппно ни воя сирен, ни криков, ни звука бегущих шагов, 
-никаких признаков тревоги. Но он знал, что многоголовое 
чудовище уже проснулось, и этот грозный Дракон, нависнув 

над городом, стережет каждый его шаг. 

36 

Майк Пэйсер не знал, что ему делать, он ничего не 

понимал, он боялся, в голове у него все смешалось, и он бьш 
в панике, мысли были смутные и пуганые, а ему просто 
необходимо было мыслить ясно и четко, какдумаюr обыч­
ные mоди, хотя его дикая, нечеловеческая часть вросла в 

него, не желая nокидать его тела; ум его работал быстро и 

довольно ясно, но он не мог ни на чем задержаться надолго, 

без конца перескакивая с одного на другое. Мысли, скачу­
щие, мечущиеся, какязычки мамени,негодилисьдля того, 

чтобы решить. такую важную проблему; тут нужно бьшо 
думать быстро, но сосредоточенно, и минутные проблески 
ничем не могли помочь. 

Когда он смог, наконец, замолчать, остановить -этот 

произительный крик, рвущийся из груди, он вскочил и по-
173 



несся из кухни в неосвещенную столовую, а отrуда через 

темную гостиную и короткий коридорчик в спальню и из нее 

в ванную комнату; почти весь путь он пробежал на четве­

реньках, но, перестуi.IЩJ через порог спальни, постарался 

поднять~я на ноги; ему трудно бьmо выпрямиться полно­
стью, и все же он стоялуже почти как человек, только слегка 

пригнувшись. В ванной под потолком бьmо только одно 

маленькое узкое окошко, и ,проникающий через него мер-. 

цающий прозрачный лунный свет почти не освещал поме­
щения. Майк ухватился за край раковины и' стал всматри­
ваться в зеркальную дверцу аптеч:хи, висевшей как раз на 

, уровне его лица, но в полумраке он видел только смуrное, 
неяспое отражение, какое-то темное пятно с размытыми 

контурами. 

Ему хотелось верить, что все по-старому, что он сумел . 

вернуть себе облик, данный ему природой, а это страшное 

чувство, что он в ловушке и ему не выйти из его дикого, 

измененного состояния, - не более, чем галлюциНация, о 
-да, конечно, он всеми силами хотел верить в это, стремился 

поверить, ему до боли необходимо бьmо верить, думать так, 
даже если он ощущал, что не может выпрямиться как сле­

дует, что руки его стали необыкновенно длинными и чуть 
не касаются земли, что голова его как-то странно прижата к 

плечам, а поясница согнута. Ему нужна, необходима бьmа 

эта вера. 

- Включи свет, -:- приказал Майк самому себе. 
Нет, ов не мог этого сделать. · 
- Включи свет сейчас же. 
Он боялся. 

Он знал, что должен включить свет и посмотреть на 
себя, ясно увидеть себя в зеркале. 

Но ()Н не мог. Он изо всех сил сжимал край раковины и 
не мог сдвинуться с места. 

· - Включи свет, ты должен это сделать. 
Вместо этОго он наклонился к темной поверхности зер­

кала, изо всех сил вrлядьmаясь в неясное, размьrrое изобра­

жение •. почти ничего не р~ая, кроме странного янтар­
ного света, горевшего в его глазах. 

- Включи свет, ВIСЛЮЧИ же, наконец! 
Он тихонько заскулил от боли, ужаса и отчаяния. 
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Шадцак, - пронеслось вдруr в него в голове. Шаддак, ну 
конеЧI'Iо же, он должен все рассказать Шадцаку, Том Шад­

дак наверняка знает, что делать, Шадцак его единственная 

надежда, ШадцаК, он знает все, Шадцак! 
Он отnустил, наконец, раковину и, ·опустившись на чет­

вереньки, помчался из ванной в спальню, скорее, туда, rде 

на ночном столике у кровати стоял телефон. На бегу каким­

то странно чужим, произительным голосом, в котором слы­

шались гортанные хрипы и визг, свист и шипенье, он по­

вторял, непрерывно твердил одно имя, выкриюrвал ero, 
словно заклинание, обладавшее магической силой: «Шад­

дак, Шадцак, ШадцаК, Шадцак, Шадцаж ... » 

37 

Тэсса Локлэнд укрылась в прачечной-автомате, рабо­

тавшей круrлые сутки и находившейся совсем недалеко от 

Оушэн Авеню. Ей хотелось быть в каком-нибудь ярко осв~ 
щенном месте, и ей нравилось, что мощныелампы дневно- • 
го света, горевшие под потолком, совсем не оставляют те­

ней. Она сидела одна в этом rромадном, залитом ослепи­
тельным св~том зале, прИстроившись на ободранном 
желтом пластмассовом стульчике, глядя на длmmые ряды 

кабинок для сушки белья так, слови~ ожидала, что через IIX 

круrлые стеклянные окошечки, словно сквозь иллюминато­

ры какого-то пвопланетного космического аппарата, на нее 

снизойдет озарение. · 
Тэсса бьша опытным кинооператором-документали­

стом, так что глаз у нее был наметан, и она умела уловить 

нужные детали, дававшие материал и сюжет для фильма. 

Сейчас такими невидимыми, внешними деталями бьти 
темнота, смерть и какие-то неведомые силы, действовав­

шие в этом безумном городе. Вечером, на пляже, она навер­
няка слышала крики тех чудовищ, которые потом хотели 

напасть на нее в мотеле, и без сомнения, кто бы oНJI там ни 

были, именно они убили ее сестру. Тоrда становится попят­
ным, почему власти так настаивали на том, 'tfi'Oбы Марион 

дала свое согласие на кремацию тела Дженис, - вовсе не 

потому, что ее останки бьши изуродованы соленой морской 
водой и обглоданы рыбами, как они уверяли, - они хотели 
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скрыть раны на ее теле, чтобы избежать вопросов, которые 
неминуемо возникли бы в таком случае и на которые вскры­
тие, сделаввое беспристрастно, не могло бы дать ответа. 
Даже поверхвоетвый взгляд, брошеввый на Оушэв Авеню, 
создавал впечатление, что с властью в городе что-то велад­

во: витрины многих больших магазинов были пусты, мно­
гие предприятия и ковторы закрылись, видимо, обанкро­

тившись, что было совершенно необъяснимо, так как в 
городе практически не было безработицы. Лица людей, ко­
торых она встречашt на улице, были странно серьезны и 

сосредоточеввы, все шли быстро, не глядя по сторонам, 
словно торопясь по каким-то неотложным делам,-доволь­

но веобычная картива для маленького, забытого Богом 
городка на северном побережье, куда вряд ли моглипровик-
вугь шум и суета больших городов. . ' 

Как бы там ни бьmо, во все ее наблюдения все-таки не 
давали обЪясневия, почему, по какой причине полиция 
столь старательно скрьmала правду о гибели Джевис. Поче­

му, несмотря на свое процветавне и благоденствие, город 
кажется придавлеiiiiЪrм экономической депрессией, и что 
за кошмарвые чудовища были в мотеле? Наблюдения да­
вали только кmоч к разrаДке действиrельвых причин всего 
этого, во сами причины лежали слишком глубоко и, хотя 
Тэсса заметила многое, хотя она умела сопоставлять и де­

лать вьmоды из увиденного, все же она не м~гла найти 

ответов на свои вопросы, воспользоваться ключом, кото­

рый давала ей наблюдательность. 
Вся дрожа, она сжалась на своем стуле, в мертвенном, 

слепящем свете люминесцентных ламп, вдыхая запахи С'IИ­

ральноrо порошка, отбеливаrелей и антистатиков, к которым 

приметивалея затх.т.IЙ, застоявшийся запах окурков, лежав­

ших в пепельницах с песком, и пытаясь сообразИ1Ъ, что де­

лать дальше. Тэсса и не думала отказываться от мысли рас­

пугать обстоятельства смерти Дженис, но она не бьmа на~ 

столько самоуверенна, чтобы считать, будто. она и впредь 

сможет играть роль частвоrо детеiсrИВа, самостоятельно ведя 

расследование. Ей нужна была помощь, и она надеялась, что 

власти округа или шrата окажуr ей необходимую поддержку. 
Первое, что требовалось сделать, - это какможно скорее 

выбраться из Мувлайт Коува живой и невредимой. 
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Mannma осталась на стоянке у мотеля, и ей не слишком 
хотелось туда возвращаться. Эти ... существа моrли все еще 
бьrrь в rостинице или прятаться в rустых кустах, за деревь­

ями, в зате11енных укрытиях, бьmших, кажется, неотъемле­
мой частью этоrо rорода. Как и друrие прибрежные rородки 
Калифорнии, как ее тобимый Кармел, Мунлайт Коув, каза­
лось, был построен прямо в лесу. Кармел Тэсса особенно 
тобила потому, что творения рук человека неразрьmно со­

едивялись в нем с окружающим nейзажем; казалось, ero 
ландшафr и архитектура в едином nopьme высечены рукой 
скульптора. Однако сейчас в пьппной зелени и живопис­

ных, таинствев:вых, тенистых уrолках Мунлайт Коува не 
чувствовалось ни прелести, ни очарования Кармела; скорее 
наоборот, rород казался затянутым в тонкую, прозрачную 

пленку цивилизации, сквозь которую просвечивала что-то 

дикое, первобытное, настороженно застьmшее и изrотовив­
шееся к прыжку. Ero маленькие, уютные скверы и темные 
улицы были уже не воnлощением кpacon.I и покоя, а ужаса 
и смерти. Тэсса решила, что Мунлайт Коув выrлядел бы 
rораздо более привлекательным, если бы все ero улицы, 
переулки и парки были освещены так же ярко, как та пра­
ч~чная, в которой она нашла убежище. 

Конечно, может быть, полиция уже узнала о происшед­
шем в «Коув Лодже» и сейчас наводит там порядок. Но 

именно потому Тэссе еще меньше хотелось туда возвра­

щаться. Присутствие полицейских создавало дополнитель­

ные за1'руднения. Они, естественно, начнут задавать вопро­
сы, интересоваться, что ей известно . об убийстве тех двух 
постояльцев. При этом откроеrся, что Дженис бьmа ее сес­

трой и, хотя она не собирается сообщать им, что приехала 

сюда, чтобы узнать правду о ее rибели, они и сами моrут об 
этом доrадаться. Раз они участвуют в каком-то тайном заrо­

воре и не хотят раскрьmать истинные причины смерти 

Дженис, они вряд ли будут долrо колебаться, как поступить 
с ее сестрой; они разделаются с ней, и никто ничеrо не 

узнает. 

Значит, машину придется оставить. 
Но пытаться выбраться из rорода пешком, ночью, -

вообще 6езумие. ВоЗможно, на Шоссе ей удалось бы остано­
вить машину, может бьrrь, даже какой-нибудь солидньiЙ 
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~вик с порядочным, нормальным водителем, а не лег­

ковушку, rдеmофер самможетоказа'J,'ЬСя иреступником или 

маньяком, - во от города до шоссе еще надо добраться, а 
путь леЖцтчерез совершенно пусq.пmую, почтинеобжитую . 
местность, rде еще больше вероятность, 'fГО она наткнется 
на таких же монстров, как те, что сломали дверь ее номера 

в госrивице. 

Хотя они, без сомнения, моrут настигвуть ее в любом, 

даже относительно тодвом и хорошо освещенном месте. 

Нет никаких оснований думать, что в этой прачечной-авто­

мате она в большей безопасности, чем rде-вибудь в чаще 
леса. Коrда рвется тонкая плевка цивилизации, взорванная 

дикими, первобытными инстив:ктами, тоrда уже нет боль­
ше такого места, где ты можешь чувствовать себя в безопас­
ности, тогда ты уже виrде не найдешь защиты, даже на 

ступенях Божьего Храма; Тэсса повяла это еще в Севервой 

Ирландии, и так было везде. . 
И тем не менее, она предпочитает свет темноте. Она 

словно перешагнула через вевидимую черту, отделявшую 

хорошо знакомую ей привычвую ~вь от враждебного, 
неведомого мира. И до тех пор, пока она не выйдет из этих 
зыбких сумерек ве1109ВаВВого и веповятвого, гораздо ра­

зумнее остерегаться 'fеМВ:ЫХ, затененных уголков, :ще ее 

скорее всего может подстереrать опасность, и выбирать бо­

лее светлые, еще лучше - ярко освещеВВЬiе места. 

Но в таком случае Тэсса не могла прllД}'Мать ничего 
другого, как только до yrpa оставаться в прачечной. Днем 
она может рискнуть и попробовать добраться до шоссе. 

Она снова начала .созерцать круrлые oкoliii<И сушиль­
ных кабин. 

Осенние мотыльки, летевшие на резкий, холодвый свет 
томивесцевтных ламп, с мягким стуком ударялись об их 

жесткие пластмассовые колпаки. 

38 
1 . 

Всеплавьi'Крисси бЬIЛИ нарушены. Теперь она не могла 
идти прямо в Мунлайт Коув, как предполагала раньше. 
Подумав немного, девочка повернула назад. Сойдя с шоссе, 

она попрiа лесом, осторQжво, стараясьдвигаться какможно 
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бесшумнее, перебегая от дерева к дереву, чтобы не привлечь 

внимания полицейских, стороживших пере:кресток. 

Пройдя пару сотен ярдов от опасного места и убедив­

шись, что полицейские, сидевшие в засаде, не смогут теперь 

ни увидеть, ни усльппать ее, Крисси пошла увереннее. На­
конец, она подошла к одному из тех домов, которые кое-где 

стояли вдоль шоссе. Это был одноэтажный деревянный 

домик с просторной лужайкой перед террасой и нескольки­

ми соснами и пихтами, раскинувшими свои ветви над его 

крышей; он был еле виден в слабом свете убывающей луны. 
Свет нигде не горел, и вокруг стояла поJШая rишина. 

Крисси нужна была пере~, время, чтобы обдумать, 

что делать дальше, и ей хотелось хоть ненадоJПО укрыться 

от сырого, пробирающего до костей ночного воздуха. Пона­
деявшись, что :во дворе не окажется собак, она побежала к 
гаражу, стараясь пешуметь и ступая не по rравиевой дорож­

ке, а по траве. Как она и предполагала, рядом с большим, 
широким входом в гараж, предназначенным специально 

для машин, бьmа еще маленькая боко:вая дверца. Она ока­
залась не заперта. Крисси вошла и прикрыла за собой дверь. 

«Крисси Фостер, тайный агент, действуя смело и ловко. 
проникла через боковую дверь на вражескую территорию», 

- тихонько прошептала дево'!Ка. 

БлеДНЬIЙ свет предутренней луны лился сквозь стекла в 

двери и сквозь два высоких узких окна в западной стене 

гаража. во он был так слаб, что почти ничего невозможно 
бьmо разглядеть. Крисси видела только мягкое nоблески­
ванье хрома на бортах машин. да искорки. мерцавшие на 

лобовых стеклах. так что она поняла. что в гараже два 
автомобиля. 

Осторожно. вытянув перед собой руки. словно слепая. 
опасаясь наткнуться на что-нибудь и уронить. Крисси подо­
шла к ближайшей машине. Дверца бьmа не заперта. Девоч­

ка ·скользвула на переднее сиденье. оставив дверцу от:кр~­

той; она включила лампочку, и приветливый свет залил 

кабину. Конечно. могло случиться. что кто-нибудь в доме 
проснется и. выглянув в окно. заметит свет. падающий ИЗ· 

оков гаража; во Крисси решила рискнуть. · 
Она пошарила в ящичке для перчаток, в отделенияхдля 

карт на дверцах. даже под сиденьями. надеясь найти хоть 
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:какую-нибудь еду, так как знала, что большинство людей 
держит в машинах леденцы, или nакети:ки с орехами, или 

печенье, или вообще что-нибудь, чтобы можно бьmо пере­
:куситъ по дороге. Правда, она кое-что поела днем, еще пока , 
сидела запертая в кладовке, но с тех пор пропmо уже больше 

десяти часов. В животе у нее урчало от голода. Крисси, 
кон~чно же, не ожидала, что для нее тут будет nриготовлева 

большая порция сливочного мороженого. с сиропом и фрук­
тами или холодные сэндвичи с мясом, но все же надеялась 

на нечто большее, чем пласт жевательной резинки и один 
зеленый леденец, который валялся под сиденьем, весь об­

лепленный пылью .и ворсинками от ковра. 

Словно читая заголовки утренних газет, девочка произ­
несла: «Голодная смерть среди изобилия», «Трагедия на­
ших дней», «Маленькая девочка напта в гараже свою 

смерть», «Мне нужно было всего лишь несколько соленых 
орешков,- напти на стене слова, написанные ее собствен­

ной кроВЫQ», 
Зато в другой машине Крисси наткнулась на две плитки 

молочного шоколада с миндалем. 

«Сnасибо тебе, 'Боженька. Любящая тебя Крисси». 
Первуюшоколадкудевочка проглотила, почти не почув­

ствовав ее в:куса, но вторую она ела медленно, смакуя каж­

дый кусочек, с наслаждением ощущая, как они сладко тают 

на языке. 

Жуя шоколад, Крисси размъштяла, как ей попасть в 
Мунлайт Коув. К тому времени, :когда она положила в рот 
nоследний кусочек, - «Объевшись шоколадом, маленькая 
девочка скончалась в гараже от судороГ», -план был готов. 

Обычное время, когда Крисси ложилась в свою :кроватку 
и сладко засыпала, давным-давно прошло; волнения и пере­

живания эrой ночи высосали все ее силы, так что теперь, 

наевшись шоколада, она хотела только одного, - свернуться 

Юl)'бочком и хотя бы два часика поспать, прежде чем приСI)т­
питъ к осущесrвлению своего плана. Девочкашироко зевнула 

и совсем сползла на сиденье. Все ее тело ныло, веки сами 
опускалисъ, словно какой-то не в меру ретивый похитителъ 

трупов придавил их тяжелыми медными монетами. 

Живо представив себе 'Л'f сцену, Крисси как ужаленная 
выскQчила из машины, захлопнув за собой дверцу. Если 
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'IWIЬKO она задремлет, то наверняка не проснется до утра, 

пока кто-иибудь ее здесь не обнаружит. Вполне возможно, 
что тоди, ЖIШущие в этом доме, превращены точно так же, 
как и ее родители; тогда она погибла. 

Поеживаясь от холодного ветра, девочка вьппла на шос­
се и повернула на север. Она миновала еще два тихих и 
темных домика, стоявших у дороги, прошла через рощицу 

и вьппла, наконец, к тому дому, который бьm ей нужен, -
одноэтажному, деревянному, под жестяной крьппей, очень 

похожему на первый. 

Криеси знала тодей, которые жили здесь, - мистера и 
мнесие Эулан. Мнесие Эулан заведовала школьным кафете­

рием. Мисrер Эулан бьm садовником и имел в городе мноrо 
заказов. Каждое утро, на рассвете, его белый грузовичок мчал­
ся в rород, до верху нагруженный газонокосилками и садовы­

ми ножницами, граблями и лопатами, мешками с прелой 
соломой и·ур;обреииями, -в общем, всем тем, что могло 

попадобиться в его работе. Он высаживал мнесие Эулан у 
школы, когда там ещепочтинебьmоучеников,и ехал дальше, 

выполнять заказы соседей. Крисси решила найти в кузове 
rрузовика укромное. месrечко и спрятаться среди садовых 

инструментов и оборудования мисrера Эулана. 
Гараж был открьrr и машина стояла на месrе, mодк 

здесь вообще редко что-нибудь запирали. Ничеrо удиВи­
тельногО - ведь это все-таки была <+JIЬСКая местность, здесь 
все привыкли доверять друг другу,- и это было бы прекрас­
но, если бы не нашествие инопланетян, которым такая 
доверЧйВость бьша, конечно, только на руку. 

Единстве.ввое окошко гаража было довольно малень­
ким, к тому же из дома ero не было видно, так что, войдя в 
гараж, Крисси решипа рискнуть и включила верХНИЙ свет. 
Она тихонько забралась в кузов и стала пробираться между 

садовыми инсrрументами, сваленньiМИ у заднего борта, 

вперед, к кабине, туда, где стояли пятидесятифунтовые 

мешки· с удобрениями, черноземом и средством для унич­
тожения улиток; между ними высиласы'Ора разных тряпок 

и мешковины - в них мистер Эулан заворачивал садовые 
ножницы, чтобJЦ уберечь их от сырости. Девочка подумала, 

что часть тряпок можно подложить на дно кузова вместо 

матраса, а ЦРуmми иакрьrrься, К1iК одеялом, проспать так 

181 



до утра, а потом, спрятавшись под дерюгой между громад­

иыми мешками, доехать до Мунлайт Коува. 
Она спрыгнула на пол, выкточила свет, потом, в темно­

те, очень осторожно забралась обратно. Крисси устроила 
себе довольно уютное mездышко, хотя мешковина оказа­
лась немного жесткой и цараnала кожу. Ею пользовались 

уже не первый год, так что она впитала в с~бя ·запах свеже­
скошенной травы; поПачалу он приятно щекотал ноздри, 
но потом девочка привыкла и перестала его замечать. Она 
накрьшась несколькими кусками мешковины и, нако ец, 

согрелась, - в первый раз за эту ночь. 

«Глубокой ночью, -думала Крисси, -маленькая Крис­

си, умная и сообразительная девочка, спряталась под меш­
ковиной, приятно пахнувшей свежим сеном, догадавшись, 
что этот аромат заглушит запах ее собственного тела, и 

иреследующие ее инопланетяне - а может быть, и оборот­
ни, чей нюх был таким же острым, как у охотничьих собак, 
потеряют ее след». 

39 

Сэм на время укрьшся в темном дворе начальной mкo­

JIЫ Томаса Джефферсона на Паломино Стрит, в южной 

части города. Он уселся на качели, стоявшие на площадке 
для иrр, и, слегка раскачиваясь, обдумывал дальнейший 

план действий. 

Он не мог yexa'f? из Мунлайт Коува на маШШiе, так как 
она осталась на стоянке около мотеля, и стоит только ему 

туда сунуться, как его тут же зацаnают. Конечно, можно 
бьшо бы взять чужую мадшну, но он помв:и.д, как Л~уман 
У откипс приказал Данбэрри заблокировать Оушэн Авеню, 
выставив посты междугородом и шоссе. Они перекрьши все 

выходы. 

Можно, конечно, осторожно, бокоиыми улочками 1J.О­

браться до края города, а там уж, через поля и перелески, до 

шоссе. Но Уоз:кипс говорил что-то насчет того, что весь 
город оцеплен, что им надо перехватить «Девчонку Фосте­

ров». Как бы ни был уверен Сэм в своих силах, в своем 
умении, полагаясь на безошибочный инсtинкт, уйти от лю­

бой погони, но нельзя забывать, что на этот раз погоня шла 
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на открытой местности, а ему вот уже двадцать лет, а то и 

больше, еще со времен войны, не приходилось этим зани­
маться. Если У откипс расставил своихлюдейвокруrгорода, 
намереваясь поймать девочку, то Сэм, весьма вероятно, 
попадется прямехоJIЬко в их лапы. . 

Он мог бы рискнуть, во не имел на 31'0 права. Прежде 
чем его схватят, он должен позвонить в ФБР, сообщить обо 
всем и попросить срочно прислать подкрепление. Если он 

не успеет 31'0ГО сделать и станет очередной жертвой весча­

стного случая в эТом городе-чемпионе по катасrрофам и 
авариям, ФБР, конечно, пошлет новых аrевтов, которые 

займут его месrо и, в конце концов, наверное, докоп810ТСJ1 
до правды, во как бы не было слишком поздио. 

Туман быстро рассеивался; ветер тол:кал качели, и они 
потихоJIЬку раскачивались взад и вперед, так что Сэму nоч­
ти не приходилось прилагать усилий; он думал о графиках, 
которые увидел на экране ком.пьюгера. В течение следую­

щихдвадцати ~х часов все население городадолжно быть 
«превращено». Правда, Сэм понятиЯ не имел, что 31'0 за 
чертовщина и во что их собираются «превратить», во само 

слово ему очень не повравилось. И он чувствовал, что если 
только плав, вамечеВВЪIЙ этими графиками, будет выпол­
нен, если все жители Мувлайт Коува будут превращевы, то 
выяснить, в чем 1УГ дело, будет; пожалуй, не легче, чем 

решить китайскую головоломку. 

Оrличво, значит, первое, что он должен сделать, - до­
браться до какого-нибудь телефона и позвонить в Бюро. Все 
телефоны в Мувлайт 'Коуве прослушиваются, во теперь это 
бьmо уже не важно. Пусть компьютер зафиксирует его раз­
говор, пусть он запишет его хоть слово в слово, - это не 

имело уже викакого значения. Ему нужно только тридцать 

секунд, самое большее -минута, главвое-дозвониться до 

Бюро, чтобы они какможно скорее прислали подкрепление. 
Потом он может кружить по городу, водя полицейских за 

нос, пока, через пару часов, не прибудет отряд аrевтов. 
Однако просто зайти в какой-нибудь дом и попросить 

разрешения воспользоваться их телефоном Сэм не мог, -
он боялся ошибиться и не знал, кому здесь можно верить. 

Морри Стэйц очень верно подметил, что если хоть день или 
два пробудешь в этом городе, тебя охватываеттакое чувство, 
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будто куда бы ты ни пошел, за тобой постоявно еледат 
чьи-то глаза, и в любой момент тебя могут схватить и заса­
дить за решеnсу, или еще что похуже. У Сэма такое ощуще­
ние появилось уже через несколько часов, и теперь оно 

быстро нарастало, переходя в другое - состояние постояи­
иоrо напряжения и подозрительности; уже более двадцати 
лет, со времен той проклятой войны в джунглях, он не 

исПЬIТЫВал иичеrо подобиоrо. 

Так, остается телефон-автомат: Только ве тот, из кото .. 
poro он звонил раньше. Надо быть полным идиотом, чтобы 
еще раз возвращаться на то место, rде тебя однажды уже 

засекли. 

· Еще днем, проl)rливаясьuо rороду, он заметил один или 
два телефона-автомата. Сэм поднялся с кач~лей, сунул руки 
в карманы куртки и, приrиувшись, вышел из школьиоrо 

дворика вавстречу.проиизывающему ветру. 

Он размышлял о девочке Фостеров. Почему Шаддаку и 
Уоткиису так важно поймать ее? Кто она? Что она такое 

видела и знает? Сэм ,чувствовал, что она могла бы помочь 
раскрыть этот заrовор. Она присуrствовала при чем-то та­
ком, что, возможно, объяснило бы значение этоrо страивоrо 
слова - «Пре,вращение». 

40 

Желтые стены комнаты, казалось, сочились кровью. Гу­

стая темво-красная жидкость стекала по ним бесчислеины­

ми ручейками. 

Стояпосредиэтой комнаты, на первом этажеrоС1'ИНИЦЬI 

«Коув Лодж», Лоумаи У откипс чувствовал, как все у иеrо 

внутри дрожит от зрелища этой кровавой бойни ... и в то .же 
время от какоrо-то странного возбуждения. 

Тело мужчины, распростертое около развороченной 

кровати, было страшно избито и разодрано. На жеищйиу 

вообще невозможно бьmо смотреть без ужаса- от нее оста­
лась бесформеиная кровавая масса; она лежала в коридоре, 
алым nятном выделяясь на оранжевом ковре. 

Воздух был :густым от крови, желчи, испражнений, мо­
чи, - смесь запахов, ставшая уже привычиой для Лоумаиа 

Уоткииса, поскольку с каждой неделей, с каждым днем чис-
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ло жертв регрессивных все росло. Однако на этот раз, как 
никогда прежде, он с удовольствием вдыхал эти кисловатые 

испарения, ощущая в нихкакую-то веобъяснимую сладость 

и притягательность. Он rлубоко В'Dilивал в себя воздух, 
недоумевая, какэто мерзкоезлововиеможетдосrавлять ему 

такое наслаждение. Но он не моr воспротивиться, не мог 
.проТIG~стоять искушевию вдыхать этот запах, все шире 

раздувая ноздри, словно гончая, почуявшая лису. Несмотря 

на то, что соблазнительвый дух, казалось, сампроникал ему 

в ноздри, Лоумаи все же ~ыл испуган своей неожиданной 
реакцией, тем, как все ero существо ОТIОIИКВ}'ЛОСЬ на какой­
'Ю невидимый призыв; чем заманчивее и слаще казался 

ему этот смрад, тем больший ужас охватывал его, леденя 

кровь в жилах; 

Барри Шольвик, которого Лоумаи послал в 4(Коув 
.Лодж», чтобы задержать Сэма Букера, и который вместо 
аrевта ФБР обиаружил здесь весь этот разгром и трупы, 

стоял теперь в углууокна,при-сталъво глядя на мертвое тело 

мужчины. Он давно ~е прибыл в мотель, равьще всех 
остальных, и вот уже почти полчаса был в этой комнате, -
впоЛне достаточно, чтобы осмотреть жертвы преступления 
с тем хладнокровием и бесстрастностью, которые должен 

воспитывать в себе настоящий поmщейский, ОТI'IОСЯСЬ к 
мертвым и изуродованным телам так, словно они -только 

часть окружающей обстановки. Однако Шальник не мог 
оторвать глаз от обезображенного трупа, от забрызганных 

темвой кровью обломков мебели, от расписавных кровавы­
ми ручейками стен. Он стоял, напряженно вьrrянувшись, 
явно захваченный отвратительным зрелищем, ви.цом жес­

токой бойни, напоминавшей о разrуле бешеных первобьrr­
вых инстинктов, вырвавшихся на волю. 

Мы нс:~навидим регрессивных, то, во что они преврати­
лись и то, что они творят; и в то же время мы как-то странно, 

болезненно завидуем им, томимся и тоскуем по этой по­
следней, страшной свободе. 

Что-то внутри неrо, -и, как подозревал Лоуман, внутри 
каждого из Новых Людей, -вопило, требовало бросить все, 

забыть обо всем, стать таким же, как регрессивные, стать 
одним из них. Он чувствовал сейчас то же, что недавно у 

дома Фостеров, - страстное, непреодолимое желание вос-
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пользоваться своей повой силой, мощью своего тела; по не 
так, JСаК рассчитывал Шаддак; оп не хотел подниматься па 
какую-rо новую, высшую ступень, пет, совсем напротив, -
оп безумно, неистово желал скатиться в эту темную, бездон­

ную пропасть одичания. Он жаждал спуститься rлубоко, 
очень rлубоко, ниже уровня человеческого сознания, туда, 
rде его не будуr мучить мысли о цели и смысле жизни, rде 

прекращается всякий коптроль над собствеНПЬТhШдействи­
.ями, исчезает власть ума над чувствами, rде не мучают 

сомпения или воспоминания, rде можно жить только ОIЦу­

щепиями, и только они определяют твой выбор, только то 
удовольствие, наслаждение, :которое они доставляют, реша­

ет все; вернуться в состояние, свободное От мучительп:ы:х 
терзаний разума, от всех сложностей ~й высшей, разум­

пой человеческой жизни! О Боже, сбросить с себя тяжкое 
бремя цивилизацИи, не знать, не ПОМ!Щ!Ь, не переживать, 
не страдать, не мучиться уrрызепи.ями совести, перестать 

быть человеком -венцом природы, стать, наконец, свобод­

НЬIМI 
ШольПИI издал :какой-то низкий гортанпьхй звук. ~ 
Лоумаи оторвался от мертвого тела и взrляпул па него. 

В темных rлазах полицейского горел дикий огонь безу-
мия. 

«Неужели я так же бледен, как и оп? -подумал Лоумаи.­
Неужели у меня такие же запавшие rлаза и безумный вид?» 

На :какой-то миr rлаза Шольпи:ка встретились с его 
взrлядом, щ:> полицейский тут же отвел их в сторону, словно 

его поймали па чем-то постыдном и преступпом. 

Сердце Лоумаиа бешено колотилось. 
Шольпик отошел к окну. Крепко сжав кулаки, не обора­

чиваясь, оп смотр~ па черную, безбрежную rладь океана. 
Лоумаи чувствовал, что весь дрожит. 

Этот запах ... Он проникал в самую rлубь ero существа, 
доставляя мучительное наслаждение. Он звал его, о~ слов. 
по подавал какой-то таинственный сиrпал ... Запах охqты, 
погони, убийства ... 

Лоумаи резко отвернулся от трупа и вышел в коридор. 

Но и там оп не нашел облегчения. Вид мертвой жеПЩИПЬI 
- полуобнаженной, растерзанной, искалеченпой - волпо­
вал его не меньше, чем тело мужчины, оставшееся в коми а, 
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те. Боб Tp0n, ОДИН ИЗ Ц:ОВЫХ служащих, ВЗЯТЫЙ В ПОЛИЦJUО 
недавно, коrда на прошлой неделе штат увеличился до 

двенадцати человек, стоял, низко склонившись над изби­
тым, изуродованным телом. Эrо был здоровенный парень, 

гораздо·выmе и nлотнее Лоумава; лицо его, словно вырJб­

ленвое из камня, все состояло из плоскостей и острых.уrлов. 

Он, не отрьmаясъ, смотрел на труп; rубы его скривилисъ в 

жуrкой, безуМной улыбке. , 
. Побаrровев, видя все вокруr как в тумане, ощущая жrу­

чую резь в глазах от невывосимо резкого, ослеnительного 

света mомивисцентных ламп, Лоумаи резко вьпсри:квул: 

«Тротr, следуйте за мной!» Он направился в другой конец 
коридора,rдедверьеще одного номера тожебыла взломана. 

Очень неохотно Троп, наконеЦ, выпрямился и пошел за 
ним. 

Лоумаи как раз дошел· до взломанвой двери, коrда на 

лестничной площадке. появился Поль Амберли, полицей­
ский, которого У откиве послал проверить записи в журнале 

регистрации постояльцев. 

- Фамилия супругов из двадцать четвертого иомера -
Дженкс, Сара и Чарльз, - доложил он. Амберли был еще 
очень молод - всего лишь двадцать ПJIТЪ, ху;цощавый и 

мускулистый. Эrо был умный, способвый служащий. Лицо 
его слегка заострялось, глаза были глубоко посажены и, 
может быть, поэтому Ло)'ману казаЛось, что в нем есть 
что-то лисье. - Они приехали из Портлэвда. 

-А кто был здесь, в тридцать шестом? 

- Тэсса Локлэвд, из Сан-ДИего. 

ЛоуМаи вздрогнул: 

-Локлэвд?! 

Амберли, решив, что шеф ве рассльппал, MtЩJJeJDЮ по-
вторил фамилию по буквам. 

- Коrда она приехала? 

- Сегодня вечером. 
- Вдова сввще~~В~П.а, Джевис Капшоу ... -· задумчиво 

произнес Yonamc. - Ее девичья фамJшви бьша ЛоЮIЭВД. 
Мне пришлось говорить по тепефову с ее матерью, она 
живСт в Сан-Диего. Упр.имая crapu ведьма. МIIJIJDioв воп­
росов. Пришлось изрядно помучиться, прежде чем она со­

гласилась на кремацию. Она СIС.аЗала тоrца, что .цруrаи ее 
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дочь за границей, где-то очень далеко, так что вевозможвu 

сразу сообщить ей о случившемся, во не позже, чем через 

месяц, она приедет, чтобы освободить дом и уладить все 
остальвые дела миссис Капшоу. Так что, я думаю, это она 
и есть. 

Лоумаи вошел в комвату Тэ~сы, оба полицейских за 
~ .. Номер сороковой - через .две двери дальше по кори­

дору- значился в журнале сданным Сэму Букеру; биржево­
му маклеру. Ветер задувал в открытое окно. В комвате все 

было перевервуrо вверх дном: - везде валялись обломки 
мебели, постель разворочена, простыви, одеяло, подушки 
- все разодрано в клочья; под ногами хрустело стекло раз­

битого вдребезги экрана телевизора; во нигде не бьmо за­
метно следов крови. Они уже до этого заглядывали в ее 
комвату в поисках тела, во ничего не обнаружили; окно 

быЛо открьrrо, так что, вероятно, женщина, занимавшая 

этот номер,_ ускользнула через него раньше, чем регрессив-~ 

вые ВЛОМИЛИСЪ К ней. 

- Итак, Букера в мотеле нет, -подытожил Лоуман, - и 

мы имеем все основания предполагать, что ов видел регрес­

сивных или слышал шумубийств а. Он, конечно, сообразил, 
что здесь что-то не так. Он не может понять, что именно, во 
ои знает достаточно ... слшпком много. 

- Сnорю на что угодно - он уже несется во всю прьrrь, 

чтобы позвонить в это самое проклятое Бюро, -вмешал­

ся Тротт. 

- Вероятно, - согласился Лоуман. - Да ·еще эта сука 
Локлэвд ... Овававернякадогадалась, что ее сестра иведумала 
кончать жизнь самоубийством, что ее прикончили те же мон­
стры, которые расправились с парочкой из Портлэвда ... 

- Ну, и что в таком случае сделает всякая нормальная 

жеВЩIIИа? -усмехнулся Амберли. - Естественно, пойдет в 

полицию! Нам даже не придется искать ее, - она сама 

поПадет к вам в сеть. 

- Воsможво,- неуверенно протянул УоТI<ИВс. Он при­
нялся рыться в обломках. - Надо найти ее сумку. Она не 
могла взять ее с собой. Слыша, как они ломятся в дверь и 

вот-вот ворвутся, она, конечно, думала только о том, как бы 
убе~ап., »ьшрыrнуть,в окно. У н~ не было времени задер­
живатьсл. 
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Тро'IТ нашел ее засунутой между кроватью и одной из 

тумбочек. Высьшав все из бумажника, он перебирал кредит­

ные карточки, фотографии, пока не наткнулся, наконец, на 
то, что искал, - водите!Тhские права. Согласно указанным в 
них данным, Тэсса была ростом 163 см, вес 51 кг, блондинка, 
глаза голубые. Лоумаи держал удостоверение так, чтобы 
Тро'IТ и Амберли могли видеть ее фотографию. 

- Красотка! - присвистнул Амберли. 
- Вот бы попробовать! - отозвался Тро'IТ. 
Слова, которьlе употребил его подчиненный, заставили 

Лоумана похолодеть. Непонятно бьmо, что Тро'IТ имел в , 
виду: быть может, его «ПОпробовать» означало просто жела-

ние переспать с ней, но это могло быть и выражением его 

тайной, подсознательной, безумной жажды терзать. ее тело, 
вгрызаться в него зубами и рвать его на части, так же, как 
регрессивные растерзали приезжих из Портлэнда. 

- Мы знаем, как она выглядит, -заметил Уоткинс. -
Это облегчит поиски. · 

Резкое, рубленое лицо Тро1Та не очень-то подходило 

для выражения таких нежных чувСтв, как любовь, симпа­
тия, восхищение Красотой, зато оно было словно создано 
для того, чтобы на нем отражались ярость голодного хищ­
ника, жестокость, таившаяся в глубинах его существа, сви­
рецое наслаждение при виде замученной жертвы. 

- Мы должнь1 заставить ее молчать? · 
-Да. С одной стороны, она, конечно, ничего в точности 

не знает, но с другой - знает слишком много. Ей известно, 

что шоди в том номере были убиты, и не исключено, что она 
видела регрессивных. 

-А может бьггь, регрессивные иреследовали ее, выско­
чили за ней в окно и; поймали, - предположил АМберли. -
Тоща мы найдем ее тело где-нибудь снаружи, недалеко от 

гостиницы. 

- Возможно, - согласился Лоуман. - Но если нет, мы 
должны найти ее и сделать так, чтобы она уже никогда 

никому ничего не смогла рассказать. Вы звонили Каплану? 
- Да, - ответил Амберли. 
- Здесь надо все привести в порядок, - распорядился 

У откинс. - Никто не должен ни о чем подозревать, пока не 
наступит полночь и все жители города не пройдут через 
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Превращепие. Когда с этим будет покончено» можно будет 
сосредоточить все силы на. вылавливании и уничтожении 

регрессивных. 

Тротr и Амберли посмотрели на Лоумана» их rлаза 
встретились с его взглядом» потом они переглянулись. В их 

взглядах Лоумаи уловил глубокое» темное знание, неумоли­
мую правду о томt что в каждом из них таится регрессивный» 
что они точно также чувствуют этот могучий» первобытный 
цризьm» этот зов доисторических пред.ков сбросить с себя 
тяжкую ношу цивилизации и разума» забыться в дикой» 
безграничной свободе. Эrо ·было сознание того» о чем ни 
один из них не осмеливался сказать вслух, потому что вы­

сказать это было бы равносильно признанию того» что про­
ект «Черный Ястреб» изначально ошибочен и порочен и 
что все они обречены. 

41 
Майк Пэйсер поднял трубку и» услышав гудок, начал 

неловко нащупывать кнопки» которые были слишком ма­
лы и слишком близко находились друг от друга для его 
невероятно дтmных пальцев с острыми» кривыми когтя­

ми. Внезапно он понял» что не может позвонить; он не смеет 

звонить Шаддаку» несмотря на то, что они знают друг друга 

вот уже больше двадцати лет, еще с тех давних дней, когда 

они вместе уЧились в Стэнфорде; он не может позвонить 
Шадцаку, хотя именно Шаддак сделал из него . то, чем оц 

стал теперь; овне должен звонить, потомучто Шаддак сразу 

же объявит его вне закона» отверженным» nарией; Шаддак 
запрет его в лабораторию, как регрессивного, и будет ставить 
на нем свои опьrrы» словно он крыса или кролик, кидая ему 

кусочки еды павкуснее в награду за послушание; а может 

быть, просто уничтожит его, как представляющего угрозу 

для других жителей Мунлайт Коува, которые еще не про­
пuш Превращения. Пэйсер дико, пронзительно закричал от 
отчаяния- последняя его надежда рухнула. В бешенстве он 
рванул телефон и, вьщернув из стены провод, швырнул его 
через всю спальню; аппарат ударился о зеркало, посьmа­

лись осколки стекла. 

Эrо неожиданное озарение, сознание тоrо, что Шадцн 
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уже не друr ему, не наставник и руководитель, а моrущест­

веввый и cтpaiiiiJЬIЙ враr, бьшо последвей четкой, ясной и 

разумвой мыслью, вспыхнувшей в rолове Пэйсера. Страх 

был ловушкой, черным бездонным люком, который от­
крылся под ero ногами, и он полетел, проваливаясь в пусто­
ту, в первобытную, дикую тьму, в жестокое, бешеное безу­

мие, которое рвалось из неrо и которым он наслаждался, 

охотясь по ночам. Он металея по дому, то неистово кружа 
по комнатам, то медленно; уrрюмо сrорбившись, перепол­
зая из уrла в уrол; возбуждение сменялось подавленностью, 
мрачная уrцетенностъ- жаждой крови и разрушения, тлев­

шей в нем постоянно, словно раскалеввыеуrли под тонким 

слоем пепла, во он не сознавал, что с ним происходит, не 

мог понять, откуда вдруr рождались в нем эти чувства, - он 

мог только ощущать их; все остальное покрывал мрак. 

Он помочился в уrлуrостиной, подполз поближе на четве­
реньках и обнюхал собственную лужу, потом, снова почувст­
вовав rолод, попесся на кухню. Бременами тьма, омрачавшая 

ero рассудок, немноrо рассеивалась, и он делал слабыепопыт­
ки вернуть своему телу прежнюю, человеческую форму, вер­

нуть ero в мирцивилизации и разума, но тело не подчинялось 
ему, и он снова и снова ска'IЪIВался в ночь своеrо животвоrо 

существования. Иногда, Во время таких проблесков он спосо­
бен был даже оценmъ всю иронию ситуации, - если бы он 
мог, он бы, наверное, засмеялся ... Подумать только- вернуть­
ся вдикое,первобьrrное сосrояние,потерЯ'IЪвсечеловеческое, 

превратитъся в хищника, жаждущею :крови именно во время 

тоrо в~оrо щхщесса Превращения, mторый должен был 
поднять ero на высшую C'l)'IIeнь человечесmrо разума, сделать 
ero сверхчеловеком! Но мысли эти были слишком мрачны­
ми, об эrом невозможно было долго думать, и он с облегчени­
ем возвращался в кромешнуютъмуподсознания, не освещен­

ного блеском разума. 

Снова и снова, и в бессозиаrедъном помрачении, и в те 
минутъi, когда тучи, заволакивавшие ero рассудок, ненадол­
rо рассеивались и сквозь них просвечивал лучик разума, оп 

думал о мальчике, о маленьком, нежном мальчике, Эдди 

Вальдоски; он весь дрожал от наслаждения, вспоыиная вкус 

его крови, свежей, rорячей кро~и, дымившейся в ледяном 

воздухе ночи. 
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42 

Несмотр~ на то, что Крисси была совершенно измучена, 
нервы ее бЫJIИ'на пределе и у нее не бьшо сил пошевелить 
ни рукой, ни ногой, она все же не могла заснуть, Лежа под 

мешковиной и тряпками в грузовике мистера Эулана, она, 

как могла, боролась с бессонницей, пьrrаясь разорвать ее 
тонкую паутину и ничего так сильно не желая, как прова~ 

литься в спасительный сон без сновидений. 
Ее точило беспокойство, словно что-то осталось несде­

ланн:ым, незавершенным, и вдруг, неожиданно для себя 

самой, она заплакала. Уткнувшись лицом в пахучую, жест­
кую меmковину,девочка горько всхлипывала, подавляя ры­

дания; она не плакала так уже много лет, с тех пор, как бьmа 

совсем маленькой. Крисси оплакивала своих родителей, 

быть может, потерянных навсегда, не просто унесенных 
смертью, но . захваченных какой-то отвратительной, тем­
ной, дьявольской силой. Она оплакивала свое отрочество, 
то, которое у нее бьто еще так недавно, и юность, о которой 

она мечтала, - в них бьmи лошади, и прибрежные луга, и 
пастбища, и книги, которые можно читать, лежа на пляже, 
на горичем песке, под шум набегающего прибоя, и все это 

бьшо отнято у нее, разбито, разлетелось на мельчайшие 
осколки, и уже ничего нельзя бьшо поправить. Она оплаки­
вала потерю, которую ощущала всем своим существом, но 

не могла бы определить словами, - быть может, свою де­
тскую, невозвратнуюнаивность и беспечность, свою неколе­

бимую веру в победу добра над злом. 
Ни одна из героинь прочитанньiХ ею романов, ни одна 

из этих сильных и бесстрашных девочек, которыми Крисси 

так восхищалась, не позволила бы себе такой слабости, 
такого детского отчаянного рева, и Крисси бьшо очень стыд­
НQ, что она не может сдержать потоки слез, струившиеся у· 

нее по щекам. Но плакать дли человека так ·же естественно, 
как и ошибаться, и Крисси плакала, может быть, еще и 
потому, что ей нужен, необходим бьш этот плач, цлач обык­
новенной девочки, ребенка; он успокаивал ее, внушая уве­

ренность, что никому не удалось заронить чудовищнь1е 

семена в ее душу, в ней не пpopac'IYI' эти дьявольские побеги, 
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nyCТID:rпиe корни в душах ее родителей. Она плачет - и 
значит, она все та же Крисси. Плач был доказательством 

того, что никто не похитил ее душу. 

И Крисси заснула в слезаХ. 

43 

Сэм помнил, что к северу от Оушэн Авеmо, недалеко от 
станции техобслуживания, должен быть еще один телеф:ш­
автомат. Станция, видно, давно была закрыта. Окна покры­

лись толстым слоем серой пыли; на одном из них была 

прилеплена небрежно нацарапанная записка 4<ПРОДАЕТ­
СЯ»; похоже бьшр, что владельца совершенно не волнова­

ло, удастся ли ему продать :лу станцию, и объявление он 
вЪшесил только· потому, что т~ полагалось делать. Сухие, 
сморщенные JIИСТЬЯ и пожелтевшие сосновые иrоЛI<И, об­

летавшие с растущих неподалеку деревьев, падаJIИ на бен­

зиновые насосы и пmанrи; их нанесло уже столько, что 

теперь они лежаJIИ кучами, покрывая все, как снеговые 

сугробы. 
Телефонная будка была видна со стороны улицы, и Сэм, 

войдя, не стал захлопьmать за собой дверь, боясь, что тогда 

автоматически зажжется лампочка, а: это может привлечь 

вниМание какого-нибУдь полицейского, оказавшегося по­
бJIИзости. 

Телефон молчал. Сэм опустил монетку, надеясь услы-
шать гудок, но это не помогло. 

Он нажал на рычаг, и монетка выскочила обратно. 

Сэм попробовал еще раз, но ничего не вышло. 
Он подумал, что иногда телефоны-автоматы, установ­

ле~ПИ>Iе около станций техобслуживания или каких-нибудь 
часпzых магазинчиков, содержатся на паях, и доход от них 

распределяется между телефонной станцией и владельцем 

заведения, разрешившим поставить его на своей террито­

рии. Возможно, · этот телефон отключили, когда станцuя 

закрьmась. 

Однако Сэм все же подозревал, что поJIИЦИЯ воепользо­
валась тем, что у нее имелся доступ к компьютеру телефон­

ной компании; и отключила все телефоны-автоматы в Мун­

лайт Коуве.· Как толЬко они yзнaJI}I, что в городе находится 
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тайвый аrент ФБР, они тут же приняли экстренные меры, 
делавшиеневозможной ero связь с внепщим миром. 

Не искточено, конечно, что он переоценивает их воз­

можности. Нужно попытаться дозвониться из каi<Оrо-ни­
будь дpyroro автомата, прежде чем окончательно отбросить 

надежду связаться с БJОро. 

Проrуливаясь после обеда, он заметил недалеко от 

Oymэu Авешо прачечиую-автомат. Это в двух кварталах 
отсюда. Он хорошо помнил, что, проходя мимо и случайно 
заrляиув в окно, увидел на стене телефон; он был в самом 
овце зала, заставленноrо одинаковыми кабикками для 
сушки белья и дверцами из нержавеющей. стали. 

Стараясь держаться nодальше от фонарей, пробираясь 
узкими, темными переулками, двигаясь почти бесшумно, 

Сэы направился к тому мес'IУ, rде, как он помнил, бьmа 

прачечиая. Он хотел бы, чтобы ветер прекратился, оставив 
ему хоть н~множко '!УМана, с каждым порьmом становив­

шеrося все прозрачиее и товьше. 

На перекрестке, уже подхрдя к прачечиой, Сэм едва не 

попал в свеТ фар патрульноrо автомобкля, ехавшеrо к цен­
труrорода. Машинадвигалась медленно, полице:iСI<Ий: вни­

мательно осматривал тро1Уары по обеим сторонам улицы. 
К счастью, в тот момент, когда свет фар упал на Сэма, 
полицейский как раз смотрел в другую сторону. 

Сэм быстро отстуnил назади вжался в глубокуюдверную 

нишу трехэтажноrо кирпичвоrо дома. Судя по табличке, 

здесь проживали дантист, два адвоката, врач и хи:ропрактик. 

Если на ближайшем углу машина свернет налево, подумал 

Сэм, она проедет мимо меня, и тогда нет почти никаких 

шансов остаться незамеченным. Но если о а поедет прямо 
или повернет направо - он спасен. 

Сэм прислонился к запертой двери, стараясь приЖаться 
к ней как можно плотнее, чтобы оказаться в тени, и наблю­

дал за автомобилем, который невьmосимо медленно при­
ближался к перекрестку. Он вдруг подумал, что даже для 
такоrо позднеrо времени- была ужеполовина второrо ночи 

-улицы Муилайт Коува кажутся необыкновенно тихими и 

пустьпmыми. Полуночники ведь есть везде, не только в 

больших rородах; обычно даже ночью можно встретить на 
улице одиоrо-двух пешеходов, иногда проедет машина, но, 
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конечно, не полицейский патруль, в общем, какие-то nри­
знаки нормальной человеческой жизни. 

Патрульный автомобиль доехал до угла и повернул на­

право, удаляясь от него. 

Хотя- опасно.сть миновала, Сэм nродолжал задумчиво 
стоять у двери, мысленно воссташшли:вая весь свой путь от 

мотеля: до здания мунициnалитета, оттуда до заnравочной 

ста~ии и, наконец, до того места, где он сейчас находился. 

Он не мог припомнить, чтобы по пути ему хоть раз попался 
дом, из окон которого CJIЫIIlaлacь бы музьпса, звук телеви­
зора, вкточенного на nолную мощность, илигромкий смех 

и шум веселого застолья. Он ни разу не наткнулся на пароч­
ку, в последний раз целующуюся в машине перед тем, как 

расстаться до следующего вечера. Немногие ресторанчики 
и пивные были закрыты, кинотеат тоже не работал; если 
не считать ero самого да еще пвлицейских, можно бьшо бы 
подумать, что Мунлайт Коув населен привидениями. Сэм 
предста811 себе, как там, за окнами 3111Хдомов, в гостиных, 
кухвях и mальнях бродят заплесневелые скелеты, закутан­

ные в моrипьиые еаваиы; а мо.ж,ет бЫть, здесь живут роботы, 
которые днем ведут себя: как люди, а на ночь вьnсточают 

моторчик, чтобн сэкономить электроэверrию, - ночью 
ведь не об:11зательво поддерживать видимость жизни. 

Слово «Превращевие» и его таинственный, заrадочвый 

смысл, особеиио после того, как он узнал о существовании 

nро е кт а «ЧерИЬIЙ Яс'l'реб:., тревожило его все большеи боль­
ше. Сэм выmел из IIИШИ, повернул за угол и побежал по 
ярко освещеивой улице к nрачечной. Толкнув ее стеЮIЯВ­

ную дверь, он сразу заметил на противоположной стене 

телефон. 

Сэм быстро шел через ДЛИJ1ВЬ1Й зал, - справа, у стены, 
сушильные кабины, посредине - стиральные ~аiiТИНЫ в 
два ряда .. рядом несколько стульев и дальше, слева, еще 
стУль11 вдоль стены, отбеливающие аппараты и прилавок 
для чистого белья, - как вдруг обнаружил, что он здесь не 
один. Малещ.кая блондинка в потертых джинсах и голубом 

свитере сидела, сжавшись, на одном из желт х пластмас­

совых стульев. Ни одна из стиральных или сушильных 
машин не работала, и рядом с женщиной не видно бьшо 
никакой корзИIIК!I с бельем. 
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Эrо бьmо так неожиданно - живой человек, притом не 
полицейский, в этой промозrлой, кромешной ночи, что Сэм 

растерянно остановился. 

· Она приткнулась на самом краешке стула, напряженно 
выпрямившаяся, как ватянутая струна. Глаза ее быJIИ рас­

ширены от ужаса; руки, сжатые в кулачки, лежали на коле-

. вях. Казалось, она даже перестала дышать. 
Сэм повял, что напугал ее . 
.... Простите, - сказал он как можно мягче. 

Она смотрела не него, не отрываясь, словно кролик, 
увидевший перед собой разинутую пасть удава. 

СообразИв, что у него, должно быть, довольно дm<ий, 
растрепанный, даже безумный вид, Сэм добавил: 

- Не надо меня бояться. 
- Все так говорят. 

- Неужели? -удивился Сэм. 
- Но меня надо. 

Сбитый с толку, он переспросил: 

-Вас-что? 

- Надо бояться. 
-Серьезно? 
Она встала. 
- У меня черный пояс. 

В первый раз за мвоmе дни, может быть, дiuке недели, 
теплая, открыгая улыбка осветила лицо Сэ~а. 

- Вы умеете убивать просто рукой? 
С МИ1IУ'1У она молча смотрела на него, бледная и дрожа­

щая. Когда она наконец заговорила, голос ее звенел от гнева 

и возмущения. 

- Эй ты, ослиная туша, не смей надо мной смеяться, а 

то я так тебя отделаю - будешь греметь костями на всю 
округу! 

Тут, наконец, удивленный ее горячностью, Сэм попро­

бовал сделать вьmоды из своих ваблюдещrй. Стиральные и 

супшльные машины не работают. Корзин с бельем нигде не 
видно. Рядом с ней- ни одной коробки со стиральным 

порошком или бутьточки с антисТатиком. 
-Что случилось? - спросил он, вдруг насторожившись. 

- Ничего; и ничего не ~ся, если вы будете держать-

ся на расстоянии. 
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Сэм подумал, не могла ли она как~нибудъ проведать о 
том, что местные полицейские охотятся за ним. Но это 

казалось совершещю невероятным. Оrкуда ей было знать 

об этомf 
- А что вы здесь делаете в такое время, если у вас нет 

при себе викакого белья для стирки? 
-Авам какоедело? Вы что, владелец этой прачечной? 

- Нет. Но думаю, что это уютное местечко также и не 
ваша собстве1111ость. 

Она взrляиула на Сэма. 
Он смотрел иа иее, не отрьmаясь, восхищенный ее кра­

сотой, посrепенно открьmавшейся его взгляду. Глаза ее бы­
ли провзитеm.ио синие и чистые, как июньское небо, кожа 
свежая и нежная, как ветерок в теплый летний день, и она 
казалась совсем не на месте здесь, на этом мрачном туман­

ном осеJШем побережье, такая маленькая и одинокая среди 
автоматов, в громциом, пустом зале, в половине второго 

ночи. Коrца Сэм осознал, наконец, насколько она прекрас­
на, каж:цой частичкой своей души впитывая всю ирелесть 

ее лица, оп смог подумать и о других вещах. Тут только до 

него допmо, какой у нее испуганный вид; страх быЛ в ее 
глазах, и в то:неm>ких морщинках вокруг них, и в крепко 

сжатых губах ... Она была в таком ужасе, словно он представ­
лял Боr знает какую угрозу. Однако Сэм полагал, что у него 
не такая устрашающая внешность, которая может довести 

ж:еНIЦИ.ну до подобного состояния. Вот если бы он был 
гигантом, косая сажень в плечах, этаким rероем-суперме­

ном, с револьвером в одно~ руке и длинным кривым ножом 

в другой, и если бы он ворвался в прачечную с боевwм 

кличем, поминая Сатану и всех чертей разом, - ну, тогда 
бескровная, СИJiеватая бледность, покрывавшая ее щеки, и 
отчаян:ны:й ужас, застьmший в глазах, были бы еще объяс­
нимы. Цо он бьm всего лишь Сэм Букер, чьим главным 
достоинством как агента была ero ничем не примечатель­
ная, ординарная внешность, лицо, каких тысич:и, прямо-та­

ки излучавшее абсоmотную наивность и безобидность, иск­
ренность и прjИВетливость. 

Сбитый с толку ее замешательством, Сэм только и моr 
С.kазать: 

-Телефон ... 
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Оп кивнул на аппарат на стене. 

-Да, -ответила она, словно соглашаясь, что это дейст-

вителыiо телефон. · 
-Я за шел только позвонить. 

-А-а ... 
Искоса поглядывая на нее, Сэм подошел к автомату, 

сунул в щель монетку, но не услышал rудка. Он .попытался 

еще раз. Никакого ответа. 
- Черт! - выруrался Сэм сквозь зубы. 
Блондинка подошла к двери. Она остановилась, .наnря­

женно глядя на него, словно ожидая, что он бросится на нее 

и растерзает, если только она попробует выйти из прачеч-
~~ . 

Этот город явно довел Сэма до сумасшествm~. За послед­
ниенесколько часов он пришел к убеждению, что в Мунлайт 
КоУве следует опасаться каждого встречного, вИдя в нем 
своего потенциального врага. И вдруг его осенило: эта жен­

щина ведет себя так странно потому, что думает и чувствует 

в точности так же, как и он. 

- Ну конечно, я понял, вы не здешняя! Ведь вы не 

живете в Мунлайт Коуве? 

-Ну и что? 

- Я тоже приезжий. 
-Ну и что? 

- И вы что-то такое увидели ... 
Не отвечая, она пристально смотрела иа Сзыа. 
- Что-то случилось, -продолжал Сэм, - вьi что-то 

увидели и испугались, и я готов голову дать на отсечение, у 

вас были для этоГо все основания. · 
· Казалось, она сейчас бросится бежать. 

-Подождите,- сказал Сэм быстро,- я из ФБР.- Голос 
его сорвался. -Я говорю правду. Не бойтесь м е , - поито­

рил он. 

44 

Томас Шаддак любил работать по ночам, - днем он 
обычно спал; вот и сейчас он, в своем сером рабочем костю­

ме, сидел-в кабинете, обитом деревянными панелями, дора­

(}атывая и совершенствуя некоторые детали проекта «Чер-
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вый Ястреб». Неожиданно раздался звонок. Зван, ero поч­
вой слуrа, сообщил, что ero хочет видеть Лоумаи УОТJСИНс. 

- Проводи ero в башню, - сказал Шадцак. - Я приму 
ero. через несколько минут. 

В последние дни он почти не вьmезал из комбинезонов. 
У неrо их был полный шкаф, и все бьmи разных цветов -
десять черных, еще столько же серых, парочка небесно-rо­

лубых ... Оии бЫЛJI очень удобны, rораздо удобнее, чем :о­
кая-нибудь другая одежда, к тому же так бьmо проще - не 
надо выбирать, думать, что надеть, - экономия и временИ, 
И сил. Мода ero е иитереrовала, он не заботился о фасонах 
своих :костюмов. К тому же он был долrовязый и тощий -
огромные, неуклюжиеноrи, слиш:комдлинвыеи жилиСТЬiе; 

вьmирающие к~леп; руп, свисающие, как плети; костля­

вые плечи, - даже самые лучшие, великолепво сПIИТЬiе 

костюмь1 висели ка нем, как на вemtUIКe. КОС'ПОЪQJI вообще 
сидели на вем очень странно - они подчерJСИВали ero не­
нормаЛьную худобу рр та~tой степени, что он казался вопло­

щением самой Смерти" - не очень-то приятное сходство, 
которое ew мучвксто-белая, с сииеватым оотевк.ом кожа, 
почти что черные ВОJЮсы, резкие черты лица и желтоватый 

цвет rлаз дсmши еще раsитель.нее. 

Он :в адевал свок комбинезоны даже в тех случаях, КОI'Да 
собирал весь персовал ~новой Волньi» на совещания или 

проводиn: заседаlВIЯ с директорами. Если ты rений в своей 

области, люди всегда ожидаюr от тебя каких-нибудь эксцен­
тричных выходож. А если, к тому же, твое сосrояв:ие изме­
ряется 00'1'1DМИ миллионов долларов, они будут принимап. 

как должное все, что бы ты ни сделал. 

Ero дом, в ышавmийся на обрыве; в самой севервой 

точке бухты, вееъ иэ стеЮiа и бетона~ совершенно необьп.-
овенной конструкции, бьш также рассчитав на то, чтобы 

удивлять mодей, чтобы они чувствовали, мк высоко он 

стоит над ними. Трехэтажный, о~ был. похож на слоеный 
пироr, хотя все слои были разные: верхний - самый боль­
шой; наименьший - тот, что-посредине, причем все линии 

были изломанные, что при дневном свете делало дом похо­
жим на творение какоrо-то-скульптора-аванrардиста. Одна­
ко иQчью, хоща в его бесчисленных оквах заrорались оrни, 

дом напоминал уЖе не аванrардиоrскую скульптуру, а, ско-
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рее, межзвездный корабль инопланетяи, залетевший сюда 
из друrой галактики. 

Башня представляла собой сплоппiое нагромождение 
всякого рода эксцентричностей; поднимаяс1о в цевтре треть­

его этажа, она словно парила в воздухе, взыы:вая еще ва 

сорок футов в в:Ьхсоту. Она была не круглая, а овальная, 
ничуrь не похожая на какую-нибудь сказочную башню, где 
прекрасная- принцесса томится в ожидавии прJШЦа, кото­

рыйуже спешит к ней, преодолева,и всеЩ,еrрад~ох; или вроде 
той, где жестокий королЬ заточип свщ.п враrов, подвергая 
их мучениям и пыткам; нет, эта бапmя скорее напомиНала 
боевую рубкуподводной лодки. Ее венчала круrnея: комната 

со стеклянными стенами, куда можно бъmо подняться на 
лифrе или пешком, по винтовой лестшще, спиралью обви­

вавшей металлическую шахту лифrа. 

Шаддак выждал десять минут,- в самый раз для Уот­

IЦШса,- потом вызвал лифr. Кабина виутрк бъmа отделана 

листами блестящей меди, так что несмотр11 в:а то, чтО лифr 
двигался довольно медленно, создавалось впечатле е, что 

он скользит быстро и плавно, какпатроив ружайво.м стволе. 

Он придумал эту башню позднее, это бьто ero собствен­
ное дополнение к проекту архитектора, но теuерь о:ва стала 

для него самой любимой частью этого оrромuого дома. 
Оrсюда открывался широкий вид на охеак, простиравmий­

ся на западе, то неподвижно-спокойный, то бурный; искря­
щийся на соЛJЩе или окутанвый НОЧIIЫМ . мраком. А на 

востоке и на юrе, далеко внизу, лежал Муилайт Коув. Оrсю­
да, е высоты птичьего полета, он казался таким малеiiЪКИМ, 

и Шаддак чувствовал себя властелином, попирающим но­
гами эти жалкие домишки и живущих в них mодей. Именно 
из этой комнаты четъхре месяца назад ов в третий раз в· 
своей жизниувиделчерного ястреба -удивительную птицу, 
которую редко кому из людей случается увидеть хотя бы 
один раз. Он принял это как тайный знак- знамение того, 

что ему суждено стать самым моrущественвы:м из людей, 

когда-либо живших на земле. 
ЛИфr осrавовился. Двери автома есiСИ открьтисъ. 
Шаддаквошел в тускло освс:щевную стеюtяивуюкомна­

ту, кольцом охватывавшую лифr. В ту секуиду Лоумаи Уот­
IСИНС вскочил, почтительно приветствуя его: 
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- Добрый вечер, сэр. 
- Прошу садиться, шеф, - ответил Шаддак снисходи-

тельным, даже тобезным тоном, который в то же время 

nодчеркивал, что оба они nрекрасно nонимают, кто здесь 
всем расnоряжается и кому решать, насколько официаль­

ной и деловой буде.т эта встреча. 
Шаддакбыл единственным <;{>ШОМ Джеймса Рандольфа 

Шаддака, бьmшеrо о:кружноrо судьи в Фоуни:ксе, теnерь уже 
давно- скончавщеrося. Семья их не была очень богатой, но 
достаточно Зажиточной, стоявшей на экономической лест­

нице rораздо выше обычной семьи средвеrо масса, и это 
nоложение, в сочетании с занимаемым постом, nридавало 

Джеймсу известный вес в обществе. Оно давало власть. В 
дет<;тве и .в юности Том восхищался тем, жак ero отец, судья 
и nолитический деятель, исnользовал свое nоложение для 

nриобретения не только материальных блаr, но и власти 
над о:кружаюn:(ЙМИ. Власть, nорождающая друrую, новую, 

еще более могущественную, власть ради власти - вот что 
больше всеrо привлекало Джеймса, и это же с ранних лет 

глубоко волновало и :возбуждало ero сыиа. 
И вот теперь во власти То~а Шаддака был и Лоумаи 

Уоткинс, и весь муи.Лайт Коув; 'Л'f .власть дало ему ero 
богатство; он nолучил ее блаrодаря тому, что был nервым, 
самым nроцветающим nредпринимателем rорода, и все 

правительство rорода и округа было в ero руках; он nолучил 
ее блаrодаря своемуnрое:кту «Черный Ястреб», вазванному 

так в честь данноrо ему трехкратноrо знамения. При этом 

власть ero бьшэ. несравнимо болыnе и моrущественнее rой, 
какой когда-либо упивалея старый Джей:мс, ·будучи судьей 

и. nрожженным nолитиканом. Жизнь и смерть всех :nих 
людей были в ero руках, и не в каком-нибудЬ там nеренос­
ном, а в самом буiта:льном смысле слова. Если вдруr через 
час он решИт, что все они должны умереть, они умруr еще 
до тоrо, как настуnит nолночь. Более тоrо, он моr уничто­
жить их всех, рискуЯ быть нахазанным за~ не более, чем 
сам· Госnодь Боr, насьшавmий на людей всепожирающий 
оrонь. 

ЕдинствеННЬIМ и~ч:в:щсом света в комвате были лам­
nы, установлеННЬiевдоль стен, под окнами, прот.янувшими­

ся от nотолка почти до самоrо nола. Они оnоясьmали ком-
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ва'IУ невидимым кольцом, бросаЯ свет на ворсистый ковер, 
во оставляя в тени все остальвое прОстранство. Тем не 

менее, будь ночь посветлее, Шаддак нажал бы на кнопку у 
лифrа, поrружая комва'IУ почти в полную темво'IУ, так, 

чтобы ero собственвое призрачвое отражение и силуэты 
всех этих совремеВВЪIХ кресел, столов и С"IУльев не ложи­

лись на темвое стекло, становясь преrрадой между ним и 

миром, IСОТОрым он владел. Он все же не стал выключать 
свет; молочво«лый 'IУМШ все еще клубился за высокими 
стеКЛЯВВЪIМИ стенами, а :t.Jесяц уже зашел за rоризонт, так 

что в комватетоrда иичеrо невозможно было бы разглядеть. 
Босиком Шаддакпроmел по пепельно-серому ковру. Он 

уселся в :кресло, СТОЯВIIIее по друrую сторонунизкою столи­

п из беооrо мрамора, JIИЦОМ х Лоумаку Уоткивсу. 
Полицейс:ко:м}r быnо сорок четыре rода, - невамного . 

старше Ш~ака,- но он былполвой ero противоnоложно­
стыО: вевысо:коrо роста, nлОО'ВЫЙ, ширококоствый, широ­
кий в плечах и в. rруди; rоло:ва em сидела на толстой, корот­
:кой шее, I.UyiO обычно вазы:ва:JОО' бычьей. Все в этом чело­
веке б:ыло mироJСИМ, шютным и :крепко сбитым. Ero 
чествое, отхрытое .лицО б:ыло наСТОЛЬI«) же простодушкым, 
наасо.JIЬIIО11епроВIЩ8емым бЫJJо зампуrое лицо Шадцака. 
Ero ~ые rлаза вcтpeJJIIIВCЬ е желтыми глазами Шадца­
:ка, во Лоумак тут же опустил их, не в силах выдержаn. эroro 

:взrляда, и стал :.ристально разглядывать свои СИЛЬВЬiе py­
m, лежавшие на коленях; он так крепко сжал их в кулаки, 
что костяш:ки широких пальцев побелели, rрозя разорвать 
тов:жуюкожу. Шаддакуприятво было смотреть на ero покор­
вую, низко ОIIJIЦенную rолову с коротко остриженными 

:каштаво:вы:мв волосами, сквозь которые просвечивала тем­

ваякожа. 

Ша,ццак васлаждался рабодеПQ:ой приниженвостью 

.У отюшса, во еще большее удовольствие ему доставляла 

мысль о страхе, который исПЬIТЬIВал шеф полиции; страх 

этот был во всем - в легкой дрожи, которую У откиве изо 
всех сил старался скрыть, в заrваввом выражении ero по­
темневших глаз. Б.uаrодаря проеК'IУ «Черный Ястреб», ко­

торый сделал из неrо то, чем он стал теперь. Лоумаи У от­

кипе :мог чувствовать свое беСI<Овечное превосходство ад 

другими, обычными лю~ьми; и в то же время отньше и 
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навсегда он становился вечным рабом Шаддака, чем-то 
вроде подопытной Мъппи, распластанной на лабораторном 

столе и прикованnой к электродам, он весь быЛ во власти 
естествоиспытателя, ставившего на нем свои эксперим~н­

ты. Шаддак, образно говоря, был творцом У откинса, и в 
.Глазах своего создания он обладал властью и моrуществом 
Бога. 

Откинувшись па спинку кресла, сложив на груди блед­
nые руки с длинными, костлявыми пальцами, Шаддак чув-

ТIЮвал, как кровь припивает к его половому члену, как ои 

набухает и твердее:r. Дело было совсем не в Лоумане Уот­

.кинсе, его вид не мог подействовать на Шаддака возбужда­
юще, поскольку у него никогда не было гомосексуальных 

наклонностей. Шадда:ка возбуждала мысль о той чудовищ­
ной, неоrраниченной власти, которуЮ он имеет над этим 
iЧеловеком. Сознание своей власти над д:ругиыи людьми 

действовало на него гораздо сильнее, чем любые сексуаль­

ные возбудители. Еще в юности, рассматривая фотографии 

обнаженных женщин в эротических_ журналах, он испыты­

~ал желанИе не от того, что у них были твердые .rруди, 
полные ягодицы и изящвые, длинные и стройвые нощ а 

потому-что представлял себе, что он может овладеть этими 
женщинами, властвовать над ними, распоряжаться их жиз­

нью или смертью. Женщина, взиравшая на него с выраже­
нием нескрываемого ужаса, казалась ему гораздо привлека­

тельнее той, в глазах которой он читал желание и страсть. 

И посколькуглавным и самым мощным возбудителемдт1 
него бl:ii.1I страх, желание ero не зависело ни от пола, ни O'J' 
возраста, ни от физической: привлекательности человека, 
который дрожал в его присутствии. 

Наслаждаясь покорностью и смирением полицейского, 
Шаддак спросил: 

- Что с Б'укером? Вы уже поймали его? 
-Нет, сэр. 

-Почему? 

- Его уже не было в гостинице, когда я послал туда 
Шолъника. 

- Он должен быть схвачен. 
-Мы найдем ero. 
- И превращен. Не только для того, чтобы он не смоr 
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викому рассказа'IЪ о том, что он видел здесь ... но с тем, чтобы 
у нас появился свой Человек в Бюро. Мы взорвем их изнутри. 
Да, это буд~ удачный ход. Мы можем обраТИ'lЪ его пребьmа­
ние здесь в неоценимое преимущества для проекта. 

-Ну, чем бы там ни был Букер, есть кое-что похуже него. 
Сегодня ночью регрессивные напали на двух постояльцев 

отеля. Сам Кущш или тоже подвергся нападению, - воз­
моЖно, его куда-то оттащили, убили и бросили,- во всяком 
случае, мы до сих пор не можем ero найти, - или он сам 
один из этих регрессивных и теперь сбежал; не знаю, что он 
Дела~ сейчас, чем вообще они все занимаются после убий­
ства, мож~ бы'IЪ, завывают, подняв морды к этой ирокля­
той луне! 

С растущей тревогой и страхом Шаддак слушал домад 

начальника полиции. 

Напряженно вьшрямившисьна краешке стула, У откиве 

сощурился, стараясь не глядеть на Шаддака, и добавил: 

- У меня от этих регрессивных мороз по коже. . "'· ·; ~' 
-Да, отнихмноrо неприятностей,- согласился Шаддак. 

Вечером четвертого сентября в центральном кинотеат­
ре они чуrь це поймали одного из регрессивных, Джордана 

Кум са. Куме был одним из служащих «Новой Волны•. В тот 
вечер, однако, он болыпе напоминал обезьяну, чем челове­
ка, идажене обезьяну, а какое-то странное идикое существо, 
для которого невозмо)!(Но найти слов в человеческом языке. 

Единственное более или менее подходящее определение, 
которое Шаддак м:ог подобрать к нему, - «регрессивный~, 
хотя и рно годилось только до тех пор, пока не столкнешься 

с кем-нибудь из них лицом к -лицу; стоило увидеть это 

отвратительное чудовище, как становилось понятно, что 

термин «реrрцсивный• не передавал и сотой доли · того 

ужаса, который оно вызывало; перед этим все слова каза­

лись бледными и невыразительными. Все попытки захва­
тить Кумса живым провалились; он был слишком силен и 

аrрессивен, так что им пришлось убИ1Ъ его, чтобы не поrиб­
нуrь самим. ;·,_ 

- Они не просто доставляют неприятности, - сказа­
ла У откинс, - это нечто гораздо более страmное. Они ... 
манья:ки. 

- Я и без вас знаю~ что они мэныпси, - нетерпеливо 
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возразил Шадцак. - · Я сам цпределил их состояние :каJ< 

~метаморфно-причинный психоз». 

-' Им нраВится убивать. Убийство доставляет им на­

слаждение. 

Томас Шадцак нахмурился. Он не предусмотрел, что 
может возникнуть такая проблема, как реrрессивные, и те­
перь он отказывался верить, что это нечто большее, чем 
незначительное отклонение, маленькая аномалия среди 
подавляющею большинства превращений, облаrоражива­

. ющихжителейМунлайт Коува, поднимающикихнад обыч-

ными людьми. 

- · Ну да, естественно, они получают удоиольствие от 
убийства, они и предназначены для эТоrо в сво~м реrрессив­
ном состоянии, но их всеrо лишь несколько человек, и 

остается только установить, кто они, и ликвидировать. Ста­

тистически они составляют незначительно малый процент 
от всех, прошедших Превращение. 

- Возможно, не столь уж малый и незначительный, -
пробормотал У откипс неуверенно, отводя rлаза от Шадца­
ка, так как сомневался, что эти н вости могут ему попра­

виться. - Судя по последней кровавой резне, я бы скорее 
предположил, что на девятьсот человек, уже прошедших 

Превращение, - я имею в виду давиые Э'ООrо утра, - при­
ходится пятьдесят или шестьдесят реrрессиввых. 

- Вы смеетесь? 
Чтобы признать такую возможвощ признать, что регрес­

сивные действительно существуют в rораздо больших количе­
ствах, чем он предполаrал, Шадцаку пришлось бы допуС'I'ИТЬt 
чrо в ero научные исследования вкрался просчет, чrо о:н слиш­

ком рано началпримеwnьих результа'IЪiнапракmке,вне сrев 

лаборатории, не учитывая возможных оориц:rrельВыхпослед­
сrвий,и, након~ц. чтоеrо энерmчноевнедрениев·жизньпроекта 

«Черный Ястреб», казавшеrося ему ревоmоциовным ОП<рЬIТИ­

ем, rениалыiым провозвесmm<Ом новоrо, - это насильсшен­
ное: Превращение жителей Мувлайт Коуiщ ДЛJ1 их же блаrа, -
на самом деле ужасная, траmческая ошибка. Но ничеrо подо-
бного Шадцак допуСI'И'lЬ не моr. ' · 

Всю свою жизнь он стремился к высшей, неоrраиичен­
ной власти, и теперь, коrда он уже почти достиr своей цели, 

Шаддак просто не моr свернуть с этоrо пути. Еще в юности 
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емуnриходилось отказывать себе в некоторых удовольстви­
ях; он не мог бездумно следовать своим страС'Dям, боясь, что 

закон будет иреследовать его и ему придется слишком до­
рого заплатить за свои уВлечения. Долrие годы он nодавлял 

свои порывы, и эта сдержанность, постоявный отказ от 

вожделенного, порождали страшное напряжение, которого, 

он не мог уже более выносить. Пытаясь забыться, подавить 
свои безумные желания, он весь отдался работе, направил 

все свок усилия на благо общества, но, по ирониИ судьбы" 
имеmю открытия Шаддака сделали его недосяrаемым для 
властей и зако~ов; теперьдля неrо не существовало никаких. 

запрето:в, и ои моr, наконец, удовлетворить свои страсти, не 

бо11сь ни осуждения, ни кары. 

К тому же он зашел уже слишком далеко, чтобы повер-, 
путь аазц. Ов воплотил своиревоmоционныеидеив жизнь. 
Благодаря ему девять сотен Новых Людей уже ходят по 
земле, они существуют, столь же отличные от Прежних, 

сколь отЛJIЧались кроманьонцы от своИх несравненно бо­
лее uр:йМИТИВIIЫХ предшественников, неандертальцев. Ов 
точно так же не моr повернуть вспять уже сделанное и 

существующее, каж невозможно бьmо, например, отменить 
изобретеiiИе колеса или атомной бомбы. 

Уо'II<ИВС покачал головой: 
-Простите ... во я и ведумал смеяться. Я совсем не вижу 

в этом ничего смеmного. Пятьдесят или шестьдесят регрес­

сивных - это тОчно. Возможно, бom.me. Намного б.ольше. 
- Для того, чтобы заставить меня поверить в это, вам 

нужиыр;оказательства. Наsовите.мвеИхпо именам. Можете 

ли вы назвать хоть кого-нибудь из вих- не считая Кумса? 
- Думаю, что Алекс и Шаров Фостер. И не исюпочево, 

что ваш собствеJПIЫЙ человек, - Такер. 
- Эrо в:евозможно. 
Yo11<JIИc рассказал об:<> всем, что он увидел в доме Фос­

тера , в: о криках, довdсивiiiИХСЯ из леса. 
Ul.a,JJдaxy очень ве хотелось верJПЬ тому, что Такер дей"" 

ствиrеп:ьно может бьnъ одним из этих выродков. Его беспо­
коила мысль,. что даже в кругу приближенв:ых к нему людей 

ои не пользуется абООJIIОТВой властью. Если он не может 
бьпъ у:верен своих ближайших помощниках, то что же 
говорить тогда об управлении массами? 
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- Ну что ж, я не отрицаю, что Фостеры моrут бьr.rь 
р·егрессивными, но я сомневаюсь, что вы правы в отноше­

нии Такера. Но даже еСJШ предположить, что и Тахер тоже 
один из них, то и в таком случае вы назвали четверых. Все 

остальные, по-видимому, существуют·только в вашем вооб­
ражении. 

Лоумаи У откипс пристально вглядывался в туман, в его 

бесконечно изменчивые узоры на темных стеклянных сте­

нах 9ТОЙ странной комнаты в башне. 
- Сэр, боюсь, что все эrо не таж просто. Я имею в виду ... 

подумайте: если бы правительсmу штата или федерации ста­
ло извеспю о вашей деятельности, если бы они поmши, что 

выдейств~но сделали, и смогли бы в эrо Повериrь, и еСJШ 
бы, узнав об эrом, они захотели бы остановить нас, помешать 

нам нести Превращение дальше, за пределы Мунла:lт Коува, 
им пон;щобилось бы не СJШШКОМ мноrо времени, чтобы ире­

сечь все это, а? Как вы цумаеrе? Кроме тоrо, те из нас, кто уже 

прошел через Превращение ... мы ведь ничем не выделяемся 
среди обычных людей ... Внешне нас невозможно (ffliИЧИТЬ, 
никто не. смог бы заметить разницы. 

- Так, и ·что же? 

- Ну ... и такая же проблема у нас с реrрессв:виыми. Они 
такие )!_<е Новые Люди, как и мы, и то, что их отJIИЧает, -
этот распад, разрушение, которое в них происходит, - его 

ведь невозмо~но увидеть. Они также похожива нас, как мы 
- на не прошедших через Л ревращение Прежних Людей. 

Железная эрекция Шаддака начала ослабевать. ОбесСII­
ленный вьшадами Уоткинса, он поднялся с иреела и под­

ошел к окну. Засунув руки в карманы комбивеэова, он раз­
глядывал свое собственное смутвое отражение в червам 

стекле, свое длинное лицо, прозрачное, как у приввдев:~iD~о в 

котором было также что-то волчье. Он вcтpe'I'IDICR со своим 

собственным взглядом. но тут же отвел rлаза и. не гтщя 
больше на свое отражение, стал смотреть даЛЬ111е, в вепроr­

лядную тьму за окном, гдепод му3Ь1JtУИЗМенчивЬlх:мораих 

бризов ночь ткала тощое, светлое полотно тумана. Шаддак 
стоял спиной к Уоткинсу; он не хотеп: поворачиваться. бо­
ясь, что тот заметит его тревогу, и он избегал собстве~mого 

отражения, не желая признаваться даже самому себе, что к 

тревоге этой примешивается страх. 
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Сэм настоял, чтобы они сели, - так их бьmо труднее 
заметить с улицы. Тэсса опасалась садиться рядом с ним, 
но ей пришлось согласиться, что он прав. Сэм объяснил ей, 
что прибьш в город инкогнито, поэтому не мог взять с собой 
удостоверение ФБР, но он показал ей все остальное, что 
бьшо у него в бумажнике: водительские права, креДИ'I'НЬlе 

карточки, читательский билет из библиотеки, ФО~JРафии 
сьmа и покойной жены, талон на бесплатное получение 

шоколадного nеченья ми сси с Филдс в любом из ее магази­

нов и вырванную из журнала страничку с портре.rом Галди 

Хоун. Ну станет ли маньяк-убийца таскать с собой талон на 
пеЧенье? Когда он постепенно заставил ее рассказать обо 

всем, что случилось в мотеле, настаивая, чтобы она не 
упустила никаких подробностей этой бойни, пока не убедил­
ся, что узнал все, что только можно бьшо узнать, и что она 

ниЧего не забыла, тоща Тэсса, наконец, поверила ему. Если 
бы он только разыгрьmадиз себя агента, его притворство не 
могло бы быть столь искусным и убедительнь:w. 

- Но ведь вы своими глазами не видели ни одного 
убитого? 

-Их убили, я уверена в этом,- возразила Тэсса.- Если 

бы вы сльппали их крИки, вы бы не сомневались. Я бьmа в . 
тоJШе озверевших то.цей в Северной Ирландии и видела, 

как они бьют, избивают себе подобных, забивая их до см ер­

~· Я снимала документальный фильм на сталепрокатном 
заводе, 1<оrда Сt?УЯ расплавленного металла вырвалась, за­

ливая рабочих, стоявших поблизости. Я бродила по джунг­
лям ·центральной Америки с индейцами мискито, когда их 
забросали осiЮлочными бомбами, - миллионы острых, 
как бритва, Кусочков стали, тела, произеиные тысячами игл, 
- и л СЛЬ11111аЛа их крики. Я знаю, какой голос у смерти. Но 

это бьшо хуже всего, что я когда-либо сльцпала. 

Сэм долго смотрел да нее, потом сказал: 

- У вас обманчивая внешность. 

- Хорошенькое личико? , 
-Да. 

- Ну и, конечно, просТ<?душное и наивное? 
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- Совершепно верно. 
- Это мое в:есчастье. 
- Но ииоrда это бьmает полезно, не так ли? 

- Иногда - да, - призналась Тэсса. - Послуrttайте, вы 
что-то знаете, скажиrе же мне, что происходит в этом городе? 

- С mодьми з,цесь явно не все в порядке. 
- Что имеИIIо? 
- Не знаю, как объяснить это. Они не ходят в кино и не 

. сметрят телевизор,- это во-первых. Кинотеатр закрыт. Они 

равнодуumы к красивым вещам, они, видимо, не дарят 

подарков, вообще ничем таким не интересуются, потому 

что все маrазИВЪI тоже закрыты. Они невьm:ивают- совер­

шено потеряли вкус к напиткам, им не хочется пропустить 

даже кружечку IПВ3а или вьшить бокал шампанского ... -
Сэм слегка улыбнулся. - Все бары в городе закрыты, по-ви­
димому, разорились. Единственное, чем они увлекаются, -
это едой. И убийствами. 

46 

Продолжая стоЯ'IЬ у окна, не поворачиваясь, Том Шад­

дак сказал: 

- Хорошо, Лоуман, вот что мы с вами сделаем. В «Но­
вой Волне» все прошли через ПревращеНие, так что я могу 
выделить в ваше распоряжение оотшо людей для подкреп­

ле~. Вы можете использовать их; пусть они помогают 
расс.ледовавmо ИЛИ де!JаЮТ то, ЧТО ВЫ СОЧ'J,'ете нужным, 

nрямо с этого момеша. С таким пополнением вы наверняка 

, поймаете одНого из регрессивных, на месте преступления ... 
и вам легче бу,цет также найти этого Букера. 

Новые Люди не Н)91Q];аiОТСЯ в uщыхе; им не нужен сон. 

Значиr, тоди Шадцака мохуг начать действовать немедленно. 

- Они будут патрулировать уmщы - пешком или на 
машинах, - продолжал Шадцак, - неслышно, не привпе­
кая к себе ввим.авия. С такой помощью для вас не составит 
труда задержать хотя бы одного из регрессивных, а можеr 

быть, даже всех сразу. Если бы нам удалось поймап. одного 

из них в измеиеiDЮМ состоянии, если бы у меня бьmа 
возможность исследовать его, ~ мог бы составить тест -
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физический и психологический, - и с ero помощью мы 
моrли бы распозвать выродков среди Новых Людей. 

- Боюсь, что мне не справиться с этим. 

- Это ваш далr палицейскоrо, ваша IIОJ5Седвеввая работа. 

- Нет, это совсем друrое. 
- Это все равно, кnесзщ бы вы иреследовали обычвоrо 

убийцу, - рассердился Шаддак. - Те же методы. 
-Но ... 
-Чrоеще? 

- Реrрессиввые могут о:каза'1ЪС11 ~ДII тех людей, кото-
lрых вы дадите мне. 

- Это исключено. 
- Но ... как вы можете быть уверены? 
- Я же сказал вам - этоrо не может быть, - резко 

ответил Шаддак, все еще ве поворачиваясь, rлядя за окно, 

в туман, в ночь. 

Оба минутку помолчали. 
Потом Шаддак добавил: 
- Вы должны сделать все возможное, чтобы найти этих 

проклятых ублюдков. Бросить на это все силы, сльппите? Я 
желаю иметь хотя бы одвоrо из ШJХ для: исследований, и я 
должен получить ero преЖде, чем все жвтели Мувлайт Коу­
ва пройдут через Превращевие. 
-Я думал ... 
-Да? 

- Понимаете, я подумал ... 
- Ну же, lte тяните! Вы подумаJПI - о чем? 
- Понимаете ... я просто подумал, что, может быть, вы 

приостановите превращевия до тех пор, по а мы не пой­

мем, что здесь происходит. 

-Черт побери! Ни за что! - Шадд отвернулся от oma 
и взrJIJIIIYЛ на вачальви:ка полиции. - Эти реrрессивв:ые -
везвачительная, абсолютно незначитепьная проблема, пу­
сти, не стоящий виимаиияl Что вы в этом вообще повима­

ете, черт вас ВОЗЬМJI? Что ВЪ1 о~ возомнили? Эrо ведь не 
вам пришла в rолову мысль создать новую расу, постр ить 

новый мир. Я - тот, кто изобрел это. Эrо была моя мысm., 

моя великая идея! Она родилась в моеммозrу, и мне ВемаJЮ 
пришлось потратить сил и нервов, чтобы сделать ее реаль­

ностью. И я знаю, что эта крошечная .авомаJIИЯ иич: е 
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значит. Я - единственный, кто может об этом знать, и 
говорю вам, что это так. Все. Разговор окончен. Превраще­
ния будут продолжаться по намеченному плану. 

У откинепосмотрел на своипобелевшиекосrяшкипалъцев. 
Разговаривая, Шадцак ходил взад и вперед вдоль оваль­

ной стеЮIЯIШОй стены, ыягко ступая по ковру босыми ногами. 
- Теперь у вас достаточно лекарсrва, чтобы закончить 

Превращение, -хватит на всех оставшихся жителей Мун­

лайт Коува. Сегодня вечером мы уже начали новую серию 
превращений. К рассвету будут превращщы еще несколь­
ко сотен, и к следующей полночи в городе не осrанется 

ШП<Ого из Прежних Людей. До 'I'CX пор, пока все до единого 
не перейдут через эту черту, мы не можем быть уверены, 

что наш проект не будет раскрыт, что кто-нибудь не соо -
щит о нем властям. Теперь, когда нам удалось решить 

проблему производства биокрисrалло~ мы можем быстро 
справитьсs: с Мунлайт Коувом. У нашего дома надежный 
фундамент, а зкачит - постройке ничего не может угро­

жать. Вы меня DОВJIЛИ? 
У откиве :кивнул. 

- Вам все ясно? - повторил Шаддак громче. 
- Да. Да, сэр. 
Шадцак снова опустился в свое кресло. 

- Так, теперь по поводу вашего звонка. Что там с этим 
Вальдоски? 

- Эдди Вальд()СI(И, мальчик, восемь лет, - ответил У от­
кипе, не поднимая rлаз, rлядs на свои руки, ломая и крутя 

ПЗJIЬЦЬ~,__ будто ПЬИ'ЗИСЬ что-то ВЫЖЗ'IЪ ИЗ НИХ, так, СЛОВНО ОН 
выкручивал мокрую тряпку. - Ero нашли мертвым .в нача­
ле девятого. В :uваве около шоссе. Ов был ... весь истерЗан ... 
избит, искромсав. 

- В.ы думаете, это кто-нибудь из регрессивных? 

- Сомневаться невозможно. 
- Кто Иame:lr труп? 
- Роди:rели Эдци. Ero отец. Маm.чик играл во дворе, за 

домом, и вдруr ов... счез. Уже начинало темнеть. Родители 
пошли искать ero, моrли. най'nl, иmуrались, позвонили 

нам и продолжали поиски ... они вапmи тело незадолго до 
того, gак прибыли :мои люди. 

- Очевидно, эта семья ве прошла через Превращевие? 
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-До тоrо, кu эrо произошло, - нет. Но сейчас уже все 
сделано. 

- Если бы все сделали заранее, ве бьmо бы викаких 
хлопот с мальчи;ком, - вздохнул Шаддак. 

НаЧальВИJ( полиции подвял rолову и нашел в себе му­
жество посмотреть Шаддаку прямо в глаза: 

- Но мальчик все-таки мертв, - сказал ов жестко. 
-Конечно, это траrедия,- согласился ll.lад;цак.- Не-

возможно было предусмотреть, что среди Новых Людей 
появятся реrрессиввые. Но ви одно великое открьrrие, ви 

одна ревотоция в истории человечества Jile обходwшсь без 

жертв. 

- Ов был чудесвый мальчик, - сказал Лоумаи. 
- Вы звали ero? 
Уотюmс нахмурился: 

- Я учился с ero отцом в старших IOiaccax школы; 
Джордж Вальдоски - мой старый друг. И я был крестным 
ощомЭдди. 

Шаддак повял, что надо проявить внимание и сочувст­
вие: 

- Эrо ужасно. Мы обязательно отыщем реrрессиввоrо, 
:шторый это сделал. Мы отловам их всех и уничтожим. 
Едивствеввое, что может дать вам утешение, - это созна­
ние, что Эдди погиб за великое дело. 

Уоткивс потрясевво взглянул ва Шсщцака: 

- Великое дело? Да что Эдди мог вопимать в великих 
делах? Ему ведь было всеrо восемь лет! 

- И тем ве менее, - произнес Ша,цдак с ж-есткими 
нотками в rолосе, - смерть Эдди произошла в результате 
веожидаввоrо действия Л ревращения па некоторых жите­

лей Мунлайт Коува. Таким образом, оп -стал причастеи к 
тому великому историческому ·событию, которое соверша-
ется па ваших глазах. 

II.Ьддак звал, что Лоумаи был равыпе большим патри­
отом, с этакой дурацкой rордостью за свою страну, ~ флаг 
и rимв, и за все, что бы в вей ви происходило, и полагал, 
что кое-что от этих чувств осталось в начальнике полиции 

и после Превращевия, поэrому он продоJIЖал: 

- Послушайте меня, Лоумав. Во времена войны за не­
зависимость, коrда коловисты боролись за свободу, rибл:и 
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не только бойцы; иноrда это бьiли совсем невинные люди 

- женщmiЬI, дети; но смерть их была не напрасной. Они 
такие же- rерои, как и те, кто пал на поле битвы. Все они 
отдали свою жизнь за свободу. Революция тоже чтит своих 

rероев. Самое rлавиое, чтобы справедливость восторжество­
вала и чтобы все знали Имена мучеников, отдавших свои 
жизни за блаrородное дело! 

У откипс смотрел куда-то в сторону. 

Шаддакподшшся, обоrнул низенький столики подошел 
к полицейскому. Глядя ira склоненную rолову Уоткинса, он 
положил руку ему на плечо. 

У откипс вздроПI)'Л и слеrка поежился от эroro прmюс­

новения. 

Шаддак ие убрал руки и продолжал пропаведавать с 

жаром еванrелиста, несущею новое учение людям. Но от 

слов ero веяло холодом. В них звучала не страстность рели­
rиозноrо убеждеШIЯ, а ледяная сила лоrики, рассудка. 

- Вы .являетесь теперь одним из Новых Людей; это 
означает, что вы не просто сильнее или быстрее, чем обыч­

ные люди, и не только то, что вы фактически неподвласТНЬI 

никаким болезням, а раньi на вашем теле заживают так 
быстро, как и ие свилось ни одному лекарю со всеми ero 
снадобьями и медикаментами. Эrо значит также, что ум 
ваш стал более ясным и острым, вы мыслите более рацио­
нально и трезво, чем Прежние Люди. Таким образом, если 

вы посмотрите на смерть Эдди с друrой стороны, оцените 

ее с точки зреНIIЯ тоrо чуда, которое мы сейчас творим, вы 

поймете, что цена, которую он заПлатил, не слишком высо­
ка. Не следует воспринимать это столь эмоционально, Лоу­
маи, - Новые Люди не должнь1 быть в плену у своих преж­

ШJХ чувств. Мы строим мир, который будет более упорядо­
ченньiМ, более производительньiМ и несравненно более 

устойчивым и прочным именно потому, что люди в нем 

будут иметь власть над собственными чувствами, смоrут 
управлять СВОИМJI эмоциями, рассматривая любую пробле­
му или событие совершенно хладно:кровао, анализируя их 
с бесстрастием компьютера. Взrляните на смерть Эдди 
Вальдоски как иа один из фактов, одно из мноrих собьrrий 

в моrучем потоке, несущем нам Рождение Новоrо Человека. 

Вы можете это сделать - в вас заложены сИЛЬI, нозволяю-
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щие вам преодолеть узкие чувственные, эмоциональные 

rраmщы; и коrда вы действительно преодолеете их, вы 

впервые в жизни обретете истинный покой и счастье. 
Подняв rолову, Лоумаи Уоткинс снизу вверх посмотрел 

на Шаддака: 

- Вы уверены, что тоrда наступит мир и покой? 
-Да. 

- И коrда все люди пройдут через Превращевие, наста-

нет всеобщее братство? 
-Да. 
- Мир, счастье и благополучие? 
-Вечное. · 

47 

Дом Тальбота на Конкистадор Авешо оказалси двух­

этажным деревянным строением со множеством оrромных 

окон. Улица здесь шла на подъем, поэтому с тротуара на 

вевысокое крыльцо вели крутые камениы:е ступеии. Во 

всем квартале не rорел ни одни фонарь, дом Тальбота тоже 
был поrружен во тьму, <что немало порадовало Сэма. 

Тэсса Локлэид поциялась на крыльцо и сейчас стояла 

ядом с ним; она старалась не отставать от веrо исю дороrу 

от прачечной. Сэм нажал на ююпку звоика и, несмотря на 

шум ветра, шелестевшеrо листвой деревьев, усльппал за 

дверью слабое дребезжанье. 
ОrщщьmаЯ:сЬ назад, на пустынную улицу, Тэсса поежи~ 

лась: -
- Временами этот rород кажется похожим на морr, 

васеленный одними мертвецами, но отом ... 
-Что потом? 
- Несмотря на эту моrильную тишину и спокойствие, 

ты начинаешь ощущать ero мощь, чудовищную, иевероят­
ную энерrию,' скрытую в нем; словно rигщrrские машины 
работают rде-то в rлубине, под землей, под ero улицаМи и 
домами: ... Кажется, что и внутри дома тоже полны всяких 
механизмов, мноrочислевных винтиков и шестерней, кото­

рые только и ждут, чтобы кто-нибудь повернул выюпоча­

тель и привел их в движение. 

Описание Тэссы в .точности передавало чувсrва Сэма, 
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ero впечатление от Мувлайт Коува, только он не моr выра­
зить это словами. 

- А я-то всеrда думал, что кинооператоры двух слов 
связать не могут, -улыбнулся он, еще раз нажимая кнопку. 

- В большинстве случаев так оно и есть, только это 

касается тех, кто работает в Голливуд , а я к ним не omo­
mycь. Я сама по себе- свободный художник-документа­
лист, и никто не запрещает мне думать столько, сколько я 

хочу, - если, конечно, мне этоrо хочется. 

-Кто там?-донесся изнутри резкий, с :каким-то метал­
лическим оттенком rолос, удививший Сэма. Он шел из 
переrо.вор oro устройства, которою Сэм евачала не заме­
~· - Оrветьте, пожалуйста, кто там? 

Сэм наююиился, приложив rубы почти к самому мик-
рофону: 

- Мистер Тальбот? Гарольд Тальбот? 
- Да, это я. Кто вы? 
- Сэм Бухер, - ответил Сэм так тихо, что ero rолос моr 

уСЛidШать только тот, кто находился в доме.- Простите, что 

разбудил вас, во я пришел по поводу вашеrо :mrсьма от 
восьмоrо октября. 

Тальбот помолчал. Потом в устройстве что-то щелк­
нуло: 

-Яна втором этаже. Мненужно некоторое время, чтобы 
спуститься вви:s. П'Ока что я приmто к вам Муза. Пожалуй­
ста, дайте ему ваше удостоверение, он принесет ero мне. 

- У мeJDt нет с собой удостоверения, -прошептал Сэм. 
-.Я здесь JППСОmито. 
-А водитеm.сiСИе права? - спросил Тальбот. 
-lieт~t. 

- Эroro ВIIОЛИе достаточно. 
С110ва раздался щелчок - устройство выюпочилось. 

-Муз? Что за имя? Кто бы это моr бьrrь? - удивилась 

Тэсса. 

- Черт его знает, - ответил Сэм. 
С минуту ови ждали, чувСтвуя себя очень неуютно на 

крылъце, открытОм всем взглядам, и оба были nотрясе11Ы, 
КОI'Да вдруг И,З малеНЬКОЙ . дверцы внизу, спеЦиально при­
СПОСОблеННОЙ ДJUI.выry:n:a домашних живоmых, выскочила 

собака. Оиа бросилась кноrам Сэма, и тот, ·не сразу сообра-
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зив, что это, качнулся назад, оступился и чуть не потерJШ 

·равновесие. 

Наwюнивmись, чтобы прWiаскать собаку, !эсса про­
шептала: 

-Муз? 

Лучик света, проникший через открытую дверцу, па ми­

нутку осве'J'И]I крыльцо, но Дйерца захлопвулась, и снова 

наступила темнота. Пес бьш совершеино червый и почти 
не видимый в ночном мраке. 

Присев на корточки возле собаки и ПОЗВО1ПIЯ ей лизать 
свою руку, Сэм поинтересовался: 

-Уж не тебе ли я должен вручить свое удостоверение? 
Пес тихонько тявкнул, словно подтверждая, что да, 

именно ему. 

-А еСJШ ты ero съешь, - cпpocWI Сэм, -что тогда? 

- Он не будет, - вступилась за собаку Тэсса. 
- Оrкуда вы знаете? 

- Это хороший, умный пес. 
- Я не могу ему доверять. 

- Ну, это, видно, ваша специальвоС'IЪ. 
-А? 

- Не доверять никому. 

- И мой характер тоже. 
- Но ему вы должны поверить, - настаивала Тэсса. 
Сэм протянул собаке свой бумажник. Пес выхватил ero 

из рук и, зажав в зубах, пОбежал обратно в дом. 
Им nришлось подождать еще не олько мивут; Сем с 

трудом подавлял зевоту. Был уже третий час утра, и о~ 
решил, что пора добавить еще один, пятый пувкт к своему 
списку жизненньiХ ценностей: хорошая ме:ксшmнская кух­

ня, пиво «I'иннесс Стаут», Голди Хоун, стр~ смерти и сон. 
Блаrословенный сон. 

Послышался скрип и скрежет с трудом открываемых 

замков, и дверь, наконец, отворилась. Сэм и Тэсса вешли в 
тускло освещенный холл. 

Гарри Тальбот, в rолубой пижаме в зеленом халате, 

ожидал их т~, сидя в своей инвалидной коляске. Голов!i 
как-то неестественно наклонена влево - последсrвия вьет­

намской мясорубки. Он бьш еще красив, хотя лицо ero 
преждевременно постарело; rлубокие морщины, слишк м 
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ранние для сорокалетнего мужчины, боро~дили его лоб и 
щеки. Густые волосы уже наполовину поседели, взгляд за­

павших глаз был умным и усталым, .... видно, этот человек 
немало повидал на своем веку. Сэм подумал, что в свое 
время Тальбот был, должно быть, парень не промах, пока 
годы и увечья не оставили на нем своих печальных следов. 

Одна его рука беспомощно лежала на коленях, ладонь вы­

вернута кверху, пальцы скрючены. Он был живым памят­
ником самому себе, тому, чем он мог бы стать, - своим 
разрушенным надеждам; погибшим мечтам, - беспощад­
ное напоминание о войне, оставившей недописав:в:ой 1<11ИГУ 

его жизни. 

Ках только за Тэссой и Сэмом захлопнулас:ь :входная . 

дверь, Гарри Тальбот протянул им свою здоровую руку и 

BOCICJIИI<IIYЛ: ~Боже, ну и рад же я, что вы, наконец, припшиl» 

Улыбка до неузнаваемости изменила его лицо,- шкрокая, 
сияющая, ·теплая, открыгая улыбка человека, увереmюго в 

том, что боrи одарили его всеми благами мира, послав ему 
неисчислимые радости и блажецство. 

Муз вернул Сэму его бумажник в целости и coxpallllocти. 

48 

Выйдя из дома Шаддака, Лоумаи Уоткинс в:е поехал 
сразу в Главное Управление, где пополнение, приелаиное 

«Новой Волной», ждало его распоряжений. Он р шил сна­
чала заглянуть домой. Домик его, маленький, о~этаж­

ньrй, весь такой чистенький, бело-голубой, приюmлся на 

Айсбэрри У эй, среди сосен и пихт. 

Лоумаи н~ сразу отощел от своей патрульной машины, 
продолжая стоять на подъездной аллее, разглядьшал его. 
Раньше он любовался своим домом; он любил его так, слов­
но это был сказочно прекрасиьrй дворец, но теперь он боль­
ше не находил в себе прежних чувств. Он просто стоял и 

смотрел. Сэм помнил все счастливые дни, связанные с этим 
домом, с жен<;>й и сыном, но не мог почувствовать воспоми­
нания об этом счастье. Ращ.ше в этих стенах всегда звенел 
веселый смех, но теперь он затих, и даже память о нем 

почти стер:Лась, потускнела, не в силах вызваrь даже блед­
ную улыбку на ero губах. Если он теперь и улыбалСя, то не 

217 



. 
от души, это была подделка, сплошное притворство, за ко­
торым: не чувствовалось искрениего веселья. . .:~ ::- :\,.~"!. ~ 

Лоумаву странно бьmо думать, что еще каких-то два 
месяца назад, в авrусте, смех и радость бьmи естественвой 

частьЮ ero жизни. И вот все это исчезло за несколько недель, 
:ц даже в восnоминаниях казалось чем-то давным-давно 

прошедшим. Пропало, испарилось, уrекло, как вода, - по-
сле Превращения. · ; ;;.··~_ . -..•', :;/~ 

Забавно. ,,:: ~ . :·i''' 
Хотя не так уж и забавно, если задуматься. 
Лоумаи воm.ел в дом. Внизу было темНо и тихо. Воздух 

в комнатах был какой-то затхлый, застоявшийся, словно в 
них дав:во ни:по не жил. 

Он по,цвялси.по лестнице. Остановившись в холле, Ло­
уман заметил, что из щели под Щ~ерью комнаты Дэнни 

пробивается свет. Он вошел и увидел, что мальЧ){К сидит за 

своим письмевв:ым столом; на столе перед ним стоял ком­

пьютер овой модели, с rромадным экраном, и это был 

единствевиый свет, ropeвnmй в :комиате . . 
Дэвви даже ве взrлянул на веrо, продолжая смотреть на 

экран. 

Маль~ было восемнадцать лет - уже не ребенок, -
вот почему его репшли тоже подверrвуть Превращеншо, 

вместе с матерью, вскоре после того, как через это прошел 

сам Лоумав. Парень был повыше оща и, как считал Лоу­
маи, гораздо симпатичнее. Он уже сдал школьные вьшуск­
ные экзамены и получил такие высокие оценки, что Лоума­

ну даже Страшно стало, что у него такой умный сын. Он 

всеrда rордился Дэнни. Теперь, стоя рядом с мальчиком, on, 
попробовал с:вова вызвать в себе это чувство гордости, но 
ero не было·. Ему не за что было сердиться на Дэнни, тот н~ 

сделал НJIЧero плохого, чтобы заслужить неодобрение оща. 
На гордость, впрочем:, как и мноrие друrие чувства, счита­

лась лиmней для сознания Новых Людей, ее отбросили, 

ч1:обы она ке мешала их более высоi<IIМ и поnеiным мыс-­

лям. 

Еще до Превращения Дэнни был без ума от компьюте­
ров; он был из тех мальчиков-фанов, для которых-компью­
тер - :не просто прибор, не минутная забава или развлече­
ние, а образ жизни. После Превращения его rлубокие позна-

218 



ния в технике и опыт работы с компьютерами стала исполь­

зовать «Новая Волна». Его обеспечили самым мощным 

домашним компьютером, и он мог связаться с суперкомпь­

юrером штаб-центра «Новой Волны» - махиной, которая, 

по описанию Дэнви, включала в себя ТЫСЯ'iИ тысяч миль 

проводов И более тридцати тысяч мощных процессоров; 
они почему-то называли его «Солнце»; возможно, дело бы­

ло в том, чТо ни одно научное исследование «Новой Волны» 
не обходилось без этого электронного :чудища, так что все 

постоянно крутилось вокруг него. 

Пока Лоумаи так стоял около сына, на экране появилась 

обширная информация. Слова, схемы, цифры, диаграммы, 
таблицы появлялись и исчезали с такой скоростью, что 

только Новые Люди, с их острым умом и невероятным 

умением сосредоточиться, могли извлечь из всеrо этоrо 

нужные сведения. 

Лоуман, правда, не мог их прочитать, но тоЛько потому, 
что он не прошел, какДэнни, тренировки на «Новой Волне». 

К тому же у него не бьmо ни времени, ни необходимости 
где-либо использовать свои громадные возможности. 

Но он видел, как Дэнви спокойно, нисколько не напря­
гаясь, смотрит, не отрьmаясь, на эк_ран, вnитывая в себя 

бесконечные, бегущие со страшной скоростью строчки да:в­

ных; лоб его бьm чист - ни одной морщинки, и по лицу 

незаметно бьmо, чтобы ему приходилось прикладывать 

хоть малейшие усилия. Цосле Превращения' мальчик, ка­
залось, только наполовину остался человеком vз плоти и 

крови; другая его половива похожа бьmа на хорошо нала­
женную электронную машину; она связьшал ero с компь­
ютером такими прочными и глубокими узамх, J:.оторые не 
могли быть доступны пониманию Прежнuх Людей. 

Лоумаи знал, что ero сьm- один из теХ; кто работает над 

проектом ~черный Ястреб». Недавно его включили в рабо­

~ группу «Новой Волны», которая занималась бесконеч­

ным совершенствованием некоторых аспектов проекта. Их 

поиски должны бьmи сделать каждое следующее поколение 

НовЬIХЛюдей более рациональным, обладающим большей 

производительностью. а значит - более полезным, чем 
предыдущее. 

По экраиу струился бесконечный nоток информации. 
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ДэВ11И смотрел на него, не отрьmаясь, не миrая, так 

долrо, что у тобого из Прежних Людей давно бы уже навер­
нулись на глаза слезы. 

Светящийся экран отбрасьmал блики на стены, по ком-
нате метались пляшущие тени. 

. :': ~· 

Лоумаи положил руку на плечо мальчика. 

Дэпии не взглянул на него, он даже не заметил этого 

прикосновения. Губы его шевелились, будто произнося ка­
кие·то слова, но до Лоумана не долетало ни звука. Мальчик 
разговаривал сам с собой, не обращая внимания на оща, 
совершенно забьm о его существовании. 

Как-то раз, находясь в приnоднятом настроении и раз­

говорившись, Томас Шаддак стал развивать мысль о том, 
что настанет день, когда компьютер можно будет · прямо 

подсоедивить к спине человека, воткнув вилку в специаль­

ную розетку, вмонтированную в его позвоночник. Эго будет 

очень несложная, но обязательная операция, в результате 

которой природньiЙ и искусственный интеллект сольются 

воедино. Лоумаи не повял тогда, чем это так уж хорошо и 

для чего это нужно, и Шаддак объяснил: «Новые Люди -
это мост между машивой и человеком, У откинс. Но в один 

прекрасный день мы перейдем через этот мост, человек и 

мехаВJJЗм превратится в единое целое, п010му что только 

так челове~ество может достичь предельвой эффективно­
сти и производительвости, только таконо станет полностью 

управляемым». 

- Дэвви, - тихонько позвал Лоуман. 
Сыи е ответил. 

Лоумаи подождал еще немножко и вьппел из комнаты. 

Он прошелчерез холл и вошел в темную спальню. Грэйс 

лежала, раскинувшись на кровати. 

После Превращевия зрение ее стало гораздо острее, и 

она, как и Лоумщ довольно хорошо видела в темноте, 

различая, хоть и не полностью, очертания пр~дметов, мебе­
ли, окружавших ее вещей. Ночной мир больше не был для 
них черпым, он стал глубоКого, сумеречно-серого цвета. 

Лоумаи присел на край кровати. 

-Привет! 
Она ничего не ответила. 
Он протянул Р'JКУ и поrладил ее ДJIИИВЬiе каштановые 
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волосы. Потом провел рукой по щ~кам - они были мокры 
от слез. Несмотря на свое прекрасное зрение, он сиачала не 
заметил этого в полумраке комнаты. 

. Плачет. Грэйс плакала, и это потрясло его - Лоумаи 
еще ни разу не видел, чтобы кто-нибудь из Новых ЛI<щей 
плакал. 

Сердце его забилось сильнее; на один короткий миr 

рслепительная, безумная надежда захлесrнула ero - воз­
можно, уrасание всех чувств -только временное СОС'Юян:ие, 

оно пройдет, и все опять станет по-прежнему ... 
- Что случилось? - спросил Лоумаи. - Почему ТЬ1 

плачешь? 
- Я бQЮСЬ. 

Надежда отхлынула. Так значит, ее слезы бы.Ли вызва­
ны страхом; она плакала от страха и от отчаяния, а Лоумаи 

знал уже, что это - единственные чувства, оставшиеся в 

прекрасном новом мире, только эти и больше никаких. 

- Чего ты боишься? 
-Я не мо:rу заснуrь, - сказала Грэйс. 
- Но тебе и не нужно спать. 
- Разв·е? Но почему? 

- Нам больше не нужен сон. 
До Превращения сон был необхо~ людям, так как 

человеческое тело было тогда исюпочитель:ко биолоrиче­
с:ким, а значит, весьма весовершенным и неэффекти:вным 
механизмом. Ему требовался отдых, чтобы человек мог 

восстановить силь1, потерянные за день, справиться со вся­

кими вредньrми веществами, проникающими в его орга­

низм извне и создаваемьrми в нем самом. Но .у Новых 
Людей каждый процесс, происходящий в организме, каж­
дая его функция были отре:rулировань1 с совершенством 
часового механизма. Все прироДНЬiе недостатки устраня­

лись. Каждый орrан, каждая система; каждая клеточка че­
ловеческого тела работали теперь с предельно выоокой эф­
фективностью, почти без потерь, гораздо быстрее, чем рань­

ше, освобождаясь от всего венужиого и вредного; орrанизм 
Новых Людей очищался и восстанавливал свои силы еже­
часно, не требуя для этого дополнительного отдыха. Грэйс 
прекрасно знала об этом, так же, как и сам Лоумаи. 

-Я тоскую по нормальному человеческому сну! 
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- Это просто привы~;. это пройдет. 
- Теn~рь день стал таким длинным; время тянется 

невыносимо медленно. 

- Мы найдем, чем ero заполнить. В новом мире все 
б~заня~. ' 

--А что мы будем делать в этом новом JМире,.коrда он. 
наконец, будет построен? 

- ШаДдак нам все скаже~. 
- А сейчас, пока он еще не наступил ... 
- Потерпи, - попытался успокоить ее Лоуман. 
-Я боюсь. 

- Успокойся. Тебе надо набраться терпения и немного 

111одождать. 
1 

-Я мечтаЮ поспать хоть немножко; я истосковалась по 
сну, не моrу так большеt / 

- Нам не· нужно спать, - сnокойно ответил Лоуман,. 
J!po.mmяя то самое терпение, к которому пр.изывал Грэйс. 

- Нам не нужно спать, - провзнесла Грэйс как-то н~в-
пятно, ~и все-таки мы не може:мне спать. 

Оба немного помолчали. · 
Потом Грэйс взяла его р~ и Положила: ее к ~бе на 

i-рудь. Она лежала во тьме соверШенно обнаженная. 
Лоумав пощ.IТЗJХСЯ отодвинуrься; он боялся того, что 

может произойти, того, что уже случалось с ними раньше, с 

тех пор, как они проiШIИ. через Превращение, того, что 
накатьшалg на них, когда gни занимались любовью. Нет. 
Это ужs не бьmо любовью. Эrо было совсем не похоже н:а 
любовь. Ьви больше не любИJШ друг друга. Эrо бьm просто 
секс. За их физическими ощущенияМи :не бьmо больше· 
никаких чувств; ни нежности, ни лас:к.овых, легких nрикос­

новений, ни чуткого отклика на малейшее движение друго­

го, столь близкого и любимою тобой существа, - ничего 
этого больше ве было. Они в:ростно набрасьmались друг на 

друга,_ непрерывно ваrветая в себе предельно высокое воз­

буждение; каждый,не думаg о другом, стремился только 

получить как можво. более nолное наслаждение. Теnерь, 
когда. В(е, богатство чувств. со вими их оriенками ушло из. 
JIX жизни~ они старались·запо.пшпъобразовавшуюся пусто­

ту прИМИТJШнь:rми чувственными удовольствиями- в пер­

вую очередь, едой и сексом. Однако каждое ощущение, не 
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окрашенное эмоциями, оставляло томительный привкус 

чего-то везавершенвого, и они пытались заглушить ero, 
безмерно отдаваясь своим желаниям: они не просто ели 

теперь - они устраивали пиршества, переходившие в раз­

вузданвое обжорство. Секс _вырождался в бешеное, живо­
твое совокупл~вие. 

Грэйс притянула его к себе. 
Он не хотел этого. Но оп не мог сопротивляться, в бук­

вальвом смысле не мог противиться этому. 

Тяжело и хрипло дыша, дрожа от возбуждения, она 
сорвала с него одежду и вскочила на него верхом. Из горла 

ее вьmетали странные, вечеловеческие звуки. 

Мmовенво волна неистовогО возбуждения захлестнула 
Лоумана, и он бросился на нее, ворвался в нее, вонзаясь все 

глубже и глубже, забьm о времени, не ведая, кто он, где он и 

что с ним, весь превратившись в огонь, сжигавший ero 
чресла, накачивая и раздувая это пламя, пока оно не всnых­

нуло вевьmосимым жаром; трение и жар ... горячее, влаж­
ное, жаркое, жгучее, ослепительное ... языки немыслимо:rо, 
цикого пламени, охватившие все его тело ... Он менял позы, 
пригвождая ее к постели, сильными, короткими ударами 

вколачивая в нее свою плоть, в нее, внутрь, еще и еще, все 

глубже и глубже, прижимая ее к себе с такой силой, так грубо 
стискивая, что это могло причинить ей боль, оставить синя­

ки на теле, - но он не думал об этом. Она откинулась назад 
и впилась в него ногтями, в кровь расцараПЬIВая его кожу; 

он мял ее тело, вонзаясь в него ногтями и зубами; кровь 
возбуждала его, вкус крови, сладкий, восхитительвый запах 

крови. Кровь, наслаждеiПiе, страсть ... Все эти раны, царапи­
ны, укусы не имели НИJ(акого значения дт1 Новых Людей 

..... на их теле они заживали в считанные се~, не остав­
ляя никакого следа; кровь мгновенно сворачивалась, цара­

пины зарастали, и они снова впивалиеь друг в друга, вновь 

и вновь разрывая кожу, нанося все новые раны, с неистовой. 

нечеловеческой силой. То, к чему оба они сrремились, чеrо 

жаждали так страстно, - это отбросить все преграды, осво­

бодить этот дикий дух разрушения:, рвавшийся из них нару­

жу; забыть про все запреты и ограничения цивилизации, . 
'даже про свое высшее и конечное ограничение- человече­

ский облик; стать свободными этой последней, безrравич-
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ной свободой, дикими и свободными, как звери, как хищни­
ки; окунуrься в темную бездну подсознания, в "Yt"Y кромеш­
ную, беспросветную тьму, и тогда секс очистится, вырветсJI 

из-под mета извечных человеческих сдерживающих н~чал, 

станет единственным, всепоглощающим наслаждением ..• 
Бросиiься в эту черную пропасть iiервобытноrо COЗHaJIIIJI, 
- и пустота, сосущая душу, будет заполнена; на смену мя­

тущемуся и страдающему человеческому духу придет бес­
смысленное и жеСтокое спокойствие зверя; они возьмут все, 
что можно, от секса, а коrда закончат, cмo:tyr охотиться 

вместе, man.cя и убивать, быстрые и неслыmные, СКОЛЬЭJI­

щие и стремительные, настигая добычу, раздирая ее Зубами 
и когr.ями, вонзаясь в кровоточащую плоть, охотясь и уби­

вая, извергая фонтаны спермы и крови, свежей,дымящейся 

крови ... 
Медленно приходя в себя, Лоумаи пытался понять, rде 

он и что с ним было. 
/ . 

Коrда сознание, наконец, вернулось к нему, он первым 

делом взглянул на дверь и заметил, что она осталась при­

открытой. Если бы Дэннивышел в холл, он мог увидеть их, 

и уж конечно, он сльппал их крики, но Лоуману было все 
равно, оп пе заботился о том, ·что кто-то, даже собственный 
сьm, м жет их увидеть или усльппать. Стыд, скромность, 
приличия - :асе это унесло с собой Превращение. 

МыслиЛоуманастали проясняться, и сердце его сжа­

лось от страха; он быстро начал ощупьmать свое тело -
лицо, руки, ноrи, rрудь; он хотел убедиться, что ничего в нем 
не изменилось, он все тот же человек, Лоумаи Уоткинс. 
Пока они занимались сексом, дикое, безумное напряжение 
в нем росло, и иногда в голове его вспыхивали обрьmки 
мыслей, что приближающийся оргазм взорвет его тело, 

изменив его до неузнаваемости, и он навсегда провалится в 

первобь1тную тьму. Не могло такое пройти незаметно, не 

оставив хоть каких-то следов, хоть небольших измене-ний. 
Но ничего не случилось, это было его прежнее, знакомое 

тело, только все липкое от крови. 

Лоумаи включил лампочку около кровати. 

- Не надо, выключи! - сказала Грэйс. 
Но ему недостаточно было видеть только смутные очер­

тания. Он хотел рассмотреть ее всю, убедиться, что с ней 
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тоже ничего не произошло или ... он должен был знать точ­
но. 

Нет, она не измеиилась; если даже и были какие-то 

изменения, то она уже успела вернуться в свою высшую, 

человеческую форму, принять св'ой прежии:й вид. Все тело 
ее было испачкано кровью, кое-где еще виднелись глубокие 
следы от его укусов. 

Лоумаи вЬПСЛIОЧИЛ свет и присел на край постели. 

Тела их после Превращения получили замечательную 
споеобиость к самовосстаиовлеиию, все порезы, поверхно­
сrные царапивы и раны затяrивались прямо на глазах. 

Новые Люди были невосприимч:ивы к болезням, их совер­
шенная иммунная система защищала от любых инфекций, 
убивая чужеродные вирусы и бактерии. Шаддак считал, что 
они смогут жить намного дольше Прежних Людей, возмож­

но, даже не одну сотню лет. 

Конечно, их можно бьшо убить, но для Э'ГОГО нужно было 
прекратить доступ возДуха в легкие, разрушить их мозг и 
останов:цть сердце. Можно бЫло перерезать какую-нибудь 
венуили артерию, но тогда потоккрови в ней автоматически 

резко сокращался на те нес:r,юлько минут, которые требова­
лисв для полнщ'О заживления. Если какой-нибудь жизнен­

но важный орган, кроме сердца, легких или мозга, бьш 
поврежден, все процессы в теле замедлялись на то время, 

которое требовалось для ускоренного восстановления. Че­

рез несколько часов все снова приходило в норму. Без со­

мнения, они еще не были таким надежными и прочными, 

·как машины, машины ведь не умирали; достатоЧно бьшо 
нескольких запасных частей, и любуюмашину можно было 

заново собрать чуть ли не из обломков, отремонтировать 

· так, что она становилась как новенькая; в в~-таки тела их 

стали теперь J'(астолько прочными и вьmосливыми, что 

никто за пределами Мунлайт Коува не мог и мечтать о 

таком. 

Жить сотни лет ... 
Иногда эта мысль мучила Лоумана. 

Жить сотни лет, испытьmая только страх и примитив-
вые физические ощущения... · 

Он встал, прошел в ванную и ополоснулся под душем, 
смьmая с себя следы крови. 
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Oit не моr застаВить себя встретиться со своим взrлядом 
в зеркале. 

Вернувпшсь в спалыпо, ов досrал вз пntафа чистую 
форму и оделся, не зажиrая света. 

Грэйс продолжала лежать на кровати. 

- Мне бы хотелось засвуть, - сказала она. 
Он повял, что она опяТь тихонько плачет. 
Лоумаи вЬШiел вз комваты и прикрьm за собой дверь. 

49 

Они устроились на кухне. Это бьmо mобимое место Тэс­

сы, с вею бЫJШ связавь1 самые счастливые минуты ее де­

тства и юности, коrда вся семья собиралась за вечерШIМ 
чаем и каждый рассказьmал о своих делах, или они обсуж­
дали какие-нибудь проблемы, а иноrда так просто, болтали 

всякие пустяки там, в их старом доме в Сав-Диеrо. Кухня 
была сердцем. дома, а значит, и сердцем семьИ. Каким-то 
удивительным образом самыетрудвыевопросыказалисьлеr­

ко разреmимыми, если думать о них, сидя в теплой, уюmой 

:кухне, пропитаввой ароматами кофе или rорячеrо какао, и 
поедать рассьmчатое домашвее печенье или пирожвь1е. В 

:кухне Тэсса чувсrвовала себя уверенвой и защищеввой. 

Кухня Гарри Тальбота бьmа просторвой, все в вей было 
приспособлево для человека, передвиrающеrося по дому в 

инвалидвой .коляске. Плита стояла в центре; так, что к ней 
оставался проход со всех сторон; она бьmа достаточно низ­
кой, так же как и полочки вдоль стен, чтобы до них леrко 
бьmо дотянуться не вставая. Во всем остальвом это была 
кухня как :кухня: шкафчики, покрашенвь1е в приятНый кре­
мовый цвет; светло-желтая керамическая плитка на стенах; 

тихое урчание холодильника. Шторы на окнах можно было 
опустить, нажав на кнопку на одной из полочек, что Гарри 

и сделал, как только они вопти. 

Первым делом они, конечно, проверили телефон; он не 

рабОтал. Значит, не только платные автоматы, но и вся 
телефоввая система rорода бьmа отключена. Гарри насто­
ял, чтобы Сэм и Тэсса сели за большой круrлый стол, сто­
явший в уrлу кухни, а сам занялся приrотовлением аромат­

воrо колумбийскоrо кофе. 
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- У вас замерзший вид.- заметил он. - Эrо вас согреет 
и освежит. 

Тэсса настолько замерзла и устала, что даже для прили­

чия не стала отказьшатьс.Я. Она восхищалась Гарри, тем, 
как он, с такими ограниченными возможностями, вьmал­

няет обязанности гостеприимного хозяина, радушно при-

нимающего неожиданных гостей. , 
Действуя своей единственной рукой, Гарри нескольки­

ми ловкими движениями достал из хлебницы пакет с яб­
ЛОЧНЬIМИ бисквитами с корицей, кусок шоколадного торта 
из холодильника, расставил на столе тарелочm, разложил 

вилки и бумажные салфепи. Сэм и Тэсса хотели· помочь, 
но он, улыбаясь, уговорил их сесть на место. заверив, что 
прекрасно справится сам. 

Тэсса чувствовала, что он отказьшается от их помощи 

вовсе не потому, что пытается что-то доказать им или само­

му себе. Он просто радовался гостям, даже в такой поздний 
час и при таких странных обстоятельствах. Наверное, ему 

не часто приходилось провести вечерок в приятном обще­

стве. 

- Сливок неr, - извинился хозяин. - Только пакет 
молока. 

- Ну и прекра но, - ответил Сэм. 
- И боюсь, что не найдется также.изящвого фарфоро-

вого молочника, -·улыбнулся Гарри, ставя пакет с молоком 

на стол. 

Тэсса размьппляла, как здорово бьшо бы снять о Гарри 
документальный фильм; о том мужестве, которым обладал 

этот человек, не сдавmийся, выстоявший даже ~ самых 

страmвых _условиях и оставmийся самостОятеЛЬНЪIМ и не­
зависимым. Ее дело, ее искусство всегда жило в ней, и 
еейчас, несмотря на все пережиrое за последние несколько 
часов. она снова сльппала его тихий. но настойчивый зов. 

Тэсса давно уже поняла, что творческий процесс невозмож­
но остановить, просто повернув выключатель; ее глаз опе­

ратора _продолжал работать, ее мозг продолжал творить, 
даже когда закрьшался объектив кинокамеры. Еще не опра­
вившись от горя, тяжело переживая смерТь сестры, Тэсса 

уже вЪIНаПIИВала идеи будущих фильмов, задумьtвалась 

вад новыми сценариями, представляла себе возможные 
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варианты съемок, наиболее удачвые повороты. Даже в ome 
войны, отступая вместе с афганскими повстанцами, когда 

вся земля горела под ногами, а сверху над ними нависала 

тень советских самолетов, она радовалась уже отснятым 

удачным кадрам и тому, какой отличвьiЙ фильм может из 
этого получиться, когда она сможет, наконец, засесть с этим 

материалом в своей монтажной; Тэсса была уверена, что и 
трое ее помощников иСПЪIТЪIВают те же самые чувства. Так 

что она не чувствовала себя теперь ни смущевВой, ни виво­
ватой в rом, что художник, живущий в вей, не закрывает 

глаза и не умолкает даже в часы горестей и несчастий; для 

нее это было естественно, это означало творить и дышать, 

это было ее жизнью. 
Кресло Гарри бьшо прекрасно приспособлево ко всем 

его нуждам; ·сценъе можно бьmо поднять до такого уровня, 

чтобы удобно бьшо сидеть за обычным обеденвьiМ или 

письмеНВЬIМ столом. Приготовив все для кофе, он завял 
место рЯдОМ с Тэссой, напротив Сэма. 

Муз ваблюдал за ними из угла, время от вDемени под­

нимая голову, словно ивтересуясь разговором, хотя, воз­

можно, его больше привлекал запах шоколадного торта. 
Пес вел себя очень достойно - не бродил вокруг стола, 

поскуливая и выпрашивая подачку, не рычал и не лаял, -
Тэсса восхищалась его выдержкой и самообладанием. 

Кофе бьm разлит по чашечкам, гости отдали должное 

бисквитам и торту; после этого Гарри начал: 

- - Вы уже рассказали мне, что вас привело сюда, Сэм, -
не только мое письмо, но и все эти так называемые весча­

стные случаи. -Он взглянул на Тэссу; она сидела справа от 

него, и из-за того, что голова его была постоянно повернута 

влево, казалось, будто он откинулся назад, ГЛЯдя на нее 

подозрительно или уж, по крайней мере, скепти ески, хотя 

это впечатление тут же исчезало благодаря теплой, ласко­

вой улыбке, выражавшей его истиннъ1е чувства. - Но как 

вы оказались здесь, мисс Локлэнд? 
- Пожалуйста, назьmайте меня просто Тэсса. Понима­

ете ... моя сестра - Дженис Капшоу ... 
-Жена Ричарда Капшоу, лютеранского пастора? -во­

СIСJIИКВУЛ Гарри удивленно. 
-Вот ~енно. 
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- О, они часто заходили ко мне. Я не бьш в числе их 
прихожав, но такие уж они бьиm люди. Мы ПО.ЦРУЖ!!ЛИСЬ. 
После его смерти она все равно продолжала ко мне заrЛJI­

дьmать. Ваша сестра была такой милой, чудесной жевщи-· 
ной, Тэссаl - Гарри посrавил чашку и здоровой рукой до­
тронулся до руки Тэссы. - Она была моим другом. 

Тэсса сжала его руку в своей. Это была огрубелая, мозо­

листая рука, такая крепкая, словно в нее вmmась вся невет­

раченная сила его парализованноrо тела. 

- Я видел, как ее тело повезли на кремацию в похорон­
кую ковтору КаJШапа, - сказал Гарри. ~ Я наблюдал это в 

телескоп. Я наблюдатель; что-то вроде дозорного. Эrим-то я 

и занимаюсь большую часть времени - наблюдаю. - Он 
слегка покраснел и еще крепче сжал руку Тэссы.-Я викого 
не выслеживаю. Я вообще не люблю совать свой нос в чужие 

дела. Я просто ... участвую ... как бы присоедиияюсь к о~ 
жающей жизни. Не думайте, я тобmо читать, у меня масса 
книr, и я часто подолrуразЫЬППJIЯЮобо всем, во именно это 
наблюдение помогает мне чувствовать себя причастным ко 
всему, что происходит вокруг. Мы потом поднимемся на­

верх. Я вам покажу свой телескоп и вообще все оборудова­
ние. Я думаю, вы поймете. Я очець надеюсь. Короче говоря, 
я увидел, как они привезли Дженис в контору Каллана. Это 
было ночью, и тоrда я еще не знал, кто это. Я узнал об этом 

толЬко через два Д11J1, коrда о ее смерти напечатали в мест­
вой газете. Я не моr поверить, что она умерла так, как они 

хотели это представить. И сейчас не верю. 
- Я тоже, - сказала Тэсса. - Потому-то я здесь. 
Очень неохотно Гарри отпустил, наконец, руку Тэссы, 

пожав ее напоследок. 

-Слишком много трупов за последнее время, большин­
ство из них привозили к Каллаву по ночам, часто в сопро­

вождении полицейских - чертовски странно ДJ1J1 такого 

тихого маленького городка, как наш Мунлайт Коув. 
- Двенадцать несчастных случаев и самоубийств менъ.: 

me, чем за два месяца, - уточнил Сэм. 

- Двенадцать? - восКЛИI<Н}'Л Гарри. 

- Вы не знали, что их бьшо так много? - спросил Сэм. 
- Что вы, их было гораздо больше! 
Сэм расrерянно заморгал. 
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- По моим подсчетам, около двадцати, - закончил 

Гарри. 

50 

Проводив Уоткинса, Шаддак вернулся в кабинет к свое­
му компьюrеру, снова поДIСJПОчился к «Солнцу» - цент­

ральному сверхмощному хомпьютеру «Новой Волны» - и 
углубился в раб<nунад проектом. Была уже половина треть­

его yrpa, но он собирался еще несколько часов поработать; 
обычно Шаддак ложился только на рассвете. 

Он уже несколько минут сидел за пультом, когда зазво: 

вил его личный телефон. 
До roro времени, пока Букер не будет схвачен, компью­

тер телефонвой компании перекрьm все номера. Звонип. 
друг другу могли только люди, уже прошедшие Превраще­

вие. Всякая связь с внешним миром бьmа перерезана до тех 

пор, пока все не будет закончено. Тем, кто пытался дозво­

виться в Мунлайт Коув, автоответчик с соответствующими 
выражениями сожаления сообщал, что на линии авария и 

что все будет исправлено в течение двадцати четырех часов. 
Таким образом, Шаддакне сомневался, что звонит один 

из превращенвых, а поскольку это бьm ero личный телефон, 
то он полагал, что это кто-либо из ero ближайших сотрудни­
ков из «Новой Волны». Ца индикаторе высветился номер 
звовившеrо, и ·шаддак сразуузнал ero- звонил Майк Пэй­
сер. Он сиял трубку: 

- Шаддак слушает! 
На том конце провода слышалось тяжелое, ирерыви-

стое дыхание, но никто не произносил ни слова. 

-Хэлла! -повторил Шаддак нахмурившись. 

Звонивший молчал, продолжая хрипло дышать в трубку. 

- Майк, это ты? - спросил Шаддак. .' 
Голос, который ему, наконец, отвеmл, был гортанный, 

почти рычащий; он то срывалея на визг, то в нем появля­

лись какие-то звуки, напоминавшие свист и громкое шипе­

ние; он бьm похож на rолос Пэйсера и все же как будто не 
ero, какой-то страввый, чужой: 

- ... что-то не так, не так, что-то очень плохо, плохо, не 
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так, не моrу измениться, не моту ... плохо, очень плохо, не 
так. .. 

Шаддак не хотел признаваться даже самому себе, что 
узнал голос Майка Пэйсера ·в этом диком рычании и злове­
щем свисте. 

- Кто говорит? - переспросил он. 
- ... хочу, хочу ... я горю, жажду, хочу ... 
-Кто это?- злобно рявJСВУЛ Шаддак, но в голове ero 

крутился друrой вопрос: .Нто это?• 
В уши ему ворвался рев страшной боли, к коТорому 

примешивался стон rлубокой тоски, резкий, произитель­

ный вопль отчаяния, и все это CJIIDIOCЬ, в конце концов, в 

одно rлухое, дикое мычание. Сльппно было, как трубка со 
сту'l<ом упала. 

Шаддак отвернулся от экрана, включился в системупол­

ицейской информации и послал срочную депешу Лоуману 
Уоткинсу. 

Sl 

Сидя на высоком табурете в темной спальне на втором 
этаже, склонившись к окуляру, Сэм Букер изучал· задний 

двор похоронной конторы Каллана. Ветер унес прочь почти 
весь туман и теперь трепал немногие оставшиеся рваные 

. клочья, бИлся в окно и rнул деревья на склонах холмов, 
облепленных домиками,- почти всеулицы Мунлайт Коува 

. или поднимались на их вepiiiИIIPI, или полого спускались к 
береrу океана. Фонари во дворе у Каллава не горели, 'I'OJIЬКO 

из-за штор, закрьmавших окна крематория, сочился свет. 

Без сомнения, там с~али тела еще двух жертв, расrерзан­

ных сегодня в <<Коув Лодже». 
Тэсса, сидя за спиной у Сэма на краю кровати, ласJСаЛа 

Муза; rолова собаки лежала у нее на коленях. 
Рядом в своем кресле расположился Гарри. В руке у него 

был блокнот с записями, - нечто вроде дневника, - в 
который он заносил все события, происходившие в послед­

нее время в конторе Каллана; свет от маленького фонарика 
падал на листок. 

- Первое, по крайней мере - первое, что показалось 

мне необычным, случилось в ночь на двадцать восьмое 
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августа, - начал Гарри. - Без двадцати двенадцать. Они 
привезли сразу четыре трупа - ва катафалке и на машине 

скорой помощи. Их сопровождала поJШЦия. Тела были в 
пластиковых мешках, так что я ничего не мог разглядеть, 

но и поJШЦейские, и врачи скорой помощи, и люди Каллапа 

были заметно ... как бы это выразиться ... встревожены. Их 
JШЦа были озабочены, на них бьmа тревога и ... страх. Они 
поминутно оглядывались вокруг, на окна близлежащих до­

мов, на переулок, будто боялись, что кто-нибудь может их 
заметить, и это было·дойольно страliНо, не правда ли,- ведь 
они просто вьшолняли свою обычную работу. Ну хорошо, 

потом в местной газете появилась заметка о том, что семья 

Майзеров погибла во время пожара, и я понял, что это их 
привезли к Каллаву той ночью. Полагаю, что они так же 
сгорели, как ваша сестра покончила жизнь самоубийством. 

-Я тоже так думаю, - согласилась Тэсса. 

Не отрываясь от телескопа, Сэм заметил: 
- Майзеры есть в моем списке. Их случай расследовал­

ся в деле Санчеса-Бустамантэ. 
Гарри откашлялся и продолжал: 

- Через шесть дней, третьего сентября, в контору Кал­
лава вскоре после полуночи привезли еще два те>'! а. На этот 
раз все выглядело более странно, поrому что их доставили 
не на катафалке и не в машине скорой помощи. Их выгру­

зили с заДних сидений поJШЦейских машин, завернуть1е в 

испачканные кровью простыни. 

- Третьего сентября? - переспросил Сэм. - В моем 
списке нет такой даты. Санчес и Бустамантэ погибли пяrо­
rо. На третье число вебьmо вьшисано никаких свидетельств 
о смерти. В официальных отчетах о них тоже не было не 
слова. 

- И в местных газетах не напечатали ни строчки, -
добавил Гарри. · -

- Как же это могло случиться? - удивилась Тэсса. -Кто 
же они были? 

- Возможно, кто-нибудь из приезжих, - предположил 
·Сэм,- по пути, па свое несчастье, заглянувших в этот город; 

1yr они и нашли свою смерть. Видимо, их rибещ. легко 
можно было скрыть, так что никто не узнал, что с ними 
случилось. Просто пропали в дороге. · 
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- Тела Санчеса и Бустамантэ кремировали пятоrо. а 
седьмою - Джима Армса, - продолжал Гарри. 

- Но Армс ведь пропал в море, - Сэм оrорвался от 
телескопа и, нахмурившись, посмотрел на Гарри. 

- Труп привезли к Каллапу в одиннадцать часов вечера, 
-уrочнилтот,сверяясьсосвоейзаписнойкнижкой.-Шторы 

на окнах не бЬIЛИ опущены, так что я моr заrлянуrь внуrрь и 

виделвсетаж,будтонаходилсяв той же комнате. Я видел тело ... 
в каком ужасном состоянии оно было. И mщо. Дня через два, 

коrда в rазете сообщили об исчезновении Армса, я понял, чТо 
зrо ror парень, которою они с:пправили в печь. 

Вся комната была поrружена в полумрак; только узень­
:кая полоска света падала от крошечною фонарика, полу­
прикрытоrо рукой Гарри, на белые листы блокнота. Каза­
лось, листы эти излучают собственный свет, словно страни­

цы священной - а может быть, дьявольской, - книrи. 
Оrсветы ложились па изможденное лицо Гарри, и в этом 
невервом свете морщины, иерееекавшие ero лоб, залегшие 
под rлазами, казались ещеrлубже; оп словно сразупостарел 
ва несколько лет. Каждая ею морщинка, думал Сэм, след 
тяжелых испытаний и боли. В нем поднималась теплая 
симпатия к этому человеку. Не жалость, пет. Нельзя жалеть 

такоrо мужественною, сильпою человека, как Тальбот. Но 
Сэм представлял себе, насколько замкнута и одинока была, · 
должно бьriъ, жизнь этоrо ветерана. Он смотрел на человека 
в инвалидвой коляске, и в душе ею росло неюдование. 
Почему соседи ею оказались вастолько черствыми людь­
ми; почему не позволяли Гарри чувствовать себя полно­

правным членом их общества, таким же человеком, как и 
они сами; .они моrли бы пршлашать ero почаще на обед, 
звать ею в юсти па праздники. Как моrли они допусти~ 
чтобы человек почувствовал себя вастолько одиноким, что 

единственными средствами общения для вею, единствев­

ной возможностью хоть как-то участвовать в общей жизни, 

стали телескоп и бивоЮIЬ? ОсТрая боль пронзила сердце 
Сэма при мысли, что люди, видимо, викоrда не смоrут 
понять друr друrа, да и не хотят этою делать; они отюражи­

ваются от своих ближних' и каждый, словно в крепости, 
замыкается в своем маленьком мирке. С rоречью подумал 

оп о том, что и сам не способен найти общий язык даже с 
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собственным сыном, таким везащищевным и так быстро 

отдаляющимся от него. 

- Что вы имели в виду, коща сказали, что тело Армса 

было в ужасном состоянии? - спросил он у Гарри. 
-Оно бьmо все в rлубоких рваных царапинах; все изра-

ненное. 

- Он не уrонул? 
- Ничего такого не бьmо заметно. 
- Израненное ... А как именно? - Тэсса хотела звать 

подробности. 
Сэм понял, что она думает о тех mодях, чьи крики слы­

шала в мотеле; и о своей сестре. 

Гарри поколебался, потом ответил; 

- Ну' что ж, я видел ero на столе в крематории, как раз 
перед тем, как они опусrили его тело в печь. Он бьm ... живот 
ero бьm разодран, все внутренности наружу ... То, что остава­
лось, конечно ... Шея перерезана, голова еле держалась на 
вей. Тело вьплядело так, будто ... его хотели разорвать на 
куски. Он похож бьm на человека, подорвавшеrося на оско­
лочной мине. 

Все замолчали, обдумывая то, -что рассказал Гарри. 
Только Муз бьm совершенно невозмутим. Тэсса по~есы­

вала ему за ушами, и пес тихо, довольно урчал. 

Сэм размьпплял .о том, что, возможно, не так уж плохо 

быть животным, низшим-существом, живущим тольксr сво­

ими чувствами, ощущениями, не ведающим, что значат 

муки разума. Или наоборот ... умной машиной, компьюте­
ром, абсолютно лишенным чувств, - один только чистый 

разум. Эrот двойной тяжкий груз эмоций и высшего разума 

несет только человек, он - единственное существо в приро­

де, сгибающееся под такой неиосильной ношей, отrоrо-то 

жизнь и кажется такой трудной штукой. Человек всегда 

анализирует свои чувства, вместо того, чтобы просто жить 
настоящим моментом, и, зная о том, что он должен ощутить 

в каждой определенной ситуации, старается вызвать в себе 

нужные чувства. Все его мысли и рассуждения неизбежно 

окрашены ЭМОЦJIЯМИ, причем часто это происходит на 

уровне подсознаНия, так что человекдаже сам не понимает, 
почему он принимает те или иные решения, действует 

именно так, а не иначе. Чувства мешают ему мыслить ясно 
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и трезво, а paccyждeiiJIJI лишают эмоции их остроты. Чело­

век, IIЬI'I'aiOЩIIЙCR rЛ)'боко чувствова'lЪ JJ логически рассуж­
дать в одно и то же время, похож на фокусника-велосипедиста, 
которыйудерживает равновесие на одном колесе на проволо­

. :ке, ватявуrой высоко над землей, одвовремевво жов:глирух 
серебристыми булавами, сверкающими в воздухе. 

- После того, как в газете напечатали заметку об исчез­
вовеmm Армса, - снова начал Гарри, - я ожидал, что со 
Д1U1 на день появится опровержение, во этого не случилось; 

вот тогда-то я и начал подозрева'IЪ, что в ковторе Каллава 

происходят не просто странвые вещи, что здесь пахвеr 

преступлевием и что ПОJIИЦВJI, вероятно, тоже в этом заме­

шана. 

- Паупу Парпвс тоже разорвали на части, - заметил 
Сэм. 

Гарри кивнул: 

- Считается, что-ее собственвые добермавьi. 
- Доберманы? - удивилась Тэсса. 
В прачечвой Сэм успел только вкраще рассказать ей, 

что смерть ее сестры - один из мвоrих довольно подозри­

тельных весчастных случаев и предполагаемых само­

убийств, случивmихся за последнее время в этом городе; 

подробиости он опустил. Теперь ов быстро пересказал ей 
историю Паро:вс. 

- Можно не сомневаться, что это сделали не ее собаки, 

- заметила Тэсса.- Ее растерзали те, ктоубилАриса и этих 
mодей, сегодня вечером, в «Коув Лодже». 

Гарри еще вичеrо не звал об убийстве в мотеле. Сэму 

прИIПЛось объисвить ему, что там проJJЗошло и как он 
встретил Тэссу в прачечвой на Оушэв Авеню. 

Страивое, задумчивое выражение появил~ на преждев­
ремеива постаревшем лице Гарри. Он повернулся к Тэссе: 

- Хм ... А 11Ь1 ие ВВДеJПI этих чудовшц в мотеле? Не 
удалось вам ВЗrпа:ву'IЪ на них хотя бы одним глазiСОм? 
-Я видела тольiСО ногу одного из них, сжвозь щель под 

дверью. 

Гарри, как будто собиравmийся что-то сказать, веожв­

давво умолк и задумался. 

«Ему Ч'1"0-'1'0 известно, - подумал Сэм. - И ожетсJI, 
больше, чем вам». 
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Но Гарри, по кuим-то причинам не желавший nou 
ДеJIИТЬСJI своими сведев::иями, вернулся к записям, лежав­

шим у нею на коленях. 

-Через двадня послеrибели Паулы Паркииск Каллаву 
около половивы десятою привезли еще один труп. 

- Эrо значит, одиннадцатою сентября? - переспросил 
Сэм. 

-Да. 
- В отчетах нет НИIСаКою упоминания об этом; свиде-

тельство о смерти тоже не бьmо вьшисаио. 
- Ну и rазеты, конечно, молчали. 
- Продолжайте, пожалуйста. Что же дальше? 
-Дальше - пятнадцатое сентября ... 
- А, Стив Хэйнц и Лаура Далькоу, - припомшт Сэм. 

- Он, вроде бы, сначала убил ее, а потом покончил с собой. 
Любовная драма, как нас уверяли. 

- И еще одна поспешная кремация, - заметил Гарри. 
- А на третью ночь после этою к Каллапу доставили еще 

· два тела; это было вскоре после часа ночи, я как раз соби­
рался ложиться спать. 

- О них тоже не было никаких официальных сообще­
ний, - нахмурился Сэм. 

- Еще два пуrешестnенника, завернувших в юрод наве­
стить друзей или пообедать?- высказала предположение 

Тэсса. - А .может быть, кто-нибудь просто проезжал по 
шоссе там, rде оно проходит по юродским окраинам? 

- Они моrли быть и местными, - перебил ее Гарри. -
Я имею в виду, что в каждом юроде всеrда найдутся люди, 
юторые не живут там постоянно; они об:ычн:о ниrде долrо 
не задерживаются, переезжая с места на место. Они снима­
юr у кою-нибудь дом, предпочитая не обзаводиться собст­
венным; почти ни с кем не поддерживают связей, так что 

для тою, чтобы скрыть их убийство, достаточно состряпать 

нехитрую байку - мол, внезапно снялись с места и уехали 
неизвестно куда, в поисках новой работы, да мало ли что ... 
И соседи вполне моrли поверить . 

.сТем более если их уже .спревратили~ и они сами участ­

вуют в заrоворе~. - подумал Сэм. 
- Затем двадцать третье сентября, -продолжал Гарри. 

- Это, должно быть, была ваша сестра, Тэсса. 
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-Да. 
- К тому времени я уже понял, что должен рассказать 

кому-нибудь обо всем, что видел. Кому-нибудь из властей. 
Но кому? Я не доверял никому из местных, так как видел, 

что полицей<ЖИе сами дос:rавляют тела в крематорий, и в 

rазетахпотом не по.явл.ялось ни слова. Окружному шерифу? 
Но он бы скорее поверил Уоткинсу, а не мне, не так ли? Черт 
побери, все думают, что калека обязательно должен быть со 
странностями, что у неrо и с rоловой не все в порядке; JПОдИ 

всегда почему-то связывают физическиеувечья с психикой, 

хотя бы даже под сознательно. Так что они заранее были бы 
настроены иедоверчиво. И, надо признаться, это действи­
тельно дико звучит, когда начинаешь рассказывать, - все 

:пи трупы, тайвые кремации.:. - Гарри на минутку остано­
вился. Лицо ero помрачнело. - Тот факт, что 11 ветеран, 
имею иаrрады, вряд ли повлиял бы на их отношение и не 

, придал бы достоверно·сти моему рассказу. Для них все это 
уже стало историей, делами давно минувших дней. Более 
тоrо, они моrли повернуть это против меня ... Они назьmали 
это послевоенным вьетнамским синдромом. «Бедный ста­
рина Гарри, - вы слышали? - в конце концов он все-таки 
свихнулся ... ну да, конечно, после той проклятой войиы ... » 

До сих пор Гарри старался rоворить только по существу, 

сухо перечисляя ·факты, не примешивая к этому никаких 

личных эмоций; но последние ero слова были словно ка­
мень, брошев:вый в воду и замутивший ее спокойную повер­

хность; море взволиовалось, и со дна ero поднялись боль, 
одиночество и отверженность. 

Теперь rолос ero дрожал и несколько раз даже иресекся 
от волнения: 

- И должен признаться, что частично причина моеrо 
молчания заюпочалась в том, что ... я боялся. Я не моr 
понять, что за чертовщина здесь творится. Не знал, каковы 

ставки в этой иrре. Я боялся, что они заставят меня замол­
чать, придут за мной ночью и отправят туда же, куда уже 

1 

последовали все их предыдущие жертвы, - прямо в печь 

Каплана. Вы, наверное, думали, что если человек потерял 
так миоrо, то ему уже ничеrо не страшно, ему все равно, 

потеряет ли он что-то еще, даже жизнь; во это не так, совсем 

наоборот. Для меня жизнь значит, наверно, rораздо больше, 
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чем для здоровых, нормальных людей. Поскольку мое тело 
перестало служить мне и возможности передвижения были 

весьма ограничены, последние двадцать лет я провел вдали 

от этой вечной спешки и суеты, от этоrо бесконечною ·кру­
rоворота дел, который не дает вам остановиться в на се­

кунду; у меня было время смотреть и думать, наслаждаться 
красотОй мира и размьпплять о жиэии, ее трудностях и 

противоречиях. В конце концов получилось так, что мои 

увечья заставили мевя еще больше полюбить жИзнь, це­
нить каждый прожитый день так, как не ценЯт ero здоровые 
люди. Поэтому я боялся их. боялся, что они придут и убьют 
меня, и не моr решиться рассказать кому-нибудь о том, что 
видел. Да простит меня Боr, если бы я набрался храбрости, 
если бы связался с Бюро раньше, может быть, коrо-то уда­
лось бы спасти. Может быть ... ваша сестра была бы жива. 

- Не смейrе Даже думать об этом,- воскликнула Тэсса. 
- Если бы вы поступили иначе, ваш пепеJJ уже соскребли 
бы со дmi печи Каллава и бросили в море. Судьба моей 
сестры была предрешена, .и вы тут ничеrо не моrли изме­

нить. 

Гарри молча кивнул ключил фонарих; в комнате 
стало еще темнее. Он еще не закончил читать свои записки, 
и Сэм подозревал, что щедрое великодушие и доброта Тэс­
сы вызвали слезы на ero глазах, и он не хочет, чтобы кто­
нибудь об этом догадался. 

Гарри не нужно было 3аrлядывать в блокнот, он наи­
зусть помнил то, что там было записано: 

- Двадцать IIЩ'Oro в двадцать два часа пятнадцать ми­
нут к Каллавупривезли еще один труп. Самое странное, что 
ero доставилиненакатафалке, не в машиве скорой помощи 
и даже не в полицейской машине ... Ero привез самолично 
Лоумаи Уоткивс ... 

- Начальник полиции, - объяснил Сэм Тэссе . 
..... ... но он был на собственной машиве и без формы,­

добавил Гарри. -Тело было завернуто в одеяло. ШТоры на 
этотраз тоже забыли опустить, так что мне все было хорошо 
видно. Я не узнал песчастноrо, по состояние, в котором 

находился труп, было мне '}же знакомо ... С пим сделали то 
же, что сАрмсом. 

- Разодранный и искалечен:ньm? - спРосил Сэм. 
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-Да, -подтвердил Гарри.- Потом отряд. ФБР прибыл 
в город по делу Санчеса-Бустамантэ; когда я прочитал об 
этом в rазетах, у меня словно камень с души свалился; я был 

уверен, что уж теперь-то все раскроется, объяснится. Но 

вскоре, четвертОго октября, к Каллаву опять доставили два 
трупа ... 

- Наша rруппа как раз здесь работала, ·- сказал Сэм.­
Эrо было в начале расследования. Овв не видели никаких 
свидетельств о смерти, нпап~ тапе бумаrи при них не 
заполнялись. Так вы утверждаете, что :по случилось под 
самым их носом? 

- Ну да. Мне не нужно заглядывать в блохнот, я и так 
все прекрасно поМВJО. Тела привезли в кузове rрузовика 
Риза Дориа. Эrо местный полицейский, но в ту_ночь он был 
без формы. Покойников втащили внутрь, но nrropы не за­
крыли, и я увидел, как они затолкали в печь оба трупа сразу, 
будто хотели как можно скорее от них избавиться. Потом 
еще, в ночь на седьмое, у Каллава опять была какая-то 
суматоха, но туман был слишком rустой, ничего невозмож­
но было рассмотреть, так что я не моrуутверждать, что еще 

кого-то кремировали. Ну и наконец ... сегодня вечером. Эrо 
был труп ребенка. Маленького ребенка. 

- Плюс двое убитых в «Коув Лодже», -добавила Тэсса. 
- Итого -двадцать две жертвы, а не двенадцать, какдумал 

Сэм. Эrот славный городок напоминает бойню. 
- Возможно, убитых' даже больше, чем мы думаем, -

заметил Гарри. · 
-Как это? 
- Ну, я ведь не целый вечер наблюдаю за ними, да и не 

каждый день. К тому же, около половины второго, самое 

позднее, в два, я ложусь спать. Кто может поклясться, что в 
то время, когда я не смотрю туда, или rлухой ночью, коrда 

все спят, они не привозили еще кого-нибудь? 

Размьппляя обо всем этом, Сэм снова склонился над 

телескопом. Во дВоре у Каллава по-прежнему было темно и 
пусто. Он стал медЛенно поворачивать трубу правее, так, 
чтобы в поле его зрения попала северная часть города. 

- Н() почему они убивают? - недоуменно ВОСК1IИJСВУЛа 
Тэсса. 

Нипо не моr ей на это ответить. 
1 
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- И чем? Какое у них оружие? -добавила она. 
Сэм в это времяизучал мадбище, t_Jасположенное север­

нее Кошеистадор .Авевю. Ов вздохнул, оторвался от телеско­
па и рассказал им о том, что с ним произошло еегодвя 

вечером на Айсбэрри У эй. 

- Тогда я подумал, что это подростки, наркоманы, ма­

лолетние преступвики; но теперь я уверен, что это те же 

существа, которые совершили убийство в мотеле, те, ч;ьи 
воm вы видели в щели под дверью. 

Даже в темноте Сэм почувствовал, что Тэсса мучитель-

во сдвинула брови, задавая следующий вопрос: 

- Но,кто же они? 

Слегка поколебавшись, Гарри ответил: 
- Упыри-прищщения. 

52 

• 
В чеrвертом часууrра, взяв две машины, с пятью помощ-

пиками, вооруженнымиревольверами и автоматами, Лоумаи 

Уоткивс приближался к дому Майка Пэйсера. Они ехали 
очень тихо, не включая полицейских сирен, а последнюю 

четверrь мили и с потушенными фарами. Лоумаи надеялся, 

что им не придется использовать оружие, он взял его, в о.снов­
ном, чтобы напуrать Майка, заставить ero подчиниться. До 
сих пор они только один раз встречались с регрессивным 

лицом к лицу, тогда, четвертою сентября, в кинотеатре, и не 
были готовы к ею яростиому сопротивлению. В тот раз, спасая 
свои жизни, им пришлось раздробитьДжордану Кумсуrолову. 

Шаддаку для ero исследований досталось лишь мертвое тело. 
Он рассвирепеет, если потеряет еще одну возможность поко­

паться в мозгу, - в живом, действующем мозгу, - одноrо из 

метаморфных психопатов. К сожалению, они не могли ис­
пользовать транквилизатор - ведь регрессивные были все 
же Новыми Людьми, хоть иревращение их пошло и не в ту 

сторону, а организм любого Нового Человека отличался 
тем, что все процессы в нем шли с невероятвой скоростью; 

это касалось не только моментально заживающих ран и 

царапин, но и реакции на яды. Любой яд, попадавший в 

организм, мгновенно подвергалея распаду-и вьmодился, не 

успев оказать викакого вредного воздействия."То же каса-
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лось и 1раmсвилизаторов. ТЗIСИМ образом, единсrвенвое, чrо 
им оставалось, - эrо попробовать уговорить Майка добро­
вольно следовать за ними, что было весьма маловероятно. 

ДомикМайка Пэйсера бьщ очень миленький, одноэтаж­

ный, с двумя верандами. Or окружавших его сосен и :кипа­
рисов шел прИЯТНЪIЙ смолистый дух. Свет mпде не горел, 

все окна были темными. 
Лоумаи оставил двух полисменов снаружи, чтобы они 

захватили Пэйсера, если ов вздумает сбежать через окво, 
третьего поставил у двери прmсрьmать выход. Взяв с собой 
Шальника и Пэннивеса, он обошел дом и несльппно под­

иялея по ступеням заднего крыльца. 

· Туман рассеялся, и видно было довольно хорошо. Но 
завываJIИЯ ветра заглушали все остальные звуки, и эrо было 
опасно - они могли ве усльппать Пэйсера. 

Пэннивес и Шальвик встали справа и слева от двери; 
оба держали наготове крупнокалиберные винтовки. · 

Лоумаи потянул на себя дверь. Она оказалась ве запер­
та. Он распахнул ее и вошел в дом. 

Полисмены друг за другом осторожно вошли в темную 

~mo. Оба готовы были в любой момент выстрелить, хотя 
знали, что их цель- взять Пэйсера по возможности живым. 
Но они вовсе не собирались жертвовать собой только ради 
того, чтобы доставить Шаддаку эту твар:ь живьем. Один из 
них нащупал выключатель. 

Лоуман, тоже вооруженный, ш~ за ними. По всемуполу 
в кухне валялись пустые миски, осколки тарелок, грязные 

обертКи вперемешку с ост.атками макарон, измазанных в 
томатном соусе, яичной скорлупой, корками от пироrа и 

другими объедками. Один стул валялся, перевервуты:й, в 
углу, от другого остались только обломки; несколько кера­
мических плиток бьmо раз~иrо. 

Из кухни можно бьmо выйти прямо в столовую; там, в 

полумраке, в слабых лучах света, правикавших из кухни, 
виден был стол и нескоЛько стульев. 

Барри Шольник заметил кахую-то дверцу слева от холо­

дильника и толкнул ее. За вей были целые ряды полок, 
заставленных многочисленными банками с ковсервами и 

маринадами; вниз yxoдwm ~еви - оч_евидно, они вели в 

поrреб. 
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- Эrим мы займемся позже, - тихо сказал Лоуман. -
Сначала осмотрим дом. 

Шальник осторожно, почти беззвучно подвял перевер· 
нутый стул и забаррикадировал им дверь так, чтобы никто, 

поднявшись из подвала, не смог к ним подкрасТЬся неза­
метно. 

Они с минуту постояли, прислушиваясь. 
Ветер, налетавший порывами, бился в окна и деревян­

ные стены дома. Оконные стекла дрожали от его ударов. 
Балки на чердаке скрипели, а с крыши доносился приrлу­

шеввый стук доски, оторвавшейся от кровли. 

Полицейские смотрели на Лоумана, ожидая его распоря­
жений. УПэннивеса был совсемюныйвид;емубьшодвадцать 
ПЯ'IЬ, но mncro не дал бы ему больше восемнадцаm; лицо у 
него бьшо такое свежее, румяное и простодупшое, что его 

скорее моЖно было принять за распространителя религиоз­
ных брошюрок, а не за сьпцика. Шольник бьш его на десять 
лет старше и выглядел его полной противоположносrью. 

Лоумаи молча·указал им на дверь столовой. 

Полицейские вошли. Повернув выключаrель, они увиде­

ли, что в сrоловой никого нет, и пРошли дальше, в госrиную. 
Пэнвивес зажег тяжелую меднуЮ лампу, которая каза­

лась чуть ли не единственным целым предметом среди 

перевернутых, разломаиных и разбитых вещей, валявmих­
ся по всей комнате. Диванвые подушки и сиденья стульев 

бЬDIИ разодраiЩ в клqчья; всюдубыли разбросаны куски их 

мягкой обивки, похожие на шляпки ядовитых rрибов. 
Книжные полки бЬDIИ пусты, и весь пол был усеян обрьm­

ками книжных страниц и обложек. Керамическая лампа, 
две вазы и стеклянная крышка кофейного столика были 
разбиты вдребезrи. Телевизор бьш весь разломан, от экрана 

остались одни осколки. Видно бьшо, что слепая ярость и 

бешеная, дикая сила еще недавно бушевали в этой комнате, 
устроив здесь этот страшный разгром. 

В нос им ударил сильныйзапах мочи и еще какой-то, не 

такой острый, но незнакомый. Возможно, так пахло Суще­
ство, учинившее этот погром. Кисловато пахло пОтом И еще 

чем-то странным, от чего Лоумаи по~ствовал, что его 

сейчас вьmернет наизнанку, и в то же время все внутри у 

него сжалось от страха. 
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Налево бьm холл, через который можно было пройтu в 
спальни и ванные. Лоумаи держал ero под прикрытие~ 
своего револьвера. 

Из rостиной в холл вела полукруr.пая дверь в виде арки. 
Полицейские вошЛи и огляделись. Заметив справа у двери 
стенвой шкаф, Шальник направил на неrо свой револьвер; 
Пэннивес резко распахнул дВерцы- ничеrо, Iq>oмe одеЖДЬt. 

Итак, самая легкая часть поисков осталась позади. Пе­
ред ними лежал узкий коридорчик с тремя дверями по 

сторонам, одна из которых бьmа полуоткрыта, две другие 

просто прикрыты, во веwютно, за ними - темнЫе комна­
ты. Здесь почти невозможно бьmо маиевриравать, и регрес­
сивный мог выскочить и наброситьСя на них совершенно 
неожиданно. 

Снаружи, словно гигантский ночной мотьтек, бился · 
ветер. Он задувал в водосточную трубу, играл на ней, как на 
флейте, извлекая тягучие, зауньmные звуки. 

Лоумаи никогда не принадлежал к тем начальНИКам, 

которые посылают своих людей в самое пекло, а сами руко­

водят ими с безопасного расстоянИя. Правда, унеrо не бьшо 
больше гордости, чувства собственного достоинства и чув­

ства долга, - он потерял почти все эмоции, считавmиеся 

недостатком Прежних Людей, - и все же долг, как старая 
привычка, продолжал жить в нем; пожалуй, даже не при­

вЫчка, а рефлекс, и он действовал, бессознательно подчи­
няясь ему, так же как до Превращения-. Лоумаи первым 
вошел в коридорчик; по левую руку были две двери и одна 
- по правую. Он сразу метнулся в конец коридорчика, ко 
второй двери, которая бьша полуоткрыта. Он пнул ее ноrой 
и прежде чем дверь, ударившись о стену, захлопнулась, 

увидел в Глубине маленькую пустую ванную. 
Пэннивес взял на себ.я первую комнату. Он вошел и стал 

искать· выключатель. Лоумаи подошел как раз когда зажег­

ся свет, и овиувиде.лцкабинет списьмеННЬIМ столом, двумя 
стульями, шкафами и высокими книжными полками, за­
ставленными mиrами с яркими разноцветными корешка­

ми; тут же СТОJШИ два компьютера. Лоумаи вошел, держа 

~од· прицелом стенной шкаф, пока Пэннивес осторожно 
открывал ero зеркальвые дверцы. 

Никоrо. ~ 
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Барри Шальвик оставался в коридорч:иже, прикрываJI 
поСJiедиюю неосмотреввую комнату. Коrда Лоумаи и Пэн­
нивес присоединились :к нему, он 'I'OJIDIYЛ дверьдулом сво­

ею револьвера, распахнув ее настежь. В ту же секунду сам 

он отпрыrвул в сторону, уверенв:ы:й, что сейчас кто-пибудJ. 

бросится на нею из темноты, но ничею не случилось. По­
колебавшись, Шольни:к mаrвул в комнату, нащупал рукой 

вЫIОIIОЧатель и повернул ~ю. «0, Боже!~ - только и моr 
произнести он, отшатнувшись и быстро отступая обратно в 
коридор. 

Глядя через ею плечо, Лоумаи увидел у противополож­

ной стены какое-то дьявольское существо, припавшее к 

полу не то от страха, не то изютовивmись к прыжку. Без 

сомнения, это был Пэйсер, реrрессивный, однако он не был 
похож на Джордава Кумса, как ожидал Уоткинс. Конечно, 
какое-то сходство было, но очень ;небольшое. 

Прикрываемый сзади Шольвиком, Лоумаи переступил 

через пороr. 

- Пэйсер? 
Существо заморrало, ею безобразно искривленные губы 

заmевелились. Голосом, в котором слыmался свист впере­
межку с каким-то юртаиным рычанием, звучали дикие· и в 

то же время мучительные нотки, как у страдающеrо разум-

ного существа, он произнес: · 
- Пэйсер, Пэйсер, Пэйсер, я, Пэйсер, я, я, Пэйсер ... 
Здесь тоже пахло мочой, но юраздо сильнее и резче был 

другой запах - острый, мускусный ... 
Лоумаи прошел в комнату; Пэнвивес за ним. Шальвик 

продолжал стоять в дверях. Между Уоткинсом и Пэйсером 
оставалось теперь не больше трех споловивой метров. Пэн­
ни:вес двиrался плечом к плечу со своим начальником, 

держа револьвер наrотове. 

Джордаи Куме, которою они четвертою сентября заrна­
ли в уrол в разrромленном кинотеатре, тоже был в изменеи­
ном состоянии, но он тоrда напоминал rромадную юриллу 

с моЩНЬIМ телом и двиrался, как обезьяна, приrнувmись к 
земле. Вся фиrура Майка Пэйсера была вытянута вперед, 

он передвшалея почти параллельна полу, стлался, СJiовно 

волк в прыжке. Ноrи ею в бедрах отходили от спины под 
такимуrлом, что ни стоя, ни сидя он не моr бывьшр.ямиться 
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до :конца; верхняя часть их была СJIИППС.ОМ короткой, зато 
нижняя - непомерно длинной, как у зверя. Оп весь зарос 
волосами, хотя и не настолько густыми, чтобы их можно 
было назвать шерстью. 

- Пэйсер, я, я, Пэйсер, я ... 
Лицо Кумса вемноrо напоминало человеческое, хотя 

ero скорее можно было бы отвести к высшим приматам: 
сильно выдающвеся вперед кости надбровий, приплюсву­
тый вое и хорошо развитые чеmости, в злобной гримасе 
обнажавшие rромадвые, острые, как у бабуина, зубы. Чудо­
вищно искаженвое сущесrво, бьmшее раньше Майком Пэй­
сером, больше похоже было на волка или на огромную 
собажу: вое и губы ero вытявулись вперед, как морда зверя; 
в массиввых надбровьях было что-то обезьянье, но щаза 
под ними - глубоко запавшие, налитые кровью - были 
совсем человеческими; в них застыли немой ужас и отчая­

ние. 

Пэйсер поДвял одну руку и nротянул ее к Лоумаву: 
- Помогите мне, помогИте, мне, мне, плохо, не так, 

что-то не так, не· так, помогите ... 
С удивлением и страхом Лоумаи смотрел на -пу конеч­

ность, принадлежащую не то человеКу, не то животному; он 
вспомнил, какначала изменяться ero собственная рука там, 
у Фостеров, сегодня вечером, когда он усльппал зов. Вытя­

нутые пальцы. Широкие, загрубевшие суставы. Длинные 

кривые когти вместо ногтей. По форме они еще напомина­
ли руки человека и даже могли производить какие-то чело­

веческие действия, и в то же время их нельзя уже бьmо 

назвать руками. 

О черт, подумал Лоумав, руки, эти руки ... Я же видел их 
в кИно и дома, по телевизору, когда мы брали кассету с 
фильмом «Завывающий в ночи». Ну да, конечно, с Рабом 
Ботrивом. Так звали актера, который сПециализировался 
на особых эффектах. В этом фильме он играл оборотня. 
Лоумаи прекрасно помнил все это, потому что Дэвни до 
Превращевия был помешав на особых эффектах. И вот 
теперь то, что он видел перед собой, бьmо в точности похоже 
на конечности тоrо проклятоrо оборотня из фильма! 

Or этоrо можно было сойти с ума. Жизнь, повторяющая 
фантастику. Фантазия, ставшая ре;щьностью. В последние 
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rоды двадцатоrо столетия стремительно развивающийся 

научно-технический проrресс достиr такой высоты, на ко­

торой могли осуществитьси все самые заветные мечты че­

ловечества о лучшей жизни, но в то же время и все самые 

страшные кошмары могли воплОТIIТЬСЯ в действитель­

ность. Пэйсер былужаСНЬIМ, чудовищным призраком, под­
нявшимен из подсознании, призраком во плоти, и от неrо 

нельзя было убежать, ·просто проснувmись; он не исчезал, 
подобно чудовищам, преследующим вас в страшных снах. 

-Как я могувам помочь?- осторожно спросил Лоуман: 
- Пристрелите ero, - посоветовал ПэJШИВеС. 
- Нет! - резко ответил Лоуман. 
Пэйсер вьrrянул перед собой обе руки с громадными 

загвутыми жоrrями и с недоумением рассматривал их, буд­

то видел впервые. Из груди ero вырвался ужасвый рев, 
смеiЦIВШИЙСЯ тошсим, жалобным подвьщанием: · 

- ... Измениться, не могу измениться, не могу, пробовал, 
хо~, хочу, не могу, пробовал, жажду, не моrу ... 
-О Боже, он загнан в ловушку, ero насадили на булавку, 

как жука! - воскликнул Щольник, стоявший в дверях. -А 
я-то думал, что реrрессивные меняются, когда захотят, и 

запросто мо.гут сойти за человека. 

- Они действительно могут, - возразил Лоуман. 
- Но этот не может, - сказал Шольник. 
- Похоже на то, - согласился Пэннивес; rолос ero нер-

вно дрожал. - Он rоворит, что не может измениться. 
-Кто ero знает, может быть, и так,- соrласился Лоуман. 

- Но другие регрессивные меняются; если бы они не могли 

этоrо сделать, мы бы давно их всех переловили. В том-то и 
дело, что они выходят из своеrо измененною состояния и 

спокойно разгуливают среди нас. 

Пэйсер, казалось, не замечал полицейских, не слышал 

их разrовора. Тоненько, жалобно поскуливая, он с ужасом 

смотрел на свои руки. 

И тут они начали меняться. 

- Вот видите, - сказал Лоуман. 
У откипс никогда еще не присутствовал при таких пре­

вращениях; с изумлением, ужасом и mобоПЪIТством смот­

рел он на то, что происходило на ero глазаХ:: когти этоrо 
дикоrо полузверя-получеловека быстро уменьшались. 
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Плоть, казалось, стала тяrучей и мяrкой, :ках воск; она взду­
лась, кожа пошла волдырями и вибрировала, во ве в тап 

ритму крови, а как-то стравио, везависимо от пульсировав­

ших под вею вен и артерий. Словно вевИДИМЬIЙ скульптор 

работал своим реЗцом, придавая этому сущеСтву BO&yJO 

форму. Лоумаи сл.ьппал, как хрустели, pacщeiiJDIJicь, ~rости; 
плоть ТаJШа и рас~~ЛЪ~ВЗЛась с отараТИ'I'еЛЬвым, "roiiiii<JI'ВOp 

ным звушм расrекающейся влаrи, потом вновь застывала, 

меняя свои очертав:и:и. Руки уже почти приобрели "tеЛО8е­
ческий ВJЦ. Запястьв и предплечья стали уже, из них исчез­
ла rрубая мощь воЛчьих лап. По лицу Пэйсера было видно, 
что в нем шла страшная, жестокаи борьба; ов всеми силами 
старался вервуrься в свое прежнее, высшее состоJIВИе -
стать человеком; сейчас он уже моrуправmnъ своими дики-· 
ми инсrинктами. Черты лица ero заметно смяrчились, в 
них появилось осмысленное выражение. Эrо выrлядело 
так, словно чудовищНЬ!Й Пэйсер был только отражением в 
воде какоrо-то зверя, в то время как со два уже поднимался 

реальный, истинны:й Пэйсер, Пэйсер-человек. · 
Лоумаи не был ни ученым, ни rевием микроэлектров­

ной техники, ов был простьrм полицейсi<ИМ; и все же ов 
понимал, что эта rлубокая и быстрая трансформация не 

моrла быть только результатом необычайной способности 

Новых Людей к самовосстановлению и резкоrо ускорения 

всех процессов, происходящих в их орrавизме. Какое бы 

громадное количество rормонов, ферментов и друrих био­
лоrически активных веществ ни вырабатывал сейчас ·орrа­
низм Пэйсера, это не моrло привести к таким резi<ИМ и 

стремительным изменениям в ero костях и во всем теле. 
~можно, для этоrо потребавались бы дни и недели, да, это 
еще можно было допустить ... Но уж mпс.ак не секунды: ... Эrо 
было просто физически невозможно. И тем не менее это 
происходило у них ва rлазах. Значит, нечто большее, чем 

биолоrичес:кие процессы, какая-то друrая, таинствеimая и 
пуrающая сила действовала в Майке Пэйсере. 

Внезапно все прекратилось. Лоумаи видел, какнаnряrа­

ется Пэйсер, как перекатываются желва:ки на ero уже почти 
человечес:ких, но все же еще волчьих челюстях, кu он сти­

скивает зубы и какой отчаянной решимостью rорят ero 
странные, дихие rлаза ... Но все было напрасно. Какое-ТQ 
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мrвовение он еще балансировал на краюt на этой острой, 
ТОВJ(ОЙ, певидимой грани, отдетпощей человека от зверJI. 

Казалось, еще одно маленькое усвпве, один толчок - и он 
перейдет через эту черту, за которой иревращение пойдет 

уже почти автоматически, без этоrо страmноrо напряжеiiИJI 
всех сил, по:каТВТСJI стремительно, :как водвый пОток по 
смону xOJIМa. Но он тах и не смоr достичь этой точп. 

ПЭJi"ВИМС издал тuой дОJП'ИI, при;цушев:вы1 сrов, слов­
во он тоже чувствовал боль и ОТЧ8JIВИе MaiJca Пэlсера. 

Лоумаи взrтmул на своеrо помощви:ка - лицо ero бле­
стело от пота. 

У откиве и сам весь вспотел; он чувствовал, как струйп 

пота стекают по ero вискам. В доме бъшо тепло- отопление 
вюпочалось и вьпслючалось само через определеЩ~Ые IJiлJ· 

межутки времени, так. чтобы поддерживать вужвуютем;~с~ 
ратуру, - во здесь не бъшо жары, от которой можно было 
бы взмокнуть. Эrо бъш холодвый пот, и причиной ero был 
страх и еще ЧТ(Н'() ... Лоумаи чувсrвовал, кu. в груд11 у веrо 
все вапрплось, ребра сдавило так, что трудво бьшо вздох­
нуть, в rорле пересохло, rортавь стала жесткой, ак вurдц 

- он не моr сrлотвутъ cmoвyt он задыхалсs, словно про­

мчалеи вверх по высокой, крутой лесtвице ... 
С провзите.JIЬ~~Ь~М воплем, в mropoм звучали ужас и 

безнадежное отч8JIВИе, Пэйсер стал aa'I'НВ8'I'ЬCJI вниз, в 
регрессию, в свое дикое, дочеловечеаrое С:ОСТОJIВИе. Треща­
ли раздававmиеси :кости, маСЛJIВо и ВJI8ЖВО шелестела 

вз.бухающаи, разрывающ8JIС.И и заново cpacтaющ8JicJI в 

новых формах плоть;дпОС'IЪ победила, ВЗJIJia верх и теперь 
творила самое себJ1; через несколько мrвовевий Пэйсер уже 
снова бъш 1'8КИМ, :каким они увиде.r111 ero, коrда вошли, -
ДЬЯВ0J1ЬСD1М созданием, монстром. 

Да, это бъшо отвратительвое животвое, сповво ПОДНJIВ· 

mееси из преисподнейt во в то же вреМJI и необычайно 

мощное, и прекрасное:ажой10 страввой, чудовищвой кра­
сотой. Голова ero была СJ•ишсом BЬIТJIJIYI'8 вперед, в выrву­
той спине не было строlвоrо 113J1Щества, присущею чело­
веку, и все же в нем чувствовалась лоuость и грацmr хищ~ 

вика. 

С минуту никто не mевелилСJI; все молчали. 
Пэйсер опустилСJI на пол, rnaз ero не было видно. 
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- Боже милостивый, ов в ловупкеt Ему не выбратьсиf .. 
- опять ВOCie.ЛИI<IIpl Шольвв:К. . 

Конечно, веудача Майка Пэйсера моrла быть связана с 
какими-то просчетами в техиолоrии Превращевия: Преж­
веrо Человека в Новоrо, во Лоумаи подозревал, что он моr 
бы снова обрести свою человеческую форму, если бы только 
по-настоящему захотел, и беда ero в тОм, что желание вновь 
стать человеком ведосrаточно сильно, не захватывает все 

ero существо. Он ушел в реrрессию, потомучто это изменен­
вое, визшее cocroJIRИe влекло ero, и теперь, возможно, оно 
кажется: ему вастолько более заманчивым и привлекатель­

вым, чем человеческая жизнь, что в rлубиве души он вовсе 
не хочет возвращаться на 'Л'J высшую ступень, заново обре­
тая человеческий облик. 

Пэйсер поДВJIЛ rолову и медленно переводил глаза с 

Лоумава на Пэввивеса, затем на Шолыmка и, наконец, 
опять посмотрел на Лоумава. Он больше не страдал от 
своеrо безвыходвою положевия:, он вернулся в первобыт­

ную тьму. Страх, ужас, отчаяние, - все это исчезло из ero 
rлаз. Звериную морду исказила rримаса- он словно насме­

халея над ними; в rлазах rорел беспокойвьiЙ оrовь - при­
зыввый и дикий. Он снова ПОДВJIЛ к лицу свои передние 
конечности, которы~ еще недавно были руками, соrвул 
~е, чрезмерно ВЫТJIНУТЫе пальцы, клацнул кривыми 

коrт.ями, созерцая их с явным наслаждением. 

- ... Мчаться, наСтиrать, mаться, настиrать, убивать, 
кровь, кровь, жажда ... 

- О черт, как же мы сможем взять ero живым, если он 
будет сопротивтrrься? - rолос Пэннивеса звучал как-то 
странно и хрипло, слова можно бьшо разобрать с трудом. 

Пэйсер опустил руку и Поскреб виз живота; движение 
было бессознательным, ивстивктиввым. Он снова взrля­
вул на Лоумава, потом на плотную, вепровицаемую тьму 

за окнами. 

-Я чувствую ... - ШолБвикоборвал фразу на полуслове. 
- Если бы мы ... ну, моrлв бы ... - заrоворил Пэввивес, 

путаясь в словах. 

Грудь Лоумава сдавило еще сильнее, ои с трудом про­

талкивал в себя воздух; rорло сжалось, он весь обливалея 
потом. 
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Пэйсер издал ИИЗDIЙ, гортанный вопль, жуткое завьmа­
иие, от которого у Лоумапа кровь застыла в жилах, - в нем 
звучали страстное томление в тоска, но в то же время и 

вызов, который хищникбрасад ночи; это бьmо утверждение 

своей власти, с:воей силы и ловкости. Этот хриплый, ужас­
ный вой должен бьш бы поразить Лоумана, но в душе его, 

наоборот, всколыхнулась вдруr непонятная, жrучая: жажда. 

то же страстное, мучительное желание, которое охватило 

его тогда у дома Фостеров, которое терзало и жгло его изнут­

ри, когда он слышал далепй зов регрессивных в ночи. 

Стиснув зубы так, чтЬ заболели скулы, Лоумаи напряr 

всю свою волю и силы, сопротивляясь этому дьявольскому 

искушению. 

Пэйсер снова дщо и торжествующе взвыл, потом сквозь 

этот вой прорвались слова: 

- ... Мчаться, настиrать, жажда, свобода, жажду, хочу, со 
\ 

мной, гнаться, настиrнуть, со мной, жажду, хочу ... 
Лоумаи обнаружил, что ов уже больше не целится, ре­

вольвер повис у него в руке дулом вниз; теперь он в лучшем 

случае моr прострелить пол, но никак не Пэйсера. 
• .. .мчаться, свобода, свобода, жажду ... » 
За спивой у Лоумана раздался ~ий вопль высше­

го, конечного освобождения. 
· Он оrлянулся на дверь и увидел, что Шальник отшвыр­

нул в сторону свой револьвер. С его лицом и руками стало 

твориться что-то странное, в них начались какие-то nока 

еще rлубоко скрытые изменения. Он сбросил с себя черный 
форменный китель и рванул на груди рубашку. Его скулы и 

подбородок стали распльmаться, меняя очертания, вытяrи­

ваясь вперед, а лоб все дальше отодвиrался назад, по мере 
тоrо как Шальник поrружался в регрессию. 
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Выслушав рассказ Гарри Тальбота об упырях-привиде­
ниях, Сэм опять наклонился к телескопу. Он поворачивал 
трубу до тех пор, пока не поймал в объектив пустырь за 

похоронной коиторой Каллана, - то место, rде Гарри в 
пследний раз видел этих монстров. 

Сэм и сам не знал, что он ищет. Он не надеялся, что 
250 



упыри-привидения вервуrся на то же самое место именно 

сейчас, специально для того, чтобы он моr получше рас­
смотреть их. Во тьме, окутывавiD:ей вытоnтанную траву и 

кусты, окружавшие пустырь, не остсщось никаких следов, 

которые моrли бы подсказать ему, что за существа бьш:и 
здесь всего лишь несколько часов тому назад и куда они 

устремились. Возможно, Сэм просто хотел .яснее предста­
вить себе этих обезыmо-собако-рептилий, связав их фанта­
стический образ с реальным окружающим миром, с этим 
заброшенным пустырем; емунужно было более конкретдое 
представление об этих монстрах на тот случай, если придет­

ся иметь с ними дело. 

Но у Гарри была в запа~ еще одна история:. Казалось, 
что они сидят сейчсrс не в темной спальне, а в лесу, во:круr 

костра, слушая страшные рассказы о привидениях и злых 

духах. Гарри подробно описал Сэму и Тэссе все, что про­
изошло в доме у Симпсонов, как муж ЭЛЛЪI, Дэнвер, Док 
Фиц и полицейские Риз Дорн и Поль Хоурсон тащили ее 
вверх по лестнице в спальню и как врач приготовил rромад­

ный шприц с золотистой жидкостью, чтобы сделать ей ка­

кой-то укол. 

Следуя указаниям Гарри, Сэм повернул телескоп так, 
чтобы хорошо видеть дом Симпсонов, стоявший на друrой 
стропе улицы, севернее католического кладбища. Все было 
тихо, ни огонька, ни движения, ни звука. 

Тэсса, все так же сидевшая на кровати, поrлаживая rо­

лову собаки, лежавшую у нее на коленях, заметила: 

- Мне кажется, все это как-то связано: эти так назьmае­

мые несчаствые случаи, люди, которые хотели что-то сде­

лать с Эллой Симпсов и эти ... упыри-привидения. 
-Да, во всем этом, без сомнения, прослеживаетсячто-то 

общее, - соrласился . Сэм. - А все нити ведут в «Новую 
Волну Микроэл~ктроники». 

И он рассказал Тэссе и Гарри о тех открытиях, которые 

сделал, работая с компьютером в полицейской машине у 

здания муниципалитета. 

- «Черный Ястреб»?- переспросила Тэсса с удивлени­

ем. - Превращения? Но во что можно превратить людей? 

Как это вообще возможно? 
- Не знаю, - ответил Сэм. 
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- Надеюсь, не ... в этих упырей-привидений? 
- Думаю, что нет; не вИ?КУ в этом никакого смысла. К 

тому же, судя по их данным, в городе уже почти две тысячи 

людей подверrлись этой ... обработке, проШJШ через эту чер­
товщину, через превращение. Если бы все они при этом 
становились упырями-привидениями, каквыражается Гар­

ри, и бегали на свободе, мы натыкались бы на них повсюду; 
они заполонили бы весь город, и Мунлайт Коув бьm бы, 
пожалуй, похож на какой-нибудь зоопарк в Чистилище. 

- Две тысячи, - задумЧиво протянул Гарри. - Это 
значит - две трети города. 

- А оставшиеся должны быть превращены до полуно­
чи, -добавил Сэм. - Tai{ что осталось уже меньше двадца­
ти одного часа. 

- Полагаю, что это и ко мне относится? - поинтересо­

вался Гарри. 
- М-да-а .. Я посмотрел в списке. Вас назначили на 

последний этап - с шести. часов вечера до следующей пол­

ночи. Так что у нас еще около четырнадцати с половиной 

часов в запасе. 

- Загадочно все это звучит, - сказала Тэсса. 

- Да, - согласился Сэм, - сплошные загадки. 
- Такого ведь просто не может быть, - восклиКнул 

Гарри. - Не бывает этого на свете! Вот только у меня 

почему-то волосы становятся дыбом, хоть я и понимаю, 
насколько все это невероятно. · 
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- Шольник! - крикнул Лоуман. 
Срывая с себя форменную рубашку, отбрасьmая в· сторо­

ну ботинки, неистово стремясь как можно скорей освобо­

диться от одежды и забыться в черном, беспросветном бе­
зумии, Барри Шальник не обращал внимания на Лоумана. 

- Барри, остановись, ради Бога, не делай этого, поста­

райся удержаться! - отчаянно крикнул Пэннивес. Он бьт 
бледен и весь дрожал. Он переводил взгляд с Шальника на 
Пэйсера и обратно, и Лоумаи подумал, что, вероятно, Пэн­
нивес испытьmает такое же страстное желание забыться в 
первобьхтном сне, какому поддался Шольник. 
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« ... мчатьса свободно, rua'l'ЬCJI, настиrнуть, кровь, кровь, 
жажда ... » 

Дикие завывания Пэйсера, словно острая, тонi<ая игла, 
провзали мозг Лоумана Уоткинса. ЕJ:tинствеввое, чего он 
хотел, - чтобы тот замолчал. Хотя на самом деле, звуки, 
вонзаясь в него, не причиняли ему никакой боли; напротив, 
они провикали в самую глубь его существа, завораживая 
своей мелодией; они не ввивчивалисьв мозгподобно сталь­
ному стержню, во обволапmали его, словно страивая, кол­
довская музыка. Имевво поэтому Лоумаи хоrе.л, чтобы они 
прекратились: он не в силах бьш противостоять этому при· 

зьmу; эта дикая, первобытвая мелодия влекла его, манила, 
звала отбросить обязаввости, дела и заботы, забыть все 
человеческие связи, уйm от сложностей жизни разумного, 

мыслящего существа в мир ощущений, инстинктов, физи­
ческих наслаждений, rде есть толь1ю секс, пища и азарт 

погони за добычей, rде нет никаких проблем и все решает 
сила, rде ему уже викоrда не придется ни думать, ни трево­

житься, ни заботиться о чем-либо ... 
« .•. жажду, хочу, хочу, жажду, убить ... » 
Тело Шольвикаизоrнулось, наклонилось вперед; хребет 

выrнулся, теряя обычную человеческую форму; кожа исче­
зала, вместо нее появлялась жесткая чешуя ... 

« .. .иди, скорее, скорее, mаться, добыча, кровь, кровь ... » 
ЛИцо Шояьвика страшно изменилось, рот его раздви­

нулся в узкую, невероятно длинвую щель, растявувшуюся 

от уха до уха; это было rroxoжe на зловещуюусмешкукакой­

нибудь рептилии. 

С каждой секундой грудь Лоумана сдавливало все силь­
нее. Он был весь мокрый от пота, он изнемогал от жары, но 
жар этот шел изнутри, словно организм его, как переrрев­

шийся мотор, работал на предельных оборотах, подготав­
ливая его тело к трансформации. «Нет!» Пот катился с него 

градом. «Нет!» Ему казалось, что комната превратилась в 

кипящий котел в плоть его сейчас растечется, исчезнет, 

оставив один дух. 

«Хочу, хочу, я хочу ... » - Пэввивес мотал головой, стара­

ясь отбросить от себя свои безумные желания; он кричал и 
весь трясся, белый, как полотно. 

Пэйсер поднялся на ноrи и оторвался от стены. Быст-
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рыми прыжками оп nродвигался к Лоуману и, хотя не моr 
до конца выпрямиться, все же и в таком положеннии оп был 

вьппе У откинса, - ловкий и сИЛЬНЬIЙ, устрашающий и 
притяrателъпый. 

Шальпик дико завизжал. 

Пэйсер свирепо оскалился и яростно зашипел на Лоу­

мапа, словно rоворя: «Иди к нам, или ты сейчас умрешь.. 

С воплем восторга и отчаяния Нэйл Пэннивес швырнул 
свой револьвер и закрыл лицо руками. Or этоrо прикосно­
вения в теле ero как будто вспыхнула химическая реакция 
- лицо и руки стали изменяться на rлазах. 

Все, что :кипело в Лоумане, что давило ему на rрудь, 
дошло, наконец, до своей высшей точки; котел не вьщержал 

давления и взорвался ... 
Лоумаи закричал; это не был крик восторженноrо лико· 

вания, как у Пэннивеса, и он не похож бьm на ВОПJIЬ торже­
ствующеrо освобождения. УОТIСИНс моr .еще контролиро· 
вать себя и, изо всех сил сжав в руках револьвер, прицелил­

ся в Пэйсера и выстрелил в упор. 

Пуля попала прямо в rрудь; выстрелом реrрессивноrо 

01i5росило к стене, кровь брызнула фонтаном. Пэйсер по.ка, 

тился по nолу, пронзительво визжа, хватая ртом возух, изви­

ваясь, как полураздавленный червяк, но он был еще жив. 

Наверное, ero сердце и легкие не бьmи особенно повреждены. 
Если кислород продолжал nоступать к нему в кровь, а сердце 

перекачивало эту кровь по всем артериям и венам, пjюнизЬI­
вающим ero тело, то рана бьmа не оцасна. Не пройдеr и 
минуты, как он снова будеr на ногах. В какой-то мере ero 
неуязвимость иревосходила даже сказочную мощь оборОПIЯ 

- ero не брала даже заrоворенная серебряная пуля. Он 1Yf же 
поднимеrся, такой же сильный и креnкий, как прежде. 

Жар волнами накатывал на ЛоумаНа, застилая ему rла­
за rорячей пеленой. Он чувствовал, как внутри неrо - не 
только в rруди, но и во всем теле, в каждой ero клеточке, -
поднимается, нарастаеr страшное давление. Он знал, что в 

ero распоряжении остается всеrо лишь несколько секунд, 
коrда ум ero будет еще достаточно ясен, чтобы действовать, 
а воля - Детаточно сильна, чтобы сопротивляться. Он ПОД'· 
скочил к Пэйсеру, ткнул в ero вздьiМавшуюся rрудь дуло 
револьвера и нажал на спуск. 
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На этот раз он попал в сердце. Тело дернулосъ, чудовищ­
вое лицо реrрессиввоrо исказила страшная гримаса ... Все 
бьшо кончено. Пэйсер лежал неподвижно, открытые глаза 
ero невидяще уставились куда-то вдаль, губы развинулисъ, 
и из-подних видныбыли нечеловечески громадные, острые 
зубы. 

Лоумаи услышал за спиной какой-то крик. 
Обернувшись, он увидел, что сущеСтво, которое еще не­

сколько минут назад бьшо Шольником, быстро приближа­
етси к нему. Лоумаи выстрелил раз, потом другой, попав 
Шольвику в живот и в груАЬ. 

Полицейский тяжело осел на пол и пополз в коридор, 
ПЬIТ8JIСЬ убежать от Уоткинса. · 

Лоумаи увидел, что Нэйл Пэннивес лежит, скорчив­
шись, в ногах кровати. Он что-то кричал, нараспев повторяя 

кажие-то слова, но не «кровь~ или «жажда~ или «свобода~; 

нет, он вновь и вновь повторял имя своей матери, он звал 

·ее, словно имя ее было талисманом, охраняющим ero от зла 
и ужаса, подступавшего к нему. 

Сердце Лоумана колотилось так сильно, что, хазалось, 
звук доносится откуда-то снаружи, будто кто-то чужой бара­
банил в соседней комнате. Ему чудилось, что все ero тело 
дрожит и пульсирует, и с каждым толчком в нем происходят 

невидимые, но страшные изменения. 

Он вышел вслед за Шольником и, подойдя вплотную, 
приставил дуло револьвера к его спине, туда, где, по ero 
расчетам, находилось сердце. Почувствовав прикосновение 
холодного металлического ствола, Шольник пронзительно 

закричал, но он бьm слишком слаб, чтобы откатиться в 
сторону и попытаться выхватить револьвер у Лоумана. У от­

кип с нажал на курок, и крик оборвался. 

В комнате стоял густой запах крови; он манил, он звал 

так же, как раньше завьmания Пэйсера, уводя за собой во 

тьму. 

Лоумаи прислонился к шкафу и крепко-эакрьш глаза 

пытаясь овладеть собой. Он ухватился за револьвер обеими 
руками, сжимал его изо в.сех сил, ве для тоrо, чтобы защи­
щаться от кого-то, - у неrо .все равно кончилисъ патроны, 

- но потому, что это была вещь, сделанная человеческими 

руками, напоминание о цивилизованном мире, о том, что 
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он - чело:t:'е:к, венец творения, что он находиt;ся на верхней 

ступени эволюции и не должен поддаваться ис:куше:в:и.ю 

отдать все свои орудия и знания в обмен на низменные 
удовольствия и животные ИНCТИIIIcr'bl. 

Но запах :крови бьш такой соблазнительный, он та:к 
тянул ero, звал забыть обо всем ... 

Лоумаи отчаянно сопротивлялся этому зову, пытался 
вспомнить все, . что бьшо у него дowroro, что он потеряет 
навсеrда, если не выдержит и сдасrся. Он подумал о Грэйс, 
своей жене, вспоминал, как он любил ее коrда-rо. Но любовь 
ушла из неrо, он был лишен ее теперь, как и все Новые 
Люди. Воспоминания о Грэйс не моrли спасти ero. Хуже 
roro - он предсrавил себя и ее в постели, в мозrу его про­
неслись :картины всеrо roro, что они делали сеrодня вече­
ром ... Она больmе не была для неrо Грэйс, ero ненщ;лядной, 
горячо любимой женой, она сrала просто самкой, и воспо­
минания об их последнем животном совокуплении еще 
сильнее rолкал:и его в черную бездну регрессии. 

Лоумаи чувсrвовал, как страшное, непреодолимое же­

лание засасывает ero, словно водоворот, :кружит и затяrива­
ет вниз, в :какую-rо ужасную, бездонную ворон:ку; ему :каза- . 
лось, что именно та:к должен чувствовать себя оборотень в 
первыемивутыпревращения, коrда он, задрав голову, смот­

рИт в черное ночное небо, а из-за горизонта медлеiЩо под­
иимается :круrлый желтый шар лунь1. Две силы яростно 

боропись в нем. 

Кровь ... свобода ... 
- Нет! Разум, знание .. . 

Гнаться. .. убивать .. . 
- Нет! Исследовать, изучать ... 

Есть ... .мчаться ... настиzать ... совокупл.ятьс.я ... убивать ... 
- Нет, нет! Музыка, искусство, язык. .. 

Смятение в нем росло. 

Он пытался победить свое дикое, безумное сrремление 
с помощью доводов разума, но это не помоrало, и rorдa 

Лоумаи подумал о Дэmm, он вспомнил о своем сыне. Хотя · 
бы ради него он должен выдержать, сохранить в себе все 
человеческое. Лоумаи стал вспоминать, как он любил Дэн­
ни, :коrда rот был еще мальчиком, :ка:к сын рос, и он все 

больше любил ero и гордился им; он старался воссоздать в 
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себе эти чувства так, чтобы они захватили его всего, но не 

находил в себе ничего, кроме слабого, отдаленного отзвука, 

• доносившегося откуда-то из ~ой Глубины его души. Спо­
собность mобить покинула его, унеслась от него неведомо 

куда, словно материя, отброшенная Большим Взрьmом при 
соз,n;ании Вселенной. Любовь его к Дэнни бьmа теперь так 

далека, светила тускло, словно звезда из другой галактики; 

до нее бьmи тысячи и тысячи лет пути, и блеск ее не дарил 
ни света, ни тепла. Но даже это слабое мерцание чувства 

давало ему надежду удержаться, ощутить себя человеком, 
всегда и везде, от начала и до конца человеком; не жалким 

существом, передвигающимся на четвереньк:их или полза­

ющим на брюхе, не пресмыкающимся, нет, только челове-

ком! · 
Дыхание его начало понемногу успокаиваться. Сердце 

уже не колотилось, как сумасшедшее, пульс стал ровнее. Он 

чувствовал себя так, словно пробе~ал несколько километ­

ров по пересченной местности. Но голова начала прояс­

няться, хотя неистребимый запах крови все еще слегка 

затуманивал ее. 

Лоумаи оторвался от шкафа и, пошатьmаясь, подошел 

к Пэннивесу. 

Полицейский лежал, все так же скорчившись, крепко 

обхватив себя руками и поджав ноm, сжавшись в комочек 

так, как только позволяло его большое, сильное тело. На 

лице его и на руках еще видны были следы изменений, и 

все же в нем оставалось гораздо больше человеческого, чем 

звериного. Видимо, имя матери охраняло его так же, как 

тоненькая ниточка mобви, связьmавшая Лоумана с его че­

ловеческим образом. 

У откипс разжал одну руку, вцепившуюся в револьвер, и, 

подойдя к Пэ~есу, прикоснулся к его плечу: 

- Вставай, нам надо выйти отсюда, парень, убраться 

подальше от этого запаха. 

Пэннивес понял и с трудом поднялся на ноги. Держась 

за Лоумана, он позволил вьmести себя из комнаты, прочь 
от трупов регрессивных. Они вышли в гостиную. 

Здесь запах мочи заглушал все остальные запахи, пере­

бивая и те, что могли донестись сюда из спальни, и Лоумаи 
был рад этому. То, что он раньше считал отвратительным 
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зловонием, теперь казалось ему целительным ароматом, 

кисловаТЫ:М и очищающим. 

Уоткинс усадил Пэнвивеса в кресло- единственный 
уцелевший предмет обстановки в комнате. 

- -Ну как, тебе лучше? · . :_, ·-~ . 

Пэнвивес поднял на неrо rлаза и нерешительво кивнул. 

С ero лица и рук уже исчезли все следы изменений, во кожа 
еще странно буrрилась, не успокоившись окончательно. 
Лицо распухло, словно искусанвое целым роем пчел, лоб, 
щеки, подбородок - все было покрьrrо красными пятнами 
и волдырями; на бледной коже, словно следы от ударов, 

пылали резкие ярко-красные рубцы. Но все эти признаки 

ведавних изменений быстро исчезали, и на rлазах у Лоума­
на Пэнвивес приобретал свой нормальный человеческий 

вид. Он снова, хотя бы внешне, становился похож на чело­

века. 

- ТЫ уверен? ~ на всякий случай переспросил Лоуман. 
-Да. , .. . ;. .. . с , .; 

- ОСтавайся здесь, никуда не уходи. 
-Хорошо. .1. 

Лоумаи вьппел в холл и открыл дверь на улицу. Пол-· 

ицейский, котороrо он оставил охранять вход, был так 
встревожен всей эrой стрельбой и крИками, довосивiШIМи­
ся из дома, нервы ero были так натянуты, что он чуть не 
выстрелил в своеrо шефа, ве разобравшись, кто это. 

- Какоrо черта, У откивс? Что у вас там творится? 
- Срочно соединись с Шаддаком, - приказал Лоуман. 

- Он должен немедленно приехать ·сюда. ТЫ понял? Я 
должен видеть ero сейчас же, немед.llеН1Ю! 

ss 
Сэм опустил тяжелые синие пrrоры, и Гарри включил 

маленькую лампочку у кровати. Хотя свет был очень сла­

бый и тусКЛЬIЙ и не моr рассеять полумрака, царившеrо в 
спаЛьне, Тэссе он все же казался слишком ярким, резал ее 
усталые, воспаленные от недосыпания rлаза. 

В первый раз она смоrла как следует разrлядеть комна­

ту. В вей почти не было мебели - тол.ько высокий табурет 
у окна, стол рядом с ним, телескоп; у стены вЬiсокий черный 
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лакированный шкаф в восточном стиле, в уrлу - малень­

кий холодильник; две тумбочки по обеим сторонам кровати 
и сама кровать - широкая, имеющая все необходимые для 
инвалида приспособлевия; покрывала не бЬVIо, только 
множество ра3бросаввых по всей кровати подушек и про­
стьmи - все разноцветные, словно забрызrаввы:е краской, 
в ярко-оранжевых, красных, rолубых, пурпурвых, зеленых, 
желтых и черных полосах и пятнах; они похожи были на 

огромный холст, расписаВВЬIЙ сумасшедшим художником­

абстракционистом. 
Гарри заметил, какое впечатление произвела на Тэссу и 

Сэма эта живопись: 
- Подождите, сейчас я вам все объясню. Но чтобы вы 

поняли, я должен начать с самоrо начала. Дело в том, что у 
меня есть экономка, мнесие Хавсбо:к, которая раз в неделю 
J!риходит сюда убирать и по:купает мне все продукты, почти 
все, что мне нужно. За вСЯIСВМИ мелочами я посылаю Муза, 
хотя бы Даже просто принести мне rазету. У неrо есть два -
как бы это сказать ... ну, вроде, мешочка, пере:кивутых через 
спину, по одному с каждой сторовы. Я маду туда девьrи и 
запИску, и ов отправлиется в соседний маrазив. Эrо единст­
венвое место, куда он ходит саамосrоятельво, без меня. 
Продавец этой малевыой бакалейвой лавочп:, Джимми 
Рамис, мой хороший знакомый._Джимми читает записку и 
кладет в меmочп пахет молока или дедеВЦЬI или еще 

что-нибудь из тоrо, что есть в списке, туда же опускает 
мелочь, и Муз приносит все это мне. Он (Л'JIИЧIIЫЙ, надеж­
ный служебный пес, просто замечательн:ый. Ero отJIИЧВо 
выдрессировали в этом обществе, rде они тренируют собак 

для инвалидов. Муз в:и:коrда не поrов:ится: за mпnroй, если 

у неrо в меmочи.е моя rазета или пuет с МOJIOJIOM. 

Coб!ID пoДIUUia ronoвy с колен Тэссы, повела носом и 

как будто улыбвулась, признавая ПОХ11811)' с:пр~. 

- И :вот одваж,tn.t пес вервулСII •омой в IIJ'IIIICC все, за 
чем я ero посылал, но кроме oбiiiЧIIIIIX похупок в мешке у 
веrо лежали вот эти оростыви и IIO.QIIID. Я сразу же позво­
вил ДЖJ1ММИ Рамвсу, разумеетщ в спросип, что это за 

страивu мыспь првш:ьа ему в rолову, во Джимми сказал, 
что он ПOIIJIТIIJI ве имеет ви о КUIIX DpOCТЬIJIJIX в подуmках, 

что он в жизни вичеrо подобноrо не видел. Понимаете, у 
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оща Джимми тоже есть бакалейный магазинчик, к тому же 
он торгует всякими подержанными вещами, - его лавочка 

за городом, у шоссе. У него там куча разного барахла, есть 

и ткани, которые не оправдали ожиданий владельцев фаб­

рик и не нашли спроса; вот ОIЩ и отправляют все это стари­

ку;· а тот продает по дешевке, иногда по десять центов на 

доллар; ну, я и подумал, что эти простыни даже у него 

залежались, а Джимми увидел их, нашел, что они потряса­

юще дурацкие И решил сыграть со мной шутку. Но когда я 

позвонил ему, Джимми очень удивился: «ГаррИ, - сказал 
он, - если бы я что-нибудь тцкое придумал, я бы, конечно, 
рассказал тебе, но я, честное слово, ничего не знаю». Тогда 
я засмеялся: «ТЫ что же, хочешь меня уверить, будто Муз 

сам пошел и купил их, на свои собственньхе деньги?» А 

Джимми: «Нет, конеЧI!о, я nросто думал, может, он их подо­

брал где-нибудь». «Ну да, - сказал я, - подобрал, аккурат­
ненько свернул и уложил в сумку». - «Ну, не знаю, - заеом­
невалея Джимми, -но это такая умная собака, что от нее 
всего можно ожидать, хотя, судя по тому, что ты описыва­

ешь, у нее не очень-то хороший вкус ... » 
Тэсса видела, что Гарри доставляет удовольствие рас­

сказывать эту исторшо, останавливаясь на подробностях, и 

она понимала, почему. С одной стороны, пес бьm для Гарри 
всем -и ребенком, и братом, и другом,- и он гордился, что 
люди считают его любимца таким умным. Но главное, ма­

ленькая шутка Джимми словно вовлекала Гарри в нормаль­
ную человеческую жизнь, показывала, что он -не забЫТЬIЙ 
всеми калека, прикованньrй к своему креслу, а такой же 

человек, как все, над которым можно и посмеяться, и пошу­

тить. Видно, такое случалось с ним нечасто. 

- ТЫчудеmый, умный пес,- сазала Тэсса, погладив Муза. 
- Во всяком случае, -продолжал Гарри, - я попросил 

ми сси с Хансбок, когда она пришла в следующий раз, поло­

жить мне эти простьmи и подушки на постель, просто так, 

в шутку, но потом они даже стали мне нравиться. 

Задернув шторы на втором окне, Сэм вернулся к табуре­
ту, сел и, развернувшись лицом к Гарри, заметил: 

- Это самые яркие, прямо-таки кричащие простыни, 

какие я когда-либо видел в своей жизни. Они не мешаютвам 

спать по ночам? 
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- У меня никогда не бьmает бессонницы, -улыбнулся 
Гарри. - Я сплю как младенец. Люди не могут заснуrь от 
тою, что тревожатся о будущем, не зная, что ·с ними может 
случиться. Но со мнойужепроизошло все самое худшее, что 

только может быть. Или они лежат без сна, размьппляя о 
прошлом, но я никогда не делаю этою, я боюсь воспомина­

ний.- Улыбка исчезла с ею лица. - Итак,- переменил 

тему Гарри,- что же теперь? Что мы будем делать дальше? 
Ласково отведя rолову Муза, Тэсса встала, стряхнула со 

своихджинсов несколько собачьих шерсrиноки предложила: 

- Начнем сначала: что мы имеем? Телефоны в юроде 
не работают, так что Сэм не может позвонить в Бюро, а если 
мы попробуем выбраться отсюда, то рискуем нарваться на 

патрули Уоткинса или на этих монстров. Таким- образом, 

если только вы не знаете какою-нибудь радиолЮбителя-эн­
тузиаста, который предоставШI бы нам свою радиостанцию 

для связи с Бюро, мы, нас:колько я понимаю, имеем един­

ственный выход - выехать из Мунлайт Коува на какой-ни­
будь машине. 

- Не забьmайте, что все дороги перекрыты, - замеТШI 

Гарри. 
-Я помню, - ответила Тэсса, - но я об этом подумала. 

Мы могли бы уехать на каком-нибудь грузовике, достаточно 
большом и мощном, чтобы прорваться через эти их про­

клятьiе заграждения и вырваться на автостраду. Там мы 

будем в безопасности, это уже не их территория. Ну, а если 

полицейские нас остановят, так даже лучше - Сэм скажет 
им, чтобы они позвонили в Бюро, и когда они узнают, кто 

он, они, конечно, будут на нашей стороне. 

- Интересно, кто '1Yl' из нас федеральвый агент? 
остановИJI ее Сэм. 

Тэсса покраснела. 

- Извините, пожалуйста. Просто когда у тебя такая про­

фессия, как кинооператор-документалист, привыкаешь все 
делать сама. ТЫ и продюсер, и режиссер, и сценарист - все 

в одном лице. Прежде чем заняться творчеством, надо все 

распланировать, рассчитать. я вовсе не хотела совать нос 
не в свое дело. , 

- Вы можете совать ею когда и. куда захотите. Мне это 
даже приятно. 
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Сэм улыбнулся. Тэссе очень иравилась его улыбка. Она 
подумала, чrо он вообще очень симпатичный. На первый 

взгляд в нем не бьmо ничегО особенного - не красавец, не 
урод, но в нем не чувствовалось заурядности; скорее, можно 

бьmо бы назвать его лицо приятньхм, чем-то необъяснимо 

привлекательным. Тэсса ощущала, что на самом деле он 

гораздо сложнее, чем кажется, что за всеми этими тревога­

ми и заботами, связанньхми с Мунлайт Коувом, кроется 

что-то гораздо более глубокое - возможно, незаmхающая 
печаль о какой-то потере Или подавленная горечь от какой· 
нибудь иесправедливости, а может быть, разочарование в 

тодях, вызванное особеиио_стями его работы - ведь он 

постоянно сталкивается с разными отвратительиьхми типа· 

ми ... Но улыбка совершенно преображала его лицо. 
- Вы Действительно собираетесь прорваться на грузо­

вике? - спросил Гарри. · 
- Разве что в крайнем случае, - ответил Сэм. - Для 

начала нам пришлось бы найти какой-нибудь· громадный 
тягач, потом еще увести его, - а это уже само по себе 

иепросто. Кроме того, у них могут быть гранатометьх и 
автоматическое оружие. Не хотелось бы мне улепетывать 
под таким оmем даже на бронетранспортере. Конечно, мож­
но укрыться в танке и въехать хоть в преисподиюю, но 

дьявол все равно достанет тебя, где бы ты ни прятался, так 

что лучше вообще туда не соваться: 
-т~ же мы будем делать, по-вашему? - спросила 

Тэсса. \ · · 
- Спать, - спокойно ответил Сэм. - Я чувствую, что 

есть какой·то другой способ связаться с Бюро; мысль вер­

тится где-то совсем рядом, но когда я пытаюсь поймать 

ее, она тут же исчезает; а все потому, что я слишком устал. 

Пара часов хорошего крепкогО сна - и я встану свеже: 
иьким, как огурчик, и голова будет работать в десять раз 

лучше. 

Тэсса тоже бьmа совершенно измучена, но после всего, 
что случилось в мотеле, ее очень удивило, что она не только 

может, но и хочет лечь спать. Еще недавно, заперевшись в 

номере и. сльппа дикие, произительные вопли убийц и 

сТрашиьiе крики их жертв, она думала, что никогда уже не 

сможет заснуть. 
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Без пяти четыре yrpa Шаддак подъехал к дому Пэйсера. 
Он решил взять большой серый фурrон с плотно закрашен­
ными окнами, а не изящный «МерседеС», так как в фурrоне 

между сиденъЯМII, на том месте, где сначала Предполаrа­

лось поставить бар-холодильник, был установлен компъю­

тер. Ночь бьmа такой ·бурной и богатой собьrrиями, что он 

счел весьма разумной мы.сль постоянно иметь связь с ком­

пьютерным центром, который, словно гигантский паук, оп­

лел своими невид:Имыми проводами весь Мунлайт Коув. 
Шаддак остановил машину на обочине дороm, как раз на­
проnmдома. 

Он уже подходил к крыльцу, когда издалека, с океана, 

донеспись грохочущие раскаты грома. Ветер, который унес 

на восток туман, теперь пригнал грозу с запада. За послед­
ние два часа все небо затянуло тяжелыми черными тучами; 
они укутали звезды, робко дрожавшие в выmине с тех пор, 

как с них стянули бледную пелену тумана; ТЬма сгустил ась, 
накрыв всю землю. Шаддак дрожал даже в своем теплом 

пальто, под которым бьm веетот же комбинезон. 
На подъезде к дому сидели в своей машине двое пол­

ицейских. Он видел их бледнъ1е лица за пьтьными стекла­

ми, и ему .хотелось думать, что полицейские смотрят на неrо 

с почтительным страхом - ведь он был в какой-то мере их 
создателем. 

Лоумаи Уоткинс ждал ero в первой комнате. Вокруг 
царил дикий разгром. В единственном целом кресле сидел 

Нэйл Пэпнивес; он выглядел сильно. потрясеННЬIМ и избе­
гал смотреть в глаза Шаддаку. У откипс расхаживал взад и 
вперед по комнате. Ero форма была запачкана кровью, но 
не было заметно жаких-либо ран или царапин; если он и 

быЛ ранен, то, видимо, незначительно, так что раны уже 
успели затянуться. Но вероятнее всеrо, кровь была не ero. 

- Что здесь произошло? - спросил Шаддак. 
У ОТКJIВС, словно не сльЩiа вопроса, обратился к моло­

дому полицейёmму: 

- Иди к маmине, Нэйл. Оставайся там, вместе с друm­
ми, и жди меня. 
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- Слушаюсь, сэр, - пробормотал Пэввивес. Он согвул­
ся на своем стуле, ваiСЛовившись вперед, paзrJIJЩЬI8aя носы 

своих ботинок. 
- Все будет в порядке, Нэйл. 
- Я надеюсь. 
- Эrо не вопрос. Это утверждение: с тобой все будет в 

порядке. ТЫ достаточно силен, чтобы сопротивляться. ТЫ 

это уже дохаэал. 

Пэннивес кивнул rоловой и, подвщшшсь со стула, на­
правился к двери. 

- В чем дело? Что все это значит? - снова спросил 
Шаддак. 

- Пойдемте, - приrласил ero Уоткивс, повернувшись к 
двери, выходившей в коридор. В rолосе ero звучали холод­
вые металлические нотки, в · нем были страх и ярость, но 

совершенно не слышалось тоrо почтительноrо, хотя и вы­

мученноrо уважения, с которым он всеrда обращался к 
Шаддаку с самоrо августа, со времени своеrо превращения. 

Неприятно пораженвый этой переменой, пронешедшей 

в начальнике полиции, встревоженный и недоумевающий, 

Шаддак, нахмурившись, последовал за ним. 

Полицейский остановился перед · закрытой дверью и 

обернулся к Шаддаку: 
- Вы rоворили мне, что Превращение, которому вы вас 

подвергли, должно улучшить нашу природу, что наш орга­

низм станет намвоrо совершеннее, если в неrо ввести эти ... 
эm биокриста11JIЫ. · 

- Не совсем так. На самом деле это не кристалль1, а 

невероятно маль1е микросхемы. . 
· Несмотря на появление регрессивных и на некоторые 

другие проблемы, возникшие в результате осуществлеНШI 

проекта «Черный Ястреб», rордость Шаддака своим дости­
жением нисколько не уменьшилась. Недостатки можно ис­
править, мелкие технические неполадки легко устранить. 

Главвое-он гений. Гений своеrо века, своей эпохи. Шаддак 
не просто чувствовал это, он знал это так же верно, как то, 

что солнце каждое утро восходит на востоке. 

rений ... 
Обыкновенm;.IЙ полупроводниковый микрокристатm, 

сделавший возможной ·компьютерную революцию, бьm по 
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величине не больше ноrrя; при этом он содержал миллион 
элементов, нанесенных на него методом фотолитографии. 

Самый маленький из элементов на кристалле измерялся 
одной сотой диаметра человеческого волоса. Оrкрытия в 
рентгенолитографии - использование гигантских ускори­
телей частиц, назьmаемых синхротронами, сделали воз­

можным, в конечном счете, нанесениемиллиарда элемен­

тов на кристалл размером в одну тысячную диаметра чело­

веческого волоса. Уменьшение размеров было основным 
способом увеличения скорости работы компьютера, 

при этом и функции, и возможности его совершенство­
вались. 

Микросхемы, разработанные «Новой Волной:.., состав­

ляли одну четырехтысячную от размеров микрокристалла. 

На каждую из них наносилось четверть ыиллИ:она элемен­
тов. ЭтО достигалось применением радикально нового типа 
рентгенолитографии, что делало возможньiМ нанесение 
элементов на сверхмаль1е, микроскопические поверхности, 

находившиеся в движении. 

Превращение Прежних Людей в Новых началось с вве­

дения в их организм раствора, содержащего сотни и тысячи . 
этих микросхем. Введение производилось посредством 

инъещии, такиъt образом микросхемы сразу попадали в 
кровь. Сделанные из биологически инер'!Ного материала. 
они вступали в активное взаимодействие, не затрагивая при 

этом иммунную систему. Микроэлементы были разных ви­

дов ипредназначались для различных органов. Некоторые, 
созданные специально для сердца, двигались к немувместе 

с потоком крови и там внедрялись в стенки кровеносных 

сосудов, питавших сердечную мьшщу. Существовали мик­

роэлементы для печени и легких, почек и кишечника, от­

дельные микроэлементы внедрялись в мозг и другие орга­

пы. Человек в результате был просто начинен их скоплени­

ями. При поступлении сигнала цепи микросхем 
замыкались, и они начинали действовать. 

Микросхемы, рассеЯННЬiе внутри организма, заключа­
ли в себе около пятидесяти миллиардов элементов с повы­
шенной способностью молниеносной обработки данных -
·шач:итепьно большей, чем самые мощные компьютеры 
tsосьмидесятых годов. Образно говоря, с помощью этой 
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ивъещии в человеческое тело вживлялся мощнейший су­

перкомпьютер. 

Параболические антенны, установленные на крыше 

главного здания «Новой Волны», постояиво лосьшали уль­

тракороткие волны на Муилайт Коув и его окрестности. 

Часть этих излучений попадала на компьютерную систему 

полиции, другая часть улавливалась микросхемами, нахо­

дящимвся в организме Н<;>вых Людей, прщюдя их в дейст-

вие. 

Небольшое количество элементов изготавливалось из 
особого материала; они служили преобразователями и рас­

предёлителями энергии, Как только кому-иибудь из Преж­
них Людей делали третью ииъещию микросхем, находя­

щиеся в его ~ргаиизме микроэлементы тут же начинали 

улавливать ультракороткие волны, иревращая их в элект­

рический ток и распределяя его по всей сети; Вся система 

потребляла фантастически малую мощность. 

В каждое скопление включались микросхемы, служив­

шие единицами памяти; некоторые из них несли проrрам­

му, управляющую системой. в· тот момент, когда ток посту­
пал в сеть, программа начинала действовать. 

Очнувшись от своих размышлений, Шаддак повернул­
ся к Уоткиису: 

- С давних пор я бьm убежден, что основная проблема 

животного под названием «ЧеловеК», - его чрезвычайно 

эмоциональная натура. Я освободил вас от этого груза. Та­
ким образом, я сделал ва~ более здоровыми и крепкими и 
умствевио, и фиЗически. 

- Как это происходит? Я почти ничего не знаю о том, 

как действует Превращевие. 

- Вы теперь кибери~тический организм, Лоумав, -_на­
половинучеловек, наполовину машина, но вам совершенно 

не обязательно понимать это. Вы ведь пользуетесь телефо­

ном, хотя понятия не имеете, как и что у него внутри, и сами 

не могли бы собрать ни одного аппарата. Вы не знаете, как 

работает компьютер, но вы прекрасно умеете им пользо­

ваться. Точно так же вам совсем не нужitо · знать, каким 

образом работает компьютер у вас внутри, для того, -чтобы 

правильно его использовать. 

В глазах Уоткинса был веприкрытый страх: 
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- Я его использую или ... это он использует меня? 
- Без сомнения, он не может использовать вас. 

- Без сомнения. .. 
Шаддак недоумевал, что могло здесь произойти, чтобы 

довести Уоткииса до такого состояния. 
Ему хотелось как можно скорее увидеть, что там, за 

закрытой дверью спальни, у порога которой они останови­

лись. Но он .ясно видел, что Уоткиис опасно возбуждев и 
необходимо, подавив на некоторое время свое любопытст­
во, успокоить его страхи и опасения. 

- Лоумав, эти скопления микроэлементов в вашем ор­

rавизме не есrь разум. Система не обладает собствеввым 
интеллектом. Она только служит вам, это ваш слуга. Она 
освобождает вас от вредвых эмоций. 

Сильвые чувства - тобовь, ненависть; зависть, ре­
вность и друrие человеческие эмоции- постоянно варуша­

ют биолоrические фуmщ:Ии организма. Медицинские исс­

ледования доказали, что в то время, как человек испытыва­

ет какие-либо эмоции, в организме его образуются 
различвые химические вещества, которые, воздействуя на 

неrо, мешают ему нормально работать. Шаддак был совер­
шенно убежден, что человек, которым управляют эмоции, 
не может быть ви абсолютно здоровым, не здравомысля­

щим. 

Микрокомпьютер в теле Новых Людей контролировал 

'каждый их орrан. Коrда в их организме, под дейсТвием 
сильных эмоций, начинали вырабатываться аминокисло­
ты и друrие химические вещества, он, используя электриче­

ские возбудители, подавлял сиrвалы, идущJiе от мозга и 

других органов, искmочая, тапм образом, всякие последст­

вия эмоции, если не саму эмоцию вообще. 
- Я освобоДил вас от всех чувсТв, кроме страха, - объ­

яснил Шаддак.- Страх необходим, он приводит в действие 
инстинкт самосохранения. Теперь, когда ДИIСИе порывы не 
разрушают больше химический состав вamero орrавизма, 

вы можете мыслить четко и ясно. 

- Насколько я мог заметить, я не превратился в rевия. 

- Конечно, вы могли не почувствовать сразу резкого 
улучшения вашей уметвенвой деятельности, но со време­

нем это проявится. 
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- Коrда? 
- Это проиэойдет, коrда тело ваше окончательно осво-

бодится от остатков эмоций, загрязняющих ero и меm~ 
щих мыслить разумно. А пока что ваш ввуrреиний компь­

ютер, - Шаддак слеrка похлопал Уоткивса по груди, -
использует электрические возбудители для создания абсо­
тотво новых аминокислотных элементов, которые очища­

ют ваши кровевоевые сосуды, не давая обраэовЬIВаться 

тромбам, Убивают раковые клетки в момент их зарождения 
и выполвяют разную другую работу по очистке организма, 
,целая ero вамвоrо более здоровыми крепким, чем организм 
обычвых mодей. К тому же вам, видимо, суждено прожить 

намвоrо дольше. 

Шаддак предвидел, что процессы заживления и оздо­
ровления у Новых Людей будут ускоряться, но он был пора­

жен той почm сказочной скоростью, с которой рубцевались 
их раны. Он до сих пор еще не мог до конца понять, каким. 
образом новая ткань образуется таК быстро, и сейчас, рабо­
тая над проектом •Черный Ястреб», как раз пытался найти 
объяснение этому феномену. Процессы, шедшие с такой 

невероятвой скоростью, естественно, требовали громадных 

затрат энергии, оставляя человека сильно похудевmим, 

взмокшим от пота и rолодвым, как волк. 

У откиве нахмурился и вытер с лица капли пота. 

-Я ещекак-то могу понять, что процесс выздоровления 

может быть ускорен, во откуда берется эта фантастическая 
способность изменять свою форму, опускаться в друrое, 
визшее состояние? Думаю, что целые ведра ваших биоло­
гически активных веществ не могут располосовать вашу 

плоть и в считаввые минуты заставить ее срастись по-но­

вому. Как вы это объясните? 
Шаддак на мгновение поймал взгляд начальника пол­

иции, во тут же отвел глаза в сторону, кашлянул: 

- Послушайте, я объясню вам все это позднее. Сейчас 
я }.очу видеть Пэйсера. Надеюсь, вам удалось обезопасить 
e'"ro, не причиняя сильных повреждений? 

Шаддакужеmаmул к двери, намереваясь открыть ее, во 

Лоумаи перехватил ero руку, не давая сдвинуться с места. 
Это потрясло Шаддака. Он викому не разрешал к себе при­
касаться. 
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- Уберите руки! 
- Оrветьте мне, как тело может так внезапно деформи-

роватьсв? 

- Я же вам сказал - мы обсудим этот вопрос позже. 

- Нет, сейчас.- Лоб Уоткинса прорезали rлубокие мор-

щины. - Сию минуту, - настойчиво повторил он. - Я 
ничего не могу соображать от страха. Не могу работать в 

таком состоянии. Взгляните - меня всеrо трясет. Я чувст­
вую, что сейчас взорвусь, просто взлечу на воздух и меня 

' -развесет на части; на тысячу мелких осколков. Вы ведь не 

знаете, что произошло здесь этой ночью, а то вы чувствова­

ли бы себя так же. Я должен звать, ках моrут ваши тела 
изменяться столь быстро и веожидавво. 

- Я как раз работаю над этим, - верешительво произ-
весШаддак. 

Потрясеивый, Лоумаи выпустил ero руку: 
- Вы ... вы хотите сказать, что сами этоrо не знаете? 
- Эrо неожиданвый эффект. Но кое-что мне уже стано-

вится повятвым,- сошал Шаддак.- Однако я должен еще 
векоторое время над этим поработать. 

Сначала ему вужво было разобраться в том, откуда бра­
лись эти феноменальвые оздоровительвые силы, которые, 
без сомнения, являлись частью заrадочвоrо процесса, по­
зволявшеrо Новым Людям прИЩ~Мать чудовищвые, -вече­

ловечес:кие формы. 
- Так вы подверrли вас всему этому, даже не зная, что 

из этоrо может получиться? 

- Я звал, что это будет для вас большим благом, вели­

ким даром, - нетерпеливо возразил Шаддак. - Ни один 
ученый, совершающий открытие, не может предсказать, 

какие будут побочные эффекты. Но он продолжает свое 
дело, уверевн:ьiй в том, что, каковы бы они ни были, ведо­
статков все равно будет rораздо меньше, чем достоинств. 

- Но их rораздо больше,- произнес Уоткинс с той 
яростью, какая только была доступна Новому Человеку. -
О Боже, как вы только моrли сделать такое с вами. 

- Я сделал это для вас. 

Уоткивс пристально посмотрел на веrо, затем толкнул 
дверь спальни: 

- Взrлявите на это. 
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Шаддак переступил пороr. Ковер в комвате промок от 
крови. все стены тоже бЫJtи ею забрызrаны. Запах крови 
ударил Шаддаку в нос. и он поморщился. Ему неприятны 
были всебколоmческие запахи. он находил их отвратитель­

·ными, возможно. потому, что они напоминали ему о том. 

что человек - далеко не такой эффективный и чистый 
механизм, как машина. Внимательно осмотрев труп. ле­
жаВший на полу у самой двери. лицом вниз, Шаддак про­
шел дальше. через комнату. туда. rде лежало второе тело. 

- Сразу двое? Здесь было два реrрессивных и вы убили 
обоих? Две прекрасных возможности изучить психолоrиче­

ские особениости этих выродков. а вы уничтожили их? 
Но ва Уоткинса его упреки не действовали: 
-Речь шла о жизни и смерти. Я не моr поступить иначе. 
Казалось. его mев превосходил то. что моr испытьmать 

Новый Человек. хотя. возможно. этО было не столько яро­
стью. cкOJJЬJIO страхом. Да, скорее всего, это был именно 

~~. . 
- КОI'Да мы пришли сюда. Пэйсер был в регрессивном 

состоянии. Мы обыскали весь дом и, наконец, нашли его в 
этой комнате. 

По мере того как У откипс описывалвсю сцену, Шаддака 
начи:вали охватывать мрачные опасения. хотя он старался 

никак не показывать этого. даже себе боясь признаться в 
том. что·ему открылось. Коrда он наконец заговорил, голос 
его дрожал от злобы. скрывавшей под собой страх, которого 

У откипс не должен бЫл почУвствовать: 
- Так вы говорите, что ваши люди. Шольник и Пэнни­

вес,- оба реrрессивные? И даже вы, вы тоже реrрессивный? 
- Да. Шольиик действительно бьш регрессивным. Но 

Пэннивеса я таким не считаю. по крайней мере сейчас. Он 

стойко сопротивлялся искушению. так же. как и я. - Уот­
:кинс твердо смотрел прямо в rлаза Шаддаку. не отводя 
взrляда. что окончательно вывело того из себя. -Я говорю 
и повторJПО вам сейчас то же. что пьrrался объяснить не­

сколько часов назад: каждый из нас несет в себе это прокля­

mе. в каждом таится регрессивный. Эrо вОвсе не единичное 
отклонение. ие редкое заболевание среди Новых Людей. 
Каждый заражен микробами этой ужасi;Iой болезни, и все 

мы обречев:ы:. Новые Люди. которых вы создали, ничуть не 
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лучше той высшей расы. о которой rрезил Гитлер. Вы не 
творец в вс Боr; вы просто доктор Моро! 

- Вы ве имеете права таж разrоваривать со мной! -
перебил его Шаддц лихорадочно вспомипц что это за 
доктор Моро. Имя было емучем-то зпажомо. по он викакие 
моr сообразить, кто это иrдеопо нем сльппал.-ОбраЩаись 
1t0 мне, вы не дОЛЖВЬI забывать. П'О ... · 

УОТIСИВс слеrка понизил I'OJIOC, вероятно, ВСDОМПИВ, что 
Шаддаку ничего не стоит уничтожить всех Новых Людей; 
ДШ1 всrо это все равно что задуть OI'OIIelt свечJI. И все же оп 

DpOДOJIЖ&JI ДОВОЛЬВО ре31Ю В без ВСПОЙ ПОЧТIIТСЛЬПОСТИ: 
- Вы все еще е отвеnшв ва мой rлаввыl: вопрос. 
- Кпойже? 
- Вы что. не СJIЬППали? Я же сказал вам, что Пэйсер 

попал в лов}'ПIХУ. Оп был в этой шкуре. точно зверь в клетке. 
И не моr выбраться. 
-Я очень сомневаюсь, что это так. Измененное состо.и­

пие не может быть вечным. Новые Люди способвы: IIOJIIIo­

cтью контролировать свое тело и ero фуВIЩИИ; .11 и сам не 
моr предвидеть, насколько совершенным окажется этот 

контроль. И сели Пэйсер вс моr вервутьси в СВОJОчеловече­
скую форму, то это можно объяснить ТОJIЬJЮ капми-то 
психолоrвческими преrрадами. Видимо. в действительно­
сти он не хотел этого. 

С минуТу УОТIСИВс молча смотрел ва веrо. потом пока­
чал гоЛовой: 

- Вы же не вастолько тупы, не правда ли? Здесь же нет 
никакой разВИЦЬI. Черт побери, пжое это имеет значение. 
испортилось ли что-нибудь в сети микроэлементов, ил 

виноваты его мозrв, устроеввые набекрень? Так или иначе, 
результат-то один: он был заперт. пойман в капкан, васа­
жен. как пасеrомое па булавку. ему не вырваться было из 
шкуры этого выродка! 

- Вы ве смеете такговорить со мной! -твердо повторил 
Шадцак. Слова его прозвучали как команда хозя:в:па, дрес­

сирующего вепослупmую собаку. 

Несмотря на все свое психическое, а шrrеициальпо - в 

уметвенвое превосходство, Новые Люди бЬVIII все же до. 
прискорбия людьми, и эта их человеческая сущность дела­

ла их гораздо менее эффективными и производительвыми. 
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чем машины. В компьютер стоит только раз заложить про­
грамму, и он запомнит ее и всегда будет действовать в 

соответствии с ней. Интересно, подумал Шаддак, удастся ли 

когда-нибудь усовершенствовать Новых Людей настолько, 

чтобы их будущие поколения срабатывали так же надежно 
и безотказно, как обыкновенный средний компьютер. 

Весь в nоту, бледный, с запавшими, дико горящими 

глазами, У откиве имел весьма устрашающий вид. Он mаr:­

нул к Шаддаку, и тому захотелось отступить, спрятаться 

куда-нибудь и непреклонно смотреть в глаза своему против­

нику, как он смотрел бы, наверное, в глаза немецкой овчар­

ке, если бы она заmала его в уrол. 

- Взгляните на Шолъника! - воскликнул Уоткинс, ука­

зывая на труп у своих ног. Он поддел его носком ботинка и 
перевернул лицом кверху. 

Ни раны, ни запекшалея кровь не могли скрьrrь чудо­

вшцной мутации полицейского. Самым страшным, пожа­
луй, были его остекленевшие, невидящие глаза: их желтые 
зрачки были обведены черной радужной оболочкой, но не 

круглой, как у людей, а удлиненной, овальной, словно у 

rиrантской змеи. 

За окнами, в ночи, прокатились новые раскаты грома, 

еще более оглушающие, чем те, которые слъiШал Шаддак, 
идя от машины. 

1 
- Вы угверждаете, что эти выродки впали в регрессию 

по собственной воле, - п]>одол~ал Лоуман. 
- Вот именно. 
- Раньше вы говорили, что вся история человеческой 

эволюции хранится в наших генах, что в глубине нас оста­
лось что-то от тех видов, из которых мы возникли когда-то, 

и что регрессивным удается каким-то образом восстановить 

эту материю и спуститься на одну из нижних ступеней этой 

эволюционной лестницы. 

- К чему вы ведете? 
- Это объяснение кажется довольно нелепым, если 

вспомнить о Кумсе. Когда мы поймали его в кинотеатре, 

тогда, в сентябре, он был больше похож на обезьяну, чем на 

человека; нечто среднее между ними. 

-В чем же тут нелепость? Наоборот- вот вам и лишнее 

доказательство того, что я прав. 
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- О Боже, да взгляните же на Шольника! Вы только 
посмотрите на него! Когда я его пристрелил, он был уже 
наполовину этим жутким чудовищем - наполовину чело­

век, наполовину ... о черт,не знаю, то ли ящерица, толи змея. 
Вы говорили, что все начиналось с рептилий, значит, что 

же, в нас заложены гены ящеров, живших на Земле десять 
миЛлионов лет назад? 

ШаДдак засунул руки поглубжев карманы пальто, чтобы 

не выдать себя каким-нибудь нервным жестом и чтобы 

Уоткинс не заметил, как они дрожат. 

- Впервые жизнь на Земле зародилась в море, потом 

появились земноводные и пресмыкающиеся - рыбы с за­
чатками ног и рыбы, из которых развились первые репти­

лии, а затем, уже на более высокой ступени эволюции, воз­

никли млекопитающие. Если даже в нас и сохранились 

частички генетического материала этих самых ранних ре­

птилий, ..... а я полагаю, что они сохранились, - то в нас, по 

крайней мере, каким-то не известным пока еще способом 
закодирована память об этой стадии эволюции. 

- Вы мне морочите голову, Шаддак! 
-А вы вьmодите меня из себя. 

- Вам не удастся заговорить мне зубы. ИДите. сюда, 
подойдите поближе. Посмотрите на П~йсера, приглядитесь 

к нему получше. Вы ведь дружили с ним, он был вашим 

старым другом, не так ли? Теперь вы можете насладиться 

зрелищем, рассмотрите как следует, не торопясь, чем он 

стал перед смертью. 

Пэйсер лежал на спине, плашмя, совершено обнажен­

ный, правая нога вытянута вперед, левая подогнута; одна 

рука откинута в сторону, другая прикрьmала грудь, проби-1 
тую двумя пулями. И тело, и лицо его, обезображенное, 
вытянутое наподобие зверИвой морды, с оскаленными зу­

бами, но в котором можно бьmо все-таки различить черты 

Майка Пэйсера, словно принадлежали какому-то чудовищ­

ному, фантастическому существу - человеку-собаке или 

оборотню; глядя на ЛИЦО Пэйсера, можно бьmо nодумать, 
что видишь перед собой карнавальную маску или смот­

ришь старый фильм ужасов. Кожа была грубая, шершавая. 

Всклокоченные волосы вились, как проволока, и напо.ми­
нали не то шерсть, не то мех какого-то животноrо. Руки 
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бьши моЩВЬiе, ах лапы зверя, пальцы за:канчивалвсь ос­
трыми коrтями. 

ЛюбоiiЬIТСТВО ПepeciiJIИJIO отвращение и страх, и Шад­
дц подобрав полы пальто, Ч'Юбы не запачкать их в крови, 
подошел к телу Пэйсера, желая разrлядеть ero вблизи. 

У откиве склонилев над трупом с друrой стороНЬI. 

Ночноенебо за окнами сотрясалосьотновоrо, ещеболее 
сильноrо раскатаrрома. Глаза мертвеца, еткрЫТЬiеи непод­
ВИЖНЬiе, казались СJIИlШWМчеловеческимина этом жутком, 

иааженном лице мутанта. 

- Вы,помн:итси, rоворили, что впроцессе эволюции мы 
раэвиваемси из ЖИВ0Т11Ь1Х, вроде волков или собак? - спро-
сил Уоткиис. · 

Шаддаж ничеrо не ответил. 
- Вы объисwши,- не отступалеи УОТКJЩс,- что в вас 

осrались гены собак и что мы можем их использовать, если 
захотим 11ЗМе1111'1'Ь свой вид, свою сущность? Mory ли я 
сделать из этоrо вывод, что Боr позаимствовал ребро у 

.какоrо-то доисторичеаоrо чудов:I!Ща, бронтозавра или их­
тиозавра, и создал из неrо мужчину, прежде чем вынуrь 

ребро у мужчины и сделать из неrоЖ(;НЩИНу? 

Шаддак с mобопытством коснулси рук Пэйсера - ору­
дия, так же хорошо приспособленноrо для убийства, как 
штык солдата. На ощупь это была обычная человеческая 
плоть, только, в отличие от плоти живоrо человека, холод­

ная и застывшая. 

- Эrо не поддается объясвеншо с точки зрения биоло­
rии,- замеrил Уоткинс, поверх трупа rлядя на Шаддака.­
Эrуволчьюнаружность Пэйсер вемоr выловить ни из какой 
rенетической памяти, что бы в нем там ни хранилось. Тоrда 
как же это моrло случиться? Как моr он так 'изменитьс.я? 
Ваши биокристаллы здесь ни при чем. Эrо что-то друrое •.• 
Что-то странное. 

Шаддак кивнул. Ero вдруг осенила доrадка. 
- Нечто rораэдо более странное и удивительное, но я, 

кажется, начинаю понимать, в чем тут дело, - сказал он · 
возбужденно. 

- Ну так объясните М]lе. Я тоже хотел бы понять. Мне 
хотелось бы все-таки узнать, черт меня подери, что все это 

означает, прежде чем такое случится со мной. 
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-Существует теория, что форма определяется сознани­

ем. 

-Что? 
- Это значит, что мы такие, какими себя представляем. 

Я не пытаюсь убедить вас в том, что вы можете стать чем 
угодно по вашему желанию, ничего подобного. Я имею в 
•иду, чтофизически мы.имеем возможность стать теми, кем 
видим себя мыслеliВо, преоцолев рамки, навязанные нам 

нашим генетическим наследием. 

- Пустая болтовня,- нетерпеливо прервал его Уоткинс. 
Шаддак выпрJIМИЛСВ, снова сунув руки в карманы. 

- Дайте мне доrоворить. Соrласво этой теории, созна­
ние- величайшая, самая моrучая сила во вселенной, кото­

рая может управлять материальным миром по своему же­

ланию. 

- РазУм первичен, материя вторична. 
- Вот именно. 

- Вродё тех фокусников, которые могут взrJJЯДом со-
гнуть ложку или остановить часы, -усмехнулся У откинс. 

- Ну, я подозреваю, что это обыкновенные мошенники. 
Но верно то, что такая сила, возможно, действительно в вас 

есть. Мы просто ве знаем, как извлечь ее ва поверХНОСf!» и 

заставить действовать, ведь в течение тысяч и ыиллионов 

лет мы позволяли материальномумиругосподствовать над 

собой. По привычке, по инерции, предпочитая порядок 

хаосу, мы остаемся во власти материи. Но то, с чем мы 
имеем дело здесь, - Шаддак указал на Шольника и Пэйсе­
ра, - гораздо сложиее и удивительнее, чем сmбание ложки. 
Пэйсер стремился к регрессу по причинам, которые мне не 

совсем ясны, может быть, просто ради острых ощущений ... 
-Ради острых ощущений ... -:- голос Уоткииса прозву­

чал очеиь глухо и тихо, губы его едва mевелились. В нем 
сльШiался такойужас, такаяrлубокая, неподдельнаягоречъ 
и муха, что Ш~ похолQJ:tеЛ.- Мощь зверя заворажива­
ет, МЗВIIТ, влечет ж себе. Желания зверя. Вы ощущаете 

животный голод, животную похоть, жажду крови - и вы 

устре~ к этому, потому что это КЗ?Кется таким ... та­
ким простым и мощиым, таким естестВенвым. Это свобода! . 

- с.обода? 
- Свобода от обязанностей и ответственности, от забот 
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и тревог, от mета предписаний цивилизованного поведе­

ния, свобода от бесконечных размьпплений, раздумий, ана­

лиза. Соблазн погрузиться в зrу первобытную тьму так чу­
довищно силен именно потому, что вы чувствуете - жизнь 

ваша сразу станет легкой и бездумной. - Похоже бьmо, что 
У откипс Говорит о том, что он испытъmал, когда боролся со 
своим желанием забыться в регрессе. - Вы превращаетесь 
в ЖИВО'n!Ое, и в жизни не остается ничего, кроме ощущений, 

просто боли или удовольствия, которые вам нет необходи­
мости обдумьmать или анализировать. Вот так. Этим в ка­

кой-то мере объясняется жажда регресса. 

Шаддак молчал, потрясенный той страстью, с которой 

Уоткинс, обычно такой сдержа~IЙ, говорил о своем 
стремлении к регрессу. 

Небо"рпять взорвалось страшным грохотом, глухой гул 

прокатился над окещ:юм и Мунлайт Коувом; стекла в окнах 
задрожали, но их легкий звон потонул в раскатах грома. . 

Развивая свою мысль, Шаддак сказал: 

- Как бы там ни бьmо, важно то, что когда Майк Пэйсер 

пожелал регрессировать, перейти в низшее состояние, жить 

примитивн:ыми ощущениями, рыская по лесам за добы­
чей, он опустился не по генетической линии человека. Оче­
видно, в его представлении, волк - величайший из всех 

охотников, для Пэйсера он был прекраснейшим из хищни­
ков, вот почему он, мечтая стать похожим на волка, выбрал 

именно эту форму. _ 
- Вроде той, в которой мы его ~идим, - недоверчиво 

произнес Уоткинс. 
- Да, вроде той, в которой мы его видим сейчас. Созна­

ние, победившее материю. Эrа трансформация - болыпе 
психический, чем физический процесс. О, без сомнения, 
физические изменения присутствуют. Но нельзя относить 
это иревращение только за счет материи ... видеть в нем 
только искажение биологических структур. Основные нук­
леотиды остались теми же, но их последовательность резко 

изменилась. Сознание, попросту говоря, желание, воля воз­

действовали на материю, превратив структурные гены в 

управляющие ... 
Шаддак говорил увлеченно, все более возбуждаясь; го­

лос его в конце концов иресекся -:- ему не хватило воздуха. 
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Благодаря своему проекту «Черный Ястреб» он достиг го­

раздо большего, чем надеялся и рассчитьmал. Это изуми­

тельное открытие потрясло его, вызьmая одновременно и 

радость, и все возрастающий страх; радость - отrого, что он 

дал mодям искточительную способность простым усилием 

ВОJШ управлять своей физической формой, а в конечном 
счете, возможно, и всей материей; страх - потому что он 

совсем не бьm уверен, что Новые Люди смогут научиться 
ковтроJШРовать и должным образом использовать эти си­

лы ... и что он сможет и дальше держать их под своим 
контролем. 

- Великий дар, которым я ваrрадил вас, - психология 

компьютера, освобожденная от эмоций, - увеJШчивает 

мощь разума, позволяя ему властвова:rь над материей. В 

результате сознание может диктовать свои формы. 

У откипс потряс головой, явно устрашенвый рассужде­

ниями Шаддака: 

- Хорошо, предположим, Пэйсер сознательно выбрал 

себе образ и стал тем, чем хотел стать. Возможно, что Шоль­

ник тоже. Но будь я проклят, еСли я этого хотел. Я боролся 
с этим диким наваждением, как старый наркоман, почуяв­

ший героин. Я не хотел этого. Оно само нашло на меня и 
захватило ... вроде как полнолуние действует на оборотней. 

- Нет, вы ошиб~етесь, - возразил Шаддак. - Подсоз­
нательно вы хотели измениться, Лоумав, и, без сомнения, 
не только подсозвательво. До векоторой степени это была 

осознанная мысль, осознаввое желание, иначе вы бы не 

рассуждали с таким жаром о соблазне регресса. Вы сопро­

тивлЯJШсь, используя доводы рассудка, власть разума над 

телом, во только потому, что тьма эта казалась вам все-таки 

более пуrающей, чем привлекательвой ... вы колебались 
между высшим и низшим состоянием, вы были на краю, во 

в конце концов сумели отrолквуться и сделать шаr наверх, 

сохранив свою челоJ;Jеческую сущность и, соответственно, 

человеческий образ. Но викакие ввешвие силы не помоrа­
JШ вам .и не действовали на вас ... только ваш собственвый 
разум, ваше сознание. • 

- Тогда почему же Пэйсер не MOl' вернуться? 

- Как я уже сказал вам, и как вы сами предположили, 
овне хотел. 



- Он был заmан в ловушку. 
- Своим собственным желанием - и только. 
У откиве посмотрел вниз, на уродливый, деформирован-

ный, вечеловечесЮIЙ труп реrрессивноrо. 

- Что вы сделали с вами, Шаддu? 
- Вы что, ничеrо не поняли из моих объяснений? 
..;.. Что вы с вамИ сделали? 
- Это блаrодеявие, велипй дар! 
- Не иметь 11ВI31СИХ эмоций, кроме crpaxa? , 
-Это освобождает ваше сознание, дает вам силы управ-

лять собой, даже своей материальной формой,-возбуждев­

во заrоворил Шаддп. - Но вот чеrо я не могу пов:ять, -так 
это почему реrрессиввые выбирают именно этот пуrь, путь, 

ведущий вниз, в дочеJЮвечесхое сосrояние. Ведь :каждый 

Новый Человек обладает сиЛой, позволяющей ему ус:ко­
рить свою эволюцию, вместо тоrо, чтобы скатываться к 
вырождению; он может подняться над своей обычвой чело­

вечес:кой сущностью к чему-то более высокому, ясному, 

Ч8стому. Возможно, вы даже имеете силу подняться над 

саоей плотью, очистить свой дух, свое сознание от их физи­
ческой оболочки; сущесrвовать в виде чвстоrо интеЩiекта, 
без BCJO«JЙ материальвой формы. Так почему же все Новые 

Люди выбирают вместо этоrо perpecc? 
УОТКIIНс поднял rолову, 1"ЛJ1ДИ UlaiN-'10 застывПDIМ, не­

живым взглядом, словво, созерцая труп, оН 11Ш1Т3J1 в себя 
саму смерrь. 

- Что то.л:r:у обладать моrуществом Боrа, ecJIJI при этом 

ты лишен простых чеповечеспх радостей? 
- Но ведь вы можете и делать, и иа.nывать все, что 

ХОТВ'l'е, - раздражевво заметил Шадцп. 
- Только не тобовь. 
-Что? 

- TOJIЬICO ве mобовь, и ве невависr.ь, и ве радость, и 
вообще 11И1WСИХ чувств ... ИИICalaiX, JCpDМe страха. 
-Но вам иве вужвы эти чувства. Без IIIIX вы стали 

свободны ... 
-Вы не идиот,- задумчиво сказал УОТJСИИс,- и все-та­

п вы ничеrо не понимаете ... Видимо, это какое-то 11ЗВраще­
вие, искажение псИХИJСИ. 

- Кто дал вам право так ... 
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- Я вам только пытаюсь объяснить, почему все они 
предпочитают дочеловеческую форму· сверхчеловеческой. 
Для думающего существа, обладающего высоким интел­
лектом, удовольСТIIие, наслаждение неразрьmно связано с 

эмоциями. Лишая их обычных человеческих эмоций, вы 
лишаете их возможности испытьmать удовольствие, на­

слаждение; и тогда они стремятся уйти в измененное состо­

яние, - ведь там нет никакой связи между сложными чув­

ствами и удоволь ием, - наслаждаться не думая и не 

чувствуя, оrраничиJtаясь простей:m:ими ощущениями, как 

животное. 

- Чепуха! Вы ... 
Но Уоткинс не дал ему . договорить, резко ирервав на 

полуслове: 

- Да выслушайте же меня, ради бога! Насколько я по­

мню, даже Моро выслушивал созданных им монстров. 

С mща Уоткинса сошла бледность, теперь оно пылало. 
Глаза уже не бьmи nустьiМИ, как у мертвеца; в них горел 

какой-то дикий огонь. Он подошел уже совсем близко к 
Шаддаху и, стоя в двух шагах от него, казалось, нависал над 

ним, хотя и был ниже ростом. Вид у него· был испуганньm, 

ужасно исnугаНВ'ЫЙ, и в то же время грозный. 

- Возьмем секс, - продолжал он, - одно из главных 

наслаждений человека. Дтl-того, чтобы секс по-настояще­

му доставлял удовольствие, люди должны любить друг дру­
га или, по крайней мере, испыгывать какую-то привязан­

ность. Человек с поврежденной психикой может все же 

наслаждаться сексом, испыrьmая ненависть или гордость, 

которую дает ·чувство обладания; для человека с отклонени­
ями даже нега'I'IПШЬiе эмоции могут сделать этот акт прият­

ным. Но зани:м.аться сексом не чувст8)'.я вообще ничего -
совершепво бессмысленно, глупо; тогда остается только 
инстинкт размвожеНJIЯ, как у животного, или механическое 

движение, рвтмичесJ:Ие колебания, как у машины. 
Вспыхнула ослепительная молния, и сразу вслед за ней 

раз алось оmушительное громыханье, сотрясшее весь дом. 

Эrот сверкаJОЩИЙ небеСНЬIЙ свет на мmовение осветил ком~ 

н ату ярче, чем желтоJ~атое мерцание настольной ламnы. 

Ша:дцаiУ показалось, что в этом неверном, мrновенном 

отблеске он различил какие-то изменения, происходящие с 
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пицом Лоумаиа УОТ'IСВИса. •• DIЮй-то сдвиr в соотношении 
всех черт. Но молв:ия: поrаспа, и Уотп:вс снова выrлядел 
:как обычно; вероятно, это была npocro иrра воображеНИJI. 

Уоткиис продолжал все с той же силой и страстью, с 

отчаянием вспоrлощающеrо страха: 

- И это касается не ТОJIЫ(О секса. То же самое происхо­
дит и с друrими физическими удовольствиями. Еда, напри­

мер. Ну :конечно, я и сейчас чувствую вкус moJIOJJaдa, :коrда 

ем ero. Но я не испытываю теперь почти IIJIIt8КOI'O удоволь­
ствия, - так, что-то мизервое и незвачительвое, - по срав­

нению с тем, что я чувствовал до Превращевия. А вы З1'01'0 

развене замечали? Разве с вами не было та:коrо? 

Шадда:к ничего не ответил. Он старался ничем не вы­
дать себя, надеясь, что mпcro не заметит тоrо, что сам он не 
прошел через Превращевие. Он просто выжидал, пока этот 

процесс, исllhiТавный на следующих по:колевиях Новых 

Людей, не станет более совершенным. Но он подозревал, 
что Уоткиису может не поправиться такое открытие. Вряд 

ли он будет особенно доволен, если узнает, что их создатель 
и блаrодетель сам отказал себе в том благодеянии, :которым 

так щедро одарил других. 

- И знаете, почему это перестало приносить удовлетво­

рение?- продолжал Уоткиис .. - До Превращевия, когда 
мы ели шоколад, это навевало сразу тысячу различных 

ассоциаций. Когда мы откусывали :кусок шоколада, мы под­
сознательно вспоминали, как это произошло в первый раз, 

и все другие случаи, :когда это происходило; этот ·вкус был 

связав для вас с выходными днями, с детсП~ЪЩ кавпула­

ми, вообще со всякими праздни:ками; все эти воспоминания 
и чувства жили в вас, вот почему вкус шоколада доставлял 

вам такое наслаждение. Но теперь, когда я ем шоколад, .в 
просто ощущаю ero вкус; да, я понимаю, что это вкусно, -
и больше ничего. Я знаю, что мне это должно поправиться, 

что .в должен испытывать от этого удовольствие, помню, "IТО 

раньше так оно и было ... во сейчас этоrо нет. Вкус шоколада 
не вызьmает во мне больше никаких ассоциаций, mпса:ких 
связей, никаких чувств. Осталось пустое, примитивное ощу­

щение, лишенное вся:коrо смысла; самое главное, то, чем 

это было дорого и важно, у меня украли. У меня украли все 

- всю полноту, все обилие, все богатство чувств и оттенков, 
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не оставив ничего, кроме страха; мир стал пустым и серым 

- однообразным, тусклым и серым, - словно все во мне 

умерло. 

Левая часть лиц~ У откинса взбухла, щека заметно уве­
личилась, ухо вытянулось и слегка заострилось. 

Ошеломленно глядя на эти странные превращения, 
Шаддак отступил назад. · 

У откипс продолжал говорить, все повышая голос; слова 

его стали сливаться, звучали невнятно, но в голосе проры­

валась все та же страстность - не mев и не ярость, но страх 

и отзвуки дикого бешенства: 
- Какого Дьявола кому-нибудь из нас понадобится под­

ниматься на какую-то там высшую ступень эволюции, где 

еще меньше останется удовольствий для души и для тела? 

Человеку недостаточно одних интеллектуальных наслаж­

дений, Шаддак. Жизнь гораздо шире и больше этого. 
Жизнь, ограниченная только разумом, становится невыно­

симой. 

Лоб Уоткинса постепенно уходил назад, таял на глазах, 

как сугроб под лучами солнца, в то время как его скулы 

разрастались, образуя странньхе бугры вокруг глаз. 

Шаддак плотнее прижался спиной к 111Кафу, вдавив­

шись в него как можно глубже. 
Уоткинс, наступая на него, продолжал: 
- Боже! Неужели вы не понимаете? Даже у человека, 

прикованного к постели, лишенного возможности двигать­

ся, полностью парализовавного, интересы гораздо шире, 

чем только холодные расчетьх ума; у него остаются все его 

чувства - НИiсr'О не отнимал их у него; НИiсr'О не обрекал его 

на скудное, беспросветное существование, в котором нет 

нич~го, кроме страха и чистого, холодного разума. Нам 

нужны радости, Шаддак, удовольствия, радости, наслажде­

ния! Жизнь, лишенная их, ужасна, бессмысленна. Чувства, 

радоСти, наслаждения - воr что придает жизни смысл! 
- Остановитесь! 
- Вы лишили нас радости ярких и глубоКих чувств, 

наполненной духовной жизни, а без этого физические уд(}# 

вольствия тоже больше не доставляют нам наслаждения; 
человек- это высшее существо, в отличие от ЖJШОТНЫХ, он 

обладает не только разумом, но и чувствами, наслаждаясь 
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физически, он должен наслаждаться и духовно; жизнь, не 
окрашенная эмоциями, лишается всех своих красок, лиша­

ется смысла. Тело и дух, мысль и чувство неразделимы, 

Шаддак, одно без дpyroro не может существовать! 

Руки Уоткинса, сжатые в кулаки, стали расти, суставы 

их распухли, ногrи прnобрели какой-то табачный отrенок и 
заострилвсь. 

- Вы трансформируетесь, - сказал Шаддак. 
Не обращая на неrо внимания, У откипс продолжал rо­

ворить, хотя rолос ero звучал теперь rлyme; рот начал иск­
ривляться, и слова вьmетали из неrо еще более быстро и 

невнятно: 

- Вот почему мы стремимся вернуrься в это дикое, 

измененное, низшее состояние. Мы беж!fМ от нашеrо ин­
телле~а. Мы находим себе убежище под звериной шкурой, 

rде наше единственное удовольствие - радости плоти, да, 
одной только плоти, плоти ... но мы, по крайней мере, боль­
ше не думаем о том, что потеряли, о том, что у нас отнято, 

и тоrда наслаждение становится. острым, таким острым и 

ярким, острым, rлубоким и терпким, таким терпким, напря­
женным и сильным! ~ сделали.:. сделали нашу жизнь 
невьmосимой, вы иревратили ее в серый кошмар, серый и 

безжизненный, мертвый, совершенно мертвый, жизнь уш­

ла из нас, нет больше ни чувств, ни жизни, ничеrо, - пусто­

та, мертвая, безжизненная пустота! .. И мы хотим опустить­
ся, найти друrие формы для нamero тела, найти такую фор.о 

му существования, которая иМела бы хоть какой-то смысл. 
Мы ... нам необходимо бежать, .спасаться ... вырваться из 
этой- .страшной железной клетки, в которую вы Щiевратили 

наmу жизнь ... жизнь, которую вы сделали такой бесцветной, 

пустой и никчемной. Люди не машины, II1аддак1 Люди ... 
люди ... мы не автоматы, не машины, нет! .. 

- Боrа ради, остановитесь, вы регрессируете, Лоуман! 

Уотпmс заnнулся, недоуменно rлядя на Шаддака, пы­

таясь сообразить, что происходит. Он потряс rоловой, слов­
но старая-сь оТоmать помрачение, сбросить завесу, мешав­
шую ему смотреть, затем поднес руки к rлазам и закричал 

от ужаса. Он взrлянул в зеркало за спиной Шаддака, и крик 
ero стал еще rромче, пронзительнее. 

Внезапно Шаддак ощутИл смрад, которьiй наполнял 
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комнату, -густой и терпкий заnах крови, к которому он уже 

как-то притерпелся, перестал ero замечать. Но на Уоткинса 
он, должно б:ыть, действовал rораздо сильнее, не вызывая 
ни малейmеrо отвращения; нет, заnах этот вовсе не бЬJЛ 

противен ему, ни в коей мере, наоборот, он волновал, воз­

буждал ero. 
Ослепительно вспыхнула молния, ночь взорвалась 

страшным:, оглушительным грохотом, и внезапно с черноrо 

неба обруmились потоки дождя; дождь хлестал по стеклам:, 
выбивал отчаянную дРобь по крыше. 

У откипс отвел взгляд от зеркала, перевел его на Шадда­

:ка и поднял руку, словно собираясь ударить ero; потом: 
повернулся и, пошатываясь, бросился вон из комна~I и 
д~ше, в коридор, прочь от липкоrо, одурманивающеrо 

заnаха крови, от смрада и зловония смерти и вырождения. 

Он упал на колени, перекатившись на бок, сжался в комок, 
трясясь всем телом, с воплями, стоном: и рычанием катаясь 

по полу, беспрерьmно повторяя, выкрикивая только одно 
слово: 

- Нет, нет, нет1 нет! 

57 

Оrгащив себя от края этой страnmой пропасти, этоrо 

безвозвратного падения, почувствовав, что он снова :может 

владеть собой, Лоумаи приподнялся и сел, пр:нслонивщись 

к стене. ~ бьm весь в поту и совсем: ослабел от rолода. 
Частичное иревращение и энергия, затраченнеu~ на то, что­

бы остановить ero и вернуться в прежнее состояиие, совсем 
истощили ero силь1. Лоумаи чувствовал облеrчение, но в то 
же время и какую-то незаверmенность, словно самый глав­

ный Iiриз, который бьm уже почти у неrо в руках, в послед­

ний момент вдруг ускользнул от неrо. 

Какой-то гулкий и в то же время шуршащий звук наnол­

нял, казалось, все пространство вокруг. Сначала Лоумаи 
подумал, что шум идет у неrо изнугри, что это клетки ero 
:мозга, не выдержав непосильноrо напряжения, рассьmают­

ся, словно угольки от жара~ с легким шипением и треском:. 

Потом: он понял, что это дождь барабанит по деревянной 

крьппе домика. 
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Лоумаи открьш rлаза - все плыло вокруr нею, как в 

тумане. Постепенно взrляд ею прояснялся, и он увидел 

Шаддака, стоявшею на том конце коридора, у двери в 

спальню. Тощая, мрачная фшура с длинным, вытянутым, 
юлубовато-бледным лицом, на котором выделялись только 

глаза, юреВIПИежелтоватым светом, в узком, темном, почти 

черном П:альто, - Шаддак казался призраком, вопЛощени-
ем самой Смерти. · 

Если бю и вправду это была Смерть собственной персо­
ной, то, наверное, Лоумаи нашел бы в себе силы подняться 
и бросился бы ей в объятия. · 

Вместо этою он, все так же продолжая сидеть на полу, 

сказал: 

- Больше mпсаких превращений. Вы долЖНЬI прекра­
тить превращения. 

Шаддак молчал. 

- Значит, вы не собираетесь останавливать превраще-
ния, я вас правильно понял? · 

Шаддак смотрел на нею, не юворя ни слова. 

- Вы сумасшедший, - устало произнес Лоуман. - Вы 
бешеный, безумный маньяк. Но у меня нет выбора. Я дол­

жен выполнять ваши приказания или ... или покончить с 
собой. 

- Никогда больше не смейте 'юворить со мной таким 
тоном, сльппите? Никогда. Не забывайте, кто я. 

-Даже если бы я и захотел, я не могу забыть, кто вы, -
с юречью ответилЛоуман. Емуудалось, наконец, подняться 
на ноги, и он стоял слабый, слегка покачиваясь. - Я не 
давал своею согласия, этО было насилием. И если придет 
такой час, когда я . не смогу болыпе противосТоять этой 
страшной жажде ·реrрессировать, если когда-нибудь у меня 
не хватит сил сопротивляться и я провалюсь в 'Л'f дикую, 

первозданную тьму, где уже не будет места страху, по край­
неймере, страхуперед вами, я напрягутогда весь оставший­

сяуменя разум, чтобы; вспомнить, где вы, и я приду завами! 

..:. Вы что, угрожаете мне?- изумленно спросил Шад­
дак. 

- Нет, - ответил Лоуман. - Это не то слово. 
-Да, уж лучше бы вам этоrо не делать. Если что-нибудь 

случится со мной, «Солнце», суперкомпьютер; тут же Подаст 
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сиrвал. Сработает особая заложенная в него проrрамма, 
скоWiевие мmсроэлемевтов, ваходящихся в вас, тут же при­

муr этот сиrвал и тогда ... 
- .. .все мы мrвовенво поrибвем, - закончил за него 

Лоумав. - Да, я знаю. Вы говорiши мне раньше. Если вы 
уйдете, мы все последуем за вами, совсем как крысы за 

известным Крысоловом, зачароваввые его воmпебвой ду-• дочкой. . 
Вы и есть тот самый Крысолов, Крысолов века элект­

ронвой техники, весь из полупроводников и транзисторов, 

с блоком питания вместо сердца. Нет, преподобный Крысо­

лов, я не угрожаю вам; угроза- слишком сильное слово для 

этого. Чrобы иметь возможность угрожать, человек должен 
испытывать какие-rо сильвые чувства, должен просто рас­

калиться от бешенства, ярости, mева. Но я - Новый Чело­

век. Я могу ощущать толъко страх Я боюсь - и это все, на 
что я способен. Бояться. Так что это нельзя назвать угрозой. 
Ничего подобного. Это обещание. 

Шаддак шаrвул в коридор. Казалось, что вслед за ним 
из комваты вырвалась струя холодного воздуха. Возможвр, 

виновато было воображение Лоумава, во он ясно чувство­
вал, что в коридоре стало rораздо холоднее теперь, когда 

здесь находился Шаддu. 
Они долrо пристально смотрели друг на друга. 

-Вы будете продолжать то, что Я вам сказал,- произнес 
ваковец Шадда:к. 

- У меня нет выбора, - ответил Лоумав. - Вы не 
оставили мне викакого выбора. Я в ваших руках, rосподив 
Крысолов, но не любовь и не уважение к вам удерживают 
меня, заставляя выполнять ваши проклятые прихоти, нет, 

- ОДИН ТОЛЪКО страх. 

- Что ж, так даже лучше, - заметил Шаддак. 
Он отвернулся от Лоумава и вьппел из дома, в ночь, в 

дождь. 

•в средневековой немецкой легенде говоритСJI о ТОм, как странствую­
щий музыкант избi!Вил ЖИТСJJСЙ Гаммельва от нашествия крыс. Околдо­
ванные эвухами его флейты, крысы устремИJIИсь за Крысоловом к озеру и 

утонули. Однако гаыwсльнцы не отблагодарИJIИ музыканта, как обещали­

и под звуки той же флейты он увел их детей на гору Комnевберr, котор8JI 
раз.верЗJ1ась и поглотИла их. ПрШtt. ред. 
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ЧАСТЬВТОРАЯ 

РАССВЕТ В АДУ 

~ чувствовал, что что-то не так, что-то ужасное и гро­

мадное надвигалось на нас, но я не мог ничеrо изменить. 

Это было страшно - ощущать свое полное бессилие.» 

.АRдрей Сахаров , 

~Власть не просто развращает, она сводит с ум~ ~астав­

ляя забыть обо всякой осторожности, толкая на безумства.» 

УU.м uАрUЭАЬ Дюран 



1 

Тэсса ЛоЮIЭвд проспала меньше часа. Еще не рассвело, 
:коrда она проснулась, почувствовав сначала какой-то холод 

в правой руке, потом неожиданное и быстрое прикоснове­

ние, словно по-то лизпул ей руку горячим языком. Рука ее 

свесилась с постели почти до пола, и кто-то, сидевший тщ 

на ковре, решил, видимо, попробовать ее на вкус. 
Тэсса села, вьшр.ямившись, как сжатая пружина, не в 

силах. вздохнуть. 

Ей только что снилась резня в «Коув Лодже», почти 
невидимые жуткие оборотни, скалящие ЮIЬIКИ, готовясь 
вонзить в нее ДЛИИНЬiе IСрИВЫе коiТИ, О'IТОчеииые, как лез­

вие бритвы. Теперь этот ночной кошмар, вероятно, стал 
реальностью, -ужасные существа, конечно, уже захватили 

дом Гарри, и прикосновение шершавого языка предваряло 
мучительную пытку - сейчас ее начнут терзать и рвать на 

части. 

Но это был только Муз. Через полуоткрытую дверь свет 
ночника из холла проникал в :комнату, и Тэсса различила 
неясиые очертания собаки; она облеrченно вздохнула. Пес 

положил лапы на край кровати, но он был с.лиmком хорошо 
воспитан, чтобыпозволить себевлезть целиком. Он тихонь­
ко поскуливал, вщимо, ожидая, чтобы его приласкали. 

Тэсса была совершенно уверена, что она закрыла дверь, 
прежде чем лечь. Но она уже поняла, что Муз - необыкно­
венно умный пес, и, если захочет, может найти выход из 

любого положения. Она вдруr сообразила, что в доме у 
Гарри она видела на всех дверях не :круrлые ручки с запи­
рающимвся кнопками, а нечТо вроде задвижек, которые 

легко приподнять и рукой, и даже лапой. 

- ТЫ один и скучаешь? - лас:ково спросила Тэсса, по­
глаживая собаку за ушами. 

Пес снова заскулил и потянулся к ней мордой. 

Крупные капли дождя барабанили по стеклу. Дождь 
лил потоками; слышно было, как он хлещет по ветвям и 

листыtЫ деревьев за окном. Весь дом сотрясалея от уда­

ров ветра. 

- Ну, дружок, ничего страшного. Прекрасно можно по-
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спать в одному. Я тысячи раз спала одна и очень сладко, 
между прочим. Так что беrи-ка ты на свое месrо. 

Тэсса перестала ero поrлаживать, и Муз сразу понял. Он 
неохотно соскользнул на пол и побежал к двери. В дверях 

он обернулся, выбежал в холл и, посмотрев в оба конца 
коридора, повернул налево. 

Только,тоненькая струйка света просачивалась из холла 

в комнату, но и она раздражала Тэссу. Пришлось всТать и 
поплотнее закрыть дверь. Вернувшись к постелИ, Тэсса по­
няла, что теперь ей уже не заснуть. 

Ей бЫло неудобно - мешала одежда - она леrла, как 
была, - в джинсах, рубашке и свитере, - сияла тоЛько 
Кроссовки. Но раздеться она не решалась, боясь, что почув­

ствует себя тоrда настолько беззащитной, откръrrой любому 
внезапному нападению, что вообще не сможет заснуть. По­

сле тоrо, что случилось в мотеле, Тэсса хотела быть посто­
янно rотовой к любым неожиданностям. 

Кроме тоrо, ей отвели единственную свободную спальню 
в доме; была, правда, еще одна, но там не было мебели. В 

комнате давно уже никто не жил, а потому и постель, и 

одеялQ пахли не то плесенью, не то пылью, в общем, от них 

исходил какой-то неприятный, затхльm дух запустения, и 

он мешал Тэссе. Раньше здесь жил отец Гарри, ему коrда-то 
прин/адЛt?Жал весь этот дом, но старший Тальботумер давно 

- семнадцать лет назад, -через три rода после тоrо, как ero 
сын вернулся с войнь1, а, верне~. в дом привезли то, что 

осталось от ero сына. Тэсса настояла, чтобы Гарри ~е бес­
покоился о постельном белье; она прекрасно может спать 
одетая поверх одеяла, а если вдруr станет холодно, то и на 

rолом матрасе, укрывшись одеялом. Выставив Муза и за­

крьm за ним дверь, Тэсса почувствовала, что замерзла. Она 

скользнула под одеяло и с новой силой почувствовала кис­

ловатьiЙ запах плесени, который не давал ей уснуть. 

Сквозь барабанную дробь дождя и шелест струй в ветвях 
Тэсса усльппала тихое гудение поднимающеrося лифrа. 

Наверное, ero вызвал Муз. Интересно, он всеrда так бродит 
по ночам? 

Несмотря на страшную усталость, Тэсса не моrла поrру­

зиться в освежающее забытье, не моrла отоrиать от себя 
беспокойных, мучительных мыслей. 
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Но не воспоминания о диком npoиcmecтmm в мотеле 

мешали ей заснуrь. Не ужасвые истории Гарри о ~е 
трупов, опускавшейся в ненасытную печь крематория. Не 
рассказ о Пауле Паркинс, расrерзанной какими-rо неизвест­

ными чудовищами, или о странных поцростках, mавшихся 

вечером за Сэмом. Конечно, она помнила обо всем эrом, но 
сейчас эrо лежало rдe-ro в rлубипе ее Памяти; главное было 

друrое - мысли о собственной жизни, о rом, что она уже 
успела сделать, и о rом, что до сих пор не сбылось. 

Столквувпmсь со смертью лицом к лицу, Тэсса более 
чем коrда-либо почувствовала, что она не вечна. Жизнь 
имеет свой предел. В суете и сумаrохе повседневных дел 
редко приходится об этом задумываться. 

Но теперь ей уже некуда бьmо деться от этих мыСJiей, и 

она размышляла, не слишком ли мвоrо лет она потеряла, 

живя :как придется, плывя по течешпо и думая только о 

сеrодняшнем дне. Конечно, работа приносила ей удовлет­

ворение. Она считала себя счастливой женщиной - ей бы­
ло бы чертовски трудно почувствовать себя несчаствой -
он~ ведь происхQдила из рода Локлэндов, а значит, была 
оптимисткой от рождения. Но, если уж бьrrь совсем чест­
ной, оп а не моrла не признаться, хотя бы перед самой собш-t, 
что так и не получила тоrо, к чему действительно сrреми­

лась. И если жизнь будет продолжаться так, как она идет 
сейчас, ей никоrда не получить этоrо. 

Чеrо она хотела по-настоящему, о чем 'мечтала в глуби­

не души - так эrо иметь семью, близкоrо, дopororo ей чело­
века, которому она будет в:ужна. Ей хотелось возродить то, 
что было у нее в детстве и в юности, когда они жили в 
Сан-Диеrо, и она просто купалась в теWIЫХ потоках всеоб­
щей любви. У нее была обожаемая старшая cecrpa Дженис 
и нежно любвщие родители. У Тэссы было тоrда столько 
любви и счастья, она чувствовала себя так надежно За.JЦИ­
щенной от всех певзrод, что в дальнейшей ее жизни э-rо 

всеrда помогало ей вьшосить нищету, бороться с О'IЧа.я.вием 
и страхом; мощный заряд mобви и тепла, полученный в 

юности, давм: ей СИJIЫ спра»ляться с любыми трудностями, 
какие только встречались на ее nути. Радости п рвых двад­
цати лет ее жизни моrли уравновесить все, ч:rо бы ни по~е­
довало за ними. 

10 J-216 289 

1 



Лифr остановился, потом с тихим, приrлушенным rу­

лом начал спускаться. Странно, - думала Тэсса, - почему 
это собака пользуется лифrом даже одна, по ночам:, когда ее 
никто ни за чем не посылает. Ведь спуститься по лестнице 

было бы гораздо быстрее. Привычка, наверное, решила она, 
видно, собаки тоже действуют по привычке. 

Когда Тэсса была еще мален:ьк.ой, у нихдома тоже жили 

собаки; сначала Барни - большой золотистый охотничий 
пес, потом ирланДский сеттер Микки Финн ... 

Шестнадцать лет назад Дженис вьппла замуж и уех3ла. 
Тэссе было тогда восемнадцаТJ> ... С тех пор семья их начала 
распадаться, словно КЗ-"<ая-то темная слепая сила подтачи­

вала и разрушала их уютНый маленький мирок. Три года 

с:вустя умер отец, а вскоре после его смерти Тэсса и сама 

покинула дом, пустившись в бесконечные скитания по до­

рогам своих фильмов о природе, о людях, о дальних странах 

и приключениях. Конечно, она продолжала довольно часто 
всТречаться и с матерью, и с сестрой, но то чудесное время, 
те годы, полнь1е любви и света, ушли безвозвратно. 

Теперь вот и Дженис больше нет. Марион ведь тоже не 

будет жить вечно, хотя она и занимается еще парашютным 

спортом. 

Тэссу пронзила острое, томительное желание васеаз­
дать этот домашний уют, возродить его в своем собственном 

доме, где будет она, ее муж и дети. (Z;) уже бьmа замужем 

ОДИН раз; ей бьmо '!'Огда двадцать три года, И Ч~ловеку, за · 
которого она вьппла, больше нужны были дети, чем она 
сама. Когда муж узнал, что у Тэссы никогда не будет собст­
венных детей, он ушел от нее. Приемнь1е были ему не 
нужны, он не хоте..ч никого усьmовлять -только свои дети, 

его плоть и кровь, - другого он не желал. Прошло чуть 
больше года после их свадьбы, и вот - р_азвод. Тогда это 
больно ранило ее. 

После этого она, стараясь забыть обо всем, с головой 
погрузилась в работу. С помощью своего искусства Тэсса 
как бы пьггалась охватить весь мир, добиться того, чтобы 
все люди стали ей ррдными и бmшrnми. Она прон:иКала в 

самую суть вещей, могла за тридцать, шестьдес.ят или девя­

носто минуr рассказать :wителям о самых сложных собы­
тиях и проблемах, сокращая расстояния, сжимая простран-
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ства с живущими на них mодьми до размеров одного ма­

ленькОI"О уюnюrо домика, одной семьи. 

Но сейчас, лежа без сна в спальне Гарри, Тэсса поняла, 
что она никогда не сможет быть· до конца счастлива, если 

не перевернет свою жизнь, не прШiожит nce свои силы к 
достижению того, о чем она так долго и страстно мечтала. 

Без любви к mодям ты не можешь быть по-настоящему 
глубоким человеком, но эта абстрактная всеобъемтощая 
любовь может стать пустой и бессмысленной, если она ни 
па чем не основана, не является продолжением твоей любви 
к .самым бJШз:ким mодям- к детям, к мужу. В своем искус­
стве Тэсса.была горячим сторонником частностей, мелких, 
но самыхярких подробностей МШIОЙ обыденвой жизни, во 
именно этого-то она и бьmа лишена в действительности. 

Вдыхая слабый запах плесени и пьти, Тэсса чувствова­
ла себя так, словно ее жизнь, ее способность любить и отда­
вать свою ласку и нежность доJПИе годы пролежали не 

использованные, не востребованвые никем, на дне ее души. 
Теперь, в тридцать четыре года, .еЦ придеТся заново откры­

вать для себя эту область жизни, от которой она так надолго 
сознательпо отrородилась, залечивая свои сердечные раны, 

с головой уйдя в работу. Она ощутила себя такой бесплод­
ной, викому не нужной ... Это чувство бьmо сейчас даже 
сильнее, чем в тот день, когда она узнала, что никогда не 

сможет родить ребепк.а. Найти какой-то выход из этоrо по­
ложения, р(зко изменить свою жизнь, наполнив ее обычны­

ми женскими радостями, казалось ей в этот момент rораздо 

важнее, чем узнать, откуда появились упыри-привидения и 

кто они такие. 

Да, когда посмотришь ~мерти в лицо, в голову начинают 
приходить совсем новые, неожиданные мысли. 

Постепенно усталость все-таки пересилила сумбур и не­

разбериху, царившие в ее дyuie, мягко обволакивая ее и 

уводя в сон. Уже заеьmая, она подумала, что, может быть, 
Муз пришел к :Пей потому, что заметил в доме что-то стран­

ное, необычное. Возможно, он хотел поднять ее, сообщить 
об опасности. Хотя, есJш бы действительно были поводы 

для тревоm, он наверняка поднял бы лай, а не ушел бы так 

епокойsо. 

И Тэсса наконец уснула. 
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2 
Выйnя из дома Пэйсера, Шаддзк сел в машину и вскоре 

бьш уже в своем доме на северном мысу. Но он пробыл там 
недолrо: Првrотовив три буrерброда с ветчк:ной, он поло­
жил их вместе с весколыmми банками «КОЛЫ» в портатив­
ный холОДИJIЫIИК и поставил ero в мuроавтобус. Туда же 
он отнес пару одеял и подушку. Затем взял из кабинета, из 
cпeциaJiblloro JIIКaфa, r;це хранилось оружие, «Смит эвд Вес­
СОВ» и «Ремивrrов:» и к вим еще JI.YЧY патронов. ПодготО­
вившись тахим образом, он вышел в бурю и в ночь, собира­
ясь самоЛИЧiiо разъезжать по улицам Мунпа:йт Коува и ero 
окрестностям, держа под ховтролем ситуацию вплоть до 

следующей полночи, до тоrо мокевта, :коr;ца, менее ~ем 

через девятнадцать чaCQD, ero проеп «Черпwй .Ястреб» бу:­
дет завершен. 

Уrроза УОТКИifса смуrила и ваиуrала ero. Он не решался 
больше оставаться в своем доме, боясь, что Уотt<ИВС может 
впасrь в реrрессию и вернуться за ним, каж обещал; во иа 
маmшiе ero ве так-то легко будет найти. К полночи, :коrда 
последние превращевия будут завершев::ы, силы Шадда:ка 
умножатся. Тоrда он сможет расправиться с полицейским. 

Уотюmса схватят и надежно упрячуr прежде, чем. он 

успеет трансформироваnся. Шаддак будет держать ero ва 
прmшзи в своей лаборатории, не спеша изучая ero психоло­
rию и физиолоrшо, пока певайдет объsсвеви8: этому страв­
иому бедствию - реrреt>..свв, охватившей Новых Людей. 

Объяснения Уоткивса ero совершевво не устраивали. 
Не моrло быть та:коrо, чтобы Новых Людей не nривлекала 
их пре:краевая жизнь, и ови, спасаясь от нее, впадали в 

perpeccmQ. Принять таку10 теоршо - значило соrласиться с 
тем, что проект «Черный .Ястреб» - отнюдь не блаrодеяиие 
для mодей, а напротив страпmая катастрофа, что Превра­
щевие - не вeJ'IШGtЙ дар, а ужасное прокшпие, которое он 

васлал ва. mодей, и что весь ero многолетний труд - не 
просто заблуждевие, а преступлеиие, последствия котороrо 

моrут оиазаться более паrубв:ыми, чем чума или моровая 
.изва. Tnoro призвать он ве моr. 

Он был создателем и rосподивом Новых Людей. ов 

292 



наслаждался властью, равной моrуществу Бога. Шадда:к не 

собирался ее потерять. Предрассветвые улицы, умытые до­
ждем, бьши пусты. Только кое-где навстречу ему попада­
лись полицейские машины, патрулиров~шие город в на­

дежде поймать Букера, Тэссу Локлэнд или девчонку Фо~ 
ров, а, может бьrrь, даже схватить какого-нибудь 
регрессивного, вышедшего на поиски добычи. Хотя пол­
ицейские в этих машинах не могли разглядеть его за дым­

чатыми стеклами окон микроавтобуса, они, без сомнения, 
знали, кому принадлежит этот автомобиль. 

Зато Шаддак хорошо их видел и узнавал многих из них 
- это были служащие «Новой Волны», из той сотни, кото­
рую он выделил в помощь полиции всего лишь несколько 

часов назад. 

За залитыми дождем ветровыми стеклами их бледные 
лица казались белесыми матовыми шарами, плавающими, 
словно отделившись от тел, в полумраке машин; они были 
абсолютно лишены всякого выражения, словно лица мане-
кенов или роботов. · 

Шаддак знал, что были еще и другие патрульные, обхо­
дившие город пешком, но они соблюдали предосторожно­
сти, прячась в глубокой тени, в темных переулках, так что 
ни одного из них невозможно было заметить. 

Два раза он увидел маленькие отряды, осуществлявшие 

его проект, то есть производившие превращения. Они.быс­
тро и неслъшmо скользшш во тьме от одного дома к друrо­

му. Вьшолнив очередное превращение, отряд заносил дан­

ные в компьютер, установленвый в машине; отrуда они 

передаваЛись в центр «Новой Волны». 
Шаддак остановился на перекрестке и вюпочил свой 

собственный компьютер, чтобы проверить, как идут дела. 
Оказалос!>, что из списка превращений, намеченных с две­

надцати ночи до шести утра, остались невыполвенными 

всего пять. Таким образом, они шли даже с некоторым 
опережением по графику. 

Ветер нес с запада косые струйьи дождя; в свете фар они 
серебрились, словно льдинки. Деревья тряслись, будто в 
ознобе, а может быть, они дрожали от страха. Шаддак про­

Двигался сквозь ночь, озирая город; он был похож на гро­
мадную хищную птицу, вылетевшую поохотиться в бурю. 

293 



3 

Такер вел их, и они вастиrали и убивали, вrрызались и 
рвали на куски, вовзались коrrями и раздирали, mались, 

настигали и убивали, убивали и пожирали свою добычу, 
лакая кровь, свежую и дымящуюся, rусту:ю и rорячую, кровь, 

насыщающую огонь, rоревпmй в них, охлаждающую их 

внутренний жар, дающую ему пищу. Кровь. 

Такер стал замечать, что чем дольше они остаются в 

измененном состоянии, тем слабее становятся языки этоrо 
жгучего пла.'\lени, и тем легче и привЬIЧНее оставаться в этой 

дочеловеческой форме, тем меньше хочется ее покинуть. 
Что-то подсказывало ему, что эта легкость, это привыкание 

:мо:rут привести к тому, что ему уже не вырваться будет из 

зтоrо звериного образа, но он не способен бьm больше ни о 
чем тревожиться или беспокоиться, не в силах сосредото­
читься на каких-JШбо сложных мыслях долее нескольких 
секунд. 

Так они мчались по полям и холмам, неслись всевперед 

и вперед в бледном свете месяца, с рычанием и воем, осво­
бождевные, абсолюrно свободнь1е в тумане и лунном свете, 

наrие, свобоДНЬiе, не знающие преrрад летели сквозь туман 

и ветер, и Такер вел их, останавливаясь только, чтобы убИТЬ 
и сожрать; иногда он совакуплялея с самкой, рычавшей от 

яростноrо наслаждения, и это бешенство бьmо волнующим, 
возбуждающим и диким. 

Потом пошел дождь. 

Холодный. 
Наотмашь хлеставший по обнаженному телу. 
Загрохотали удары rрома, вспыхнула ослепительная 

моiшия. 
Где-то в rлубинеуТакера ещехранилось смутное знание 

о том, что означает этот rрохот и эти дливвые сверкающие 

стрелы, вспарывающие черное небо; но ему не удавалось 
извлечь из памяти эти воспоминания, и он боялся, при 

каждой новой вспьпnке бросаясь в укрытия, под деревья, 
жался поближе кдруrому самцу и самке, пока все не стихало 
и небо снова не заволакивал мрак. 

Он начал искать убежище, где можно было бы пере-
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ждать бурю. Он знал, что можно вернуться назад, туда, 
откуда они начали поrошо,туда, где свет и сухие теплые 

mмиаты, но он уже не помнил, где это место. К тому же 
вернуться - означало поступиться своей свободой, снова 

принять обличье, данное им от рождения. А этого он не 
хотел. Другой самец и самка тоже не хотели возвраща~. 
Они желали только одного - мчаться по полям и лесам, 
убивать и совокупляться, и быть свободными, бесконечно, 
беспредельно свободными. Вернувшись, они потеряли бы 
-пу свободу, а потому они неслись все дальше, вперед, через 

дорогу и вверх по СЮiонам высоких холмов, держась по­

дальше ет домиков, изредка попадавmихся на их пути. 

Рассвет приближался; на восто:ttе, над rоризонтом еще 
не было заметно никаких проблесков, во Такер чуял, что 
скоро начнет светать, и знал, что им нужно найти какое­

нибудь укрытие - берлоrу или пещеру - до тоrо, как 
взойдет солнце; там они смоrут свернуться, прижавшись 

друr к друrу, в теплой, безопаспой тьме, мрак защитит и 
укроет их, ничто не будет им уrрожать, и они отдохнут 
после бешеной погони и охотьt, вспоминая всю неизъяс­
нимую -сладость крови и совокуплений; теплый и плот­

вый мрак, кровь и совокупление - вот все, что им нужио. 
Там они смоrут укрыться от мира, пока еще чуждоrо и 
опасного, там им не придется снова принимать свой че­

ловеческий облик. Коrда спус1'ИТСЯ ночь, они опять вьrй­
дут па охоту и будут настиrать и убивать, рвать на части и 
убивать, и может быть, настапет день, mrдa им больше не 
нужно будет прятаться, таких, как они, буде1· мвоrо, очень 
:миоrо, болыпивство, и они смогут охотиться днем, сво­
бодно, ни от кого не скрыва.ись, по не теперь, пет, это 
время еще ие пришло. · 

Они BЬШUIII па rравиевую дорожку, и в памяти ~акера 

всплыло смутное воспоминание об этих местах; инстишст 
подсказывал ему, что эта nopora должна. вывести их туда, 
где они найдут, Иаi<Онец, долгожданное укрытие. Такер по­
мчался по дороrе между холмами, низким и хрИПЛЬIМ ре­

вом подбадривая свою стаю. Вскоре они увидели здание -
rромаднъm, старый, полуразруmенн:ый дом; стекла в окнах 
были давно разбиты, дверь висела на одной петле. Сквозь 
пелену дождя можно было разглядеть и друrие постройки 
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- бьmший коровник и несколько сарайчиков, жоторые со­
всем развалились. 

К nередней стене дома между окнами были одна над 
другой nрибиты две вывески; надписи на них сильно отли­

чали:сь друг от друга, словно вторую выnолнили и nовесили 

через мноrо лет nосле nервой. TaRep nонимал, что знаки, 
которые он видит nеред собой, имеют RаКОе-то значение, но 
он не мог их nрочитать, хотя и наnрятал свою nамять, 

nытаясь отыскать в ней слова из язык~ тех существ, к кото­

рым он сам еще так недавно nринадлежал. 

Два других хищника, составлявшие его стаю, следовали 
за ним. Они тоже задрали голову, разrлядывая черные бук­

вы на светлом фоне. Темныенепонятные символы, высту­
павшие из дождя и мрака. Таинственные, загадочные IШСЬ­

мена. 

КОММУНА «ИКАРУС» 
Аnоднею: 

РЕСТОРАН «СТАРЫЙ ИКАРУС». БЛЮДА ИЗ НАТУ­
РАЛЬНЫХ ПРОДУКТОВ. 

На nолуразвалившемся коровнике видвелась еще одна 

·надпись: «ВОСКРЕСНАЯ ЯРМАРКА», но для Такера это 

имело не больше смысла, чем знаки на доме, и вскоре он 
решил, что не стоит ломать себе над этим голову. Главное 
- здесь нет людей, не чувствуется даже их заnаха, так что 

это могло стать им прекрасным, надежным убежищем, они 
забьются в него, как в берлогу, как в нору, - теnлую, темную 
и безопасную. 

4 

Прихватив одеяло и подушку, Сэм устроился па длин­
ном диване в гостиной. Он решил расположиться здесь, на 

нижнем этаже, чтобы сразу проснуться, если кто-нибудь 
nопробует ворваться в дом. Правда, по графику, который он 
видел в nатрульпой машипе, за Гарри Тальботом могли 

прийти не раньше СЛеду191Цего вечера.Он сомневался, что 

они вадуыают ускорить иревращения только из-за тоrо, что 

в городе находится тайвый агент ФБР. Но надо быть гото­
вым ктобым неожиданностям. 

Сэму передко случалось мучиться от. бессонницы, во не 
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ceroДIIJI. Сбросив бО'Iишси и растянувшись па д11111аве, он 
еще немноЖЕО послушал монотоВВЬIЙ шорох дождя, стара­

ясь отоmать от себя все мысли. Не прошло и nяти мивут, 
как он заснул. 

Сов ero обЬIЧНо был полов с:вовидевий - продолжеце 
ero двевНЪIХ мыслей, забот и переЖивавий. 

И сейчас_ ~успев погрузитьсв в черное забытье, он 
увидел Карев, свою умершую жену; Сэм всеrда видел ее 
такой в своих вочиы:х кошмарах- изможденной, измучен­
вой болезнью в ее последНей стадии, после тоrо, как хими­

отерапия не помоrла, и жить ей ос,rавалось уже ведолrо. Ов 

звал, что должен сп~сти ее. и не моr. Он вичеrо не моr 
сделать и чувС'1110вал себ.в малевьким и слабым, испуrав­
вым и страшно беспомощным. 

Ов мучился: во сне, во не просиулс.в. 
Теперь он Вliдел ,перед собой уже не боЛЬIIИЦУ, rде ум&• 

рала от рака ero жена, а мрачное, обваливающеес.я, полураз­
рушенвое здание. Оно было чем-то похоже на отели с поло­
тен Сальвадора Дали: бесконечные коридоры переплета­

лись, расходясь в разные стороны; некоторые-:короткие­

закавчивались '1)'ПИКЗМИ, друmе - неверо.втво дпиввые -
тянулись куда-то вдаль, теряясь во мраке; стены отходили 

от пола под самыми неожиданными уrлами, образуя фан­
тастические изломы, а двери по сторонам. были то тапе 
крохотные, что в них, пожалуй, моrла бы проскользвуrь 
только мышь, то обычные, в рост человаа, то rро&Jадвы~ 
словно рассчитаввые на какоrо-то mrавта. 

Некоторые двери будто притяmвали Сэма к себе. Он 
открывал их, и каждый раз в комвате оказьшаilС.Я человек, 

с которым он был как-то св.язан в прошлом ИJDI настоящем. 

Несколько раз оп встретил Скотта, своеrо сына, разrово­
ры их были отрЫВОЧВЬI, несвязвы, оставл.я.я чувство какой­

то везаковченности и неудовлетвореии.я; в конце он веиз­

мевво наталкивался на беспричmшую ~раждебность Скот­
та. Все это казалось еще ужаснее оттоrо, что возраст 

мальчика постоявво мен.ялс.в: ииоrда Сэм в:.дел ero уrрю­
МЬIМ шестнадцатилетним подростком, таким, каким он 

был сейчас, в друrой раз ему было всеrо JП1П1Ь десить, а то и 

четыре wm IiJiть лет. Но каким бы он ни представтшс.в 
Сэму, он был по-прежнему отчуждеввым, то равнодуmво-
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холодным, то кишпциы от злобы и ненависти. «Неправда, 
::по не так, ты не был таким, коrда был помладше,» -
rоворил Сэм семилетнему Скотrу, а в ответ CJIЬIШaJI ТОJJЫа) 
руrательства и оскорбления. 

И вся.хийраз, в каком бы возрасте Скотr ни .ивn:ялся: ему, 
он был окружен rромащrы:м:и плакатами, с которых смотре­
ли лица металлистов; все эти :кумиры пoiOIOIПIDXOB тижело­

rо рока были затянуты в 'КОжу и обвешаны цепями; на лбу 
и ладонях запечатJ!елись сатанинские знаки. Свет в :комна­
тах был какой-то страППЬIЙ, мерцающий. Сэм видел силуэт 

неизвестноrо существа, прятавmеrоса в темном углу; он 

чувствовал, что С:котт знает о нем и не боJЦСИ, во Сэму оно 
внушало панический ужас. 

Но и от ::noro :кошмара он не проспулси. 
В других комватах и переходах ::noro .uбир11В'1'8 он 

вСтречал людей, которые уже давно умерJIИ, - DЖДЬ1Й раз 
одних .и тех же- Арии Тафrа и Карла Сорбвно. Эrо бЬIJШ 
аrеиты, с .которыми Сэм IС.Оrда-то работал; их убвпи у иеrо 
иаrлазах. 

Вход :в одну из комнат на самом деле был дверцей :ма­
mины - блестящеrо Cliвero «быов:к.а». Но за вей оазалось 
rромадноепомещеиие с серыми стенами. ОrмюПИRЬiв ие:м 
бьшо только переднее сиденье, приборная доска и руль, 
больше иичеrо. Все ::по, словно остов дои~ричесrсоrо жи­
вотною, лежало в безбрежных, бесплодиых песках. За ру­
лем сидела женщмва в зеленом платье, она отвериулась, и 

лица ее не бьtiiO видно. Но Сэму и не вужио было видеть, он 
и таК прекрасно ~вал, 'Ю'О она, и хотел сейчас же бежать из 
жомваты, -во не моr. Наоборот, словно какая-то сила 

тянула ero к этой х~ешциве. Сэм сел рядом с вей, и в тот же 
момент ему спо:ва. стало семь лет, как в тот день, когда 

случилась авария, хотя rолос у неrо, когда он произнес: 

«Хэлло, Ma."VI» - был совсем взросл:ый, ero тепереmвий 
rолос. Она повернулась к нему, открьmая свое изуродован­
вое лицо - правоrо rлаза не было, вместо иеrо чернела 
пустая глазница; вся щека была разворочена, из нее торча­
ли сломаввые кости. Она улыбпулась Сэму, но улыбка была 
похожа на ужасный оскал, обнаживший искрошенные зубы. 

И вдруr они действительно оказались в машине, словно 

время повернулось вспять, nеренеся Сэма на мноrо леr 
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ва:sад. в тоr ро&ОIIОй.девь. Овв examrпo шоссе; а вавстреqу 
вм вессв rруэов:вк, Е0'1'0рЬ1Й вел JIЬ8JINЙ . в сrельку шофер. 
Эrа белu rромадива ВJ111ЪJ1YD8t. Dlp:88JI8CЬ ва вcrpe'lllyiD 
полосу И'l'аiСрЬ со Сф&IШiой с:аоросrыD•мчапась пр.вмо ва 

них. «Мам!»,- отчuвво 1Lpii&II1П Сэм, 110 ова-всмоrла.:а· 
cвepllfi'Ь; ви взбс:lсаtъ эmro CТOJIКII08eiDDI 'l'D. же ка ве 
моrпа эroro сдепа'1'Ь 'I'OЩ8t 1р11ДЦU'ЬПИЬ nет вазад. ~ 
вп. 'DIJIY'IO к 1111М, ак же.леэо·х маnпnу, и овврезапсsа­

на ПОЛИОМ ходу, ПОДМJIВ ПОД ceбJI. П МЯIIDIRJ'. Навервое; 
имевво тах себя чувствуешь, находясь в эпицентре взрыва: 

оглушительвый рев п пронзителъiiЫЙскреж:тразрьmаемо­

rо, расплющенвою метаrJЛа. И тьма, кромеiШiu, беспрос­

ве1118J1 тьма. Очвувппrсь, словно- подв.sвшись на поверх­
ность :из uпх-то черных rлубiШ, он обнаружил, что л~ 
при;цавле&'RNЙ ИСЕОрежеiШЬDОI обаоМJСами. ПрJIМО ·перед 

ввм бЬVID мертвое лицо ero м~В:rлаза·ему. смотрелаее 
~.пустааrлаsввца. Сэм С1р8ППЮ· захричал. 

Но и эrотужасвый сов не смоrразбудитъ ero. 
Ов сиова ВИДСJI себя в больнице; вак и после той nтаст- • 

рофы; тоrда ов впервые стоял на краю mбели. Потом это 
случалось с ним еще пять раз в ero Жизни. Однако во сне 
Сэм звщ что он уже больше ве мальчmс, а взрослый муж­
чипа, и сейчасов лежит на операциоввом столе, потомучто 

ему прострелили грудь в той схватке, в которой был убит 

Карл Сорбпио. Поп хирурrи возились с ero телом, Сэм 
IIDДIIЯJICЯ над своей оболочкой и взирал с высоты, как они 
таи копоmатся оiЮло стола. Ов чувствовал удивление, но 
викаж не страх, совсем как rorдa, коrца это происходило в 

действительности. 

И вот он уже в туннеле, движется к ослеnительнему 
свету~ сшпощему в конце этоrо rемноrо коридора, направ­

тu:сь к Тому Береrу. На этот раз Сэм знал, что ожидаетеrо 
там, тп как уже побывал там однажды, наяву, а. не во сне. 

Ero охватил ужас, он не хотел больше этоrо видеть, не хотел 
заглядывать за Черту. Но он мчалс.в все быстрее и быстрее, 
стремll'nmЬНО проносись по дливвому червому туннелю, и 

страх ero варастал вместе со скоростью. Снова увидеть то, 

что лежало По Ту Сторону, было Вамиого хуже, чем ссоры 
со Скотrом, :хуже, чем искалеченвое лицо маrери с черной 
дырой вместо rлаза, бесконечно хуже (все быстрей и быст-
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рей}, это бьmо просто невыносимо, и он закрича.:"' (быстрее), 
и все кричал (еще быстрее}, и кричал ... 

И тут, наконец, он проснулся. 

Сэм резко сел на диване и подавил крик, прежде чем он 

успел вырваться у него из горла. 

Мmовение спустя он почувствовал, что КТ"О-то еще, кро­

ме него, находится в темной гостиной. ОвуСЛЬШiал какое-то 
шевеление и в тот же мш выхватил револьвер из кобуры, 

лежавшей около дивана. ' 
Это оказался Муз. 

- Привет, парень! 
Пес тихо фыркнул. 

Сэм потянулся, чтобы потрепать его по rолове, но пес 
уже отбежал в сторону. В комнате тьма была гораздо плот­
нее, чем на улице, так что окна смутными серыми прямо­

угольниками светились в этой темноте. Муз подбежал к 
одному из них и, поставив передние лапы на подоконник, 

прижался носом к стеклу. 

- Тебе нужно выйти? .- спросил Сэм удивленно; они 
венад~лrо выпустили собаку как раз . перед тем, как лечь 
спать. 

Пес не залаял, даже не повернул голову, продолжая все 

так же неподвижно стоять у окна, глядя :k-уда-то на улицу. 

- Там кто-то есть? - спрашивая, Сэм уже и сам знал 
ответ на свой вопрос. 

Сэм быстро, стараясь не шуметь, подбежал к окну. По 
. пуrи он несколько раз натыкался на какую-то мебель, но, к 
счастью, ничего не опрокинул. Он встал рядом с собакой. 

Ночь, исхлестанная дождем, казалась особенно черной 
в этот предрассветный час, но глаза Сэма быстро привыкли 
к темноте. Из окна ему видна была стена дома напротив. 
Улица в этом ~есте круто поднималась вверх, по сторонам 

ее росли rусть1е кусты, из которых кое-где вздымались вы-

_, сокиестволы и ш'ОльчатЬlе лапы сосен, раскачивавшиеся и 
дрежавшие под порьmами ветра. 

Сэм почти тотчас же заметил двух упЬlрей-привидевий; 
они двигались против ветра, и потому резко выделялись на 

фоне клонившихся и сrибавшихся стволов и веток. Они 
были метрах в пяти от окна и спускалисЪ по склону, паправ­

ляясь в сторону Конкистадор Авеню. Хотя Сэм и не мог 
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рассмооре"IЪ их как. следует, все же по их неуюпожим, при­

mуmивмси к земле фиrурам и по мяпим, скользящим, 
каким-то XИЩJIЬDf движениям он доrадалсж, ·что это не 

обwчные mоди. 
~ оставоJUIЛИсь у большой сосны, и один из них 

взr.лявул в сторону дома Талъбота. Сэм увидел ero странвые 
яитарiiЬiе rлаза, светившиеся тусклым желтоватым светом. 

Ов эаС'lЪШ, проазеввый :пим .взrтщом, не в силах поmеве­
JIИТЬСЯ не сто.ль:ко даже от страха, сколько от изумлеВИJI. 

Вдруr ов повял, что существо это смотрит прямо на ero 
ODIO, и тут оно вапружив:илось и метнулось прямо к нему. 

Сэм мrиовенво соскочил под подохов:ник и, прижав· 
mись к стене, потпул за собой Муза. Пес, вероятно, тоже 

почувствовал опаСВОС'l'Ь; он не залаJIЛ и не заскулизr, а безо 
вспою COI1p0'1'1!811e11 леr на 11811 в вс дв:иался, не подава.а 
висмик звуиDI. 

Через кпуJ1Н111будь До.JШ секувды авозь завывавив: 
веrра и шум дож;цв до Сэма дOIIeCCJ.I шорох мяrких, краду­
щихсs maroв по ту сторону стевы, у :хоrорой он сидел, 

с:mрч:ивmись, ежимаи свой револьвер. ПрьDкок... П010м 

спабос царапаm.е, словно по-то твховысо скребся. 
Палец правой руо Сэм .-epжaJI на курке, rотовый, в 

крайнем случае, ОТIIрЫ'IЪ оrовь чорез cтeiOIO. 

ПроПDiо веаолыо секувд- всебыnо 'DIXO. Еще немвоrо. 
Левой рукой Сэм прижимал к полу Муза. Овчувствовщ 

кu. вес дрожит мелкой1 нерввой дрожью. 
Тух-тух-туЕ. 

После нескопьшх мrновений мертвой тишины это ввс­
запвое иостукивавне поразило Сэма; ов бЬVI уже почти 
уверен, что стравное существо убралосъ восвоиси. 

Тук-тук-тук. 

Чудов~е постуD~Вало по стеклу, словно пробуя ero на 
прсrаость или приэываи человека, котороrо оио только что 

видело СТОJПЦИМ у окна. 

'Гуж-тук. Пауза. И снова: тук-тук-тук. 

5 
Такерувел свою стаю от холодноrо ветра, грязи вдождL 

Они поДНJШИсь по проmувmимся ступенькам :крЬ111ЪЦа вет-
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xoro, разваливающеrося дома. Доски страшно трещали и 
скрипели под их ноrами. Один навес сорвало ветром, и ов 
болтался, ударяясь о стену, друrой вообще унесло неизвест­

но куда. 

Такер пытался объяснить свой плав, но обнаружил, что 
это невероятно ~о, почти невозможно - он не мог ни 

вспомнить, ни выrоворить нужные слова. Получалось нечто 
среднее между глухим ворчанием, невШIТНЫМ бормотанием 
и низким звериным рыком; все, что ему удавалось кое-как 

произнести, бьmо: « ... тут ... скрьrгься ... тут ... спокойно». 
Другой самец, кажется, вообще потерял способность го­

ворить, из горла его не вылетало ~аких членораздельных 

звук в. 

Самка вся напряrлась, с трудом повторяя вслед за Таке­
ром: « .•. спокойно ... тут ... дом ... ». 

Такер присмотрелся к членам своей маленькой стаи, 

замечая, как сильно они изменились за время их ночной 

охоты. В самке вначале бьто что-то кошачье - гладхая, 
мускулистая, как пантера; упm прижаты; острые хищные 

клыки угрожающе обнажались всякий раз, когда она ппmе­
ла от страха, ярости или наслаждения. В ней и сейчас еще 

оставалось кое-что от кошки, но теперь она больше походи­
ла на Такера - во всем ее облике появилось что-то волчье 

~ голова стала больше и вытянулась вперед наподобие 

морды не то собаки, не то волка; задние ноги окрепли и 
поросли шерстью, как у большого сильного зверя, а пере­
дние еще напоминали руки, но их пальцы заканчивались 

длинными, острыми когтями, гораздо более страшвыми и 
смерто!fОСНЫМИ, чем коrти зверя. Самец, хотя и представ­
лял ообой единственную 'в своем роде помесь гигантского 

насекомого с гиеной, в то же время чем-то неуловимо сма­
хивал на своего рода вожака. 

По взаиьmому молчаливому соглашеншо Такер стал их 

предводителем, и члены стаи, во всем подчиняясь ему, 

видимо, сТремились также принять его образ. Такер чувст­

вовал, что это бьто важным, а возможно, даже и угрожаю­

щимзщuюм. 

Он не знал, почему это так пугает его; мыСли пут~сь, 
перескакиnая с одного на другое, оп не мог сосредоточиться 

хоть ненадолго, чтобы разрешить эту проблему. Внимание 
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ero тут же иереюпочилось на теплое и безоnасное убежище, 
rде они смоrут укрыться. 

« ... здесь ... тут ... тихо ... >t 

Он nовел их в разваливающийся, покрьnъiЙ плесенью 

и паутиной дом. Штукатурка па потолке потрескалась, кое­
rде совсем обвалилась, и из-под нее, словно ребра разлаrа­
ющеrося трупа, торчали балкй настила. Длинные, рваные 
клочья обоев свисали со стен, словно комвата сбрас~о111ала 
с себя :кожу, подобно Такеру и ero стае, проходя через чудо­
вищвое превращение. 

Они тихо крались по дому- Такер впереди, стая за пим, 
- обшохивая все уrлы. Заnахи не возбуждали их, но были 
новыми и по-своему ивтереснЪIМИ. То они натьшались на 
стровm плесени, то в темном, сыром уrлу столовой нашли 

целую поросль поrанок, а в друrом конце коридора - мно­

жество каких-то странных rрибов, слабо светившихсяв тем­

ноте. В одном месте они обнаружили склады крысиных 

:врипасов, а рядом - ссохmиеся останки какой-то птичm, 
видимо, залетевшей через разбитое стекло и в темноте уда­

ривmейся о стену. В кухне на полу лежал разлаrающийся 
труп койота. 

Обследуя дом, Такер решил, что это не очень-то надеж­
ное убежище. Громадные пустые комнаты продувС'ЛИсь со 
всех сторон, особенно там, где окна были разбиты. В ·ВОЗду­
хе, правда, не чувствовалось запаха людей, жилья, однако 

какой-то слабый дух человеческоrо присутствия все-таки 
сохранялся; люди, без сомнения, заходили ·сюда ивоrда, 

пусть не оче~ .~часто, но и это было опасным. 
Зато в кухне Такер отыскал вход в подвал - Э'1 о uыло 

как раз то, что им нужно, - замечательное, ваде.JЩое и 

безопасвое подземное укрытие. Он повел свою стаю в виз по 
скрипевшим ступенькам, в rлубокую теплую тьму, rде не 

rуляли провизьmающие сквозняки, где было сухо, а от бе­
тонных стен исходил резкий и свежий запах извести. 

Вряд ли кто-нибудь, даже случайно .зайдя в дом или 

скрьmаясь от преследования, станет спускаться в подвал. А 
если и спустится ... Ну что ж, тогда ему уже не удастся отсюда 
выбраться. 

Здесь не было оков, и это как раз подходило для насто-. 
JПЦей хорошей берлоm. Мяrко, неслышно ступая, Такер 

303 



обследовал все помещение; :коrrи ero слегка постукивали и 
щеблись о пол. Он обнюхалвсеуrл:ы, в одном из нихнашел 
заржавевшую печху, по больше здесь ничеrо не было. Убе­
жище оказалось вполне безопасным, и оп был доволен. Тут 
можно было спокойно отдыхать после охоты, не боясь,·что 
тебя обнаружат, а если даже это и CJiyЧИТCJI, они отрежут 
веосторожвому едивствевиый выход отсюда и расправятся 

с ним в м:rвовевие ока. 

В такой rлубокой, темной, хорошо защшцепвой воре , 
ови смоrут стать всем, чем только захотят, ИВИim) не увидит 

их. 

Эта последmш мысль удивила и испуrала Такера. Сrать 
всем, чем захоТят? 

Он не мог попять, откуда взялась эта мысль и что она в 
точности обозначала. Он просто вдруr почувствовал, что 
вместе с реrрессией в нем пачалсякакой-rо веуправлиемый 
процесс, веподдающийся болееконтрото ero сознания, что 
одна· из самых прим:итиввых частей ero мозrа постоmшо 
находится в действии. На мrновепие Такера охватил пави­
ческий ужас. Он не раз уже и прежде уходил в пзмевевиое 
состояние, но всегда моr вернуться обратво, прив.ить свой 
обычный человеческий облик. Однако теперь ... Эrо продол­
жалось всеrо лишь какой-то мш, затем острый, провзив­

ший все ero существо страх куда~rо исчез, мысли paCJIJIЫ· 
вались в rолове, как туман, он не помнил уже, что это вообще 
такое - «регрессия~, а вскоре ero отnлемо жадное жел 
самки - она опять хотела спариваться. 

Все трое СII.i1СЛИСЬ В рычащий, НЗВJШаЮ!ЦИЙСЯ tmy6mt; 
они бились, вонзались друr в друrа, мтались по полу, а их 

пронзите.п:ьны:е, яростные IЮЩIИ заполmmи ЕеСЬ ДОI\1, вы­

рьmались из ero разбитых дверей и ОJШВ, взмывая к небе­
сам, с."!овно голоса npщ;:.щemm, посе.i'ШВШИХСЛ n заброшен­
ном строении. 

6 
Тук~тук-тук. 

Сзма так :и подмъmало подняться, посмотреть в о:кно, 

встретr.лъся: с этим монстром лицом к mщу. Ему хотелось 
узнать, как nоведет сrол это чудовище, еслп ero накроют. 
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Однахо; зная сб пх аrресс:щш:ОС'Ш и зверской жес-:rохо­
сrи, он дm-..дьшалСJl, что такое СУОЛIСНовепие скорее вссrо 

зако:&ЧИ"lСЯ нащщ~;;пием, ему придетс.и защищаться, от­

крыть оrовь, а ~. есrествевио, привлечет внимание сосе­

дей, а то и Im.1DЩ1m. Ои не моr рисковать своим единствен­
ным убежищем, сейчас ему больше некуда бьmо идти. 

Сэм IIOIIipeПЧC сжал приклад револьвера, друrой рукой 
придерживаи Муза, ваприженно nрисл:ушиваись. До веrо 
довес.пись rолоса, по какие-то странные, слов невозможно 

бьшо разобрать, ·хотя, может быть, стена и оконное сте~ло 
пр:иrлушали их. Так, очевидво, второе чудовище присоеди­

нилось к перilому, и сейчас они выжидаюr, затаившись под 

окном. Доносившесси до неrо низкое, глуховатое ворчmше 
подтверждало 'Л'f доrадку. 

Потом вдруr стало тихо. 

Сэм продолжэл спдеть в своем укрытии, Сf'.ОFПШШВСЬ 
под подо:mЕНИI<Ом, ожид:щ снова услыmать тихое бормота­
ние или л~ое, царапающее постукивавие ЖеJI"'.1."'0rлазых 

монстров; во пичеrо не происходило. В конце копцов, чуБ- •. 

ствуи, что ноm еrоуже свело от наприжеввя:~ Сэм убрал P'J'"'~ 
со спивы собахи и осторожно приподвялся. Ов был по~ 
уверен, чrо увидит перед собой искаженное, бесформенвое 
лицо уп:ы:р.и-пршmд , прижатое к стеJСЛУ. Но за о.кв:ом 
н:поrо не было. 

Сэм: бomen весь в:ижпий этаж, перехоДII нз комнаты в 
комнату, выrлядывая из окnи, выходивших на все тrетыре 

стороиы света. Он i!Одозревал, что чудовища мoryr попы­
таться проШ".:Юl)'Тъ в дом откуда-в:ибудь с другой сторо:зы. 

Муз не отсrавзл от веrо. 
Одпа.lw, в доме все бы:J;tо mxo, 'I'ОЛЬКО дождь барабашm 

по ICpЫIIIe да Ж)'РчаJI в водосrtJ'IВЫХ трубах. 
Значнт, оп:и действиrелыю УJ.ШШ. Видимо, ОШI выбрали 

этот дои случайно, им не вужеи был.имеШiо он, онn просто 
охотилnсь за добычей. Вероотво, :пи мопстры зrш:етшш ero 
в оше и бояJшсь, что он моr их увидеть; тоrда ero пелъзя 
было nх.mуститъ живым. В то же время они nредвидели, что 
если IIO • ~Fаюrс.ч с .1 pa-cnpumъcя, т-о не обойдется без 
звона рrебш.ьJХ cr~r<.•:ш и Ш)"Ма борЬбы, а cm,; опасw"Шt=Ь 
бьnъ земе-: ·еаБЬ!МИ в цситре rорода. Этn чудовища предnоQ , 
читали действовать тайно, н.ecm.IIШio, nод покрО'вом ночи. 
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Они, :конечно, моrли ино да испустить дикий, произитель­
ный крик, эхом разносИвшийся над Мунлайт Коувом, .но 
rоль:ко в порыве необузданной страсти или ярости, в азарте 

поrони. И, нападая на свою жертву, они сrарались делать. 

это в отдаленных, почти безmодных местах. 
СЭм вернулся в rостиную и, сунув ревальве обратно в 

кобуру, растянулся на диване. 

Муз сидел рядом, с удивлением Глядя на неrо, сло:вно не 
в силах поверить, что он может преспо:койно улечьея: и 

заснуть nослевсеrо увиденноrо, после тоrо, как дикие,вепо­

иятные существа подкрадьmались, чтобы напаС'IЪ на неrо в 

непроглядном, дождливом мраке. 

- Знаешь, у меня бывают кошмары и похуже этоrо, 
- сказал Сэм, обраЩаясь к собаке. - Если бы меня так 
легко было запугать, мне бы nришлось совсем пере­
стать спать. 

Пес зевнул, широко разинув пасть. потом поднялся и 
вьпnел в темный коридор. Лифr з~ел. очевидно, Муз 
поехал наверх. 

Засыпая, Сэм постарался сосредоточиться на каRИХ-ни­

Сiудь более приятных образах, на том, чrо он хотел бЫi 
увидеть во сне: аппетитные бmода мексиканской кухни, в 

меру охлажденное темное пиво и Голди Хоун. Он был бЫ! 
рад, если бы ему приснился первоi(Лассный мексиканский 

ресторан, где он ужинает в обществе ослепительной Галди 
Хоун, и они наслаждаются чудесной мексиканской-кухней, 

разrоваривают, смеются и попивают ~rиннесс Стаут~. 

Вместо этоrо, едва закрьm глаза, он увидел своеrо оща, 

отвратительноrо, mycнoro алкоrолика; с тех пор, как мать 

погибла в автомобильной :катастрофе, Сэм был полностью 
в ero власти. 

7 

Уютно прикориув среди пахнувrimх свежескошенно~ 
травой тряпок и меmковиныв кузове гру:щвичка садовника, 

Крисси проснулась только тогда, когда автоматическая 

дверь гаража со страшным скрипом поехала вверх. Она 

·чуть не подскочила от неожиданности, выдавая свое при-

сутствие. Однако, вовремя вспомнив, где она находится, 
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девочка поrлубже зарылась в колючую дерюгу, служившую 
ей одеялом. Ей хотелось сжаться, сделаться как можно 

меньше и незаметвее. 

Она услыmала, каК капли дождя ударяют по крьппе. 
Дож..ь Iilypmaл по rравиевой дорожке, казалось, что тысячи 
кусочков сочной ветчины с аппетитным шипением жарят­

а на rиrавтской сковороде. Крисси и так была rолодна, а от 
этих мыслей в животе у нее заурчало, и она почувствовала 

.сосущую, ноющую пустоту в желудке. ; 
· - Ты захватила коробку с моим завтраком, Сара? 

Крисси подумала, что это, должно быть, мистер Эулан, 
садовник. Правда, она не моrла узнать ero по rолосу, так как 
вообще почти не была с ним знакома, однако, хорошо знала 
ero жену, мнесие Эулаи, которая сразу же отозвалась: 

- Эд, лучше бы тебе вернуться домой после тоrо, как 
подбросишь меня до школы. Усrрой себе выходной. Нечеrо 
тебе надрываться в такую собачью поrоду. 

- Ну, вот еще.! Конечно, траву в такой ливень не поко­
сиmь. Но у меня еще масса другой работы. К томуже я надел 
свой непромокаемый доЖдевик - сuозь неrо и капЛя не 

просочится. Если бы у Моисея, коrда он убегал от фараона, 

быЛ такой плащ, оп мог бы спокойно перейти в нем через 
море, и нечеrо было бЫ просить Господа о чуде. ' 

Or DЫЛЬНоrо запаха меmковивы, пропитанвой травя­
ным духом, у Крисси ужасно щекотало в носу. Она бОЯJiась, 
что не выдержит и вот-вот чихнет. 

«ГЛУПАЯ МАЛЕНЬКАЯ ДЕВОЧКА ЧИХНУЛА И 
·БЫЛА ОБНАРУЖЕНА ИНОПЛАНЕТЯНАМИ; СЪЕДЕ­
НАЖИВЬЕМ; «ЛАКОМЫЙ КУСОЧЕК- ЭТОТ ЧFЛОВЕ­
ЧЕСКИЙ ДЕТЕНЫШ, - ПОХВАЛИЛА КУШАНЬЕ КО­
ЮЛЕВА ПРИШЕЛЬЦЕВ. - ДОСГАВЬТЕ ПОБОЛЬШЕ 
ТАКИХ ОДИННАДЦАТИЛЕТНИХ БFЛОКУРЫХ ДЕВО­
ЧЕК К НАШЕМУ ДВОРУ». 

Открыв дверцу кабины,._ Крисси с ее места были видны 

только ноги, - Сара взДохнула с упреком: - ТЫ уморишь 
себя этой работой, Эд. 

- ТЫ думаешь, я такой нежный недотроrа-лэндьпп? -
засмеялся тот, садясь за руль. 

- Я думаю, ч~ ты поблеШIИЙ старый одуванчик, -
ответила жена. 



Мистер Эулав расхохотался: - Сеrодвя: ночью ты, ка­
жется, была обо мне друrого :r.mения. 

- Ничеrо подобноrо. Просто ты -мой дорогой поблек­
ший и старый одуванчик, и я вовсе не хочу, чrобЫ ты со :всем 

облете.."'I от ветра. 

Дверцы захлопнулись одна за друrой. 

Не опасаясь больше быть замеченной; Крисси высуну­
лась из-под мешковины. Она зажала вое и старалась ды­
шать только ртом, пока желание чихнуть не прошло окон­

чательно. 

Эд Эулан завел мотор, и rрузоnик выехал из rаража, во 
до Крисси все еще долетали обрывки разговора в кабине. 
Похоже было, что они продолжают все так же добродушво 
подшучивать друr над друrом. 

Холодные кawm дождя упали ей па лицо, и девочка 
быСтро спряталась обратно под мешковину, оставJJБ только 
узевьжую щелочку, чтобы леrче было дьппать. Но теперь, 
даже если она и чихнет, шум дождя и :rул работающего 
мотора заrлуmат все звуки. 

Обдумьmая разrовор, подслушаВНЬIЙ в rараже, СЗГьШiа 

раскаты веселоrо смеха, довосищиеся из обивы, девочка 
евачала решила, что им, пожалуй, можно довериъ. Если бы 
они были иноплане.тявами, вряд ли они СТ8ЛJ1 бы перебра­
сыватьс.а та:киъm везамысловатыми 1П}"1'0ЧЖами и тах мило 

ворковать. Возможно, и стали бы, если бы хотели сойтИ за 
обЫЧIIЫХлюдей, стараясь ~дить о:кружшощих, что они все 
те же Эд и Сара Эулан, во ве вд:воем, коrда рядом никого нет. 
Коrда инопланетяне остаюrся одни, и вожруr пет mодей, 

которых они еще не успели превратить, они, наверное, раз­

говарпают о ... ну, например, о планетах, которые они поко­
рщш и разrрабили, или о погоде на Марсе, а может, о ценах 
на топливо для летающих тарелок или о рецешах приго­

тоnления блюд из человеческою мяса. Кто знает? Но уж, 

конечно, оJШ говорят совсем ве так, как Эуланы. 
Одкако, с другой стороны ... 
Что, если пришельцыуправляют Эдом и Сарой Эулана­

ми только по ночам, что, еспи им еще неудобно в человече­
ской оболочке? Может быть, они специально трекируются 

вдвоем, пока их нипо не видит, чтобы потом, коrда будут 
ва mсдях, викто не смоr бы их распознать. Ясно, как дев:ь, 
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что если Крисси по веосторожности обнаружит себя, они тут 

же выпустят ОТh'УЦа-Нибудь из груди или из живота щупаль­
цаилиприсоски,иликлешни,какуомаров,схватятееиили. 

сожруr жmзъем, без приправ и гарнира, или :;Jаморозят, по­
ложат n.~ )'а.Релочку и отправят куда-иибудь в другую галак­
тику, а там повесят на стену в виде украшения; а, может 

быть, просто вынут ее мозг и пр~способят ero к своей мар­
сианской кофеварке вместо моторчика. 

Когда вокруг пришелъцы, ты можешьдоверять кому-ли­
бо только в краimем случае, и только как следует все обду­
мав и рассчитав. Крисси решила, что лучше придерживать­
ся первоначальвоrо пд:ава. 

Громадвые пятпдесятифувтовые меппси с удобрения­

ми, соломой и химикатами, ваrромождеВНЬiе вокруг нее, 

кое-как за!ЦI[Щали ее от дождя, дерюга, наваленная сверху, 

тоже какое-то время служила прm<рьrrием. Но всеrо этоrо 

хватило вевадолrо; вскоре вода начала просачиваться че­

рез тр.smки, и Крисси промокла до костей и дрожала от 

холода. 

Несrrолько раз она выrлядьmала из своего укрытия, что­
бы определить, где они едут. Когда они свернули, наконец, 
с шоссе на Оушэн Авеню, девочка сбросила с себя мокрую 
меmковцву и высунулась наружу. . 

В задвей стенке кабины было окошко, так что если бы 

Эулаиам вздумалось обернуться, они, без сомнения, тут же 
обнаружили бы ее. Мистер Зулан моr даже увидеть ее в 
зеркальце, если она ведостаточНо низко приrвется. Но при­
ходилось рисковать. Крисси хотела пробраться к заднему 
борту, чтобы вьшрыrнуть, как только они пораввяются с 
католическим собором. 

На четвереньках, перелезал через всякие саДовые ивст­
румеВТЬI и оборудование, сложенвьiе в кузове, девочка, на­
конец, добралась до своей цели :и свернулась клубочком, 
приrпув rолову, прижавшись к задней стенке грузовика, вся 

промокшая, несчастная и дрожащая. 

Они проезжали сеi1час через деловую часть города. До 

церкви оставалось еще около четырех кварталов. 

Криссиудивилась, чтО на улице нет ни машин, ни пеше­
ходов. Конечно, бьшо еще довольно рано,-она посмотрела 

на свои часm<И - 7:03, - однако, обычно в такое время 
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миоrие люди уже спешили на работу. Девочu решила, что 
rород вы:rлядит таi<ИМ пуСТЬIВВЬIМ и веобитаемым еще и 
из-за поrоды; вряд ли кто-иибудь в такой JIИВеВЬ захочет 
высувуrь вое на улицу, если ТOJIЬI(O ero вевыrовятнеотлож­
вы.едела. 

У Крисси было и друrое предположение на :пот счет. 
Пришельцы моrли подчинить себе мвоrих людей в Мув­
лайт Коуве, так что люди эти больше не испытывали по­
требности заниматься какими-либо обЬIЧВЬDШ, повседвев­
выми делами. Всеихусилиябылинаправлевы теперь толь­
ко на то, чтобы выискивать тех, на коrо еще не 
распространилось их влияние. Но об этом страшно было 

даже подумать. 

Когда до собора оставался всеrо один квартал, Крисси 
взобралась на стенку борта. Онаперекинула варужу евачала 
одну ноту:, потом друrую и, поставив их на задний бампер, 
уцепилась за борт обеими руками. В заднем окоmкеuбИ:ИЫ 
ей видны были rоловы обоих Эулавов. Хорошо, что они И! 
оборачивались, а то бы они непременно ее заметили. 

Девочка висела в таком положе!fИИ, каждую минуту 

ожидая окрика какоrо-иибудь прохожеrо: «Эй, ты что, с ума 
сошла, цепляться за грузовик? А ну-ка спускайся вемедлев­
но!».Но~прохожихпоблизостивебьmо,такчтоой:И· 
без прИКJIIОЧеиий доехали до следующеrо пере~а. 

Заскрипели тормоза; мистер Эулав притормозил на 
красный сшнал светофора. 

Как ТOJIЬI(O машива остановилась, Крисси отпустила 
руки и спрыrвула. 

Грузовик повернул налево, к начальной школе Томаса 
Джефферсова на Чаломпво Стрит, rде работала мнесие 
Эулав, и куда Крисси тоже без сомвеиия отправилась бы, 
будь сеrоДШI обычное утро вторника. 

Девочка перебежалаЧерез улицу, не.обращая внимания 
на лужи, так что брызrи летели во все сторон:Ьх, и быстро 
поднялась по ступеням собора. СерДце ее радостно заби­
лось, в груди стало тепло - она все-таки достиrла святоrо 

уt>ежища, преодолев все преграды! 

Она взялась рукой за кованую медную ручку резной 

дубовой двери и.оrляделась. Витрины маrазивов, окна :rro,­
тop и домов казались затянутыми белой пленкой, словно 
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везрячие rлаэа слепца. Маленькие деревца мовились под 
ударами ветра. iольmие и крешиедеревья сотрясзлись от ero 
nорьmов, и это да еще визвергающиеся с неба потоки до)IЩЯ, 
было единОI'IаiНЫМ движением, нарушавшим уrренний по­
t«>й. Вегер ревел и бесновался, будто чувствуя себя полновла­
сгным XOЗJIИIIOМ на улице; он то неумолимо нес косые струи 

дождя на восrок_ то закручивал их в серебриСlЫе воронки над 
Оушэн Авеmе, так чrо стоило чуrь-чуrь пршцурИ'IЪ глаза и 
забьrrьопровизывающем холаде,иможно было представиrь 
себе, что сrоишь посреди пу~ в заброшенном древнем 
rород~ вас:епеаном одними· привидениями, а над rоловой у 

тебв, над безжизненнымиулицами и площадями проносятся 
в 11ЬD1ЬНЬIХ вихрях злые духи и демоны. _ 

На углу, недалеко от церкви, полицейская машина оста­
новилась по сигналу светофора. Двое мужчин, с~Щевпшх в 
ней, даже не взrля:нули в сторону Крисси. 

ДевоЧI<а уже подозревала, что полиции сейчас тоже 
нельзя доверять, поэтому она быстро толкнула дверь и про­
скользнула внуrрь, прежде чем они успели ее заметить. 

Ступив в полутемный неф, вдыхая полной rрудыо чуд­
ный, воистипу божествевньiЙ аромат миро и нарда, Крисси 
почувствовала, что она спасена. Она подошла к мраморной 
Чаше со СВЯ'ТОЙ водой, погрузила в нее .пальцы и перекре­
стилась. Девочка пРошла вперед, опустилась на колени, 
еще раз пере..тq;есrиласъ и заняла свое место на скамье. 

Она опасалась, что вода с ее мокрой насквозь одежды 
натечет на полированную дубовую скамью, но ничеrо не 
моrла с этим поделзn.. 

Месса уже пачалась. Кроме Крисси, в церкви было всеrо 
двое uрихожан -до неiiрИJПJЧИЯ мало. Хотя, конечно, она 
вместе со своимИ родителями посещала обычно только 
воскресные :мессы, а в будний: день они взяли ее в церковь, 

кажется, всеrо лишь один раз, несколько лет· назад. Она 
была тоrда совсем маленькая и теперь уже пе помнила 
точно, сколько народу было на той службе. Однако девочка 
подозревала, что это иришельцы :или демоны, кто бы они 

там ни были, виноваты в том, что верующие пе пришли в 
храм. Нет сомнений, что эти инопланетяне были безбожни­
ками или, что еще хуже, помоиялись какому-иибудь ужас­
ному, загадочному божеству с рогами и :клыками. 
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Крисси уд:иШшасъ, увидев, что утреншою мессу служил 
не отец Касте.тши, а друrой священник, совсем еще молодой, 
которого прислали сюда в августе. Архиеrшскоn назначил 
ero помощишrом отца Кастелли. Молодого свящеп:ника 
звали отец О'Брайев, но он, следуя nримеру c:ooero старшего 
наставника, просил, что.бы прихожаие обращались к нему 
nросто по m.tени - отец Том. Ов был сm.mатичный и 
добрый, хотя, конеЧ'Но же, ве такой добрый и не такой 
умный, и не такой веселый, как отец Кастетш. Крисси, 
естественно, не могла заставить себя называть ero отец Том, 

так же, как никогда не называла старшего СВJПЦенника отец 

Джим. Это было все рав~о, что запросто oбpaТII'I'IoCЯ к Паnе 
Римскому Иоанну-Павлу Второму, назвав ero отцом Джан­
ни. Родители иногда беседовали между собой о том, как 

сильно изменилась церковь за последние rоды, как мало 

осталось в ней от прежних формальностей и строгих пра­
вил. Им иравились все эти новшества, эта свобода, они 
говорили обо всем этом с одобрением. Крисси же всегда 
жалела о том, что родилась слишком поздно. Она rрезила о 

тех давних временах, когда мессу служили на латыни, и 

слова ее звучали под сводами храма торжественно и таин­

ственно, и когда не бьmо еще этого дурацкого примитиnнаго 
ритуала просить прощения и самому прощать прихожан, 

сидящих рядом с тобой. Однажды во времи :каiiИЖ}'Л девоч­
ка была на службе в Сан-Франциска; тогда бhШ какой-то 
праздник, и мессу в честь ~ro служили на латыни, по всем 

правилам старой литурrии. Это было самое прекрасное, что 
Крисси когда-либо слышала. Можно строить новые сверх­
скоростные самолеты, создавать цветные телевИ30рЫ вме­

сто устаревших черно-белых, изобретатьзамечательные ле­

карства, спасая жизни тодей, выбросить на свалку старые, 

неуктожие rрампластинки, замепив их ко~mап-,цисками, 

...,. все эти новШества можно только приветство:вать. Но су­
ществуют в мире такие вещи, которые не до1D1<ВЬI подда 

ваться изменениям, и это вечное, неизменное в них и есть 

то, за что ты их особенно любишь. Если все вокруг тебя 
бесарерьmно меняется, где найдешь ты опору, где тот един­

ственный островок мира, покоя и тишины среди этого гула 

и грохота? Эта истина казалась Крисси вастолыю простой 
и очевидной, что она не понимала, как это взрослые не 
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моrут уразуметь этоrо. Все-таки ~ опи ИЕсrда бывают на 
удивление тупы. 

Крисси посидела всеrо неск"Jльхо мииут - она успела 
только быстро помолиться и попросить Иресвятую Деву 
Марию заступиться за нее; заодно она удостоверилас:ь, что 
отец Кастелли не сидит rде-mtбуць в сrороике, в полутем­
ном боковом нефе, как обЬП<Иовев:иый прихожанв:н- иноr- · 
да он mобил присоединиться к своей пастве - и ч·rо ero нет 
ни в одной из исповедален. После этоrо девоЧУ.а поднялась, 

еще раз осенила себя крестом, пре:клови:в колени, и пошла ... 
к выходу; у двери, иа стене, мерцали электрические с:еечи, 

их желтоватые отблески падали на тeМIIible дубовые панели. 
Крисси чуть приоткрыла дверь и ВЬП'ЛЯJIУЛа в серую и хо­
лодпую муть дождя. 

Она увидела полицейсь."УУО машину, :медленно ехавшую 
вдоль улицы. Это была уже друrая, не та, которая как раз 
подъезжала кперекрестку, коrда она еще только собИралась 
войти в церковь. Мужчина, сиnевший за рулем, вниматель­
но оглядывал улицу, словно высматриваs коrо-то. 

Автомобиль остановился на уrцу, про.уская друrую пат­
рульную машину, с двумя полицейаавm, точно так же, как 

и первый, неотрЫвно набmодавiПИМИ за пустынной улицей. 
Проезжая перекресток, полицсйсmе не кивнули друr друrу, 

не обменялись 11И:IGiКИЬШ знаками, и все же Крисси почув­
ствовала, что у них рдна цель, что все они ищут что-то или 

иреследуют коrо-то ... 
«Меня,., - догадалась девочка. 

Без сомнения, они охотятся ИМeJDJO за ней, потому что 
она слишком мноrо знает. Все из-за тоrо, что вчера утром, 
на лестнице, она распозиал:а в своих родителях ужасНЬIХ 

nриmельцев. Наверное, она теперь едJВсmениое препятст­
вие на их пути; если им удастся ее поймать, никто уже не 

п мешает им покорить 11 всех остальных людей; а, может 

быть, она нужна им в качестве де.mпатеса -весьма вероят­

но, что они хотят приrотоJШ.ТЬ из нее JtаКое-нибудь изыскан­
ное, бmодо с гарниром из марсианского картофеля. 

До сих пор, правда, Крисси еще не видела, чтобы кто-:ви­
будь КОI'О-нибудь ел, хотя и звала уже; что rород в руках 
инопланетян; однако, ей Itазалось весьма правдоподобным, 
что как раз сейчас они где-нибудь закусьmают, и па завтрак 
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у вих подают коrо-вибудь·из самъiх полненьких и аппетит-
зых жителей rорода. · 
~ патрульвые машивы скрьmись из виду, девочка 

101IJa1YЛ8 'DIЖenyiO дверь и пысувула rолову под дождь. Ова 

вввмательво оi.'ШIДс:.лась, присматриваясь, веr зшпоблизосrи 
еще каких-вибудь машин или пemero патруля, во вичеrо не 
было заметно. Успо:mивmись, Крисси переступила через пс­
роr и побежала к перекре.стку. Там, еще раз rmmyв в обе 
еrоровы, она зnвернула за уrол церкви и, сrараясь держатьсп 

поблпже :tt стене, поспешwiа :к домику священника. 
был из красвоrо Юiрпича, с белым крылечком и 

зуб"Чатыми :карнизами, весь такой хороmеиь:кий и а:ккурат­
:iiЬIЙ - именно в таком домике и должен был жить истив­
ВЬIЙ служитель церкви. К :крЫJIЬЦу вела дорожка, по сторо­
нам КО'l'Орой росли :моrучие старые платаны; дождь не про­
никал сквозь их пmро:кие разлапистые листья, во Крисси 
еще рав:ыпе успела промокнуть до натm. Коrда она шла :к. 
i<рыльцу и по,цвнм.алась по ступенькам, в туфлях ее ХJПОПа­
ла вода, и ови из.цавали :какие-то противные, чавкающие 

звуки. 

ДеJJО1Па уже протянула палец :к mоп:ке звонка, во в.цруr 

замерла в нерешительности. С одной стороны, она опаса­
лась уrодить прямо в логово кровожадных марсиан - ма­

ловероятно, конечно, во все же пельзя было исЮIЮчать 
такую возможность; с другой,- разМЪIШЛЯЛа:"ЧТО, если отец 

О'Брайен служил мессу по прось5е отца Кастелли, а сам он 

-· по натуре своей вел:икий труЖеник, - захотел yrpo~ 
вздремнуть JIИII1]ШЙ часок, возможно, устав накануне; в та­

ком случае, с ее стороны было бы в~а вевежтmо разбу­

дитьеrо. 

· ((Юная Крисси ·- храбрая и находчивая девочка, кото­
рую не моrли остановить викакие препятствия, оказалась 

слишком хорошо воспитаввой для · тоrо, чтобы нанести 
визит в неуроч:а:ый час, и это поrубило ее. Пришельцы 
схватили ее на пороrе дома священника, где она задержа­

лась, опасаясь варушить правила xopomero тона, и слопали 
прямо на месте. К счастью, находясь в их желудках, она уже 
не могла услышать, :как они rром:ко и веприлично чавкали 

и рыгали, а то ее нежные чувства были бы глубоко оскоРб­
лены.» 
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Девочu реппi'1'СJ1Ь110 нажала DIOJikY звопа раз, потом 
друrой. 

Мивуrу спуСТJI за rpaвeiDDIII сrеюrаъш, вставлеНIIЬIМИ 
в верХВ1810 ~ двери. поuзапась UDJt-тo rромадв.аи, 

p8CIJJIIIIJPI8'1U фвrура.l'риссиуже rотова была повервуться 
и броаnъея ~во !уrжеодериуnа себя: без сомнения, 
стеЮiо искажало OЧepтaiiiiJI, и челове& за дверыо на самом 

деле Jsь~:rmЩen еовершеаво Вормаm.во. 
ДВери респuвуnв:еъ, и девочка JИВДеЛа оща Кастелпи, 

lt01'0pld С'1'ОJЩ 6mEJapyиo щур~сь и морrая О'l'удивле~П~J~­
ов не ожвдапуuде1'Ьеев с:топъ JNUIIIIIЙЧK. Сluпценв:ик был 
в· поmюм обп:IРiеиии, весь в черном, звачвт, оиа ве разбуди­

ла ero - cmoa Бoryt Эrо был вев:ысоаd круrnевький чело­
вечек, :крепевьпй, во не 'IWIC'IЪIЙ; ero червьrе волосы ва 
ВIICDX уже вачиваmt седеrь. Черrы JDЩa ero бьши МJII'Die, 
и:шyчaлидoбpoтyиllplllle'I'JIII, и дажеrордьi'Й opJIJIIIЬIЙ 
вое ве М01' рассеJIТЬ эm :виечаrmевие. 

- Крисаr? - В0СК111Ш1JЛ ои, ВЗJМJiе&ИО морrаи, - де­
воча в nервый раз видела ero без о-аов. Он улыбнулся; 
улыбка была ласковая, теплая и ацрьrrая, и Крисси сразу 
по,:~ЯЛа, что правильно сделала, придя 1t вему. - Что приве­
ло тебя ко мне в тпую рань и в такую ужасную поrоду?- он 

вьпляв:ул на крыльцо.- ТЫ одна? А где же твои родители? 

- Оrец, -едва выrоворпла Крисси, и rолос ее сорвал св, 

- мне надо поrоворить с вами. 

СвящеНВИI< с беспокойством посмотрел на девочку: -
Что-нибудь случилось? 

-.да, отец мой. Случилось и очень нехорошее. Вы ве 
М18жете себе представить, насколько зrо ужасно! 

.-Ну, заходи, заходи ... Да ты совсем промокла\- он 

пропустил ее в холл и закрьm дверь. - Милая моя малыш­

ка, что же такое могло произойти? 

- П-п-ришельцы, от-т-ец мой, - с трудом выrоворила 

Крисси, заиitаясь не то от холода, не то от страха. 
- Пойдем-ка на t<ухню, - предложил отец Кастелли. -

Эrо самое теплое мес-n:ч:ко в доме. Я как раз rотовлю за­

втрак. 

-Я испорчу вам ковер,- застеснялась Крисси, указы­

вая на персидскую ковровую дорожку, устилавшуюдубовый 

пол :коридора. 
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- Ну что ты, пустяки! Эrо С1'арый, но прочн:ый коврик, 
ничего ему не сделается! Это-то · мне в не:м и нрави'fся. 
Хочешь чашку горячего какао? Я заварвл_целы:й чайник 

горячего, сладкого какао! 

Крисси с благодарностью последовала за ним через пол­
уrемный :коридор, в котором пахло лимоном, хвоей и ве­

:r.шожко ладаном. 

Кухонька оказалась очень уютная, Пол, покрhrrы:й по­
тер1'ЬIМ желтым линолеумом, светло-желтые стены; шкафы 
из темвоrо дерева с белыми фарфоровыми ручками; се­
ренькие и желтые полочки вдоль стен. Здесь были все со­
времеввые удобства: холодильник, плита и микроволновая 
печь, тостер и электрическая открывалка для консервных 

бано~ - все, как в любой другой кУхне, и это сначала уди­
вило Крисси,хотя, поразмыслив, она решила, ЧТОудивтiТЬ­

ся тут нечему. С чеrо это здесь должно быть что-нибудь 
по-другому? Свящев:вики такие же-люди, как и все, и так же 
В}?I\Цаются в современных удобствах и всяких таких при­
способлевиях. Не моrут же овивызЬIВать оmеввоrо ав:rела, 
чтобы поджарить себе rревки или просить Господа сотво­
рить чудо и вскипятить чайник какао! 

В кухне стоял чудесвый аромат горячеrо какао и жаря­

щихся rревок. На плите на маленьком оrве цоджаривались 
и аппетитно пшпели в кипящем масле сосиски. 

Оrец Кастепли усадил девочку в уголок на один из мяr­

I<ИХ стульчиков, а сам суетился во:кру.r нее, словно васедка 

вокруг своего цыпленка. Он бросился наверх и вернулся с 
двумя чистыми полотенцами: 

- Вот - одним полотенцем высуши волосы и вытри 

свою одежду, так Чтобы влаrа впиталась в него, а другое 
обмотай вокруг шеи вместо шарфа. Так ты быстрее соrре­
ешься.- Потом он побежал в спальню, привесдве таблетки 
аспирина и положил их перед ней на стол: -· Сейчас приrо­
товлю апельсиновый сок, чтобы тебе было чем запить их. 
Апельсиновый сок - это сплошной витамин С. Аспирин и 
витамин С сразу нанесут двойной удар по всем ивфещиям 
и болезням, в один мш прогонят любую простуду. - Подав 
девочке стакан с соком, свmцеввик па минутку остановил­

ся, rлядя па нее сверху вниз, сокрушенно покачивая rоло­

вой, и Крисси подумала, что вид у нее, должно быть, как у 
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мокрой мыши, - жалкий и несчастный. - БеДНЯЖI<а, что 
же такое моrло с тобой прmслючиться, что довело тебя до 

Такоrо cocto~? - ВероятНо, он не раССJIЫШал, что Крис­
си rоворила ему о пришельцах, :как толыю переступила 

пороr ero дома. - Нет, nодожди, не расСDЗЬmай. Сначала' 
тебе надо позавтракать, ведь ты, наве , rолодная? 

- Да, отец мой, спасибо. Я ужасно хочу есть, nросто 
умираю от rо.пода. Со вчерашиеrо дня у евя во рту ничеrо 
не бьшо~ кроме двух шоколадок. 

- Только две шоколадки? - свящеШiИI[ тяжело вздох· 
вул. - Шоколад - :ло, конечно, дар БоЖиit, но это и орудие 
дьявола, которым он поJIЬЗуетсв, чтобы ввести пас в иску­

шение - в rpex чревоуrодия, - оп поююпал ладонью по 

своему круглому, как мячик, животику. -Я, со своей сторо­
ны, частенько вкушаю от этоrо блаrословевноrо дара, одиа­
У.О, викоrда, - он произнес слово «никогда» с особеБ11ЫМ 
нажимом и взrлявул при этом на Крисси, -да, никоrда не 
в:вимаю призывам дьявола JJ не злоупотребляю им! Кроме 
тоrо, ес.1!И ты будешь есть один только шоколад, у тебя • 
испортятся и выпадут все зубы ... Поэтому ... У меня доста­
точно сосисок - мы разделим их иа двоих. И я ках раз 
собирался поджарить себе .J1J1Ч1ПЩ}' из двух яиц. Хочешь, я 
и тебе поджарю? 

- Большое спасибо, отец мой. 
-Arpemm? 
- С Удовольствием, спасибо. 
- Сейчас я досrаНу вкусные булочки с корицей. Ну, и 

:конечно, rорячий шоколад. 

Крисси прОrлотила таблетки н заmша их соком. 
Аn-уратво разбив' яйца над rорячей сковородой, отец 

Кастелли снова взrлянул па Крисси: - Ну, :как, ~се в поряд­
ке? 

-Да, отец мой. 

- ТЫ хорошо себя чувствуешь? 
- Да, теперь хорошо. Все нормально, сnасибо. 
- Вот и чудесно. Я рад, что мве не придет~ завтрахать 

одному. . 
Крисси доПила свой сок. 
- Оrец О'Браirен ничеrо не может есть, коrда ему нужно 

служить мессу, - объяснил священник. - Эrо па нервной 
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почве, - добавил он, посмеиваясь. - С молодыми всегда 
так- когда они только начи'наюr, у них вечно нет аппетита, 
даже крошки проглотить не могут. В первые месяцы они до 

смерти боятся выходить в алтарь, стоять там перед наро­

дом.~ мессукажется им таким священнодействием, 
и они опасаюrся сказать что-нибудь не то, что могло бы ... не 
знаю, как,бы этО выразиться получше ... да, пожалуй, могло 
бы оскоРбить Бога. Но Господа нamero не так-то просто 
обидеть или вывести из себя! Если бы Он так легко обижал­
си, Он давно уже махнул бы рукой на все человечество. В 

конце концов молодые священники тоже начинаюr это 

понимать и успокаиваюrся. Тогда уж, возвращаясь с мессы, 
они готовы быка проглотить, в один присеет могут уничто-

-жить недельный запас продуктов! 
Крисси почувствовала, что отец Кастелли специально 

rоворит обо всяких пустяках, чтобыуспокоить ее. Он, конеч­
но, заметил, в каком она состоянии, и хотел, чтобы она 
немножко пришла в себя, и они могли бы разумно, не 
торопясь, все обсудить. Девочка'была рада этому. Ей дейст­
вительно нужно было, чтобы ее успокоили. 

Пока яиЧница жарилась, отец Кастелли вилкой пере-1 

вер~л сосиски, потом достал из .ящика лопаточку и поло­

жил на полку рядом с плитой. Поставив на стол тарелки, 

положив ножи и вилки, он заметил: 

..;.. У тебя не просто испуганный вид, Крисси, ты выгля­
дишь так, словно увидела привидение. Не надо так волно­

"Ваться. Конечно, уж если священники, проучившиеся 
столько лет и, кажется, вызубрившие все наизусть, трясутся 

от страха, боясь допустить ошибку в мессе, то каждый может. 
чеrо-нибудь испугаться. Мы сами выдумьmаем больппmст­
во страхов, они живуr только в нашем сознании, и мы 

можем, призвав на помощь свою волю и разум, избавиться 
от них так же просто; как вызвали их к жизни. · 

- Только не в этом случае, - вздохнула девочка. 

- Ну, что ж, посмотрим. 

Он разложил по тарелкам яичницу и сосиски . . 
Впервые за эти сутки Крисси почувствовала, что все в 

мире встало на свои места. На душе у нее стало rораздо 
легче, и она, подбадриваемая отцом Кастелли, с удовольст­
вием принялась за еду. 
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Обычно IIIаддп ложился на рассвете, и теперь к семи 
часам утра он уже наЧал зевать, потирав: вокрасневmие 
rлаза. Он колесил по улицам Мунлайт Коува в поисках 
:какоrо-нибудь удобною укрытия, rде он моr ы поставить 
машину и поспать несколько часов, так чтобыЛоумаи У от­
IСИНС не смоr найти ero. День выдался хмурый, все небо 
затянуло облаками, но даже этот серенький, неяркий свет 
резал Шаддаку rлаза. ' 

Он в<;поМIIИЛ о Пауле Паркии с, которую еще в сентябре· 
растерзали реrрессивные. Дом ее стоял в уединенном месте, 

на самом краю rорода. Ее родственники из Колорадо пыта­
лись продать ero, но безуспешво. Шаддак решил, что это 
самое надежное место. Он завел машину в пустОй .rараж и 

захлопнул· за собой тяжелую дверь. 
Шаддак съел один бутерброд с ветчиной и запил ero 

:кока-колой. Оrряхнув с пальцев крошки, он вытянулся на 
одеялах, расстелевны.х на заднем сидении и закрыл rлаза. 

Шаддак викоrда не страдал от бессонницы, может быть, 

потому, что был СJIИПIКом уверен в себе, в своем жизненном 

предназначении, в своей безусловвой власти над людьми и 
судьбой, и· не тревожился о завтрашвем две, зная, что все 

будет идти по ero плаву. Он был абсолютно убеждев,.что все 
в ero жизни будет так, как он тоrо пожелает. 

С самоrо детства Шаддаку неоднократно посылались 
знаки ero исiОПОчительности, знамения, предвещавшиеему 
веобыквовеНIIЫЙ успех во всех ero начинаниях. 

Индеец Дон Ранишдиэр - Быстроноrий Олепь - был 
первым, кто открыл ему rлаза, объяснил смысл этих. пред­

знаменований. Индеец - Шаддак никак не моr запомнить, 
из :какоrо он. племени, - работал у сУдьи - отца Шаддака, 
- коrда они еще жили в Фоуниксе; он был и садовником, и 

вообще на все руки мастер, - быстрый, rибкий и мускули­
стый, с обветренным лицом и мозолистыми ладонями; ero 
черные rлаза сверкали, слов11о маслянистые ручейки неф­

ти; было в них что-то такое, какая-то тайная сила, -так что 
хотелось отвести взrЛяд, и в то же время помимо своей воли 
ты продолжал смотреть в них, не в силах оторваться. Ма-
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ленъкий.Томмичем-rо заmпересовал индейца, и тотпозво­
тш ему ивоrда ть в саду или в :каких-нибудь мелких 

р~5отах по дому, коаечво, коrда рядом не было родителей, 
которые вряд Ли~ бы, чrо их сьm трудится, ('Jioвuo 
П'ОдеШIЬIЙ рсtбочий, да и вообще общается с людьми йе 
своеrо круrа. Впрочем, су;цьи и ero жена редко обращапи 
вивмание па мальчgа, так чrо с пяти до двенадцати лет он 

почти не отходил от Ранинr;циэра, целыедни проводя с ним, 
блаrо помешать было цекаму. 

Одно из первых ярких воспо:минаиий, на всю жизнь 
запечатлевmихс.я в ero памяти, был тот ;цепь, когда mщеец 
показал ему змеа>, пожиравшую самое себя ... 

Томми бьшо тогда всего пять лет, и он играл с машин­
ками в саду за домом, но пРи этом больше смотрел на 
Равишдиэра, чем на свои rрузович:ки илеrковушки. Индеец 

был в ;цжипсах и ботив:ках, но без рубашки; солнце жrло ero 
темную спииу, НО ОН, ('JIOBHO Не чувствуя ЭТОГО, СПОКОЙНО 

по;цстриrал кусrы большущими садовыми ножницами. Му­
скулы под его ~ой кожей так и ходили, то сжимаясь, то 

выпирая буrрами, и Томми смотрел, как завороженньiЙ, 
восхищеШIЫЙ эрезmщем этой мощи. Судья, его отец, был 
тощий, костлявый и бледв:ы:й. Томми в свои пять лет уже 
сильно походил на него - довольно высокий для своего 

возраста, белокурый и болезненно худой. РЩIИНlдиэр рабо­
тал у IШХ уже дw недели, и с каждым днем мальчика все 

большетянулокнему,онисамнепопимал,почему.Индеец 
часто улыбалел ему, рассказывал разные mr.repeaiЬie исто­
рии про говор1i.J.ЩIХ ЖОЙО'ГОВ, rремучих змей и друrих живо­
тных, коrорые :оодатся в пусть е. Ииоrда он иазьвал Том­
ми «Маленью.Ш Хозяин», и это было шрвое прозвшце в 
жизви малъчшса. Мать всеrда 3В8Ла ero Том:ми Том, а 
судыl обращал.сл киемуне ииаче~ IЩК Томас. Итак, мальчик 
и:rрал на сРJIНЫIПКе со своими мэпm:mсами, nocтommo 0'1'-' 

влекая:сь и поrшщ:ывая на индеiЩа, пока, вакопец, совсем 
не забыл про иrру, rлядя на РаstiШI'ДИэра, как заnпmотизи­

ровавный. 

Он в:е знал, сколыrо вре1'4ени ЩХjлежал вОт так, непод­
вижно; воздух был сухой и rорячкй; т.ипшиунаруmало толь­

ко щелканье ножmщ. В;цруr он усльппал, как Ранипrд:иэр 
зоветеrо: 
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- Маленький Хозяин, идите сюда, взrляиите! 
Томми так удивился, что не сразу ответил. Руки и ноm 

ero словно одеревенели. Оп не шевелился. 
- Идите скорее, Маленький Хозяин! Вы должны это 

увидеть! . 
Томми, наконец, сбросил с себя оцепенение и побежал 

на лужайку, туда, rде индеец подстршал живую изгородь 

около водоема. 

-Это большая редкость,- произнес Ранинrдиэр пршлу­
шенным таинственным голосом и указал на зеленую змей­

ку, свернувшуюся в r.лубок на теплом, наrретом солнцем 
поребряке бассейна. 

Томми испуrался и отскочил назад. 
Но индеец удержал ero и подвел поближе: 
-Не надо бояться. Это безобидная садовая змея. Она не 

укусит. Она послана сюда для вас, как предзнаменование. 
Широко раскрыв rлаза, Томми пристально смотрел на 

rиб:кую зеЛеную ленту свившуюся наподобие буквы «0»; 
змея держала во рту свой собственный хвост, словно соби­
раясь пожрать самое себя. Она лежала неподвижно, ее стек­
ляииьiе rлаза не мшая смотрели на мальчика. Томми ре­
шил было, что змея умерла, но Раmmrдиэр заверил ero, что 
это не так. 

-Это великая и могучая весть, об этом знаюr все индей­
цы, - объяснил он, присев перед змеей па корточки и 

потянув за собой Томми. -Это знак,- шептал Ранишдиэр, 
- чудесное знамение, послаиное великими духами. Оно 
дается всеща только маленьким мальчикам, значит, оно 

ниспослано тебе. Прекрасное, моrущСственное предзнаме­
нование\ 

С удивлением разrлядьmая змею, Томми спросил: 
· - Знак? О чем ты говоришь? Это вовсе никакой не знак, 
а обыкновенная змея. 

- Предзнаменование. Предвестие. СвящениьiЙ знак, -
повторил. Ранишдиэр. . 

Наrнувшисьнад змеей, продолжаядержать мальчика за 

руку, он страСТНЬIМ напряжениьiМ шепотом стал объяснять 
ему значение своих слов. Солнечные лучи отражались от 

белого бетонного поребрика, н.ад ним поднималось дрожа­
щее жаркое марево; застывшая на нем змейка казалась 

11 3-216 321 



ИЗJIЩIIЫМ изумрудным браслетом с двумя рубИНЧИJСами 
вместо глаз. ТоммИ слеi'ка откивулея назад, охваченный 
странным оцепенением, похожим на то, что он испытал 

недавно, коrда набmодал за Ранинrдиэром. Голос индейца 

проникал ему в уши, слQвно шипение змеи, вmmался в мозr, . 

извиваясь и скользя, одурманивая и маня своей загадочно­

стью, таинственным, непонятным смыслом своих слов. 

Голос этот, казалось, исходил не из rуб индейца, а из 

чрева самой змеи. Томми смотрел на нее пристально, не 
шелохнувшись, он почти забьm, что Ранинrдиэр сидит ря­

дом с ним, речь ~еи бьmа столь волнуЮща, столь неотра­

зима, она заполнила все чувства мальчика, полностью по­

rлотила его внимание, пусть даже он и не совсем ясно 

понимал значение ее слов. «Эrо знак судьбы, - говорила 
змея, - знак могущества и неоrраниченной власти; твоя 

власть будет огромна, она иревзойдет ту, которой обладает 

твой отец; ТЬ1 сrанешь человеком, которому будуr покло­
няться тысячи, миллионы, тем, ~ому mоди будуr беспреiСОС­
ловно подчиняться; тебе никогда не придется страmйться 

будущего, потому что ты станешь тем, IcrO сам создает это 

будущее; у тебя будет ·все, что ты пожелаешь, ты станешь 
властелином мира. Но сейчас, - предупредила змея, - это 
нужно держать в тайне. Ни одна душа на свете не должна 
узнать, что я принесла тебе~ весть, подала тебе знак; если 

только им станет известно, что тебе предназначено властво-: 
вать над ними, они без сомнения убьют тебя, они придут 
ночью и перережут тебе горло, они вырвуr твое сердце и 
зароют тебя в rлубокую темную яму, засыплют землей. Они 

не должны знать, что ты станешь их полновластным хозя­

ином, что тебе суждено быть богом на земле, иначе они 
уничтожат тебя прежде, чем в тебе вызреют великие силы, 

которые дадут тебе эту власть. Тайна. Эrо будет нашей тай­
ной. Я - змея, которая поглощает сама себя, и я сожру себя 
и исчезну с лица земли теперь, коrда вьmолнила высшую 

воmо и передала послание, и никто никогда не узнает, что я 

существовала и приходила сюда. Верь только индейцу и 

больше ни одному человеКу на свете. 
Никому. Никоrда». 
Всепопльmо перед глазами Томми,и он, потеряв созна­

ние, упал на белый бетонныйпоребрик. Мальчикбыл болен 
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Два дня. Доктор ломал 'rолову, не nонимая, что с ним. Оп не 
находил никаmх внешних признаков болезни - ни повы­
шенной температуры, ни распухших гланд, ни тошнотыj у 

ребенка ничего не болело. Это бьшо какое-то странное недо­
могание, глубокое и полное равнодушие ко всему, что ero 
окружало: мальчик. не хотел читать КНИЖIСИ - они выпада­

ли из его ослабевпmх рук, словно это бьша какая-то непо­
мерная тяжесть; смотреть телевизор тоже, казалось, требо­

вало от него слишком бОльших усилий и напряжения. У 
неrо совершенно пропал аппетит, и он ничего не ел. Целые 

дн:и Томми или спал - иногда по четырнадцать часов 
подряд, или просто лежал в оцепенении, неподвижно rлядя 

в одну точку. «Возможно, он переrрелся на сотще, - пред­

положил врач. -Если через пару дней ему не станеr лучше, 

придется положить его в больницу на обследование». 
· ДНем, пока судья исполнял свои служебные обязанно­

Сти или занимался фивапсовыми вопросами, а мнесие 
Шаддак отправJ(ялась в местный клуб или на блаттвори­
тельные обеды,. Ранивrдиэр проскальзывал в дом, чтобы 
хоть несколько минут посидеть у постели мальчика. Он 
рассказьmал Томми сказки, произнося слова нараспев мяr­

ким, глуховатым голосом. 

Мисс Карвал, няня Томми, которая бьша в то же время 
и экономкой в доме ШаддакЬв, прекрасно понимала, что ни 
судья, ни ~ссис Шаддак не одобрили бы этих кopo'I'I<Иi 
тайных визитов :к Постели мальчика, да и вообще дружбы 
ребенка с этим индейцем. Но у нее бьшо вежвое доброе 
сердце, и она в глубине души всегда возмущалась тем, что 
родители совсем забросили мальчика, не обращают на него 
викакого внимания, никогда не приласкают, не поцелуют. 

К тому же ей нравился новый садовник. Она смотрела 
сквозь пальцы на эти посещения и на 'Л'f дружбу, не видя в 
ней никакого вреда- Томыидолжен только пообещать, что 
онве проговорится своим родителям, какмного времени он 

проводит с Равишдиэром. 

Как раз тоrда, когда они решили отправить мальчи:JШ в 

больницу, он неожидаНно поправился,. и все решили, что 
доктор бьш прав, - видимо, ребенок действительно просто 
переrрелся на солнце. Поспе этого Томми уЖе не отставал 
от РанивrДИэра и вертелся около него все время, пока роди-
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телей не было дома. Он пошел в IПКOJIY, а · после уроков 
стремrлав мчался: домой, ниrде не задерживаясь; коrда ре­

бята из класса звали ero в rocrи или поиrрать, он всеrда 
отхазывалсs:, так как хотел пораньmе прийти домой, чтобы 
успеть побыть с Ранишдиэром хоть пару часов До прихода 
родителей. 

И так педеля за педелей, месяц за месяцем, rод за rодом 
индеец вводил мальчика в ;мир таивстве~ПЦ~~Х предзнаме­

нований, предвещавших ему ве.лижую, - по :крайней мере, 

необычную судьбу. Цветы клевера с четырьмя ЛИС'I'И.КаЮI 
под окном спальни Томми; мертвая крыса, плавающая в 
бассейне; стайха стрекочущих сверчков, оказавmаяся в 

ящике письменноrо стола Томми, :коrда оп однажды днем 
вернулся из m:кOJIЬI; иноrда он находил монетки там, rде оп 

точно помв.ил, что ник.оrда не оставлял их ... Один раз оп 
нашел пенни в :каждом из своих ботинок, сrоявmих в стен­
ном шкафу; месяц спустя во всех карманах ero брюк оказа­
лось по п.иnщентовику, и наконец - сверкающий серебря­
ный доллар в яблоке, :которое очистилдля неrо Ранвнrдиэр. 
Индеец смотрел на эти монеты со свящеННЬIМ ужасом и 

трепетом, объясняя: ему, что это самые моrуществен:вые 
предзнаменования. 

-Помни, ты должен держать всеЭто в тайне!- зловеще 
прошептал Ранвшдиэр, коrда Томми на следующий день 
после тоrо, как ему исполнилось девять лет, рассказал ин­

дейцу, что в полночь СЛЬШiал под своим ошом неЖIIЬIЙ 
перезвон жолокольчиков. 

Мальчик встал и ВЬII'ЛJIНУЛ в сад, во ничеrо не увидел, 
Только одиво:uя свеча rорела посредилужайm. Осторожно, 
чтобы ве разбудить родителей, он выаюльзвул из дома, 
желая посмотреrь на это чудо поближе, ПОВJIТЬ, отжуда взя­
лась эта свеча, во не успел он подойти, аж она исчезла. 

- lfиJroщa впому не рассказывай об Э1ИХ знаках, - пре­
досrереrа11 ero Равиищиэр.- Еслиовиу.шаюr, чтоmизбрав­

впсудьбы, чтопридеrдевьtкоща 1ь11l011УЧИП1Ьвеоrрав:ичев­
вуювласть ибудешьповсшев31Ъими,онипридути}'бьют~ 
cehac; пока 1Ы еще мальчик, малевьпй и слабый. 

-Кто это «ОНИ»? -.спросил Томми. 
- Ктоуrодво,mобойизвих...- заrадочво оrветиливдеец. 
- ·Но кто имевво? 



- Ну, например, твой отец. 
- Только не он. 

- Именно он, он-то в первую очередь, - прошептал 
Равишдиэр.- Он тобит власть. Он наслаждается своей 
властью над другими людьми, ему нравится, кох:да его боят­

ся, дрожат перед ним. Ты же видел, как все nеред ним 

пресмыкаются. 

Томми и nравда замечал, с каким уважением, прямо­
таки почтением люди разговаривают с его отцом, особеи­
во его миогочислеииые друзья по политической партии, 

и пару раз подглядел совсем другие, отнюдь не почтитель­

вые и, вероятно, более искренние взглядь1, которыми лю­
ди обменивались за его спиной. В лицо все иревозносили 
судью, буКвально благоговели перед ним, но стоило ему 
отвернуться, как лица их выражали не только страх, но и 

ненависть. 

- Ему нужна вся власть, безраздельно, и он никому не 
позволит отобрать у себя хотя бы ее крупицу, никому, даже 

собственному сыну. Если только Щl узнает, что тебе пред.: 

назначено подняться выше, стать могуществеинее его.· .. тог­
да уж IIIП:ТO не сможет тебя спасти. Даже я. 

Возможно, если бы родители проявляли' к нему более 
нежные чувства, предостережение индейца показалось бы 

· мальЧИКу абсурдным. Но отец почти не обращал на него 
внимания - обычно это были несколько небреЖных ело~, 
брошенвых на ходу, он ни разу в жизни по-настоящему не 
приласкал его -не обнял, не поцеловал. 

Время от времени Раиииrдиэр приносил мальчику до­

маmиие ледеицы. Он вазывал их «Кактусовыми леденца­
ми•. Каждому всегда доставалось по одному кусочКу, и они 
съедали их вместе или в саду, когда индеец пре:кращал 

работу и садился обедать, или Прямо во время работЫ, когда 
Томми помогал ему или просrо сидел рядом. Вскоре после 
того, кахкапусовыйJiедеиец был съеден, мальчика охваты­
вало страииое чувство. Его захлестывала волна какого-то 

необъясв:имоrо восторга. Ему казалось, что он плывет по 

воздуху, не касаясь воrами земли. Все :краски становились 

ярче, насыщеннее. В эти минуты ему особенно нравился 
Равишдиэр: ero волосы казались удивИ'rеЛЬНО черными, 
кожа отливала восхитительным бронзовым ц:ве'ГОМ, зубы 
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сияли ослепительной белизной, а в глазах мчалась беско· 

печная косъmчесжаи тьма. Каждый звук тоrда - щелканье 
садовых ножниц, гул моторов самолета, летящего к аэрод­

рому в Фоувихсе или жужжание жатера - жазался прекрас· 
вой мелодией; мир был полов музыки, но самым мелодич· 
ным бьш голос Ранишдиэра, вплетавmийся в этот многого· 
лосьm хор. Запахи тоже становились сильнее, резче. Томми 
с наслаждением вдыхал аромат цветов, скошенвой травы, 

машииного масла, которым индеец смазьшал свои инстру· 

менты. Даже запахпотаказался емуприятнь~. Ранинrдиэр 
пах свежеиспеченным горячим хлебом, сеном и новеньки· 
ми медными монетками. 

Томми почти ничего не мог вспомнить из того, о чем 
говорил Ранинrдиэр после того, какони съедаликактусовые 

леденцы; в памяти оставалось только впечатление необых­

вовевной страстности, которая звучала i его словаК ... и еще 
образ ~ервоrо ястреба. «Если великие духи поiПJПОТ тебе 
червого ястреба, позволят тебе его увидеть, это будет знаком 
твоей веогравичеввой, безр~:рдельной власти, того; что ты 

станешь непобедим. Непобедим! Но если ты удостоИПIЬСИ 
увидеть его, это также будет означать, что великие духи ждут 

от тебя жаких·то сверш~вий, доказательства того, что ты 
действительно достоин быть избраввым.» Эго все, что оста­

лось в памяти Томми от их тогдашвих разговоров, больше 
оп поч:rи ничего не помнил. Обычно примерно через час он 
чувствовал себя ужасно утомлеввым и уходил в свою ком­
вату вздремауть; свы его были удивительно живыми и яр. 
кими,ярче и отчетливее, чем реальная жизнь, и всеrда в них 

присутствовал индеец. Эго были пуrающие и в то же в 
завораживающие, околдовьmающие овы. 

Как-то раз в субботу, дожд.1m11ь 1 ноябрьским днем, -
Томми бьшо тогда лет десять, - он сидел на табурете около 
верстаu, пристроившись в углу обширного гаража инаблю. 

· дав, как Ранишдиэр чинит электрИЧес'КИЙ нож, которым 
судья обычно резал индейку на День ~аrодарения и на 
Рождество. В воздухе стояла приятная прохлада, и оп бЫЛ 
необычпо ВJ18Ж11Ь1М для Фоувикса. Томми болтал с Ранип­
rдиэром о дожде, о првtSлижающихся :каникулах, о всяпх 

, школыiыхделах и происшествиях; тайные зв~, возвеща­
ющие судьбу, не были единствеiiВОЙ в веизмеивой темой 
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щ бесед, иначе Томми не бьm бы так привязан к индейцу; 

Ранинrдиэр, как никто, умел слушать. 

Исправив нож, индеец поДЮIЮЧЩI его к сети и взмахнул 

им в воздухе. Остро отточенное стальное лёзвие мелькало с 
такой скоростью, что казалось расплывчатым голубоватым 

пятном. 

Томми захлопал в ладоши 

- Видишь это? - Ранишдиэр поднял нож над головой 
и прщцурился от его нестеjшимого блеска; блики ламп, 
горевших под потолком, ~спыхивали на его лезвии, так что 

казалось - нож стремительно разрезает сияющую пелену 

света. 

- Что? - сnросил Томми. 

' -Нож, Маленький Хозяин. Это машина. Так, безделуш­
.ка, простепький механизм, не то что самолет, например, 

~ автомобиль, или хотя бы инвалидная коляска с мото­
рчиком. Мой брат ... он ... калека ... и ему приходитс.и пользо­
ваться такой коляской. Вы не знали об этом, Маленький 
Хозяин? 

- Нет, мне НИI<ТО не говорил. 
- Один мой брат умер. а другой остался инвалидом. 
- Мне QЧень жаль. . 
- Вообще-то они мне не родные братья, но друrих у 

меня нет. 

- Как это моrло случиться? Что с ними произопmо? 

Ранинrдиэр словно не сльппал воПросов мальчика. -
Конечно, этотнож предназначен всего JШШЬдлятого, чтобы 
зарезать индейкУ к празднику, в общем-то не обязательно 
им пользоваться, можно обойтись простым ножом и рука­
ми, и все же это отличная, умная машина. Большииств 
маm:ии гораздо надежнее и умнее, чем люди. 

Индеец елегАЗ вакловил лезвие .ножа, повернув его к 

То~. Лезвие свистело в возДухе прямо перед l'Ла~ами 
мальчика. 

То:мми ощущал какую-то сонливость, он бьm словно. 
одурманен :кааусовыми леденцами, хотя в этот день они 

ничего такого ве ели. 

- Белые.JIЮДI( верят в машину, как. в Боrа,-·продолжал 
Раиишдиэр.-Они думают, что машины гораздо эффе:ктив­
иее и долrовечнее, чем человек. Если ты хочеmь· по-насто-
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ящемувозвыситься в мире белых людей, Маленъmй Хозя­
ин, ты должен постараться уподобиться машине, стать та­
ким же ~ктивным, таким же умным и непреЮiоиным, 
неумолимым, как она. ТЫ должен твердо идти к своей цели, 

отрешившись от всех эмоций, волнений, желаний. 

Он медленно приблизил жужжащее лезвие к самому 
лицу мальчика, пока тот не сосредоточился на мелькаю­

щем перед глазами острие. 

- Посмотри, с помощью этой машинки я могу напрочь 

отсечь твой нос, срезать твои губы, вырезать щеки и уши ... 
Томми хотелось спрыrнуть с ТС\бурета и беЖать отсюда 

как можно дальше. 

Но он не мог пошевелиться. 

Он заметил, что индеец крепко обхватил его запястье. 
Но даже если бы его никто не держал, мальчиквсе равно 

не смог бы сдвинуться с места. На него нашло какое-то 
странное оцепенение. И не только от страха, нет. Было во 
всем этом нечто темное и притягательное, близкая опас­
ность словно .завораживала его. 

- ... отрубить твой подбородок, снять с тебя ciCaЛЬII, об­
нажив череп, и ты истечешь кровью и умрешь, тобой из 

этих причин будет достаточно, чтобы ты умер, но... · 
Лезвие ножа бЬVIо уже всего 'в двух дюймах от носа 

мальчика. 

- .. .но машине ничего не сделается, она будет продол­
жать сечь, резать и рубить все так же спокойно, бесстрастно 
и уверенно ... 

Одиндю:ЙЫ. 
- .. .нож будет так же вонзаться и отсекать; гудеть и ру-

бить ... 
Полдюйма. 

- ... потому что маmинъ1 не умирают ... 
Томми почувствовал легкий ветерок, исходивший от 

тонкого, острого лезвия, рассекавшего воздух со страшной 

скоростью. 

- МаiiПШЫ эффективны и надежнъ1. Если ты хочешь 
управлять миром белых людей, Маленький Хозяин, ты 

должен сам стать :как машина. 

Раниш:циэр выдернул штепсель из розетки и положил 

нож. 

328 



Но ов продолжал держать руку Тоыми. 
- Если ты хочешь сrать :великим и моrуществеввым,­

аазал ов, совсем близко наююиивmись х лицу мальЧJП.а, 
- если ты хочешь выполнять во1110 духов и сдепать то, что 

они прmсажут тебе, коrда пoiПJIIOr тебе знамение в виде 
червОI'О ясrреба, ТЬI должен быть peiiiИ'reJIЬНЬIМ и непрек­
лонным, холодным и неумолимым, двиrаться к цели, ве 

думая о последствиях, точно так же, как машина. 

После этоrо случая, коrда они вмесrе ели кактусовые 
ледеНЦЪI, они жаждый раз разrоваривали о том, что нужно 

всеми средствами стремиться: к поставленной цели, идти 

напролом, быть бесстрастным и хладноiСрОвным, как хоро­
шо смазаввый механизм. Мальчикуже превращался в под 

ростка, во ero совершенно не интересовали девоЧЮI, смут­
вые желаиия и видеВИJI не тревожили ero покой, он совсем 
ведумал о сексе, ero мало волвовали проблемы отноmепd 
между мужчиной и женщиной; ум ero был целиком зawrr 
образами черноrо ястреба и странных людей, которые ва 
вид ничем не отличались от обЬIЧНЬIХ, каждый день встре-­
чавmихся ему на улицах, но ВВf1РИ бьши начинены прово­

дами и транзисторами, травеформаторами и пощелкиваю­
щими электрическими вьпопочателями. 

В то лето, коrда ему исполнилось двенадцать лет, через 

семь лет после тоrо, как Равинrдиэр поселился у них в доме. 

Томми узнал, наконец. что провзошло с ero братьями. По 
:крайней .мере, пОJJуЧJШ об этом кпое-то предсrавлеиве. 

Остальное ов допОЛИВJJ своим воображением. 
Они свде.пв в саду, зuya.mu ИI'JDIДS, кп солнечные лучи 

mpaюr в сrруих воды мапвпrы, поливавшей газоНЬI, и как в 

разлеrающих.ся во все стороны брызrах вспыхивают и rасвут 

маленькие paдynL За те потора rода, которые прошли со 
времени их разrовора в rараже. Томмиуже не раз спр8JJJ'ИВ8Л 

Равишдиэра о ero братьп. во тот всеrда уходил от ответа. На 
этот раз, одвuо. ввдеец посмотрел куда-то вдаль, на таявшие 

В дьопе rорвые :вер!!!ИнЫ, ЗМ'еМ сказал: 

- Я расаажу тебе, во это тайна, :trоторую никто не дол­

жен звать. 

-Конечно. 
- Tausжe тайна, как те предзнаменования, которые ты 

видел. 
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..;.. Понятно. 
- Несколько белых парией, так, мальч:в:шп из :коллед­

жа, подвЬIПЙЛИ и колесили по округе в поисках женщин или 
просто прИIСJIЮЧений, :кто их знает. Они столкнулисъ с мои­

ми братьями случайно, на автостоянке у ресторана. Один из 
братьев был женат, и жена была вместе с ним; парни затея­
ли иrру «ПОдразни индейца», однако, жена моеrо брата и в 

самом деле им приrля:нуласъ. Они хотели позабавИ'IЪСЯ с 
ней и были настолько пья:ны, что не- ожидали встретить 
mncaкoro сопротивления:. Началась драка. Пятеро против 

двух. Одвоrо брата они убили метаЛлическим пруrом, дру­
rой превратился: в калеку, он никогда уже не сможет всТать 
наноrи. Жену брата они забрали с собой и сделали с ней все, 
что хотели. 

Рассказ Ранишди3ра потряс Томм:и. 
Наконец, он смог выrоворИ'IЪ: 

- Ненавижу белых людей. 
Индеец засмеялся. 

- Ненавижу, - повторил мальчик. - А что сделали с 
теми парн.ями? Они в тюрьме? 

- Нm<акой тюрьмы, - Ранишдиэр улыбнулся, но это 
была совсем не веселая улыбка, он просто раздвинул rубы, 
обнажив зубы, словно разъяреННЬIЙ зверь. - Их отцы ока­
зались влиятельными людьми. Деньrи. Связи. Так что 
судья отпустил их «За недостаточностью·улию.. 

- Жаль, чт-о их судил не мой отец. Он бы ни за что не 

отпустил их. 

- Ты так думаешь? 
-Точно. 

- ТЫ уверен в этом? 
- Ну ... да, уверен, конечно, уверен, - с тревоrой пробор-

мотал То~IМИ. 

Индеец молча:л. 

- Я ненавижу всех белых, - сказал ТоЪIМИ ещ~ раз, 
теперь уже не так убежденно, просто чтобы заслужить рас-
положение 11вдейца. , 

Ранишдиэр снова -засмеялся и похлопал мальчика по 

руке. 

В конце тоrо самоrо лета, в жаркий и душвый авrустов­
ский день Ранишдиэр подошел к Томми после обеда и 
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произнес таинственно и торжественно:- Сегодня ночью 
взойдет полная луна, Маленький Хозяин. Идите в сад за 

домом и смотрите прямо на нее. Я верю, чrо в эту ночь вам 
будет знамение; это будет самое важное, окончательное 

предзнаменование. 

Спустилась п.ма, и вскоре после этого на небо выплыла 
полная луна. Томми вьппел в сад и встал на площадке 

около бассе:Щiа, на том самом месте, rде семьлет томуназад 
Ранишдиэр показал ему самопожирающую змею. Он при­
стально вrлядывался в круrлый желтый диск луны; ее 

овальное, неровное отражение дрожало в воде бассейна. 

Луна висела совсем низкQ,- rромадв:ый, раздувшийся жел­
тый шар в непроrлядной темени неба. 

Вскоре судья ВЬШiеЛ иска'IЪ ero в сад, и Томми отозвался: 
·-Я здесь, отец. · 
Тот подошел к бассейну. 
- Что ты здесь делаешь, Томас? 
- Тц смотрю, жду •.. 
-Ждешь? Чего? 
И в этот момент Томми увидел на фоне луны темный 

силуэт ястреба. В течение_ доmих лет ему пред сказывали, 
что настанет день, -и он увидит ero, rотовили к .этому дню, 
объясняли значение предзнаменований; и вот - он перед 
ним: черный ястреб, на мгновение застывший в янтарном 
лунном свете. 

- Вот оно! Там! - восюппв.уп он, забЫв на минуту обо 
всех предостережениях индейца, о том, что он не должен 
верИ'IЪ никому, кроме неrо. 

-Там"/ Что? -удивился судья. 

- Разве ты не вИДИПJЬ? 
-Ну, луна, и больше ничего. 
- Тьrпросто не смотрел, а то бы ты тоже увидел. 
-Что увидел? 
Слепота отца,еrо неспособиость различить тайный знn 

еще больше убедили Томми в том, что он и в самом деле 
избраННЬIЙ, и 'IWiblO ero rлазам моr открЬIТЬСЯ таинствев­
вый :вествих. 9то напомнило ему о том, что он викому не 
должен доверить, даже собственному отцу. 

- Хм.н падающую звезду, - ответил он, на секунду 
запнувшись. 
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- Так ты здесь набmодаешь падающие звезды? 

- На самом деле это метеоры, - стал rор.ячо и быстро 

объяснять Томми. - Ожидается, что сеrодня ночью Земля 
пройдет через метеоритвый пояс; так что их должно быть 

очень мноrо. 

- С каких это пор ты интересуешься астрономией? 

-Да я вовсе и не интересуюсь,-пожал плечами Томми. 

-Просто хотел посмотреть, как это выrлядит. Довольно 

~о. . 
Он повернулся и пошел к дому. Через минуту судья 

присоединился к нему . . 
На следующий день, в среду, мальчик рассказал Ранин­

щиэру о том, как он видел черноrо ястреба. 
- Но я не получиJI от веrо н::и:как.оrо посл311ВJ1 и не знаю, 

каких свершений ждут от меня вепикие ,цухи. 

Индеец смотрел на неrо молча, улыбаясь, тuдonro, что в 
конце концов Томми стало не по себе. Наконец ов 1Iр(МЗIЮС: 
-Мы поrоворим об этом за ленчем, МаленысвйХозs:вв. 
По средам у мисс Карвал, э:ковомm, был вьtходвой, так 

'11'0 Раmшrдиэр и Томми остались дома одви. Овв уселись 
в саду, собираясь завтракать, во индеец не привес с собой 
вичеrо, кроме кактусовых ледевцоJJ, да в у мальчика не 

было 81П1етита. 
Вк)тс этих конфет давно уже не волиовал Томми, во он 

mобил их и ждал с ветерпевнем за то состояние~ котороеони 
вызывали. С rодами они действовали иа иеrо все сильиес, 

ощущения ero сrановились ярче и rлубже. 
Вскоре мальчик впал в этот желавиый и сладкий пол­

усои-поп:уивь, сверкавший всеми своими храсками, с ero 
11010ЩИМИ звукамни острыми, прЯВЬIМИ запахами, убаюш­
вающий и зовущий. Они разrоваривали с индейцем около 
часа, и под конец Томми повял желание великих духов -
они требовали, чтобы он убил своеrо оща, и сделал эточерез 

111етыре дня, в воскресенье уrром. 

- Эrо мой свободный день, - добавил Раниш;циэр, -
та:к что я не смоrу помочь тебе. Но таJСОва воля великих 
А)'ХОВ - ты должен сделать все сам, без посrоронней помо­
щи, чтобы доказать свою силу. Во всяхом случае у вас есть 

аце несколько дней, чтобы все обдумать, мы вместе разра­
ботаем план, так, чтобы ты был rотов к восхресенью. 
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- Хорошо, - сонно ответил мальЧJПС. - Конечно, мы 
вместе все обдумаем. , 

После Полудня судья вернулся домой с какою-то дело­
вою собрания; ими всеrда заканчивалась судебная сессия. 
Жалуясь на невыносимую жару, он сразу пошел прИНЯ'IЪ 
душ. Мать Томми была уже дома; она сидела в юстиной на 
малеЩ>ком мяrком пуфике, просматривая свежий номер 
«Города и Села~ и потяrивая то, что она наз:ывала «предко:к­
тейльным коктейлем». Она едва взrлянула на мужа, коrда 
тот, проходя через юстиную, сообщил, что идет наверхпри­

нять душ. 

Как только отец поднялся в ванную, Томми быстро 
прошел на кухню и взял лежащий на полочке у IIЛИТЬI нож 

для разделки мяса. 

Ранинrдиэр подстригал лужайку перед домом. 

Мальчик вошел в юстиную и, подойди :к матери, поце­
ловал ее в щеку. Ее удивил этот неожидаJПIЪIЙ поцелуй, но 
еще больше удивил ее нож, :который сын три раза подряд 
вонзил ей в .rрудь. Томми тут же поднялся наверх и· тем же 
ножом т:квул в живот оща, как раз выходившею из душа. 

Потом он пошел в свою :комнату и разделся. На туфлях 

:крови .не было, джинсы тоже бЬVIИ почти чистые, затору· 
башка бьша вся в :крови. Он быстро умьшся, смыл с себя все 
следы :крови и переоделсs:. Потом аккуратно завернул окро­

вавленные вещи в старое полотенце и отнес сверток на 

чердак, rде спрятал ero в дальнем уrлу, за сундуком. Он 
займетсs: этими вещами позже. 

Спустившись вниз, через rостиную, не rлядя на тело 

:матери, он прошел прямо в кабинет судьи, к ею письменно­
му столу. Выдвинув нижНий ящиК, из-за стопки папок Том­
мв досrал револьвер. 

В кухне он вЬIЮIIОчил верхний·свет, так что единствеи­

в:ым освещением были теперь солнечные лучи, проникав­

mие через окна; этоrо бьmо вполне достаточно, однако, 
некоторые уrолки комнаты о~ались в тени. Нож Томмв 
положил иа полочку у холодильника, как раз туда, куда ие 

достиrал свет, а револьвер - иа один из стульев, слепа 

вЬJДВииув ero из-за стола, так чтобы оружие можно было 
леr:ко достать, во тот,~ войдет в кухню, ие моr .бы сразуеrо 

1 -

заметить. 
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Приrотовив все таким образом, мальчик открыл дверь, 
выходившую из кухни в сад, и позвал Ранишдиэра. Индеец 
не ельпиал его из-за шума газонокосилки, но случайно под­
няЛ голову и )'Видел, что Томми машет ему рукой. Нахму­

ривmись, он выключил косилку и подошел к двери. «Слу­

шаю, Томас~, - сказал он официально, зная, что судья и 

ми сси с Шаддак дома и могут его уСJIЫШать. 

-Мама просит вас помочь ей,- сказал мальчик. -Она 
послала меня за вами. 

-Помочь? 

- Да. Она в rостиной. 
-А что там такое? 
-Ей нужна ваша помощь, чтобы ... да ну, Леrчепоказать, 

чем объяснять все это. 

Индеец вошел вслед за ним в просторную кухню и на­

правился к двери в коридор. 

Внезапно Томми остановИлся, повернулся и воскликнул: 
.. ,, - Ах, да, мама сказала, чтобы вы захватили нож, вон 
тот, прямо за вами, на полочке около холодильНИJ(З. 

Ранинrдиэр повернулся в ту сторону, куда указывал 

мальчик, и заметил нож, лежавший в темном уголке за 

]f.ОJtодильником. Индеец взял нож, и глаза его расmирилиа. 

от удивления. 

- Здесь кровь на ноже, Маленький Хозяин. Это IqЮвь ... 
Томми успел уже схватить револьвер со стула и, держа 

его обеими руками, нажал на спуск. Он стрелял до тех пор; 
пока не опорожнил всю обоiЬJу, хотя отдача была так силь­
на, что руку и плечо пронзила сильная боль, и он едваустоял 

на ногах. По крайвей мере, две пули попали в цель, и одна 
из них пробила горло индейца. 

РаНИШ'диэр тяжело осел на пол. Нож вьmал из его рук и 
покатился по полу. 

Носком ботинка Томми подтолкнул нож поближе к телу 
индейца, так чтобы не осrавалось сомнений, что тот перед 
С24ертыо держал его в руках. 

Мальчик лучше разобрался в послании велиmх духов, 
чем его наставник. Они, .&JJВеЧВО же,хотепи, чтобы он осво­
бодился от всех, кто имел вад ним хоть какую-то власть: от 
судьи - своеrо отца, от матери и от самого Равиш:циэра. 
Толыw тогда он достиrиет высочайших вершив влаС'IИ. 
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Он замыслил и осуществил все три убийства с ;щадно­
хровием и бесстрастностью компьютера, действуя четко и 
наверняка, какхорошо отлаженный механизм. При этом он 

абсолютно ничего не чувствовал. Никакие эмоции не моглИ 
помешать выполнению задуманного. Хотя нет, пожалуй, он 

был немного испуган и возбужден, даже опьянен, - но это 
ничуть не отвлекало его. 

Взглянув на труп Ранингдиэра, Томми быстро отвернул­

ся и побежал к телефону. Он набрал номер полицейского 
отделения и, истерически рыдая в трубку, прокричал, что 

индеец из мести убил его родителей, а он застрелил его из 
отцовского револьвера. Правда, на самом деле он говорил 
весьма невразумИтельно, не в силах прийти в себя от потря­

сения, то и дело ударяясь в слезы и бОрмоча нечто нечлено­
раздельное. Им пришлось потратить несколько утомитель­

ных минут, прежде чем они добились от него более или 
менее связного рассказа и узнали адрес и имя несчастного 

мальчика. Внутренне Томми уже много раз прошрывсiл 
этот исrериЧеский припадок, начав еще · с полудня, сразу 
после завтрака с индейцем. И теперь он был доволен собой 
- все прозвучало очень убедительно. 

Он сидел перед домом, рыдая и всХЛИПЬIВая, пока не 
приехала полиция. Его слезы были более исжренними, чем 
недавний припадок и несвязвые выкрики, - он nлакал от 

облеrчения. · 
. После этого он ещедважды в своей жизни виделчерною 

ястреба. Вестник великих Духов являлся ему каждый раз, 
коrда ему было особенно необходимо получить поддержку 

высших сил, нечто вроде заверения, что все, что оп собира­
~ся предпринять, правильно, и он одержит очередную по-

беду. · 
Шаддак никоrда больше никого не убивал~ ему просто 

не нужно было. 
Бабушка с дедушкой - роди'1iли его матери ~ взяли 

мальчика к себе и воспитывали его, не отказывая ему ни в 

чем. Ребенокведь пережил тахуюужасную трагедию-было 
бы слишком жестоко сих стороны обращаться с ним строго, 
любой пустяк теперь моr если не убить его, то, во всяком 
случае, вредно отозваться на его здоровье. Мальчик был 

единственным наслед:впом всего СОС'1'ОSНИЯ своеrо отца, 
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котороеещеувеличилось, блаrодаря значительвой страхов­
ке за ero жизнь; Тmа~Ы образом, оп моr получить первоклас­
сное образование и после окопча.пия университета открыть 
свое дело, имея вполне достаточпый первовачальпый ка­

nитал. Весь мир лежал п~д пим, все возможности были 
ему открыты. К тому же блаrодаря Равиш'дИэру, у юноши 
было доnолнительное иреимущество перед сверств:иками 
-он знал павер~ что ero ждетпеобыкповеппое будущее, 
что ему суждено стать великимчеловеком и властвовать над 

всеми остальными mодьми. 

То.лько сумасшедший убивает без крайней пеобходимосm. 
За небольшим исключением, убийство - довольпо не­

эффективный способ решения проблем. 
Теперь, лежа в машиве в темвом'rараже покойпой Па­

улы Паркинс, Шаддак напоминал себе, что он избранник 
судьбы,что только ему черный ястреб я:влялся три раза. Он 
постарался не думать пи о Лоумане Уотюm:се и ero угрозах, 
ви о неожиданных последствиях свое'rо пpoetcra. Наконец, 
Шаддак вздохнул и погрузился в смутный сон, сон на rра­
пицесявью. 

Сновидепия ero были те же, что и всеrда, :_ гиrантская 
машина, синтез металла и плоти. Непрерьmно вздымаю­

щиеся и опускающиеся порmни. Человеческие сердца, без 

устали подкачивающие разноrо рода смазку. Кровь и rорю­
чее, металл и кости, пластики сухожилия, нервы и провода. 

9 
Крисси очень удивилась, обнаружив, что у свящеппи­

ков, оказывается, отменньiЙ аппетит. Стол просто ломился 
от еды: громадное блюдо с сосисками, яйца, целая ropa 
гренок, куча сдобных рогаликов, не меньшая куча чернич­
ных бисквитов, огромная миска золотисто-румяноrо запе­

чеппоrо в духовке карТофеля, свежие фрукты и целый ме­
·шок пряностей к rорячему какао. Конечно, оща Кастелли 
трудно было назвать худеньким, и все же Крисси всегда 
каЗалось, что священники воздержань1 во всем и отказыва­
юr себе в различньrх удовольствиях; она думала, что опи не 

только не имеют права жениться, но не смеют также сладко 

поесть или вьmить лиmнеrо. Если отец Кастелпи съедает 
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столыrо ~е за обедом и за ужином, он должен бьш бы весить 
в два, нет, даже в три раза больше и бьrrьrораздо rолще, чем 
сейчас! · 

Пока они завтракали, девочка рассказала о nришель­

цах, о том, ЧТ9 о~ сделали с ее родителями. Правда, считая, 
чrо отцу Кастепли ближе различные духовные рассужде­

ния, Крисси решила отдать предпочтение версии о злых 
духах и демонах, - так ему, пожалуй, будет поШIТНее, и он 
быстрее сможет ей поверить. Самой ей, однако, больше 
нравился вариант с инопланетянами. Девочка описала то, 

чrо она увидела вчера уrром на лестничной площадке, рас­

сказала, как ее заперли в кладовке и как поrом родители и 

Такер, обратившись в каких-то невед~мых чудовищ, ире­
следовали ее. 

Священник внимательно слушал ее рассказ, время от 
времени выражая удивление или озабоченность, просил 
добавить кое-какие подробности, но все это н:икак не отра­
зилось на ero аппетите; он жевал, не переставая. Он смачно 
чавкал, с аппетитом заглатывая кусm, так что ero манеры 
даже слеrка шокировали Крисси. Ее удивляла н.ерЯIПЛИ­
вость, с которой он ел, ничуть не уС'I)'Павшая ero аппетиту. 
Пару раз девочка заметила, как яичный желток стекает по 
ero подбородку, и осмелилась даже указать ему на это; отец 
Кастеnли добродушно отшучивался и вытирал rубы, но 
вскоре весь ero подбородок опять был вымазан желтком. 
Ero черная рубашка спереди бьща вся в крошках от rренок, 
булочек и бисквитов, кое-где к ней прилипли кусочки соси- . 
сок и карrошки, которые он уронил, даже не заметив этоrо ... 

Крисси серьезно начинала думать, что прожорливость 

- самый болыпой rpex оща Кастелли, и он виновен в нем 
более, чем все остальные знакомые ей люди. 

И все же, несмотря на ero неумение вести себя за столом, 
девочка mобила ero; он ни разу не усомнился в том, что она 
в здравом рассудке, и не выказал ни малейшеrо недоверия 

к ее дикой, невероятной истории. Напротив, он слушал с 

большим интересом, свеличайшей серьезностью, и казался 
искренне озабоченны:м:, даже испуrанны:м: всем тем, что она 
ему рассказала. ' 

- Да, Крисси, сущесwет ведь множество фильмов о 
нашествиях инопланетян, о враждебных землянам сущест-
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вах, прJ:Шетевmих из друrих галактик, об этом написаныуже 
'IЪIСЯЧИ кви:г, а я всегда уrверждал, что не может человек 

придумать ничего такого, чего не сущесrвует в действитель­

ности в этом мире, созданном Богом. Так что, :кто его знает, 

:хм-м ... Кто может поручиться, что они и праВда не призем­
лились где-нибудь здесь, у вас, в Мувлайт Коуве? Я обожаю 
:кив:о, больше всего мне всегда иравились фильмы ужасов, 

во я даже представить себе не мог, что сам окажусь в центре 
событий такого фильма, воплотившегася в действитель­
ность-. Священвик говорил совершенно искренне, в его 

тоне не было _этакой высокомервой снисхОДJfrеЛЬИОСТИ или 

насмешки. . 
Огец Кастелли все еще продолжсщ есть, но Криссиуспе­

ла уже поковчить с завтраком, в то же время досказав свои 

приюпочения. В кухне было тешю, и одежда ее почти вы­

сохла, только брюки сзади, на том месте, где она сидела, да 
еще кроссовки были влажными. Подкрепив свои СИЛЬI, де­
вочка была готова разумно обсудить планы дальнейших 
действий, решить, что ей делать теперь, и как отец Кастепли 
может ей помочь. . 

--Что же теперь? Может быть, позвать на помощь ар­
мейские части, как вы дуМаете, отец мой? 
-Я считаю, что не только сухопутные, но и воевво-мор­

ские, -ответил тотпослеминутного размышления.- Здесь 

такое дело, что, пожалуй, без флота не обойтись. 

-А что вы думаете о ... 
-О чем, моя милая девочка? 

-Как вы Думаете, можно ли надеяться ... то есть, есть ли 
хоть какая-нибудь надежда, что мои родители снова станут 

mодьми? Ну, такими, как они были? 
Огец Кастелли положил на место бисквит, так и не до­

веся ero до ртау и, потянувшись через стол, взял Крисси за 
руку. Пальцы его были жирные, все в масле, во девочка не . 
. обратила на это внимания -рука его была такой в~еЖной, 
его пожатие успокаивало ее, вселяло в нее надежду, а ей так 

нужны были сейчас ласка и уверенность в том, что всебудет 
хорошо. 

- ТЫ снова будешь вместе со своими родителями, -
ласково и сочувственно сказал священник. -Я твердо обе-­
щаю тебе это. . . .. 
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Крисси закусила губы, стараясь сдержать слезы . 
.... Я обещаю тебе, - повторил он. 
Внезапно лицо ею начало раздуваТЬСJL Не совсем так, 

как воздупmьiЙ шарик, коrда ею надувщот. Нет, оно вздува­
лось только в некоторых местах; по :коже, как по воде от 

легкою ветерка, прошла рпбь, видно было, как плоть под 
ней пульсирrет, словно кости ею черепа размягч:ились, а 

под :кожей корчатся, свиваясь и развиваясь, клубки червей. 
«Я обещаю тебе это!» 
Крисси застьmа от ужаса, не в силахдаже захричать. Она 

не моrла пошевелиться, будто прикованная к своему r:ryлy, 
не отрываясь, не дыша, rлядя на страшное лицо, измеWIВ­

шееся прямо на ее глазах. 

Она слышала треск, пощелкивание и похрустывание IIOC­

reй:, :которые раскалывались, таяли, с невероитвой скоростью 

меняя Ф>рм:у и очертания. Плоть ero, словно липкая, чавка­
ющая rрязь или rорячий воск с O'IВpa'l'IIТeJJЫIЬIМ влажным, 

хmопающим звуком перегекала в эти новые формы. 
"{ереп священника непомерно в:ытввулся вверх и по­

дался назад, образуя громадный коiтистый гребень, в лице 
ею не осталось почти ничею человечесхоrо, что-то в нем 

было от ража и от насекомоrо, чем-то напоминавшею осу; 
rорящие свирепые глаза шакала жадно смотрели на нее с 

· этоrо лица. 
Наконец, разорвав оцепенение, Крисси рванулась, отча­

янно крикнув: 

- Нет! - Сердце ее колотилось так, что, казалось, вот­

Вот выскочит из груди. - Нет, уходи, оставь меня, отпусти, 
убирайсяl 

Челюсти ею вытяиулись, раздвинулись почти до ушей, 

рот приоткрылся в зловещей усмеiiП.:е, обнажив два ряда 
громадных, острых зубов. 

-Нет, нет! 
Она попыталась встать. 
Оказалось, что он все еще держит ее за руку. 

Хрип:IЫе, скрежещущие звуки, вылетавшие из ero юр­
ла, напомнили ей rолоса матери и Такера, коrда они про­
mлой ночью охотились за вей в бетонной трубе: 

- ... хочу, хочу ... жажду ... дай мне ... дай ... я жажду ... 
. Странно, он выглядел совсем не так, как ее родители, 
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:коrда превращались. И почему это все иноШiавет.яне таmе 
разные? 

Он ·еще шире открыл рот и зашипел на нее; rустая 
желтая сmона, словно нити прилипшей т.явучки, висел;~ 

междуеrо верхними и нижними зубами. Что-то шеветшось 
у неrо во рту - страннъЦt, извивающийся язык; вдруr он 

вьшете.л вперед, словно распрямившаяся пружиuа, ка:к у 

хамелеона, заметившеrо добычу,- и за ним открылся будто 
бы еще один, маленький рот, в котором виднеЛись еще 
более острые зубы; таким образом, он моr вытащить свою 

жертву из любоrо тесноrо уrолка, в :каком бы укромном 
месте она ни спряталась, вытащить - и заrрызть, растер­

зать ее. 

Во всем облике ·этоrо новоrо отца Кастепли было что-то 
удивительно зна:комое; ну да, ко~ечно, это было чудовище 
из фильма «Приmелец». Кое в чем он, конечно, отличался, 
но все же был невероятно похож на неrо. 

Она стала rероиuей фильма ужасов, .фильма, :который 
перешел в жизнь, превратился в реальную дейстВитель­
ность, ка:к сказал сам свя:щев:н:ик; навернпа, это была одна 
из самыхлюбимых его лент. Неужели отец Кастепли спосо­
бенпринимать любой облик, :uкой только пожелает? Зна­
чит ли это, что он преобразился в ЭТQI'О :монстра ради удо­
вольствия или для того, чтобы оправдать предположения 
Крисси о нашествии иВоШiаветян? 

Мысль эта казалась безумной. 
Даже через одежду было видно, что тело священника 

тоже страшно изменяется. Рубашка кое-rде обвисла, словно 
бы ШIОТЬ под ней растаяла, исчезла куда-то, зато в друrих 

:местах она натянулась и чуrь не Лопалась по швам, будто 
под ней выпирали кости или :ка:кие-то оrромны:е наросты. 

Пуrовицы отлетели. Материя с треском рвалась, ВОротiiИI 
ка:к-то криво свалился на отвратительно раздувmуюся шею. 

Задыхаясь, ловя ртом воздух, Криаи пыталась вы­
рваться из ero цепких рук. Она встала, опрокинув стул, но, 
сколько ни старалась, ника:к не моrла освободиться. 

Руки священника тоже начали дефорМИроваться. Паль­
цы удли:нялись на rлазах, по:крываясь :какой-то ЕОСТЯНОЙ 
коркой, - rладкой, твердой, блестящей, :кu por живоrиоrо, 
- это были уже скорее клешни, чем человеческИе~· 

340 



.- ... жажду ... хочу, хочу ... жажду ... 
Девочка схватила со стола нож, размахнулась и изо всех 

сил вонзила ero в руку чудовища, чуrь повыше запястья, 
туда, rде видпелась еще более шш менее человеческая 
плоть. Онанадеялась прШ'Воздить ero к столу, но нож Только 
вонзился в ружу, нем:ноrо не дойдя до дерева. 

Он закричал так резко и пронзительно, что Крисси со­
дроrнулась. 

Рука, поi<рытаи панцирем, разжалась. Крисси, наконец, 
почувствовала себя на свободе. к счастью, она быстро от­
с~очила, потому что в следующую се1.")'НДУ он уже опять 

ПЬIТался поймать ее, во тольхо схолъзнул рукой по ее паль­
цам, не сумев удержать. 

Выход из кухв:и был заеловен аwцевником~ и ей так 
'11ЛИ иначе пришлось бы пройти мимо веrо. 

С воплем, в котором смешались ввзr и рычание, он 
:выдернул нож и О'Iбросил ero в сторону. Одним Взмахом 
своей чудовищной, уродливой руки он сбросил на стол та­
релки и оста~ еды. Рука ero теперь бЫла ва восемь или 
десять дюймов длиннее и высовьmалась из рукава какими­

то жуткими, теМНЬIМИ, кор.sвы:ми и 1IПIIIIJtOВ81ЪIМИ отрост-

юw.ш. . 
«Матерь Божья, Пресвятаи Дева Мариs, спаси и С()хра­

ни меня; Матерь пречистая, спаси MCВJJ; Пресв.ятая Боrоро­
дица, чистейшая и непороч:наи, спаси и помилуй; прошу 

тебя, не оставь меня», - молилась про ceбJi Крисси. 
Священник сrреб стол и отmвы:рв:ул ero в сторону, слов­

во пушин:ку. Стол с rрохотом. врезался в XOЛOДJPJЬIIIП. 
Теперь ничто боЛьше не отделяло Криссв от оща Кас­

телли. 

Or этоrо существа. 
Она сделала вид, что бежит к двери из кухви, шаrвув в 

этом. направлении. 

Священник, вернее ro, что прежде выдавало себя за 
свяще~~В~ПЗ, метнулся вправо, собираясь перерезать ей 

путь и схватить ее. 

В ту же секунду, резко развернувшись, Крисси бросилась 
:кдруrой двери, выходившей в коридор вижвеrо этажа. Ова 
перепрыrивала ;через разбросанвые по всемупопуrрева·и 
сосиски, стараясь_ не поскользвуться. Ее хитрость удалась. 
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Шлепая мокрыми кроссовками по линолеуму, она щюмча­

лась мимо неrо, прежде. чем он успел сообразить, что она 
обошла ero слева. 

Крясси не сомвевалась, что он не только чудовищно 

силь~ но и ·быстрый. Наверняка он бегает быстрее ее. 
Она сльппала сзсщи топот ero ноr. 

Только бы добежать до входной двери, выскочить на 
:крыльцо и во двор - тоrда она спасена. Вряд ли он посмеет 

tпреследовать ее вне дома, на улице, rде люди моrут увидеть 

ero. Ведь не все же в Мунлайт Коуве попались в лапы 
цришельцам, и пока хоть один человек остается за преде­

лами их власrи, чудовища не моrут открыто бродить по 

улицам, безнаказанно пожирая малевысих девочек. 

Ей нужно пробежать совсем немвоrо- только до двери, 
а там еще нес:коль:ко maroв, - совсем Ч)"'Ъ-чуть. 

Девочка была уже в жовце:коридора, mrдавходнаядверь 
JЩpyr распахнулась ... На пороrе, морrаи от удивления, сrо.ял 
отец О'Брайен. 

В то же мгновение Крисси пошша, что и ему нел:ьзя 
верить. Раз он живет в том же доме, что и отец Кастелли, 
приmельцы, без сомнения, заронили и в неrо свои семена. 
Семена или споры, а, может быть, ввели в организм каких­

Нибудь слизистых паразитов или вселили злых духов, - в 
общем, то, что ови используют для захвата Jl иревращения 

зем:mш. Ка:к бы: там ни было, отец О'Брайен, :конечно же, не 
избежал этого, навернЯка, и ему сделали :какой-нибудь уmл 

или впрыскивание. 

Пути не было ни вперед, ни назад; направо, в ro~, 

Крясси не хотела сворачивать - эrо был 'fУПИК, из :которого 
не бьmо выхода; оставалось ТОJIЬЖО одно -и девочка сломя 

голову бросилась вверх по ВИН'l'ОВОЙ лестнице на второй 

этаж. 

Внизу· захлопнулась входпаи дверь. 

Добежав до второго пролета, она усльппала, :ка:к оба 

монстра, сопя, :карабкаются вслед за ней. 
Наверху тянулся :коридор с белыми ОШ'I'УDтуреiПIЬIМИ 

стенами, с полом и потолком из темного дерева, по обеим 

сrоронам :кoropofQ шли двери :комнат. Крисси промч сь 
в самый конец :коридора и вбежала в спальню, Здесь ие 
было почти ни:ка:кой мебели - тол:ьа> IШip(WIJI Кровать под 
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белым покрывалом, тумбочu р.вдом с вей, JСВИЖВЫЙ шкаф, 
ПОJIВЬIЙ развых 1ШИ1' в броппор, да расшrrие ва стене. Де­
вочка захлопнула за собой дверь, но ве стала исхать замок 
иве ПОПЬIТаJIМit забаррихадировать ее: На это уже ве было 
времени, да им все равно понадобИТСJI не бОлее нескольких 
сеJtУВД, чтобывзломать ее и ·ворваться в комнату. 

Задыхаясь, отчаянпо и беспрерывно бормоча: «Матерь­
БожьяПомоm, МатерьБожьяПомоrи ... •, Крисси бросилась 
к окну, задервутому изумрудво-зелевыми шrорами. Дождь 

струился по стеклу. 

Преследова'rеJIИ бЬUIИ уже в :rrорид.оре; шаги их гулко 
развосвлись по всему дому. 

Крисси дернула за ручки, пытаясь ПОДВJIТЬ раму. Она ве 
поддавапась. Девочu дернула за ПП1ИВl алет и обнаружила, 

Ч'1'0 ов уже O'l'lqJЫ'I'. 

В дальнем конце коридора чудовища распахивали все 
двери поцр.ц, разыСJСИВая ее. 

01сво ОТIСрЬIВ8JЮСЬ '1)Т0 - то ли прилипшая краска скле­
ила раМы, то ли они разбухли от сыросm. Крисси сделала 
mаrвазад. 

Дверь затрещала, liосльппалось rлухое рычание. 

Не omJIДЫВ8J(~ девочD првrвула I'OJIOвy, закрыла лицо 
руками и бросвпасъ в оmввы1 прос:м; ивтересио, можно ли 

разбитьс& иасмерtЪ, прьв'8J1 с 'IUIJI: высоты,-мелькнуло у нее 
в 1'011011е. Все эависиr or ТDI'O, JtYA8 она приземлится. Хоро1110, 
ecJIII на ЪfЯ1"'У1О tраву. На 1'pO'IY8p - rораздо хуже. Но, шнечво. 
хуже :всеrо - ив OC1pblle пру'1'Ы1 aeJie3IIOЙ шрады двора. 

В во!ЩуХе еще сльппалсs звон разбитого стекла, коrда 
Крисси ударилась о кршпу :крьшьца, находивmуюся всеrо 
лвшь в двух метрах под оеом · - · ей повезло, это было 
настоящее чуДо, - она почти не ~лась и даже ве поре­
заJiась; вепрестаmю бормоча: «МатерьБожьяСпаси и По­
милуй», девочка поьпшась по шифервой крыше, стараясь 

JWt можно скорее добрnъса ~ крu:. Oua оставовилась. 
ухватившись за край водос'I'ОЧВОЙ трубы, и, ПОДВJIВ голову, 
:взrтшула на ошо. 

Ужасный иовстр -помесь человеzа и волка- ВЬIJieзaJI 
вслед за ней. 

Кржсси оmуетила руп и С11рЬП11у11а. Она приэемmШась 
ва бетоННуЮ подъездву10 дорожку; ей показалось, что от 
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удара все внутренности у нее сотряслись, а крепко сжатые 

зубы чуть не расхроmились на мелкие кусоЧim; упав, она 
сильно подарапала одну руку о шершавый бетон. 

Но жалеть себя и х:выкать было некоrда. ·Оиа вскочила 
на ноm и, преодолевая боль, повернула в сторону улицы. 

К сожаленшо, она спрыгнула не со стороны фасада. 
Справа от нее тянулась задняя стена coQ<>pa, а дальше двор 
окружала высокая кирпичная стена. 

Эrа стена и деревья, росшие по обеим сrоронам от нее, 
мешали ей разглядеть соседние дома, а, значит, и люди, 
которые в них жили, тоже не моrли ее увидеть, даже ес.ци бы 

они и выглянули из своих оков. 

Замкнутое, уединенное положение дома объясняло, по­
чему оборотень решился выскочить за ней на крышу и 
продолжать иреследование при свете хоть и серенького, и 

хмуроrо, но все же ДВ.R. 

Первое, что пришло Крисси в голову, -вернуться в дом 
и через :кухню и коридор выскочить на улицу, так как имен­

но этого они, конечно, меньше всего могли ожидать. Одна­

ко, она тут же одернула сама себя: «ТЫ что, с ума сошла?» 

Звать на помощь тоже было бесполезно. К тому же 
сердце ее так колотилось, что, казалось, вот-вот выскочит из 

груди, она едва дьппала, воздуха хватало только-только, 

чтобы не потерять сознание и остаться на ноrах.На крик ее 

уже просто не хватило бы. Да если даже соседи и услышат 

ее, то, пока они выrтtнут, поn разберутся, кто это и откуда 
их зовет, ее успеют либо разорвать на части, либо превра­
тить, потому что драrоцев:н:ы:е секунды и остатки CWI будут 

истрачены на бесполезный крик. 
Вмесrо этого, слегка прихрамывая, - прыrая, она рас­

тянула левую воrу и теперь старалась ступать на нее как 

можно осторожнее, -девочка побежала вдоль стенЫ, окру­

жавшей двор. Она понимала, что не сможет достаточно 

быстро перелезть через стену в семь фуrов высотой - на 
ноrубольно бьmо ступать, ободранную J'Yh'"Y жгло, как оmем, 
- поэтому всю надежду она возлаrсtла на деревья; она вы­

сматрimала, не найдется ли какого-нибудь дерева, которое 
бы росло у самой стены, так чтобы можно было, взобрав­
шись по ero ветвям, перебраться в переулок или в чей-нИ­
будь сад. 
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Слыша за спивой бешеный рев, перекрывавmий моио­
ТОВВЬIЙ шум дождя, Крисси осмелилась обервуrься. Без 
брюк и ботинок, в одних лохмотьих, оставmиха: от pyбam­
IDI, существо, еще недавно бывшее отцом О'Брайеном, а 
теперь больше напомииавшее вола, спрыrиуло с крьппи 

t:рЬШЬЦа и устремилось к ней. 

В этот момент Крисси ИаiСОнец-то увидела подходящее 

дерево, во секуиду спустя она заметила в стене каJПIТ](}', 

которая раньше была скрыта от нее зарослями кустарипа. 
Задыхаясь, приrиув rолову и поплотнее прижав PYDf к 

бокам, она, как стрела, понеслась ж Еа1111'1'Ке. Рывком отдер­

нув задвижжу, деВОЧIС.а выбежала на улицу. Свернув налево, 
в сторону Джейкоби Сrрит, она помчала а. прямо по лужам и, 
только добежав до конца квартала, отважилаа. обернуться. 

Сзади иикоrо не было; переулож был пуст. 
ДваждЫ Крисси попадала в руки приmельцев, и дважды 

ей удалось спастись. Она чувствовала, что на третий раз 
уцача может от нее оrвериуться. 

10 

Сэм проснулся от тихоrо позВJIКIIВаiiИЯ и шороха в кух­

не, не проспав в общей сложиости и четырех часов. Было 

около девяти утра. Он сел на диване, праtирая rлаза. Потом 
надел ботинки, повесил через плечо кобуру и спустился в 

холл. 

Тэсса Локлэид, тихонько напевая, ставила на полочку у 
плиты кастрюлыси, мисп и СitО.,ородп, раСIСЛадывала про­

дукты, собираясь rотовить завтрак. 

- Доброе утро,- она радостно уЛЬiбнулась вошедшему 

на кухню Сэму. 

- Вы находите, что оно доброе? - спросил Сэм. 
- Вы только послушайте, каiСОй дождь! В дождь .в всеrда 

чувствую себя особенно чистой и свежей. 
-А меня он уrнетает. 

- Эrо же так прекрасно - сидеть в чистой и светлой 

:кухне, коrда на улице завывает ветер в хлещет дождь, а у 

тебя здесь тепло и уютно! 

Сэм поскреб свою небритую щетину: - Все это мелочи. 
Для меня это не звучит слишком убедительно. 
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- Ладно, во JJСЯКОМ случае, мы все еЩе живы, это уже 
хорошо! 

-Ну ещебы! 

- Боже милостивый! - Тэсса грохнула пустую сковоро-
ду на птпу и сердито взглянула на Сэма. - Неужели в ФБР 
все агенты такие? 

-Какие? 
- Неужели они все такие зануды? 
-Я не зануда. 

- Да вы просто классический мраЧВЪIЙ тип. 

- Жизнь не праздник и не карнавал. 
-Разве? 

- Жизнь - это тяrоты и вевзrоды. 
- Не спорю; во и карнавал тОже. 
- Интересно, всеоператоры-документалисты такие, как 

вы? 

-Какие же? 
- С воздуiiiНЫМ шариком вмес'1'9 rоловЫ. 
- Вот еще. У меня не воздушный шарик. 

- Вот как? Неужели? 
- Можете не сомневаться. 

- ~ы загнаны в ловушку; нам не выбраться из этоrо 
rорода, rде все вереально, rде неизвестные существа разры­

вают людей на части, rде ночью по улицам бродят упыри­
привиДения, а · :какой-то сумасшедший жомпьютервый ге­
ний вывернул всю биологию наизнанку, и rде нас, весьма ' 

вероятно, или ~ьют. или превратит еще до тоrо, как. насту­
nит полночь, и вот я вхожу на :кухню и вижу, как. вы улыба­

етесь, веселая и оживленная, и напеваете какую-то песенку 

Из 4<Битлз~. · 
- Это не ~витлз». 
- Вот как? 

- «Роллипr Сrоувз». 

- А что, есть какая-нибудь разница? 
Тэсса вздохнула: - Послушайте, если вы собираетесь 

помочь мне съесть завтраж, помогите-ка мне сначала при­

ютовить ero, вместо тоrо, чтобы стоять в сrороне с унылым 
видом. 

- Ну "'fi'O ж, прекрасно, что прикажете делать? 
- В первую очередь, вюпочите переговорвое устройство 
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и узнайте, проснулся ли Гарри. Схажите ему, что завтрак 

будет rотов через ... хм ... через сорок ми:нуt. Блинчики, яйца 
и жаре:ц:ая ветчина кусочками. 

Сэм нажал на mоп:ку: ~Хэлло, Гарри.» Тот ответи.ц сразу 
-он уже не сnал. Он ответил, .что nримерно через nолчаса 

сnустится вниз. 

Сэм nовернулся к Тэссе: 

- Что дальше? 
- Достаньте из холоДИЛЬИИI(.а яйца и молоко, только, 

Боrа ради, ве заглядывайте в nакеты! 
-Почему? · 
Тэсса усмехнулась: 

-Яйца протухнут, а молоко скиснет. 

- Чрезвычайно _остроумно. 
-Я тоже так думаю. 
Приютавливая тесто для блинчиков из тоrо, что имелось 

~од рукой, разбив шестьяиц в тарелку, такчтобы можно было 
сразу вылить их на сковороду, дав Сэму накрошить лук и 
нарезая ветчину ломтиками, Тэсса неnрерьmно наnевала себе 

под нос то мелодии Паттв Лабэль, то сестер Пойнтер. Сэм 
знал, чьезrо, таккак она каждыйраз объявляла новую nесню, 
словно диск-жокей на молодежной дискотеке, возможно, же­
лая nоnолнить е~ знания в этой области, а, может, просто 
расшевелить . ero. занимаясь стряnней и мурлыча разные 
песенки, Тэсса умудрялась еще и приплясывать ва месте, 

покачивая бедрами, изrибаясь и прищетсивая пальцами, 
всей душой отдаваясь мелодии и ритму. 

Она искренне наслаждалась, и в То же время Сэм знал, 
что она подцразнивает ero, подсмеивается над ним и пол­
учает от этоrо удовольствие. Ou старался не поддаваться, не 
отвечал на ее улЫбки, сохраняя все то же серьезное, даже 
мрачное выражение лица, одн~о было чертовски трудно 

е поддаться ее очарованию. Волосы Тэссы слеrка растре­

пались~ и личико было чистое, без каких-либо следов кос­
метики, джинсы и свитер помялись, оттоrо что она спала не 

раздеваясь, но этот взъерошенвый в~ делал ее еще более 

привлекателъной. . 
Время от времени она ирерывала свое пение, чтобы 

спросить ero о чем-нибудь, но, слушая ero ответы, nродол­

жала наnевать и прит~овьmать. 
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- Вы уже придумали, как вам выбраться из этой мыmе­
ловки? 

- Есть одна идея. 
- Патrи Лабэль, «New Attitude~,- объявила Тэсса.- Вы 

намерены держать ~ свою идею в глубо~ой тайне от вас, 
или все-таки поделитесь? · 

-Да нет, это не секрет, во прежде я хотел бы поговорить 

с Гарри, получить от него кое-какие сведения. За завтраКом 
я вам обоим все расскажу. 

Сэм склонился над столом, отрезая тонкие ломтики 
сыра от большого куска «Чеддер~. 

- А почему вы ·сказали, что жизнь - это тяготы и 
.невзгоды? - спросила Тэсса, ирервав какую-то СЛИIIIКОМ 
дливвую песню. 

- Потому что так оно и есть. 

- Но в, жизни так много ивтересвоrо ... 
-Нет. 

- ... и прекрасного ... 
-Ни капли. 

- ... надежд и возможностей ... 
-Чепуха. 

- Неправда, это так. 
- Совсем нет. 
-.Да, так. 

- Оrвюдь нет. 
- Огчего вы все время отрицаете? 

- Мне так нравится. 
-А почему вам так нравится? 

- О, Боже, вы невыносимы! 
- Сестры Пойвтер, «Neutron Dance», - Тэсса снова запе-

ла и, покачиваясь в танце, собралц яичную скорлупу и дру­

mе очистки и выбросила все это в мусорвое ведро. Потом 
остановилась на минутку, только чтобы задать следующий 

вопрос:- Что произошло в вашей жиз:ни, что могло так 
подействовать на вас, чтобы жизнь сталаказатьсявам такой 
тяжелой и безрадостной? 

- Вам неивтересво будет слушать об этом. 
- Нет, интересно. 
Сэм закончил ·резать сыр и, отложив нож, взглянул на 

нее: 
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- Вам действительно хочется звать? 
- Очень даже. 
- Моя мать поrибла в автомобильвой катасrрофе, хо:ща 

мве было всею семь лет. Я бЬDI с вей в :маmиве и, хоrда 

очвулси, не моr вылезти Jf.J-пoд облоМI«>в и больше часа 
провел с вей лицом к лицу,rлядя в черную дыру, ocтaвiiiyiOCИ 

ва месrе ее rлаза; вся правая сторона ее лица бЬDiа изуродо­
вана, ·1ЩаВЛева ввуtрь. После эroro мве пришлось жить с 

ащом, с которым она развелась еще равьше; эrо был вастои­
щий сукин сыв, законченвый аmсоrолик; невозможно пере­

дап., СКОЛЬI{Ораз он избивал меня, изводилвСЯIСИМИуrрооами, 

издевался надо мной, привязывая: к сrулу и OcтaвJID тu. ва 

:кухне на доmие часы, пока я уже не моr больше терпеtЬ в 

вапуасал в штаны, и ~:ща он, наконец. прихОДИJJ, СJ'1'М3Ь1В1U1 

:меви и, увидев, что я наделал, бил OIDIТЬ, уже за мu. 
Сэм и сам был удивлен, сльппа, :кажвсе Э'1'11 слова, словно 

помимо ero воли, вылетают из веrо; будто открьшисъ ШJDО­
зы ero подсозвавии, СТОЛЬ1Ю лет сдер.вваемые, и IICII муn. 
и накипь этих лет хльmула наружу. 

- Я ушел из эroro дома, UJ( '1'0ЛЫD UDJВЧIIJI IIIIDJI)'; два 

rода я проучипса в JtОЛЛедже, подраб8'1ЫВU, DIUI в да:певых 
меблирова1111ЫХ .омватушках, rде UЖAJ10 IIO'D» мою ПОСХJIЬ 
осаждали IIOJIЧIIIЦa тараuвов; затем, 11р11 первой же IIJOOМOЖ· 

вости, поступил на рабО1у в Бqю . .Я: поmел tуДВ, потому что 
хотел виде'1Ь мир cnp~ и СВМОМ)'ввесDI в вею хаrь 

ча~ этой справедливос'DIIIОЗМОЖВО, мне тu хтелось 
эmro именно IIOI'C»>I)', чrо в :иodt ообспlеввой жизв:и: было тu. 
мало свеrа и доброты. Одвuо, я обваруж:вл, что более чем в 
IЮJIОВИИе случаев прuда, вмесrо roro, Ч'Юбы rоржеспюв8'1Ьt 
ODЗЬIII8e'I'CIIпo6eAJP'NIЙ. Подопи выходат сухимвиз воды, 
вecмO'lpJI на все 'DIOИ уащиа; '1111 не можешь справ11"1ЪС8 с 
.ними, тu. они хитры и изворс:тш11в.ы, 11 они пOJIЬЗyiOI'CJimoбы· 
мвыетода:ив,а щхтъи~ чтова тuойрабоrебез 
этоrо :ве oбolrиat. не можешь себе эroro IJOOВOmriЬ. В ro же 
_._..ТЫ П0С'10ВВ110 BH!IHII!h ВС10 _..... В8ШС'ZО .nArn .. ,_.,. '1'Ь1 -r- • v .. r- ~·&ICIIJ 

СJЮВВО стараеmьсR ОЧИСI'И'IЪ ero от вечисrот и ооброоов, от 
:всаческих мерзавцаt 11 п~ и эrо вuладывает на 'Rба: 
ошечаrо&, заражаа ЦIIВIIЗмом; все JПОДВ ставоВПСJI тебе про­
'IИВJIЬJ, теб& В8Чiilll8tl' '1\JШВИ'IЪ ОТ вихf . 

Сэм rоворил все :по очень быстро, почти задыхuсь. 
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ТэсСа больше не пела. 
Он перевел дыхание и продолжал все с rой же, несвой­

ственной еч.у rорячностью, rоропясь все высказать, так что 
фразы почm еливались друг с друrом. 
-И моя жена умерла, Карен, она бьviа чудесная, вам бы 

она понравилась, вы наверняка полюбили бы ее, ее все 

moбwm, во она заболела раком и умерла; она умирала 
ТJIЖСЛО, мучительно, она ужасно страдала; это бьmо сов~м 
не та1t, ~ умираiОТ rероини фильмов - с леrким вздохом 
и тихой прощ~ улыбкой на устах - нет, это была 
долrая и страшвая aroiOIJI. Потом я потерял и СЬIВа. О, не 
думайте, он жив, ему сейчас шестнадцать лет; коrда умерла 

ero мать, ему бьmо девJI'I'Ь, а теперь }?Ке шестнадцать, и он 
жив и здоров и ~ичесп и умственно, но нравственно он 
мертв, кажетса, будто сердце ero сrорело, и от неrо остались 
'1'0J1ЬК0 ХОЛОДВЬiе черные уrли, все у неrо внутри, в душе, 

пусrо, холодно и темно, черто:всm темно. Он обожает mм­
пыотеры и развые mмпьютервые иrры и телепередачи, и 

он слушает блэ:к-метал .. Вьr :mаете, что такое блэ:к-метал? 
Это 1'J1ЖеJ1Ь1Й металлический рсi:к с жупой rрJЩ:асой сата­
ilизма, и эта муэы:ка ему нравИТСJI, потому что она внушает 
ему, что не существует IDIX8DIX нравствСННЬIХ ценностей, 

чrо все в мире О'I'IIОСИТеЛЬВО, и ero отчуждение - нормаль­

во, и cro холодвое бсзразmr~~~е ко всему на свете rоже 
вopмa.JIЬiio, и вообще хорошо все то, что ,:кажется хорошим 
в праввпьвьiМ ему самому, все, что доставляет ему удоволь­

ствие. Знаете, чrо он с:казал мне однажды? 
·~молча поnчала I'OJIOВOЙ. . 

- Он сказа11: «Люди не представляют собой mпаJЮЙ 
ценности, их не следует прив:и:мать в расчет. Важны rолько 

~· Девьrи, например, это важно, они~ или виски, 
или мой маr, во. сам я - ничто•. Он qсазал еще, что «аrом­
ваи бОмба - это ужасно, потому что она может уничтожить 
все эти пре:красные вещи, но вовсе не потому, что при этом 

поrибнуr и mоди; что люди? .Jlpocro сквервые животные, 
заrрязв.яющие этот веmпсолепвый мир вещей». Это ero соб­
ственвые слова, так он думает, он совершенно убежден в 
rом, что он прав, и дажепривел мне до:казательства. Можно 

увидеть иноrда, как люди Т0JIПЯ'1"СИ В01Ср}Т :какой-нибудь 
новой маmины, например, вокруr «ПОррПе», восхищаясь ею, 
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и по выражению их лиц ВJЩНО, что они гораздо больше забо­
тятся о машиНе, чем друг о друrе. Причем, они восrорrаюrся 
вовсе не результатом человеческоrо труда, они даже не думаюr 

о rex, кrо создал эrот автомобиль. Глядя на них и слушая их 
возгласы, можно . подума'IЪ, что эrот «Порmе» живой, что он 

вырос из земли шш как-нибудь сам возник, без всяких усилий 

со сrороны человека. Он кажется им прекрасным сам по себе, 
независимо от тоЮ, сколько человек думали и работали над 
ним; НИК'IО не смотрит на зrj машину, как на высочайшее 
;цосrижение инженерной .мысли, плод труда и усилий мноrих 

людей. Автомобиль кажется им более живым, реальным и 
ценным, чем они сами. Они словно бы заряжаются от неrо 
энерmей, впитьmаяв себкееплавныеизящвыеJIIfЩШ, наслаж­
даясь мыслью о том, что зror мощвый и умный механизм 

прслушен их рукам, их воле ... Таким образом, м~а сrано-
вится чем-то rораздо более важным и значите.льным, чем лю-
бОй из тех, кrо ею восхшцаеrся. 

- Чушь! -убежденно воскликнула Тэсса. 
- Да, но он-то так не думает. Я и сам пониМаю, что это 

чепуха, и я пытался спорить с ним, хотел доказать ему, что 

он не прав, но у неrо на все есть ответ, по крайней мере, ему 

так кажется. И иноrда я задаю себе вопрос: что, если бы сам 
я не чувствовалтакого отвращения к. жизни и кmодям, быть 

может, тоrда мои доказательства были бы более убедитель­
ными. Если бы я был не я, а совсем друrой человек, - смог 
бы я тогда спасти своего собственного сына? 

Сэм остановился. 

Он почувствовал, что ero трясет. 
С минуту они моЛчали. 
Потом он добавИл: 
- Вот почему я считаю~ жизнь тяжким, Шl.оrда почти 

непосилъным бременем. 

- ~е очень жаль, с;эм. Простите меня, - Тэсса не 
знала, что ей сказать. 

- Вы 'J.YI' ни при чем, вы ведь ни в чем не виноваты. 
-~то~ · -
Сэм завернул остаток сыра в целлофан и "ttоложил в 

холодильник, а Тэсса снова занялась тестом для бJIИНЧИ:КОВ. 
-Но ведь у вас была Карен,- осторожно начала она. ­

Значит, в вашей жизни тоже были и радость, и любовь . 
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-Конечно. 
- Нотоrда ... 
- Все это кончилось; ушло вмесrе с ней. 

- Ничто не может длиться вечно. 
- Именно так я и думаю. 
- Но это не значит, что мы не можем наслаждаться 

своим счастьем, пока оно у нас есть. Если вы всегда заrля­

дываете вперед и думаете, что вот ..... радость не вечна, и 
придет время, когда все это кончится и проjЩет,- вы не 

сможете получать IIJIК3XDI'O удовольствия от жизни. 

- Вот то-то и оно; и я так считаю·, - повторил Сэм. 
Тэсса отложила в сторону большую деревянную ложку, 

которой она размешивала тесто, и взrлянула на неrо: 

- Но это неправилъно. То есть я Хочу сказать- в жизни 
так мноrо бывает счастливых, радостных, чудесных ми­

нут, ... и если мы не наслаждаемся моментом, если мы не 
умеем отключиться от мыслей о будуще~, о том, .что после­
дует за ним, и просто быть счастливыми, тогда у нас не 
останется никакойпамяти об этихминутах радости, и ничто 

не поддержит нас, когда действительно настанут черные 

дни, -у нас не будет никакой надежды. 

Сэм молча смотрел на нее, восхищенный ее красотой и 

жизненной энерrией. Но потом он подумал, как она будет с 

rодами стареть, одряхлеет и в конце концов умрет, как все 

и всё умирает в этом мире, и смотреть на нее стало для неrо 

невьmосимо. Он отвернулся к залитому дождем окну. 
- Ну, что ж, просТите, что я расстроил вас, но вы ведь 

сами этоrо хотели. Вам непременно хотелось узнать, как я 

стал таКим мраЧНЪIМ типом. _ 
- О, нет, вы не мрачный тип, - возразила Тэсса. - · 

Такоrо определения явно недостаточно. Вы, Ваше Превос­
ходительство, - мисrер Страшный Суд. 

Сэм только пож~ плечами, и они снова занялись при­

rотовлением завтрака. 

11 

Вырвавшись из дома священника, Крисси около часа 
бродила по rороду, раздумывая, что ей делать дальше. Рань­
ше у нее был план пойти к Учительнице, миссис ToiqШe, и 
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все рассказать ей, в том случае, конечно, если отец Кастелли 

ей не поможет. Но теперь девочка чувствовала, что нельзя 
верить никому, ~аже учительнице. После того, что она уви­

дела у св.ящевв:иков, Крисси повила, что пришельцы, види­
мо, начали свое завоевание города с того, что подчивили 

себе всех более или менее значительвых и уважаемых лю­
дей, пользующихся хоть какой-то властью и авторитетом в 

Мунлайт Коуве. Естествевво, их первыми жерпами долж­
вы были стать св.ящеввики, полицейские, ву и, конечно, 
школьвые учителя. 

Блуждая по улицам, l(рисси то проклинала доЖдЬ, то, 

наоборот, блаrодарWiа Бога за то, что день выдался такой 
доЖДJШВый. Ее кроссовки, джинсы, фланелевая рубашка, -
все ОПЯ'tЬ промокло насквозь, и она все сильнее чувствовала 

холод, пробвравший ее .до костей. Зато в такое хмурое, 
доЖДJШВое утро mоди предпочитали сидеть дома, да и сама 

сетка дождя ухудшала вИдимость, создавая хоть какое-то 

прикрытие. Ветер улегся, и тонкие струйки тумана опять 
потивулись с моря; туман теперь бьm почти прозрачный, 

вето что ночью, когда ов колыхался rустыми белыми вол­

вами; сейчас только тонкая кисея свисала с ветвей Деревьев; 
однако и этого бьmо достаточно, чтобы одинокой малень­
кой девочке легче бьmо укрьггься в а враждебвых, гроз.ящих 
опасностью улицах. 

Гроза тоже утихла, не бьmо.большеви вспьппекмолвий, 
ви раскатов грома, так что Крисси могла не бояться, что 
какой-иибудь внез~пньтй удар молнии в мгновение ока пре-­

вратит ее в жаркое. 

«МАЛЕНЬКАЯ ДЕВОЧКА, ПОДЖАРИВШАЯСЯ ОТ 
УДАРА МОЛНИИ, ПОКРЫТАЯ РУМЯНОЙ, ХРУСТЯ­
ЩЕЙ КОРОЧКОЙ, БЫЛАСЪЕДЕНАИНОПЛАНЕТЯНА­
МИ. ПРИШЕЛЬЦЫ ИЗ КОСМОСА ПРЕДПОЧИТАЮТ 
ГАРНИР ИЗ КАРТОФЕЛЯ. «ЭТО БЬШ НЕЗАБЫВАЕ­
МЫЙ ВКУС, - ПРИЗНАЛАСЬ МАРСИАНСКАЯ КОРО­
ЛЕВА, - ВОТ ТОЛЬКО НЕ ХВАТАЛО ЛУКОВОГО СОУ-
С~. . 

Крисси скрьmалась в узких переулках и на задних дво­

рах, переходила улицы только в случае крайвей необходи­
мости и старапась делать это как можно быстрее, так как то 
и дело замечала mодей с угрюмыми лицами и qстрым, 
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nроrшзьmающим взглядом, выrлядьmающих из медленно 

движущихся автомобилей; очевидно, это бьm патруль. Два 
раза она едва не наткнулась на них в переулке, бросаясь в 
уКрытие прежде, чем они успевали ее заметить. Примерно 

через четверть часа после тоrо, как ей удалось спастись от 

поrони, ·девочка обнаружила, что ЧJJCJIO па'@УЛЬных - и в 
машинах, и без них - уве.личилось; они пРибывали, ках 
вода во время прилива. Больше всеrо ее пуrали пешие 
патрули. Они шиыряли по улицам, разделившись по двое, 
в своих rладких серых цлащах, сливаясь с пеленой дождs; 

от них труднее было скрыться, чем от патрульных машин, 
и больше всеrо Крисси баялась натквуrься на них :нешки­
давво. 

Ова стала все дольше оставаться в укрытиях, стараясь 
помевыпевысовыватьиос на улицу. Один раз она укрылась 
за мусорв:ьtМИ баками; потом спряталась под громадной 

елью, росшей о:коло пивоварни; ель бьmа rустая, разлапи• 
стаи, ее JIRЖJDie ветви почти касались земли, сло:~шо она 

н.адела длив:вое - до полу - бальное платье, и под ними 
было темно и AQВOJIЫIO сухо. д»ажды девочка заползала под 

чьи-то мaiПИIIbl и некоторое время лежала, отдwхая под 

ними. 

Но ова старапась не оставаться подолгу на одном месте, 

так ках оuасалась; что какой-нибудь монстр, превращен­

вый приmелъцами, моr заметить, как она спряталась там, 

и вызвать полицию; тоrда ей конец. 

К тому времени, как Крисси добежала до пустыря за похо­
роНIIОЙ mнторой Калава на Джюнипер Лэйн и забралась в 
заросли кустарника, спрятавшись среди :tустой травы и още­

тинившеrося своими колючками чапарраля, она начала при­

ходить в отчаяние, сомневаясь, есiъ ли вообще хоть один 

человек в этом rороде, к кому она моrла бы обратиться за 
помощью; у нее уже почти не оставалось надежды. 

Гигантская пихта раскинула свои ветви,прикр аячуть 

ли :ие половину пустыря, и девочка оказалась как раз под ее 

прикрытием, так что дождь теперь не CJШIIIКOM д саждал 

ей. Но rлаввое- в высокой Траве, затененной св рху шuль­
чатыми лапами, Крясси бьmа хорощо скрwта от посторон­

Них rлаз; если бы даже кто-то прошел по улице ИJП1 выrля­
нул из окна соседвеrо дома, он не смоr бы ее увидеть. 
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Т~ ие менее, девоЧJtа то и дело приподнимала юлову, 
быстро озираясь вокруr, чтобы удостоверmъси, что никто не 
подкрадываетси к вей. Оглядывая переулок и пустырь за 
спиной, Крисси заметила угол большогО деревянною дома 
со мвожеС'l'Вом о.кон, выходивших на КоИЮiстадор Авеmо. 
Она вспомиила человека, который в нем жил, - Гарри 
ТальбоТа, инвалида, прикОваввою к креслу иа uшеспах. 

В прошлом юду ои приходил к иим в школу, в IIJIТЬie в 
шестые классы, во время Недели Званий. В основном, все 
эти беседы были папрасвой потерей времени, во ею бьшо 
интересно послушать. Он юворил с В11М11 о трудвой жизни 
и в то же время об удивительвых способностях JПОДей, лв­
шеввых возможности двиrатьсв. 

Сначала Крисси бьшо ею жалко, она чуть не заплакала 
от жалости, rJIJIДJI на вею, сидящею в вввaJDIДIIOM кресле, 

:ва:еrо беспомощное парализоваввое тело и ~ствеииую 
ПОДЧИВJIВПiуЮСJI ему руку, ва I'OJIOвy, IIOC'I'OJIIIIIO сzловеииую 

к одному плечу, - было вевЬПIОСIDIО смотреть на все это -
просто сердце разрывалось. Но по мере тою, каков юворил, 

это впечатление исчезало; она обнаружила_ что у этою че­
ловека удивительное чувство юмора_ что он как ВельзJI бо­

лее далек от тою, чтобы :хиьпать над собой и своими весча­
СТЫIМИ, так что жалеть ею озалось довольво ве.пепым. Им 

разрешили задать ему вопросы, и он охотно расс~азывал 

им о своей жизни, о ее neчaJIJIX и радостях, так что Крисси, 
ва.ковец, была совершенно покорева ею мужеством, В01Idl 

к жизни и восхищалась им, как самым настоящим rероем. 

АеюrромадвыйучевыйпесМуз былпросто великолепен. 
ВwrJIЯДЬIВаЯ теперь из моl'рой, блесrящей под .I0U1Ш1МИ 

дождя трuы в посматривая в сторону ero болыпоrо, :краси­
вою дома из дерева и стекла, Крисси размьппляла, был ли 
Гарри ТалЬбот тем единствеиным человеком в Муплайт 

Коуве, к которому она моrла обраТIIТЬСS за помоЩЬIО. 

Пару ЫИ11)'Т она раздумывала, все так же остаааясь в 

своем укрытии. 

Без сомнения, приковаввый к креслу :калека был по­

следним человеком в юроде, на которою ввоплаиетJIИе 

могли обратить внимание, если они вообще надумают им 

ЗВВJIТЬСJI. 

Она тут же устыдилась своих мыслей. ведь инвалид -
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это совсем не значит человек второrо сорта.Ов моr точпо 
так же попадобиться пришельцам, ох и все осrальвые 

люди. 

К тому же ... 'КТО знает, как пришеJIЬЦЬI ОТJilосятся: к увеч­
вым? Чеrо можно от них ожидать? Они ведь все-тап иво­

плаветя:ие, и в их rалактике, там, откуда они прилетели, 

моrут быть совсем друrие взrляды и цеввосrи. Если они 
разrуливают среди людей, сея: в них свои семена и споры 

или заражая: их капми-то неизвестными микробами, да 
вдобавок еще и питаются человечесJСИМ мясом, вряд ли 

можно ожидать от них надлежащей вежливосrи и уважи­

тельвою отношения: к инвалидам; пожалуй, это все равно, 

что надеяться: ва то, что они будут помоrать старупоt.аМ 
иереходить через улицу. 

Гарри Тальбот ... 
Чем больше Крисси думала о нем, тем больше крепла в 

вей увереввосrь, что он, скорее всеrо, не подпал еще под 

ВЛИJIIDie ужасных приmельцев. 

12 
Получив столь мрачное прозвище, кв мистер Страш­

ный Суд, Сэм отвернулся от Тэссы и побрызrал маСJЮм 
сковородку. 

Тэсса в это время: посrавила в духовжу большую тарелку; 
туда она будет выкладывать rотовые блинчики, чтобы они 
не осrыли до завтрака. 

После этоrо тоном, который убе~ ere, что она не 
намерена отступаться: и хочет засrавить ero по-друrому 
взrля:вуть на жизнь, увидеть ее не в таком мрачном свете, 

Тэсса начала: 

-Скажите ... 
- Не моrли бы вы оставить 'Л'f тему? 
-Нет. 

Сэм вздохнул. 
- Если жизнь кажется: вам такой уж веперевосимой, то 

почему бы вам ... 
- Не покончить с ней? 
- Да, почему? 
Сэм rорько усмехнулся:: 
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- Когда я ехал сюда из Сан-Фравциско, я как раз иrрал 
сам с· собой в такую забавную игру - составлял список 
ценностей, ради которых стоит жить. Я насчитал всего че­

тыре, но, как видите, Этого оказалось достаточно, раз я все 

еще здесь. 

-.И какие же это ценности? 
' - Одна из них - хорошая мексиканская кухня. 

- Соrласна; а что еще? 
- Номер два - ПИIIО «Гиннесс Ста~. 
-Я больше люблю «Хайнекен )Iак». 

- Оно не плохое, не спорю, но оно не может стать 
причиной оставатьСJI :в живых. Вот «Гиннесс» - это да, это 

достойная причина. 

-А какой третий номер? 

- Голди Хоун. 
- Вы знакомы с Голди Хоун? 
- Я видел ее Только и:а экране. Может быть, так даже 

лучше, вдруr я разочаровался бы, познакомившись с ней 
поближе. Я говорю о том образе, который она создает в 
своих фильмах, об идеале. 

- Она -девушка .вашей мечты, не так ли? 
- И не только это. Она ... о, черт, в:е зи:аю, как это выра-

зить ... жизнь сi:Iовно совсем не коспулась ее, будто она ни­
когда не знала ни бед, ни разочаро.ваи:ий, ·она .вся такая 
жизнерадостная, и счастливая, и наивная, и ... .веселая. 

- Вы надеетесь когда-иибудь встретиться с ней? 

- Вы смеетесь в:адо мной? 
- Зв:аете что? - сказала Тэсса. 
-Что? 

- Если бы вы все-таки встретились с Голди Хоув:, и она 
пошла бы с вами на вечерив:ку, и смеялась бы, и шутила так 
очаровательно, каК она это умеет, вы даже не узнали бы ее. 

- Что вы говорите? Конечно, узнал бы. 
- Нет, вы бы ее даже не заметили. Вы с головой ушли 

бы в своиунылые размышления о том, какпас:кудна, отвра­

тительна, тяжела, иесправедлива, жестока, беспросветна и 
бессмысленна жизнь, и вы даже не поняли бы, что долго­
жданная минута, наконец, настала. Вы не смоrли бы ею 
• сладиться. Вы зсцутались бы в свою уrрюмость, словно в 
\Ван, и не увидели бы, кто перед вами. Ну, а какова же, 
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по-sаmему. четвертая !!рИЧИПа щюдолжать М}'ЧJI"''!JCJI здесь, 

ваЗемле? 
Сэм на мrиове:вие заколеба.i'IСЯ. 
- Страх смерти. 
ТЭсса удивленка заморгала: 
- Не поиимаю. Если вы считаете жизнь такой ужасной, 

почему же sы тоrда боитесь умереть? 

- Я уже прошел через это, я едва не переступил через 
последшою черту, отделяющую жизнь от смерти. Мн дела­

пи операцию, извлекали из rруди пулю, и я едва не отдал 

жонцы. Я как будто выл~ из собствеВ:ноrо тела, поднялся 
I потолку, некоторое время смотрел на хирурrов - оии 

продолжали возиться с моей оболочкой, осrавшейса иа 
сrоле; потом я обнаружил, ч_то меня со страшной скоростью 
несет по темному туннелю, все быстрее и быстрее, к ослепи­

тельному свету, сиявшему в :конце - от.личиый сценарий 

для фильма, а? 

Тэсса была поражена и заинтриrована. Ее ясные rолу-

бые rлаза расmирились от напряженном ожидания: 

-Ну, и? ... 
- Я увидел, что лежит там, за чертой. 

- Вы rоворите серьезно? 

- Как нельзя более серьезно. . 
- Вы утверждаете, что вы знаете, вы сами видели, что 

сущесrв-rет друrая жизнь, жизнь после смерти? 

- да~ 
- Боr? 

-Да. 
- Но если вы уверены, что есть Боr и что мы продолжа-

ем жить даже тогда, когда уйдем из этоrо мира, тогда жизнь 
для вас должна иметь цель, иметь смысл. 

-Ну и что? 

- А то, что именно бессмысленность, неуверенность в 
том. что существует :какое-то продолжевие, порождает 

обьr<фо уньmие и депрессию. Большинство из вас, если бы. 

мы пережили то, что случилось с вами ... мы никогда бы уже 
ве тревожились о будущем. Зная точно, что есть друrая 
жизнь, что все не кончается с нашим поеледким вздохом,. 

11Ь1 -,увствовали бы, что жизнь имеет. смысл; это знание 

давало бы нам силу противосrоять тобым несчастьям и 
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невзгодам. Tu что же с вами, мистер, в чем дело? ПО'Iему, 
пережив тажое, вы не нашли ответа на все свои вопросы? 

Бе.леНЬI вы объелись, что 1Dil.? 
-Белены? 
- Оrветьте на мой вопрос. 
ПоСJIЫIПалсл щелчож и rудевие подвимаiОЩегося сввзу 

лифта. 

- Эrо Гарри, - сказал Сэм. 
- Оrвеn.те мне, - Повторила Тэсса. 
- Ну, аажем так - ro, что я там увцел, 0Т100ДЬ ве 

воелило в мевя надежду. Это было ужасно, у мевя проС'I'О 
волосы встали ~м ... Не моrу, ве хочу об этом ВСПОМII­
иать. 

- Ну, не томите же, говорите скорее, - что вы yвидeJIII 
там, на Той Стороне? 

- Если я скажу вам об этом, вы С0Ч'1е1'е меня сумасшед­
шим. 

- В таком случае вам нечего терять. Можете rоворить 
смело -я и так считаю, что вы cyмacmeд:osl. · 

Сэм вздохнул и покачал головой. И зачем только ов 

начал говорить обо всем этом? Как ей .удалось залезть 1t нему 
в душу, вытянуть из него всю подноготную? 

Лифr дошел до второго этажа и остановRЛс.fl. 

Тэсса подошла ж Сэму вплотную: 

- О Боже, скажите же, наконец, что вы увидели? 
- Вы все равно не поймете. 
- Вы что же, считаете меня слабоумиой? 
- Нет, ковечио. Вы поймете то, что я видел, во ве 

сможете ПОЮIТЬ, что это значило для меня. 

-А вы сами-то понимаете, что это для вас значит? 

- О, ~а, - отаетил Сэм серьезно, почти торжествевно. 
- Ну как, призиаетесь ~ровольно или я сейчас возьму 

вон ту большущую •ИJП<У для М.flca и начву вас пытать? 
Лифr вачал спускатьс11 со второго этажа. 

Сэм взrшmул в сторону холла: 

- Ч8С'I'ИОе слово, мне ве хотелось бы rоворить 86 этом. 
- Ах вот жак, вы не хотите? 

-Да. 
- Вы собствеННЬIМИ rлазами вцели Господа Боrа иве 

хотите об этем rеворип.! 
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- Вот и:меi:Шо. 
- Болъmипство mодей, :которые видели то же, что и вы, 

не желают после этоrо rоворить ни о чем другом. Эrо сrаво­
вится для них единственным предметом разrовора. Те, IСТО 

хоть однажды видел Бога, основывали потом целые рели­

mозные течения на этой единственной Вg'Рече, они расска­

зывали об этом миллионам mодей. 

- Прекрасно, но я ... 
- Я читала, что mоди, испытавшие то же, что и вы, 

заглянувшие за черту, обычно сильно меняются, сr~овят­

ся совсе~ другими. И, между прочим, всегда к лучшему. 
ПессимиСТЪI становятся оптимисrами, атеисты - верую­
щими. Происходит своеrо рода переоценка ценностей, они 
начинают понимать, что жизнь можно mобить независи:мо 
ви от чеrо, саму по себе, они просто mобят .жизнь! Они 
просто сияют от счастья, что все еще живут на этом свете. 

Но не вы. О нет, вы, напротив, стали еще более уrрюмым, 
еще более мрачньхм и унъmьiМ. 

Гудение пре:кратилось; лифr остановился на нижнем 

этаже . 
. - Гарри приехал, - сказал Сэм. 
- Скажите мне, что вы видели. 
-Может быть, я и скажу вам,- медленно произнес Сэм, 

удивляясь, что он, кажется, действительно хотел бы поrово­

рить с ней об этом; не сейчас, конечно, а в болееподходящее 
время и в более подходящем месrе. - Да, возможно, и 
именно вам. Но позднее. 

Муз вбежал в кухню, посапывая и глядя на них ласко­

выми, умньiМИ глазами. Вслед за ним показался Гарри в 

. своем кресле. 
- Доброе утро, - он радостно улыбнулся Сэму и Тэссе. 
- Как вам спалось? - спросила Тэсса, так тепло и н~жно 

улыбнувшись ему в ответ, что у Сэма внутри что-то заще­

мило - ему вдруг очень захотелось, чтобы эта улыбка была 
обращена к нему. 

- Спал как убитьm, - ответил Гарри, - однако, слава 
Богу, еще жив. 

- Блинчики? - предложила Тэсса. 
- Гору, пожалуйста. 

-Яйца? 
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- Дюживами. 
- Жаревый хлеб? 
- Бухавхами. 
-Люблю, коrда у мужчив:ы хорошвй аппепrr. 

- Еще бы, и беrал всю вочь, так чrо rеперь rолодщ JCa1t 

волх - вичеrо удивll'l'еЛЬВоrоl - засмсился Гарри. 
- Беrалв? 
- Во све. Мне свилось, что за мной rов:sтсяупыри-при-

видевия:. 

По:u Гарри доставал пакет с собачьей tд01, сто.а:вm:иl 
под одной из полочек, и ВЬ1КJ18ДЬ1Вал ero c:oдepЖIDioe в 
миску Муза, Тэсса верпулась :к плите, еще раз побрызrала 
маслом сковородку и зачерпнула ложку теста из миски. 

- Па'l'ТИ Лабэль, - об'ЫIВила ова мииуrу спуСТJI, - «Stir 
It Up», - и снова начала напева'IЪ и пританцовывать на 
месте. 

- 01 - вос:кли:кнул Гарри, - и моrу в:кmочmь музьп..у, 
если хотите! 

Он подъехал :к маленькому радиоприеМНИIУ, установ­
ленному под одной из полочек,- ни Сэм, ни Тэсса сразу ero 
не заметили, повернул ручку и стал искать подход.ищую 

волну; наконец, из динамика полилась музыка - Глэдис 
Найт и «Тhе Pips» исполняли песню «1 Heard It Тhrough the 
Grapevine». 

- Оrлично, - одобрила Тэсса и принялась подпрЬП'И­
вать, ириседать и по:качиваться в таком стремительном 

темпе, что Сэм не успевал удивляться:, :как это ей удаетсЯ 
выпекать такие аккуратвые бли:вчи:ки. 

Гарри смеялся и :круrами, словно танцуя, разъезжал по 

:кухне. 

- Эй, mоди, вы что, забыли, что во:круr нас все рушится 

и наступает :конец света? - о:кли:киул их Сэм. 
Но они не обращали па неrо внимания; и поделом ему, 

- тут же подумал Сэм. 

13 
Петл.ия, надеясь, что дождь и туман послужат ей доста­

точным прикрытием, прячась в тень, где только было воз­
можно, Крясси добралась, наконец, до переулка, выходИв-
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mero на Конкистадор Авеню. Она вбежала на задний двор 
дома Тальбота и, перебегая от одной группыкустов к другой. 
два раза чуть не наступив в собачьи кучки, - Муз был. 
конечно. замечательным псом, но не без недостатков, -
поднялась, наконец, на заднее крыльцо. 

Из дома доносилась музыка. Мелодия была старая, тех 
:времен, когда ее родители были еще совсем молодыми. И 
это как раз была одна из их mООИМЪIХ песен. Названия 
Крисси не помнила, зато она :вспомнила группу, которая ее 

tисполняла, - «Все звезды~ с Джуииором Уолкером. Наде­

ясь, что музыка и беспрерьmно барабанящий дождь заглу­
шат все звуки, девочка осторожно, на цыпочках, подобра­

лась к ближайшему окну. Она пригнулась под подоконни­
ком и стала приелушиваться к тому, что происходит внутри. 

Там разrоваривали о чем-то, слова часто перемежались 

смехом, щюrда кто-то подпевал певцам. 

Все это совсем непохоже бьmо на поведение иноплане­

тян. Так могли вести себя только обыкновенные mоди. 
Интересно, нравится ли иришельцам Оrиви У андер и 

«Фо Топе~ или Сестры Пойнтер? Вряд ли. А их музыКа для 
чело:веческоrо уха, вероятно, звучала бы, как оркестр рыца­
рей, скатывающихся в своих доспехах вниз по лестнице, 

наигрывая при этом на вольшках, и окруженных сворой 

:воющих rончих псов. Это были бы уже, пожалуй, не Сестры 
Пойнтер, а Сестры Какофон. 

В конце концов Крисси осмелилась поднять rолову и 
заглянуть в щелкумежду занавесками. Онаувидела мистера 
Тальбота, Муза и еще двух каких-то незнакомых mодей. 

Мистер Тальбот сидел в своем кресле на колесиках и здоро­

вой рукой отбивал ритм на ero подлокотнике; Муз весело 
махал хвостом в такт музыке. Незнакомый мужчина акку­
ратно, лопаточкой, спим~ с двух сковородок .яичницу и 

раскла,цьmал ее по тарелкам, поглядr.шая при этом на жен­

щину, быть может, не одобряя, как самозабвенно вся она 
отдалась песне, и в то же время сам ритмично притопьшал 

ноrой. Женщина пекла оладьи и тут же перебрасывала их 
на подогретую тарелку, стоявшую в духовке; все это она 

делаЛа в танце - Крисси очеltЬ понра:вились ее плавные, 
изящвые движения. 

Крисси снова съежилась под подокоИНИJ<ом, обдумьmая 
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все, что она увидела. Если эти трое были людьми, тоrда их 
поведение совершенно нормацьно и естественно, но если 

они приmельцы ... Неужели они могли бы приплясывать и 
напевать под музыку, готовя завтрак? Правда, у Крисси был 

уже горький опыт с ощом Кастелли, так что она имела 
случай узнать, что инопланетяне тоже могут обладать чув­
сrвом юмора, шутить и смеяться, особенно когда выслежи­
вают новую жертву или изобретают новые рецепты приго­

товпения нежных маленьких девочек. Правда, у тех, за ок­
ном, не могло быть сейчас подобных целей. 

Тем не менее, она решила Подождать, пока они не сядуr 
за стол. После того, что она слышала ночью, на лугу, когда 
за ней охотились ее мать и Так.ер, и после зав"фака с мутан­

том, который притворялеи ощом Кастелли, Крисси была 

уверена, что все инопланстше -ужасные обжоры, каждый 

из нихест за шестерых. Таким образом, если Гарри Тальбот 
и ero гости не будут вести себя за столом по-свински, можно 
будет, пожалуй, им довериться. 

14 
Лоумаи Уоткинс оставался в доме Пэйсера, пока его 

люди наводили там порядок и заrружали изуродованные, 

нечеловеческие тела регрессивных на катафалк Каплана. 

Он боялся оставить полицейских одних, опасаясь, что вид 

мутантов и запах :крови могут побудить их к регрессии:. Он 
знал теперь, что каждый из них, 'Не исключая и его самого, 

хоДJIТ по тонкой проволоке, натянутой над пропастью. По 
той же причине он решил сопровождать ка1'афалк до похо­
ронной конторы и дождаться:, р:ока 'IрУпы Пэйсера и Шаль­
ника не nревратится в угли в белых, обжигающих языках 

пламени. 

Время от времени У откипс проверил, как идут поиски 

Букера, Тэссы Локлэнд и девчонки Фостеров, между делом 
1 

От;Jf<ЩЗЯ распоряжения, меняя состав патрульных машин. 

Лоумаи бЬDI в управлении, коrда пришло сообщение от 
оща Кастелли; он 'Немедленно отпрааился в собор Святой 

евы Марии, чтобы самолично выслушать всю лунеторию 

- как девчонка моrл:а ускользнуть от них. Все их объясне­
JШ.И были_довольно слабы и неубедительны. Лоумаи подо-
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зрев ал, что им захотелось сначала позабавиться с девочкой, 

они регрессировали - просто так, ради удовольствия, - и, 

играя со своей жертвой, нечаянно упустили ее. Разумеется, 
они ни за что бы в этом не Щ,изиались. · 

Уотmис усилил патрули в близлежащем · районе, но . 
никаких следов девочки не бьшо. Она точно сквозь землю 
провалилась. Ну ничего, если она осталаСJо в rороде, вместо 
тоrо чтобы повернуrь к шоссе, ее, несомненно, обнаружат и 

превратит, скорее всего, еще до наступления сумерек. 

К девяти часам Лоумаи вернулся к Себе на Айсбэрри 
У эй, собираясь позавтракать. Он ужасно по худел после тоrо, 

как едва не регрессировал в забрызганной кровью спальне 
Пэйсера; одежда висела на нем, как на вешалке. Все эти 
процессы - уход в изменеиное состояние и отчаяиное со­

противление, борьба за то, чтобы сохранить свой человече­

ский облик, - требовали громадного количества энерrии. 

В доме было по-прежнему темно и тихо. Дэmщ, навер­

няка, так и сидит перед своим компьютером, на том самом 

месте, где он застал его пропшой ночью. Грэйс, конечно, уже 

упша на работу - она учила детей в школе Томаса Джеф­

ферсона и должна бьmа придерживатЬся обы~оrо распо­
рядка, пока все в Муплайт Коуве не пройдут через Превра-

· щение. 

Детям до двенадцати лет до сих пор еще не были сдела­

ны соответствующие инъекции, - отчасти потому, что ра­

ботавшие над проектом технологи «Новой волны» никакие 

могли определить дозу лекарстве\, необходимоrо для их ире­
вращения. Теперь эти проблемы были решены, и сегодня 
ночью весь Муилайт Коув - от мала до велика - станет 
обществом Новых Людей. 

В кухне Лоумаи с минутку постоял, прислушиваясь к 

моиотоиному шуму дождя за окном и тихому, Р.азм~реино­

му тиканью часов. 

Он налил себе стакан воды из-под крана, вьшил его 

залпом, за ним второй, третий. После всего, что он пережил 

у Пэйсера, организм его бьm совершенно обезвожен. 
Холодильник бьm до отказа забит ветчиной и жаревой 

rовядиной, индейкой и свиными котлетами, куриными 

грудками и сосисками, пакетами с копченой болонекой кол­
басой и мороженым мясом. Стремительный обмен ве-
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щесrв, происходпвпmй в организме Новых Людей, требо­
вал усиленного питаиия, им нужна была пища, боrатая 

протеином. Кроме того, им постоянно хотелось мяса. 
Лоумаи взял из хлебmщы целый батон, положил на 

тарелку говядину, ветчину, поставил на стол банку с горчи­
цей. Он с жадностью набросился на еду, хватая rромадвь1е 
куски мяса, разрезая их ножом или просто разрываJI их 

руками и зубами, вамазывал куски хлеба толстым слоем 
горчицы и заrлатьmал их, почти не прожевывая. Он бопьmе 

не получал от еды такого топкого наслаждения, ICU пре~е; 

теперь ее запах и вкус вызывали в нем какое-то животвое 

возбуждение, алчную, венасытную прожорливость. В ИВЬIС 

минуты: оп ставовился противен самому себе; емувспр:ивт­
ва была собствеПВая звериная жадность, торопливое загла­
тывание кусков, но он вичеrо не мог с собой поделать -
после каждой попытки остановиться, взять себя в руки, 
Лоумаи еще яростнее вабрасывался на еду. Он был словно 
в rипвотическом сие - его завораживал ритм его собствев­
вых мерно двиrающихся челюстей, плавное, словно в хоро­

шо отлажеввом механизме, сжольжевие кусков по пищево­

ду. На какой-то момент в голове его вевадолrо проясвилось, 
и он поймал себя на том, что уже достал из холодильнижа 
ЦЫПЛJIЧЬИ rрудки и теперь с хрустом вrрЬIЗаетси в них, 

пожирая их прямо так- в сыром виде. Но ов тут же позво­

лил монотоввому ритму жевания и заrлатывании снова 

усыпить себя. 
По:кончив с едой, Ло_умав поднялся наверх взглянуть на 

Дэвви. 
В Первый момент ему показалось, что в комвате ничего 

не измевилось с того времени, как он заходил сюда ночью. 

Шторы ва окнах все так же были ogyщeRЬI, в -:комнате было 
совершепво темно, только от экрана компьютера струилс.а 

зелеиоватый свет. Дэвви сидел, поrрузивmись в бсс&овеч­
ные строчки дaJIIIЬIX. 

Но затем Лоумаи заметИл нечто такое, от чего волосы у 
него встали дыбом и по коже поползли мурЗ1111И. 

Он закрыл глаза, ва,цеJiсь, что это ему Т0J1ЬХ0 привиде­

лось. 

Немного подождал. 
Снова открыл ux. 
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Нет, эrо был не сов. 
Ему стало дурно; Лоумавухотелосьвыбежать в коридор, 

эа.:шопвуть за собой дверь и забыть все, что он здесь увидел; 
-,браться прочь, DJt можно дальше, скорее, прочь отсюда! 

Но ов продолжал стоять, ве двигаясь; он не моr пoшeвe­
IIII'IЪCJI, :ве моr отвести rлаза. 

Дэнви отключил клавиатуру и положил ее на пол, рядом 

со своим стулом. Он снял переднюю крышку компьюrера; 

руки ero лежали на коленях, но, пожалуй, их уже нельзя 
было назвать1')'Ками: пальцы страшно вьrrянулись, ноrтей 

вообще не бьmо; вместо них торчали тонкие металлические 
провода, похожие на волоски электрической лампочки; из­

виваясь, они тянулись к компьютеру, исчезая rде-то там, в 

еrочреве. 

Дэнви больше не нужна бь1Ла клавиатура. 

Он стал частью системы. Ero домашний компьюrер бьm 
напрямую соединен с главным электронио-вычислитель­

ным центром «Новой Волны» - «Солнцем», и Дэнни стал 

теп~рь ero неотъемлемым элементом. 
-Дэнни! 
Вот оно что ... Он нашел свое собственное измененное 

состояние, совсем не похожее на то, в которое скатились 

реrрессивные. 

- Дэнни?! 

Маль'IИК не отвечал. 

-Дэнви! 

Из компьюrера донеслось какое-то слабое nощелкива­
ние, словно там что-то пульсировало. 

Лоумаи заставил себя переступить порог комиаТitl и 
· подоЙТII к столу. Он взrлянул на сьша и содрогнулся. 

Рот мальчика был полуоткрыт, стона стекала по ero 
подбородку. Он был так захвачен, так увлечен своим непОС?­

редствениым контактом с компьюrером, что не чувствовал 

необходимости встать, поесть или умыться; он намочиЛ 
прямо в штаны. 

Глаза исчезли с ero mща; на их месте светились два 
круглых зеркальца из расплавлениоrо серебра, отражавших 
цифры и знаки, роивmиеси на экране. 

Странные пульсирующие звуки, едва заметные келеба­
, ния исходили ие от компьюrера ... Они ПVIИ от Дэиии. 
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Яичница бьmа хороша, блинчики еще лучше, а кофе 

такой креШ<ИЙ, что, казалось, фарфоровые чашечки могут 

не вьщержать и лопнуть, однако, не такой rустой, чтобы ero 
можно бьmо жевать, как кашу. Пока они ели, Сэм в несколь­
ких словах обрисовал свой mraн, который он разработал, 
'ЧТОбы связаться с Бюро. 

- Ваш телефон, Гарри, все еще не работает; я уже пы­
тался дозвониться сеrодвя утром. И я считаю, что нет смыс­

ла рисковать, пытаясь прорваться к шоссе, -все равно, как 

- пешком или на машине, - принимая во внимание пат­

рули и эаrраждеJШЯ, которые они выставили; :по мы оста­

вим на крайний случай. В конце концов, насколько мне 

известно, мы- единственные, кто знает, что с людьми в 

:лом юродепроисходят какие-то ... изменения, которые нуж­
но срочно остановить. Мы, да, может быть, еще девочка 
Фостеров, о которой полицейские прошлой ночью упоми- t 

вали в своих донесениях. 
- Если :по действительно девочка, -заметила Тэсса, -

ребенок или даже подросток, вряд ли у нее мноrо шансов 

ускользвуrь от них. Скорее всеrо, они вот-вот схватят ее, 
если уже не схватили. 

Сэм кивнул. 
- А если и мы попадемся к ним в лапы, пытаясь вы­

браться из rорода, тогда не останется викоrо, кто смог бы 
рассказать о том, что здесь происхо.цит. Действовать нужно 

крайне осторожно; риск должен быть минимальным. 

- А что, есть такая возможиость - сделать все, не рис­

ку1f.?- поивтересоаался Гарри, подхватJIВ желтокподжари­
стым кусочком хлеба и аккуратно отправляя его в рот; имея 

всеrо одну здоровую руку, есть приходилось неторопливо, 

точво расСЧИТЬПiая движеiИЯ, чтобы иичеrо не уронить. 

_ Подлив еще немиоrо кленовою сиропа к своим бJIИНЧИ­
кам, удивляясь собствеВiому аппетиту и прИШIСЫВая ero 
тому, что, возможно, ему уже никогда больше не даиедется 

есть на :ЛО1>f свете, Сэм продолжал: 

- Повимаете ... Эrот rород опутан проводами. 
-Провод~? 
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- Он весь в компьютерах; линии компьютерной связи 
пронизывают его, как нервы - человеческое тeJIO. «Новая 

Волна» снабдила коъmьютерной техникой полицию, тu 
что они, видимо, бьти первwыи. :кrо попал в :пу Iiаутиву ... 

- И школы, - добавил Гарри. - Весной или в вачале 
лета об этом писали в rазетах. Они оборудовали и вачаль­
вую. и высшую школы кучей всякой элепроивой техвики. 

Эrо вазывалось «Вьmолвение гражданского долrа». 
- Зловещая цепочка, а? Как вам кажется? - сказала 

Тэсса. 

- Да, все это выrлядит очень серьезно. 
-Такое впечатление. -задумчиво произнесла Тэсса, -

что и установка компьютеров в школах, и компьютеризация 

полиции,- все это звенья одво:й' цепи, и этой цепью всех их 
хотели накрепко приковать к «Новой Волве~, чтобы можно 

было свободно управлять ими и держать их под контролем. 
Сэм положил вилку. 

- Служащих «Новой Волны», сколько их там. - около 
трети в~го населения, кажется? 

-Около того, -ответил Гарри. - Мунлайт Коув весьма 
разросся, с тех пор как лет десять назад здесь обосновалась 

«Новая Волва». Город, до известной степени, существует 
при компании, - не то, чтобы все тут зависело только от 
главного предпринимателя, и все же общественная жизнь 

сосредоточена, в основном, вокруг него. 

Оrпив глоток обжиrающего, крепкого, каК бренди, кофе, 
Сэм продолжил свои подсчеты: 

- Треть населения ... это составляет около сорока про­
центов всех взрослых жителей Мунлайт Коува. 

- Приблизительно так, - подтвердил Гарри. . 
- И, надо думать, все служащие «Новой Волны» вовле-

чены в заrовор; по-видимому их ... иревратили в первую 
очередь. 

- Само собой разумеется, - .I<Шiнула Тэсса. 
- И все они так или иначе связань1 с вычислительной 

техникой, они в~дь работают в этой области; бьюсь об за­
клад, что у большинства из них, если не у всех, имеются 

дома собственнь1е ЭВМ. 
Гарри согласился с таким предположением. 

- И их домашние компьютеры, без сомнения, напря-
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.:мую связаны с «Новой Волной», так, чтобы, если понадо­
бится, овимоrли работатьдома по вечерамили в выходные. 

А теперь, :коrда по rрафи:ку иревращения близятся к своему 
завершению, моrу поклясться, что они работают круrЛЬiе 

сутки, не отходя от экранов; они же дОлжны постоявво 
обмевиватьсJI информацией, быть в курсе, как идет дело. 
Таким образом, если Гарри назовет ми~ коrо-вибудь из 
сотруднико11 «Новой Волны», живущих в этом квартале ... 

- Таких несколько, - прервал ero Тальбот. 
- ... тоrда я !'fOI'Y незаметно П]Юбраться туда вод завесой 

дождя, провшсвуть в дом и проверить, есть ли там кто-ни­

будь. В такой час все должны быть на работе. Если в доме 
ВИКОI'О не окажется, МОЖет быть, мне yдaCTCJI ВОСUОЛЬЗО· 
ваться их телефоном. ' 

- Подождите, как это!? - воскликнула Тэсса. - Каким 
телефоном? Телефоны ведь не работают! 

Сэм покачал rоловой: 
- Мы знаем только, что не работают телефоны-автома­

ты да еще телефон Гарри. Однако, не забывайте, что «Новая , 
Волна» контролирует компьютер телефонной компании, 
так что они моrли выборочно откточить некоторые линии. 
Спорю на что уrодио -телефоны тех, кто уже прошел через 
зто ... превращевие, работают вполне исправно. Не моrут же 
они оставить без связи самих себя. Особенно сейчас, в кри­
тический момент, коrда до окончательвоrо вьшолвения 

плава осталось совсем немиоrо. Вероятнее всеrо, они пере­
крЬIЛИ только некоторыелинии-именно те, которwми мы, 

по их мнению, можем воспользоваТься: телефоны-автома­
ты на улицах, в общественных местах, вроде мотелей, да 
еще тепефовы тех, кто пока не подверrся превращевию. 

16 
Страх провизывал Лоумава УоТкивса, он пропитал на­

сквозь все ero тело, так что, кажется, если бы выжать, выкру­
тить ero сейчас, как мокрое полотенце, страх полился бы из 
неrо струями, потоками, словно дождь с rрозовоrо, затяну­

тоrо тучами неба за окном. Он боялся за себя, боялся тоrо, 

во что моr превратиться. Ero терзал страх за Дэиии, кото­
рый сидел перед своим компьютером, невероятно чужой и 
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далекий, словно какой-иибудь иношхаветянин. И он боялеи 
- .какой смысл отрицать этО? - до смерти бoJШOJI своеrо 
сьша, тоrо, чем он стал; он не моr заставить себя дотронуiЪ­
с;я до неrо. 

Мутио-зелевый поток цифр и даввых змеилеи по слабо 
.св~:шемуси поmоэкрава. ГлазаДэmm, блесrевmиё, слов­
но серебристые озерца ртути, отражали свеьпциеся колон­
ки цифр и знаков, графиков, таблиц и диаграмм. Не мигая, 
кажется, почти не дьппа, он смотрел на экраи. 

Лоумаи вепомшm, что rоворил Шаддак rorдa, в доме 
' Пэйсера, коrда увидел, чrо ero бывший ~регрессировал 
в ста.л: похож· на волка - образ, который человек не мог 
извлечь из истории ~ro развития, такоrо не было заложе­
'110 в ero rенах; Шаддак сказал тоrда, чrо реrрессия - это не 
начало и даже не столько физический процесс; это пример 

rосподства разума над материей, когда сознание создает 

форму. Они не были больше обычв:ыми людьми, и они не 
моrли выносить -лу бесстраству:ю, без чувств и эмоций 
жизнь, на которую были осуждены Новые Люди, поэтому 

они искали себе другое состояние, друrую форму существо­
вания, каждый-наиболееприемлемую для себя. Вотмаль­
чик и нашел себе это - пожелал стать згим нелепым, чудо­
вищным человеком-автоматом. 

-Дэнни! 

Никакоrо ответа. 

Он сидел, не шевелясь, в полной тишине. Даже элект­
ровных шумов или шорохов не доносилось больше из ero 
тела. 

Провода, котор~ закаичи:вались ero пальцы, все вре­
мя вибрировали, ивоrда вздраrивая, будто от толчков rус­
той, нечеловеческой крови, проходившей по сосудам, свя­

зьmающим органическую и иеорrаническую части меха­

низма. 

СердЦе Лоумава просто :аьшрьП'ИВало из груди, словно 
он уже мчался со страпшой скоростью прочь OТCIQ;t;a, мчал­

ся, задыхаясь, не остававливаJiсь и не пере:во~ дух. Но он 
продолжал СТОJIТЬ и е ДВIII'аясь - страх прочио прJIКовал ero 
:к месту. Пот лил с неrо градом. Тошнота подстуJ13Л<t кrорлу, 

и он боялся, чrо ero сейчас вывернет наизнанку. 
В отчаянии Лоумаи пwтался сообразить, что же ему 
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теперь делать. Первой ero мыслью было позвать сюда Шад­
дака, показать ему, что произошло, и просить о помощи. 

Шаддак, конечно же, поймет, в чем тут дело, он найдет 

способ вывести Дэиии из этоюужасного состояния, вернуть 

ему человечесDIЙ облик. 
Но это бЫJIИ толыrо мечты, иичеrо этоrо сделать бьmо 

нельзя. Проеп «Черв:ый Ястреб» уже выmел из-под контро­

ля; cOбЬIТJIJI разввались теперь самостоJIТеЛЬно, везависи­
мо от чьей бы то ни было воли, ведя их всех своими темиы­
ми, загадочными пуrями вниз, в бездну, к кромешным ужа­

сам ночи, которнх Том Шаддак не предвидел и не мог 

предотвратить. 

К томуже Шаддак вовсе не будет испуган, увидев то, что 
случилось с Дэини. Напротив, он будет вне себя от восторга. 
Для иеrо это дикое иревращение будет означать высшую 

стадиiО измеиеииоrо состояния, IaUt раз то, чего он так жe­

J'IU, tt чему стремилс.и, в отличие от неожидаииоrо и отвра­
тите.пьноrо цли него возвращениJI в · первобьrrную тьму. 
Ведь именно в этом и состояла цель всехпоисков и научных 

открытий Шаддака -добиться ускоревиого развития чело­

века вплоть до полного СЛИЯИИJ1 его с машиной. 

В ушах Лоумака звучал пронзителъиый, возбуждеiПIЬIЙ 
rолос Шаддаu, слова, КОТОрые он произносил в залитой 
:кровью спаJIЬве: « ... Чего я ВИIСаК не могу повить, - так это 

почему регрессивные выбирают именно это, низшее, живо­

твое COCТOJUIИe. Ведь каждый из вас способен подняться на 

высшую ступень paзвii'I'IIJI, стать умнее, сильнее, чище; 

стать CDepX"!CJJOIIeКOM ••• » 

Лоумаи был соверmе11Ио уверек, чrо то CЛIOIIJIВOC суще­
ство с мерцающими серебристыми ТО'1J{ами вместо глаз, в 
которое превратился Дэвви, ВJiсколько ие лучше и ке чище, 

чеЬJ обычиый нормальJIЬIЙ челоаек. Это было а своем ро~е 
такое же вырождекие, хак тот образ человеко-JJОПа, кото­

рый выбрал себе Майк Пэйсер, или вримиmв•ое сознание 
обезьявы, до которою опустился :Куме. По~обио Пэйсеру, 
ДЭIПIИ отказался вести брем11 человеческого разума, инди­
видуальности, не в силах аьцержать '.YrJ Новую Прекрасную 
Жизнь, - жизвь, лиmеииую каких-:-либо ЧJ8СТ8 и эмоций; 
тоm.ко вместо тоrо, чтобы стать безmпсвм и безымЯIПIЫМ 

чл611ом стаи звqюлю.цей, он превратилс11 • компьютер -
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один из многих в rиrантской субкомпьютериой сети. Оп 
отбросил последнее, что оставалось в нем человеческою. - · 
свой неповторимый разум. рассудок, ради roro. чтобы стать 
Запрограммированным, иерассуждающим автоматом, при­

митивным и бедным во всех отношениях по сравнению с 
великолеiШЬIМ ТIЮревием Господа- Человеком. 

Струйка СЛЮНЬI. сrекая по подбородку Дэнии. падала на 
джинсы, ОСТЗВJIЯЯ влажный след на rрубой жесткой мате­
рии. 

- Можеmьпи ты теперь чувствовать страх?-мысленпо 
спрОсил сыиа Лоуман. -Любить ты не можешь, так же, как 
и я. Но способен ли ты еще чеrо-иибудь боятьси? 

Скорее всеrо, нет. MaiiiИНЬI не зиаюr. что такое страх. 
Хотя сам Лоумаи после ПревращеВWI не моr исiiЫТЫ­

вать никаких иных чувств. кроме страха. и несмотря на то. 

что и дни. и ночи ero слились в OJJ)iГJ непрерывную цепь 
забот. тревоr и опасений. то ослабевавших. то ВСПЬIХИВав­
ших с новой силой, он вопреки всему получал какое-то 
больное. извращев:цое наслаждение от этоrо единствениоrо 
осrавшеrося ему чувства; он береr и лелеял. взращивал и 
пестовал ero в себе. так как теперь только тоненькая ниточка 
страха связывала ero с тем Лоумаи ом У отюmсом. которым 
он был до Превращения. Если бы у неrо отияпи ero страх. 
он стал бы просто машиной. механизмом из мяса и костей. 
В жизни ero не осталось бы больше ничеrо человеческоrо. 

Дэини потер.fJЛ 'Л'! последнюю драrоцеивую эмоцию. 

Ero серые. однообразв::wе дни бьши заполнены только лоm­
ческими рассуждениями и нескончаемыми расчетами. не­

:арерывиым иоrлощением и анализом поступающей ин­

формации. И если Шаддак прав, и Новые Люди будут жить 

rораздо дольше Прежних. тогда эти дни превратятся в сто­
летия. 

Внезапно из тела мальчика снова доиеслись жуткие. 

произительно тоикие электронные завывания; они эхом 

отдавались в сrенах комнаты. 

Звуки были такие страв:ны:е. жалобные. словно их изда­
вали расплющенньщ чешуйчатые существа. обитающие в 

· холодных. темных rлубииах моря. 
Позвать Шадцака и показать ему Дэиии в таком состоя­

нии-значило вдохновить ero на новые безумные. дьяволь-
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с:кие изыскания. Увидев, что сталось с Дэвни, Ша,ццак моr 
убедить или сШiой заставить всех остальных Новых Людей 
превратиться в такие же челове:ко-компьютеры. Or этой 
мысли страх с новой СШIОЙ охватил Лоумана. 

Электронный мальчик снова сидел тихо и неподвв.во. 
Лоумаи вытащил из кобуры свой револьвер; руп ero 

тря:слись. 

Буквы, цифры, зна:ки неистово замелькали на экране, 
пробеrая: в то же время: по поверхности расплавленных 
серебристых впадин, заменявших ДэННII rлаза. 

Глядя на сидевшее перед ним странное существо, по­

рожденное бредом безумца, Лоумаи отчая:нно рылся в своей 
памяти, безуспешно пытаясь вызвать в себе хотя бы слабый 
отзвук тех чувств, :которые он испытывал :к Дэнни до Пре­
вращения - любовь оща :к сыну, пронзительная:, счастли­

вая: rордосrь за неrо, взволнованные мечты о том будущем, 
:которое ожидало мальчика. Он вспомн:иЛ, :как они вместе 
хоДШIИ на рыбалку, :как щюводили тихие, уюmые вечера 

всей семьей у телевизора, :как обсуждали фильмы или про­
читанные вместе любимые :книrи; в памяти Лоумана 
вспльmали доJП'Ие счастливые часы, :которые они проводи­

ли вдвоем, аловившись над рефератами или чертежами 
:каких-нибудь жонструкций, нужных для школы; а :как радо­
вался Дэнни своему первому велосипеду, :который он пол­

учШI на Рождество! - разве такое забывается? И наконец, 
вечер ero первоrо свидания, :коrда мальчик, страшно волну­
ясь, привел домойдочкуТалмаджей, чтобы позв:а:комить ее 
с poдитeJIJIМJI ... Все эти :картины :как живые вставали в па­
мя:тиЛоумана, онмоrв точиости воспроизвести все подроб­
ности, вовоспомивания эти не рождали в ero душе прежией 
вежиости и теплоты. Он знал, что должен .почувствовать 
хоть что-~ если он СобJJРаетсяубить своеrо единствен­
ноrо ребевк.а, ОIЦ')'ТИ'I'Ь что-иибудь большее, чем страх, - и 

не моr. Для тоi'о, чтобы надежнее удержать в себе то челове­
чеа;ое, чrо еще в нем оставалось, ему иужв:о было проро­
ВВ'I'Ь хоть одну слезу, одву-единствев:ную, подобную о.циио­
кой пуле, которая: в:ылетитиз сrвола eto револьвера, ио rлаза 
ero оставались совершенно сухими. 

Неожидавио какой-rо дливвыЙ и с:кользхий отросток, 
апомииающвй червя, вырвался изо лба Дэиии. 
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Лоумаи вскрикнул от ужаса и резко отшатнулся, чуть не 
упавназад. 

Сначала он и правда подумал, что это червяк- 9тро,сrок 
был толщиной с карандащ кольчатый, масляно· блестев­
ший в бликах, падавших от экрана. Но по мере того, как, тот 
выт.иrивалсяt становилось все заметнее, что он сделан из 

каКого-то вещества, напоминающего скорее металл, чем 
живую плоть; он заканчивался наконечником, похожим на 

рот рыбы, диаметр которого раза в три превьпnал толщину 
самого «Червя~. Словно щупальце какого-то громадного 
омерзительного насекомого, он качался взад и вперед перед 

лицом Дэнпи, пока ~овец не удлинился настолько, что 
достиr компьютера. 

Он сам стремился стать таким,- напомнил себе Лоум.ан. 
Разум победил материю; rены были. здесь ни при. чем. 

Сила воли, рассудка, могущество сознания обрели реаль­

ность, вещественность, пере:й)щ за рамки просто биоло.rи.­

ческоrо безумия. Это было то, Чем мальчик сам пожелащ 
сrать, и если это единственная форма, в которой он может 

выносить эту жизнь, единственный. способ существования 

для него, то кто может помешать ему в этом? 

Оrвратительное щупальце, похожее на червя, исследо­
вало ничем не прикрытые внуrренности компьютера; оно 

нырнуло и исчезло в этихпереШiетениях, видимо, позволив 

мальчИку установить более тесную связь с «Солнцем~, чем 
это было возможно тоm.ко при помощи его полуэлектрон­

ных рук и. ртутных rлаз. 

Изо рта его вырвался визкий и страпmый 110й, - кровь 
стыла в жилах от этого вечеловеческого звука,- во ни rубы, 
ни язык при этом .J(аже не ше:вельнулись. 

Страх Лоумана что-либо пр•дпРИIIJIТЬ уступил, нако­
нец, место друrой, еще более сильной боязни, - не uред­
привимать ничего.~ сделал mar вперед, приставил дуло 
револьвера к правому виску мальчика и два раза нажал 

на курок. 

17 
Скорчившись на заднем :крыльце, npiiCJIOAВJППИcь к 

стене дома и только время от времени подвимая голову, 
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чтобы заrл.tmуТЬ в окно, Крисси все более проИИI<аЛась убеж­
дением, что тем троим mодям, которые собрались вокруг 

куховвоrо стола, можно доверять. 

Из-за шума до?КдЯ, Шiеска дождевых струек, уньшоrо 
постукивания капель по стеuу и по лужам; до Крисси доле­

тали только обрывки разrовора. Однако прислушавшись, 
она все жепоiiJШ~ что эти трое знают о том, что в Муилайт 

Коуве не всеблаrополучво. Незнакомые мужчина и женщв· 
на, ожется, схрывались в доме мистера Тальбота, точно тu 

же убеrаи от коrо-то, как и Qlla. По всей видимости, они 
разрабатывали плав, как связаться с правительством или с 
какими-то организациями за пределами rорода, чтобы пол­

учить от них помощь. 

Крисси раздумывала, как бы ей лучше постучаться. 
Дверь была вся из тяжелоrо, плотвоrо дерева, в ее верхвей 
чаСIИ ве было стекол, так что, если она постучит, они не 
смогут увидеть, кто это. Девочка усльппала уЖе вполне до­
статочно, чтобы понять, как напряжены у них нервы, воз­

можно, не вастолько истрепаиы:, как у нее самой, и все же 

они тоже были уже на грани. Неожиданвый стук в дверь моr 

довести всех троих до сердечиоrо приступа; да, без сомне­
ния,-или их тут же, на месте, хватит удар, или они откроюr 

пальбу из своих пистолетов и разнесут дверь в щепы, а . 
вместе с дверью и ее. 

Сообразив все это, Крисси выпрямилась, поднялась на 
цыпочки и постучала в omo. 

Мистер Тальбот резко повернулся, указывая на -нее, и 

в ту же секуиду мужчина и женщина вско"'ВЛи на ноrи, 

словно они были марионетки, и вевидимый кукольник 
дернул их за виточки. Муз залаял. Все четверо, не исклю­
чая Муза, потрясевво смотрелива Крисси. Вид у них был 
такой, сло:вио за окпом стояла не маленькая несчастная 

и промокшая: девочка одиивадцати лет, а с•ирепьrй мав~а­

ик-убийца, каторжвц потрясающий своими кав•алами, 
скрывающий уродливое лицо П<Щ иизхо и:адвивутЬiм ка­

••юmои:ом. 

Крисси подумала, чrо в rороде, КIППащем пришельца­

ии, даже безоби;циая маленькая дрожащая от холода девоч­
IШ, имеющая, вероятно, весьма жалкий вид, может нагнать 

ужас на тех, кто не уверен, что она обычвый ребенок. Желая 
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хоть как-то успокоить их, Крисси проrоворила жалобВЬIМ, 
срывающимся голоСком: 

- Помогите! Пожалуйста, помогите мве! 

18 
Пули ударили в висок, и в механизме раздался страш­

ный визг и скрежет. Череп чудовищного чело:uека-компыо­
тера раскололся, а сам он повалилС!f ва пол, увлекая за 

собой стул. Его вытянуrые пальцы-провода оторвалиСЪ от 

компьютера, стоявшего на столе. Червь, тянувшийся от его 

головы, разорвался как раз посередине, так что один кусок 

его болтался, свисая из компьютера. То, что еще недавно 
было маль"{Щом, теперь лежало на полу, судорожно изви­
ваясь. 

Лоумаи старался думать о нем только как о машине. Он 

не мог представить себе, что это· его собственный сын. Это 
было слишком ужа~но. · 

Пули пронзили череп, и лицо муrанта страшно искази­
лось, стало похоже на уродливую сюрреалистическую маску. 

Серебристые ртугные озерца·его глаз потемнели, словно 
в глазные впадины залили черную, маслянистую вефгь. 

Междупластинкамираздробленной костиЛоумаи заме­

тил не только серое студенистое вещество, что бьmо бы 

естественно, во и свернувшиеся спиралями провода, и ка­

кие-то блестmцие, похожие на керамические, осколки, и 

странные геометрические формы. Из ран сочилась темная 

кровь, и в ~ же Dремя поднимался тонкий голубоватый 

дымок. 

Механизм все еще скрипел. 

Эrот пронзителъвый электронный визr долетал уже ве 

из тела мальчика, а со стороны стола, от компьютера. Звуки 
были настолько странными, что трудно было себе вообра­

зить, как кто-нибудь - будь то человек, ставший органиче­

ским придатком машины, или механизм, вобравший в себя 
человеческую плоть, - мог издавать их. 

Но в этих воплях были не только скрежет металла и 

электронное гудение; Лоумаи явственно различал в них до 

ужаса звакощiе, обычные человеческие потки. 
Строчки цифр и знаков исчезли с дисплея. Теперь толь-
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m одно слово, повторяясь десятки, с:отвв раз, строчка за 
строчкой заполняло весь экрап: 

НЕТНЕТНЕТНЕТНЕТНЕТНЕТНЕТНЕТНЕТНЕТ 
НЕТ НЕТ НЕТ НЕТ НЕТ ... 

Внезапно Лоумаи повял, что Дэнии мерrв то.лыtо напо­
ловину. Та часть сознания, :которая оставалась в ero теле, 
была уничтожена, однuо друrая половина, перешедшая в 

компьютер, все еще жила, только теперь ее жизнь поддер­

живали не uетки мозrа, а полупровоДIDIКИ. И именно эта 
часть издавала скрежещущие металлические стоны. 

На экране вдруr возникли слова: 

ГДЕ ДРУГАЯ ПОЛОВИНА М~НЯ ГДЕ ДРУГАЯ ПО­
ЛОВИНА МЕНЯ ГДЕ ДРУГАЯ ПОЛОВИНА МЕНЯ ГДЕ 
ДРУГАЯ ПОЛОВИНА МЕНЯ НЕТ НЕТ НЕТ. НЕТ НЕТ 
НЕТНЕТ НЕТ ... 

Лоумаи почувствовал, что вся кровь в нем заледенела, 
:как вода в реке поздней осенью, а сердце стало похоже на 

заморожеИНЬIЙ кусок мяса, лежавший внизу, в холодильни­

ке. Холод DpoШIJ( в самые отдалеИНЬiе yroJIICИ ero тела, 
впиваясь в неrо своими черными ледяиыми иrлами. 

Он отошел от скорчивmегося на полу существа, кото­
рое, наконец, рерсстало содрогаться, и, прицелившись в 

компьютер, разрядил в него свой револьвер. Он стрелял 

до тех пор, пока экран не разлетелся иа мелкие кусочки. 

Занавеси были задернуты, и шторы опущены, так что в 

комнате было почти совсем темно. От микросхем оста­

лись только осколки. Процессор взорвался, и тысячи 

искр, фонтанами вылетавших из неrо, сверкаJШ » темпо­
те. Но вот вспыхнул последний споп искр, что-то тресну~ 

ло, и все погасло; мапmна перестала существовать; вокруг 

снова сгустился мрак. 

В воздухе стоял смрад жженой резины и чего-то еще 

более отвратительного. 

Лоумаи вышел из комнаты и медленно пошет1 к лестни­

це. На площадке он на минутку остановился, облокотив­

шись о перила. Потом спустился вниз. 

Он перезарядил рево.львер и убрал его в кобуру. 

Сделав это, он вьппел в дождь. 

Он сел в маmину и завел двигатель. 

- Шаддак, - сказал он негромко. 
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19 
Тэсса немедленно принялась хлопотать вокруг девоЧI<И. 

Оставив "Гарри, Сэма и Муза на кухне, она отве.iiа ее наверх 

и-заставила снять всю мокрую одежду. 

- У тебя зубы стучат от холода, малышка. 

- Счастье еще, что есть чему стучать. 
- И ты вся посинела. 

- Хорошо, что есть чему синеть. 
- Мне прказалось, что ты прихрамываеmь? 

- Да. Я вьmихнула ноrу. 

- Ты уверена, что это только вывих? 

- Да, ерунда, пройдет. К тОму же ... 
- Знаю, знаю,- перебила ее Тэсса, -ты рада, что у тебя 

еще есть ноm, которые можно вывихнуть. 

- Вот именно. Думаю, что прительцы находят "Л'f 

часть тела особенно вкусной, так же, как некоторые mоди, 
'l«>торые предпочитают свиные ножки. Да ... 

Девочка сидела на краю кровати D комнате для гостей, 

закутанная в теплое шерстявое одеяло, дожидаясь, пока 

Тэсса достанет проСТЫНIО из ящика с постельным бельем, 

а из коробки для шитья, стоявшей в том же шкафу, -
есколько анrлийских булавок. 
-Одежда Гарри, пожалуй, для тебя великовата, -заме­

тила Тэсса, - так что мы пока завернем-тебя в простьппо. 
Пока твои вещи сохнут, ты можешь спуститься вниз и рас­

сказать нам обо всем, что с тобой приюпочи:лось. 
- Это и правда было настоящее прикmочение! - воск­

ликнула девочка. 

- Да, вид у тебя такой, словно ты немало пережила за 

эти сутки. 

- Если бы описать все, что со мной случилось, вышла 
бы чудесная книrаl 

- Тебе нравятся книm? 
- ·о, ну еще бЫ, я так moбmo книrиl 
Красвеs, во стараясь не выдать своего смущеиия и •о­

казаться 'ВЗрослой и привычиой ко всему, Крисси встала, 

отбросив одеяло, и позволила Тэссе обернуть себя просты:­
ней. Сколов ее кое-rде булавками, та соорудила некоторое 
подобие римской тоm. 
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Пока Тэсса работала над ее несколько необЪIЧИЬIМ на­
рядом, Крисси сказала: 

- Я хотела бы шlписать 1С11И1'У об этом дие. Назвала бы 
ее «Нашествие Ивоm~аиетяи» или «Королева Приmель.. 
це:в». Хотя, конечно, сначала иужио было быузиать, есть ли 
упих вообще :кахая-в:ибудь:к.оролева, вроде ПЧеJIИIIОЙ матки 
у насекомых. Может бьnъ, у ВЮt воспроизве•евие идет со­
всем не так, :как у пчел или животиых, ведь это может 

оказаться в освоваом растительвой формой жизни, :кто зна­
ет? ... Если это так, то можно было бы назвать роман «Кос­
мические семень, например, или «Плоды из друrой rалак­
ТИI<И», а еще лучпщ «Марсианские :грибы-убийцы» 1 Ивоrда 
в заголовке хорошо использовать аллитерацию. Аллитера­
ция ... Правда, чудесвое слово? Оно звучит так !4елодичво! 
Я очень люблю слова. Конечно, мы моrли бы придумать и 
более поэтическое название - «Корни, по:корившие про­
странство» или «Крона Сатурвь- прекрасно и звучно, как 
вам кажется? Ой, вот здорово было бы, если б они оказались 
овощами! Тоrда можно. бьmо бы напустить на них тлю или 
помидорных rусевиц, и те сыстренько бы с ними расправи-

лись, вроде тоrо, :как несколько крохотных бактерий в «Вой­
\Ве МИров» Уничтожили моrуществеввых марсиан. 

Тэссе не хотелось призваваться, что их враm вовсе не 
прилетеJШ из друrой rалакnrки, а такие же жители Земли, 
как и они сами; ей иравились несколько наивные рассужде­

ния умненькой, развитой не по rодам девочки. Ока вдруr 
з_аметила rромаднуЮ царапину на левой руке Крисси; кожа 

на ладошке тоже бьmа ободрана. 
- Эrо кqrда я спрыrнула, вернее, свалилась с крыши 

крЬIЛЬЦд в доме оща КастелJШ, - объяснила девочка. 
- Ты упала с крьппи?t 
- Ну, да. Эrо было потрясающеl Представляете- чудо-

вище, похожее на волка, вьmезает из 9кна и хоЧет схваТИ'lЪ 
меня, а мве и деваться некуда - прm:плось прыrать. Тогда 

я и ноrу вывихнула. Но я тут же вскочила и побежала через 

двор, а потом выбежала через калитку за домом, и ему не 
удалось доrнать меня. Знаете, мисс Локлэнд ... 

- Пожалуйста, зови меня просто Тэсса. 
Заметно было, что девочка не привы:кла так фамильяр­

но обращаться ко взрослым людям. Она в~илась и 
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замолчала, преодолевая смущение. В конце концов она, 

очевидно, решила, ч-rо веприлично упорствовать, коrда те­

бя просят о такой мелочи. 
-Да, так вот ... Тэсса. Я так до сих пор и не моrу решить, 

что бы сделали с нами инопланетяне, если бы они нас 
поймали. Может, приrотовили бы мясной салат из нanmx 
внутренностей? Или они не едят человеческою мяса? В 
таком случае, они могли бы засунуть нам в уши какие-ни­
будь крохотные марсианские пилюли или запустить в мозr 
маленьких илутоновых жучков и взять. нас с собой для 

своих опытов. Как бы там ни было, лучше уж .сто раз сва­
литься с крьппи, чем попасть к ним в лапы. 

Закрепив на девочке тоrу, Тэсса повела ее в ванную и 

стала искать в аптечке ч-rо-нибудь подхоДJПЦее, чтобы сма- · 
зать ее разодранную руку. Она нашла бутьтку йода с потер­

той этикеткой, полрулона лейкопластыря и пакет с марле­

выми подушечками, такой старый, ч-rо бумага на нем по­
желтела. Однако марля внутри бьша белоснежная и совсем 
как новенькая; йод тоже не потерял своей силы - жег, как 
и полагается. 

Босиком, закутанная в тоrу, с завитками легких светлых 

волос, ви:вшихся по плечам, Крисси уселась на низенькой 
скамеечке, без возражений позволив Тэссе заняться ее ра­
невой рукой. Девочка держалась стоически - не кричала и 

даже не поставывала от боли; чтобы оrвлечься, она продол­
жала rоворить без умолку: 

- Я уже второй раз в жизни падаю с крьппи; каверное, 

у меня есть авrел-храиитель, и он бережетмеWI. Первый раз 
это случилось rода полтора назад, весной. Тоrда такие ма­
ленькие птички- я думаю, это были скворцы - свИли себе 
rвездо на крьппе одной из наших конюшен. Мне ужасно 
хотелось посмотреть на их птенчиков, ну и коrда родителей 

не бьшо поблизости, я притащила ЛecтJIJlЦY, подождала, 
по:ка мать птенчиков полетит ,цобьпаать им пищу, а потом 
быстревько залезла наверх, чтобы »зглmуть на малышей. 
Прямо скажем, эти птенцы, пока у 11ИХ еще не отрастут 

перья, - самые безобразные сущест»а, каких только можно 

себе представить~- е считая пришельцев, разумеется. Они 

такие елабые, жалкие, сморщенвь1е, с rромад:m.IМИ клюва: 
ми и большущими круrЛЬIМИ глазами, а крылwшки у Ш1Х 
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такие lq>oxO'l'Пble, неуклюжие, как культи. ЕСJШ бы у женщин 
рождались такие д~, то первые люди, населявшие Землю 
несколько миллионов лет назад, тут же спустили бы своих 

новорожденных в унитаз,- еСJШ, конечно, у них тогда бьши 

унитазы, - и никогда больше не стали бы рожать детей,-и 
так человечество п~mбло бы, едва успев появИТЬСJI, и ИС'IО­
рия ero закончилась бы, даже не начавшись. 

Все еще прОдолжая смазьmать ранку, еле сдерживая 
улыбку, Тэсса взглянула на девочку; Крисси сидела, заж:му­
рившись, сморщив нос, изо всех сил стараяс~ быть мужест­
венной. 

- Я еще не успела слезть с крьп:пи, - продолжала она 
свой рассказ, - как прилетели папа и мама птенчиков, и 

застали меня около своего mезда; они валетели на меня, 

пытались ЮIЮнуть в лицо, ужасно кричали. Я так испуrа­
лась, что не удержалась и соскользнула вниз. В тот раз я 
нисколько не поранилась, даже не ушиблась, так как упала 
прямо в кучу конского навоза;. Mory вас уверить, что это не 
СJiишком большое удовольствие. Я очень mоблю лошадей, 
но они были бы еще более милыми и привлекательными. 
еСJШ бы их, как кошек, можнобыло бы приучитьделать свои 
дела в коробочку. · 

Тэсса была )'*е без ума от этой мaл:ьmiiGI. 

20 
Сэм наiоlонился вперед, упираясь локтями в кухонный 

стол, внимательн.о слушая рассказ Крисси Фостер. Хотя 
Тэсса слышала завывания упырей-привидений в мотеле и 

дажевиделамельком ноrуо.цв:оrо из них в щели поддв~рью, 

XOТJI Гарри наблюдал за ними из окна, различая их очерта­

ааия в темноте и тyмiule, и хотя сам Сэм видел двух из этих 
аудовищ прошлой ночью, девоЧIСа была едв:Вственной cpe-

IJ них, которая столкнулась с этими монстрами лицом к 

)а и даже не одии раз. 

Но не только содержаиие ее ра~ :аривлеuло вни­

М1U81е Сэма. Он был·очароваи ее милой непосредственво­
стью, чувством юмора, умеИiем четко и ясно излаrать со­

••тия. В ней чувствовалась боз.шая внутrенвяя сила, 
ость и несmбаемость; было я~во, что ее :в:~еrко ел~ 
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М11ТЬ, иначе она ве смогла бы пережить всего того, что 

случилось с пей проmлой ночью и сегодияшв:им утром; в 

все же она осталась чистым иаивиым ребенком, креmсим и 
вьшосливым, во не жестким и rрубым. Она была из тех 
детей, глядя ва которых начинаешь надеяться, что челове­

чество еще не совсем nогибло. 

Таким же был когда-то и Скотr. 
ПоТому-то Сэм и смотрел, не отрываясь, на Крисси Фо­

стер, зачарованный ее нежным детским личиком, ее пове­

дением, ее речью. Он видел в ней тоrо доброrо, славного 
ребенка, каким бьm раньше Скотr. БЫ!I до того, как ... изме­
нился. СмучительИЪIМ сожалением, с тупой болью, отдавав­
mейся у иеrо в rруди и сжимавшей rорло, Сэм смотрел на 

сидевшую перед ним девочку. Он жадно впитывал ее слова, 

но не nотому, что желал почерпнуть иужиую информацию; 

нет, слушая ее, он пытался nонять, почему его сьш потерял 

и свою чистую наивность, и надежду. 

21 
В глубине темвоrо подвала Коммуны «Икаруе» Такер и 

ero стая не спали - им совсем не нужен бьm сои для под­
крепления сил. Они лежали, свернувшись, в кромепшой 

тьме, переплетясь теламв, не смыкая глаз. Время от време­

ни он сам и второй самец спаривались с самкой, раздирая 

друг друга когтями в неистовом безумии, оставляя на теле 
глубокие раны, которые 1Yl' же зарастали, проливая кровь 
просто ради удовоЛЬС'l"ВWW ощуrить ее запах; и это каким-то 

сrраивым образом усиливало наслаждение. 

Тl.ма и rолые бетоивые стены их норы со~сем сбили 
Такера с толку. К этому времени он уже почти иичеrо не 
помНил о своем прежвем существовавии, о том, кем ов был 
до тоrо, какначалась эта восхитительная ночная поrоня. Он 

не сознавал Q<>льше себя отдельной, самостоятельной лич­
ностью. Когда стая охотилась, каждый из ее членов был уже. 
не отдельным сущеС'ПЮм, а "ЮiК бы частью еДJШоrо организ­
ма, приспособлеииоrо для того, чтобы mаться, иастиrап. в 
убивап. свою жертву. Теnерь, в этой темной норе, самосто­

ятельное существование во_обще потеряло всякий смысл. 

Aml тоrо, чтобы можно было цребывать в согласии в этом 
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замкнутом бетовном пространстве, наполненном непрог­
лядным густым мраком, требовался полный отказ от само­

rо себя, от своей единичности в пользу группы. 
В мозгуеrо провосилисьди:кие, темные образы неясных 

теней, крадущихся, припав к земле, по ночному лесу и 

луrам, ОМЫТЬIМ лунным светом. Если случайно память о 

чело.еческом облике и вспыхивала в ero мозгу, он не мог 
пomrr:ь, что это значит, этот образ оставалсядля него заrад­

ЕОй; он пуrался своих бессвязных таинственных воспоми­

ВаJIИЙ и старалел быстрее ернуться к прежним, простым и 
поНИТНЬIМ артивам поrони-охоты-убийства-совокупле­

ВIU[; там ов бьm J1И1ПЬ часrью стаи, он растворялея в этой 
едввой тени, сщввом большом организме, свободный от 
веобхоДIIМОСТИ думать, лишенный каких-либо желаний 
или стремлений, кроме одноrо - существовать. 

В какой-то момент он почувствовал, что. выскальзьmает 
из своего волчьеrо состояния; оно все же бьmQ для него 

CJJИIШ(OM rесиым, оrраничивало его свободу. Он не хотел 

больmе бьrrь вожаком стаи - эта роль налагала слишком 
большую ответственность. Он не хотел больше думать вооб,. 

ще ии о чем. Просто существовать. Бъпъ. Какие-либо рамки, 
оrравичеиия жесткой физической формы стали для него 

JIII9DIПIOCIIМЬ. 

Ов чувствовал, что другой самец и самка сознают, что е 
ВIDI происходит, ощущаюr то же, что и он, и вместе с 1П1М 

измевиются, спуск.аJ~сь к 1П1Э11П1М ЖИВ0Т11Ь1М формам. 

Пл01Ъ ero расплывалась, кости размяrчались, все органы 
мaDI1III аsою форму и фуищив. Он опустился rораздо ниже 
чеJ~DВС~Dподобвой обезыrныи опусuлс.и вседапыпе,дальпи; 
перейди уже через тот пороr, коrда милmювы лет назад дреи­

нейшиl .вщер вылез из мор<ЖИХ вод на сушу; но и эrо бьша 
для него ом высоКЗJI ступень развития, и он спусrился 

еще виже, и еще, пока не преаратился, наконец, в скЛизкую 

пульсирующую массу, сtуДепстое желе, вз,цраrивавmее и со-

ясавmееся в черном подвале Коммуны «Икарус». 

22 
Лоумаи Уоткинс надавил на .кнопку звонка, и Ивэн, 

нуга Шаддака, ответил: 
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- Прошу прощевии, господин УОТIСИВс, мистера Шад-
дака вет дoJda. 

- Куда ов поехал? 
-Не знаю. 

Ивэв тоже lыл ОДВИJd из Новых Людей. Убить его было 

ве так IIJIOCТO, ПОЭТОJdУ ДJIJI надежиости Лоу!dав выстрелил 
два раза CJdY в rолову и дважды в rрудь, пока тот ве упал ва 
пол холла и ве остапев лежать там неподвижно; Jdoзr и 

сердце его были пробиты. А может быть, процессор и под­
качивающий насос: Он и сам в;е звал, J<aiCИe слова теперь 
больше подходят. Неизвестно, I<аi<далеко ови поДIIивулись, 

и сколько в них осталось от человека, а сколько от машины. 

Лоумаи прикрьm за собой дверь и перешаrвул через 
тело Ивэва. Перезарядив револьвер, ов обшарил весь гро­
мадный дом, комвату за комнатой, надеясь в одной из них 
обиаружить Шадцака. 

Ов хотел бы, чтобы чувство, движущее им, было жаждой 
мести, чтобы в порыве слепой, безумной ярости ов моr бы 
наброситься ва Шаддака, бить и топтать его, пока тот ве 
испустит дух, во ничего подобиого ов ве ощущал. Смерть 

сыва ве растопила п:ь,ца, сковавшего ero сердце. Он ве чув­
ствовал вичеrо - ви горя, ив ОТЧаяв:иJI. 

Был только страх, и это было едивствев;вое чувство, 

которое вело его по следам Шадда:ка, заста.вляJI желать его 

смерти. Нужно было уничтожить этого безумца, пока ов ве 
превратил их всех в нечто еще более ужасное, чем они уже 

были сейчас. 

Лоумаи звал, что убив Шаддака, - человека, соедивеи­
ного с суперкомпьютером «НОJюй Волвы» с помощью осо­

боготелеметрического устройства,- ов приведет в действие 

проrрамму, заложеввую в «Солнце», и ова, заработав, на­
чнет посьmать ультракороткие волвы с информацией, не­

сущей смерть. И.формация будет прИВJIТа МIПСроКОМПЬiе­

терами, введреВJIЬIМИ в ткани организма Новых Людей. 
Получив приказ, ови вемедлевво сработают, остановив сер­

дце своеrо носителя. Все жители Мувлайт Коува, прошед­
шие через Превращевие, мrновевво погибнут. И он, Лоу­

маи, погибнет вместе с ними. 

Но теперь ему было уже все равно. Его ужас перед жиз­

нью, - не важно - скатится ли оп до уровня реrрессивпоrо 
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или ставетчеловеком-автоматом, вродеДэвви,- был силь­
нее страха смерти. 

Мыслевво он уже представлял себя этим oмepзii'JeJIЬ· 
вым компьютервым придатком - с мерцающими J"'YY'ВЬЬ· 

:ми rлазами и отвратительвым металлическим червем, вы­

лезающим унеrо из rоловы, извивающимСJI, алчущим про­

тивоестествеввой связи с компьютером. Если бы сердце от 

страха действительно моrло уходить в IIJIТIOI, он давил бы 
ero с Jtа.ЖДЫМ своим шаrом. 

ТЩательно обыскав весь дом и не найдя Шаддака, Лоу­

~ав ривулся на 4<Новую BoJIНy»; несомвевво, этот безум­
вый создатель прекрасвоrо новоrо мира сидит сейчас в 

своем кабинете, уrлубившись в плавы превращевия rорода 
и ero окрестностей в адское пекло, которое он н83Ь1Вал раем 
на Земле. 

23 
БыЛо начало восьмоrо, коrда Тэсса, оставив Гарри и 

Крисси в кухне, вышла проводить Сэма на заднее :крыльцо. 
Деревья в саду быm1 достаточно высокими, чтобы соседи, 
даже те, кто жил на вершине холма, не моrли заrлявуть за 

оrраду. Тэсса была уверена, что в rустой тени, падавшей на 

:крыльцо, их никто не сможет замеnnъ. 

- Посл:ушайте, - сказала она, - мне кажетсв, неразум­

но вам идти одному. 

- Ках раз очень даже разумно. 
Воздух был сырой и ХОJIОДВЬ1Й. Тэсса паежилась и об­

хватила себя руками, чтобы хоть немвоrо соrреться. 
- Я моrла бы отвлечь внимание, если кто-нибудь ока­

жете& в доме. Я nOЗВOIIIVIa бы с улицы, а вы в это время 

запmи lы с з~еrо :крьvп.ца. 
- В первую очере.-ь вы отвлекли бы меня, тах как мве 

пришлось бы за вас волиоваться и в случае чеrо бежать на 
помощь. 

-Я прекрасно моrу сама о себе позаботитьси. 
- Ну, еще бы, я в этом и не сомневался, - улыбнулСJI 

Сэм. 
- Так вы соrлас::вы? 
- К сожалеmпо, .8 пр11ВЫХ работать один. 
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- Похоже, вы всеrда и везде один, - заметила Тэсса. 
Сэм снова улыбнулся, на этот раз одв:ими }'1'0ЛК3МИ губ: 

- Мы, кажется, собираемся начать новый спор на тему: 
«Что есть жизнь- мирвое вечернее чаепитие шm ад на 

Земле?» 
- Мы вовсе и не спорили. Эrо была дискуссия. 
- Ладно, как бы там ни было, - твердо сказал Сэм, -у 

меня есть свои, и вполне достаточные, причины считать, 

что мне лучше работать в оциночку. Мне не нужны помощ­
IIIПИ, Тэсса, у меня нет никакого желания сМотреть, как они 
умирают у меня на глазах. 

Тэсса поняла, что он :говорит не только о своих товари­
щах, погибших во время выполнения каких-то операций, 
во и о жене, умершей семь лет назад. 

- Оставайтесь-ка лучше с девочкой, - мягко попросил 
Сэм. - Если что-нибудь случитси, вы позаботитесь о ней. 

Она ведь так похожа на вас. 

-Что? 

- Она из тех mодей, - пояснил. Сэм, - которые знают, 
как нужно любить жизнь; которыелюбят ее по-настоящему, 
глубоко и сильно, какие бы беды и несчастья ни свалива­

лись на них. Эrо редкий и драrоцеНRЫЙ талант. 
- Вы тоже умеете любить жизнь, - возразила Тэсса. 
- Нет, - печально ответил Сэм, - я этого никогда не 

умел. . 
-О черт, в конце концов в каждом человеке от рождения 

заложена любовь к жизни, желание жить. И в вас это тоже 

есть, Сэм. Просто вы забыли об этом, это лежит очень 
глубоко, в тайниках · вашей души, во вы снова сможете. 

вспомнить и найти это в себе. 
- Позаботьтесь о девочке, - повторил Сэм, спустился с 

крыльца и исчез в пелене дождя. 

- Эй, возвращайтесь скорее, - кршсвула Тэсса. - Вы 
обещали рассказать мне,.что вы увидели в конце тув:веля, 
на Том Берегу. Не забудьте об этом, я жду! 

1 
Но серебристые нити дождя и серые клочья тумана уже 

скрыли Сэма от ~е глаз. 
Пьггаясь разглядеr:ь сквозь дымку его удатпощи:йся си­

луэт, Тэсса подумала, что даже если бы он никогда ни слова 

не rоворил о Том Береrе, она все равно хотела бы, чтобы он 
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вернулс.и :каж ,можио скорее, ЦеJJЬIМ и вевредимЬIМ; ДJIJI 

этоrо существовuо, оказываете&, ивожесrво причин, ей 

самой еще ве очевь ПОШIТВЬIХ и удив:ительвых. 

24 

Дом Копиравов C'IOJШ ведаJiеИО ,от тоrо места, ~е ЖJШ 

ГaPPJI ТаJабо!о, rоже ва Копистадор Авапо. 0в был ~­
этажный, вз craporo кедровоrо дерева, потрепаввNI ветра­
ми, с q>ЬI'IЪIМ двоРJОСОМ вмесrо задвеrо крыльца. 

Быстро пройда вдоль~, слыша, uк мелmй дождь 

барабав:вт по крыше с тuим страввым звуком, сповво в 
оrие потресzввают rоло:веппсв, Сэм подошел к стеЕЛJ111110Й 
двери и зarJIJIII)'Л в темвую I'OC'I'IIJIYIO; там вuoro ве было. 
Ов дошел до высоких, от D.OlJ8 до DOroJJD, оков кухни, 
выходвщих в сад; за IIIIМJI тоже ве бiiiJIO света. Одной рукой 
Сэм ВЗJШси за ручЕУ двери, а друrой быстро вытащил иэ 
вобуры ревс:шьвер и DOOOЖВJI палец ва спуск. 

Ковечво, ов :моr бы обойtи :ВОЧJУI' дома и ПОЭВОIDI'IЪ у 
rnaввoro входа. Эrо ВЬП'тщело бы мен~ подозрИТСJIЬВЬIМ, 
если в доме по-rо есть. Но AJIJI этоrо ·ему вужво было бы 
вЬIЙТJI ва улицу, а там ero запросто моr увидеn. по-ви6удь 
из соседей влв, чrо еще хуже, патрульные, о JШТОрЬIХ rово­

рила Крвссв. 
Сэм слепа посrучu в дверь. Нипо ве ответил. Ов по­

стучал еще раз, СВПЫIСС, потом еще rромче. Еспв бы в доме 
кто-то был, ero бы, аовечво, усnьппатL 

Должно быrь, Харпи в Сью Кольтрав ва работе, ва 
«Новой Волне». 

Дверь oiCaЭ8JI8cь заперта. Надеюсь, Э'10 ве ТJ1ЖСПЬ1Й за­

сов, - подумал Сэм. 
Все веобхоДИМЬiе ввс:трумевты ов 0С'1'8ВJШ у Гарри, од­

нако у веrо была с собой rов:кая: МС'1'11ЛЛJ1ЧеСК8 ОТМЬIЧIС8. 

Блаrодаря ПOJJYЛJIPIIIIIМ теJJСВВЗIIОВВЫМ сервалам DЖДЬ1Й 
америuнец звал, Ч'10 :кредiil'Иа Dp10ЧJJI DJUieтcJI одво­

nремевво и прекрасной, УАQбвой отмнчвой, ношеиве кото­
рой ве караетсв: эuовом. 8Cfl бсща в rом, что 3'111 rвбпе 

ор.вмоуrольв:вчкв CJ••"'"IМ часто застревали в щели ИJП1 
ломалнсь, прежде чем yд8JI8J;IOCЬ открыть эамож. Сэм пред· 
почвтап вацежв:ые, вспьrrаввые временем ввструмевты. 
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Но сейчас выбора не было. Он вставил пластивжу между 
дверью и косяком, ниже тоrо места, це был замок, и тихонь· 

ко повел ее вверх, слеrка вадавливая на защелху. Раздался 

щелчок. Сэм толкнул дверь, - она заскриnела и открылась 

- засова не было. 
Он вошел в кухню и очень осторожно,- так что6ы замок 

не защетснулся, - прикрыл за собой дверь. Если ему при· 
,.ется бежать отсюда, некоrда будет возиться с запорами. 

Тусклый, унылый свет дождливоrо дня едва проникал 
сквозь окна кухни. Очевидно, хозяева любили бледные ТО· 
на; здесь были все оттенки ceporo цвета; линолеум на полу, 
потолок, мебель, кафель, покрьmавший стены, - все было 
серым, под стать mетущей, пасмурной поrоде за окном. 

С минуrу Сэм стоял, наnряженно вслушиваясь в 'l'ИlliИIIY· 
Кроме тиканья: кухоННЬIХ часов, ничеrо не было слышно. 
Дождь барабанил по навесу, прикрывавшему внутрен· 

нийдворик. 

Мокрые пряди волос липли ко лбу, мешали смотрет~>; 
.Сэм откинул их назад, вытер со лба капли. 

Подошвы промокших насквозь кроссовок скриnели при 

каждом ero шаrе. 
Сэм прошел nрямо к телефонному аnпарату, висевшему 

в углу на стене. Он снял трубку, но не услы:шал rудка, хотя 
чувствовалось, что линия работает. Странные звуки наnоЛ­
няли эфир - пощелкивание, глухое, вибрирующее гудение, 
rонкий жалобный nиск, - все они еливались в заунывную 
поrребальную песнь, в электронную музыху, чуждую чело­

веческому уху. 

Холод прошел по спине Сэма. 
Очень осторожно, почти не дьппа, он положил трубкуна ' 

рычаr. 

Быть может, телефон этот связывает между собой два 
компьютера; звуки могли означать, что аппарат СВJiзан с 

центром, с суперкомпьютером «Новой Волв:ы». Возможно, 
Кольтран может связаться с ним из любоrо помещения 

своеrо дома, rде бы он ни находился. 
·Однако инстинкт подсказывал Сэму, что то, что он СЛЫ· 

шал, объясняется совсем не так просто и естественно. Здесь 
что-то другое, rораздо страшнее и заrадочвее. 

Сэм вышел из кухни в столовую. Два широких окна 
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были закрыты тонкими тюлевыми шторами, едва пропу­
скавшими пепельный, уrрюмый свет yrpa. Шкаф, сервант, 
стол и стулья вырисовывались силуэтами, словно намечев­

выми серым грифелем ва черной доске. 

Сэм снова остановился и прислушался. Все в доме было 
спокойно, он не уСЛЬIIПал ничеrо необычвоrо. 

Дом был построен в классическом :калифорнийском 
стиле, без коридора на нижнем этаже. Комваты шли ав­
филадой, одна за друrой, так что из столовой Сэм сразу 
перешел в просторную rостиную. Он порадовался, что 

полы в комнатах покрыты коврами, на жоторых ero моlt­
рые :кроссовки не скрипели, и он продвигался почти без­

звучно. 

В rостиной было светлее, чем в друrих комнатах, хотя и 
ее наполнял жемчужво-серый полумрак. О:кна, выходив­
шие ва запад, были прикрыты навесом :крыльца, так что 

дождь не заливал их, зато по тем, что выходили на север, он 

струился потоками. Свинцовая морось за оmом сотнями 
:капель оседала на стеклах; нервы Сэма были так напряже­

ны, что эти серебристые :капель:ки, скатывавmиеся вниз, 
казались ему крохотными призрачиыми существами, rото­

выми окружить ero и поползni по ero телу. 
Этот мрачный землистый свет вдобавок :к ero не слиш­

ком веселому настроению создавал впечатление, что он 

превратился в одно из действующихлиц в старой черно-бе­
лой :киноленте, в самом страшном из фильмов ужаоов. 

В rостиной НИIСоrо не было, но внезапно из :комнаты в 
дальнем уrлу иижиеrо этажа донесся :какой-то звук. Скорее 
всеrо, он шел из помещения, расположеиною в юrо-запад­

Jюм уrлу здания, за холлом. Вероятно, там был обинет 
хозяина дома. Звук был такой острый, пронзительный, виб­
рирующий, что у Сэма завыли зубы. В нем СЛЬIIПались 

щемящая боль и тосu человека и в то же время металли­

••сский скрежет машины, искажеИRЫЙ страхом, полный 

I'Jiyбoкoro отчаяния и безнадежности. Затем раздалось не­
••то, похожее сразу и на rром:кое сердцебиение и на пульса­
•~ию насоса, переuЧJDающеrо жидкость. 

Зву:ки оборвались, :асе снова стихло. 
Сэм крепко сжал револьвер; он поднял ero, держа прямо 

nеред собой, rотовый в тобой момент выстрелить. Но nо:к-
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pyr не было заметно шпсакоrо движеШIЯ, в доме снова воца­
рились покой и ТИПIИВа. 

Эта вибрация, этот зловещий, провзите.лъвый: крик и 
мощное биенИе явно не мог;ш исходить от существа, подо­
бвою тем упырям-привидев:ияы, которых Сэм видел 
ночью, ИJШтем звероподобным соЗданиям, которых описы­
вала Крисси. До сих пор Сэма болыпе всеrо пуrала вазма:J~S­
востъ встречи с одним из них. Однако теперь веведомый 
монстр, притаившийся в кабинете, казался ему еще более 
устрашающим. 

Он замер, выжидая. 

Мертвая тишина. 
У веrо появилось странвое ощущение, что кто-то точно 

такженапрЯженно приСJiуiiiiЩЗетсяко всем его движениям, 
](aJC он сам пытается уловить шевеление этоrо неизвестного 

существа. 

Сэм размъпплял, велучшелибудетвернуrъся в дом Гарри 
и попытаТЪСJI вайm друrой способ связатъс.я с Бюро; хорошая 

мексиканская кухня и «Гиннесс Стауr» и фильмы с ГоJЩИ 
Хоув в главвой роли казались ему теперь не проста слабыми 

виточками, связывавшими ero с жизнью; нет, это было нечто 
rораздо болыпее - восхитиrелъные наслаждения, счастье, 
которое невозможно описать никакими словами. 

Единственное, что удерживало ero от тоrо, чтоGы бро­
сить все и бежать отсюда без оглядки, бьша мысль о Крисси 
Фостер. Сэм вспомнил ее ясные, детские глаза. Ее чистое 

детское ;шчико. Тат васторг и воодушевление, с которыми 

она рассказывала о своих приюпочениях. Бытъ может, он 
~отерял Скотrа; возможно, ему уже не удастся спасти сына, 
оrrащитъ ero от :края пропасти. Но Крисси еще была жива 
- жива во всех смыслах этоrо слова - чудесвая девочка с 

JIPJaiМJI. ивтересвыми мыслями и rорячими чувствами, и 

жвзвъ ее зависепа от веrо. Он едииствев:в:ый, кто может 
. аrаств ее or превращевиа. 

Менее, чем через двенадцать часов ваступит полночь. 
Сэм выmсп из rостивой и, стараясь ступать веслышво, 

пересек холл. Он оставовился, приеловившись спивой к 
сrеве, рядом с полуun:рытой дверью :mмваты, из которой 

довосились таиilсmеввые звуки. 
Там что-то пощелкивало. 
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Сэм застыл, затаив дыхание. 
Мяrкие, приrлуi11енные постуJСИВания. Не звонкое, ца­

рапающее цоканье когrей, вроде того; что он слышал 

ночью, а низкие, rлухова1Ые щелчки, будто срабатьmал це­

лый ряд реле, клацали выкmочатели, сталкивались костJIIП­
ки ДОМИНО: IОIИК-ItJIJDt-КЛИК-IСJIJIIGТИ-юiИКЭТИ-КЛИК-:клmt-

К11ИЕЭТИ ••• 

И снова все CI'IIXJIO. 

Сжимаи револьвер двумя руками, Сэм сделал шаr к 
двери и С11ЛЬ110 'l'OJIDIYЛ ее ногой. Он переступил ПОроt' и 

замер, готовый стрелить в любого, кто двинется на него. 

Шторы на omax были задернуты; единствешrый свет в 
комнате шел от экранов двух компьютеров. Черные буквы 

текста четко оmечатывались на их желтоватом фоне. Ра­

дужное, золотистое сияние провизывало·полумрu, отчего 

тени по уrлам казались еще темнее и rуще. 

Двое людей сиде.ли перед экранами спиной друr к друrу. 

«Не двиrатьсяl» - резк.о крикнул Сэм. 

Они сидели все так же молча, не шевелясь. Оба бЬIJDI 
иастолыrо неподвижны, что у Сэма зародилось подозрение, • 
уж не умерm1 ли они. 

Странвое JШТариое излучение было вроде бы ярче, чем 
серенький, тусклый дневной свет, проникавший через окна 

друrих комнат, но, несмотря на это, здесь было темнее и 
гораздо труднее что-либо различить. КОI'Да rлаза немного 
привЫЮIИ к темноте, Сэм обнаружил, что люди перед ком­

пьютерами не просто неестествеино неподвижны, но что их 

вообще вр.ид ли можно уже считать людьми. Леденящий 
ужас произил его и подтолmул вперед. 

Перед ним, на вертящемся стуле на жолесиках ащел, 

ничего ие замечая вокруr, совершепво обнаженвый '~!ело­
век, очевидно, Харли Кольтрав. Два тонких, диаметром в 
один дюйм провода, скорее из орrанической ткани, чем из 

металла, влажно блестевшие в желтоватом СИJIВИИ, соеди­
няли его с компьютером. Они тянулись из недр процессора, 
- крьппку с него сияли, и она лежала в стороне,- и уходили 

JСУда-то в rлубь обнаженного тела, входя в него поииже rруд­
ной клетки; орrаничво срастаясь с ПЛО'IЪЮ. Они пульсиро­
вали. 

- О, Боже! - прошептал Сэм. 
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Руки Кольтрана от лопя до кисти были совершенно 
лишены плоти -гладкие, голые кости торчалинз культей, 

точно шарнирвые соединения робота из металлического 

К(')рпуса. Костлявые пальцы скелета шюmо, словно специ­
альвые зажимы, охватывали кабель. 

Подойдя поближе и при смотревшись, Сэм заметил, 'iТО 
кости рук не отделены друг от друга, как им положено, а 

наполовиву срослись. Под ними была видва серебристая, 
стальная сеть вен. У Сэма на глазах пульсировавшие про­
~ода дрожали все сильнее, пока, наконец, в~ затряслись так, 

что, если бы не мертвая хватка рук-зажимов, КОВЦЬI их 
неПJtеменно должны были бы вырваться или из тела чело­
века, или из мапrивы. 

Беги отсюда! 

Внутренний голос nодсказывал ему, ято нужно бежать 
отсюда как можно дальше; это был ero собственвый голос, 
однако в нем говорил не взрослый Сэм Бухер, агент ФБР, 

каким он был сейчас. Голос принадлежал тому мал:ьчпу, 
каким он был когда-то, страшно испугаиному и собирающе­
муев спасаться бегством. Предельвый ужас - это своеrо 
рода машина времени; гораздо более действенная, чем но­

стальгия, мrвовевно проносящая вас сквозь rоды, назад, в 

ваше детство, к давно забытому состоянию веJiьmосимой 
беспомощности. 

Беги, прочь, прочь отсюда, беги! 

Сэм старался подавить в себе это желание, заглушить 
голос, кричавший ему, что надо спасаться. 

Он хотел понять. Что происходит? Что стало с Э111М11 
людьми и почему? Какэто связано суп:ырями:-привидевиями, 
охотящимися по ночам? Очевидно, с помощью микроэлеп­
ронной техники Томас Шаддак нашел способ вмешиваться в 
биолоПIЧеаие процессы человеческою организма, измевять 

их резiСО и навсеl'ДЗ. Эrо Сэму было ясно, но осrановиться ва 
этом было все равно, что предполаrап., что в море обитаюr 
живые существа и ве пытаться их увидеть. Слиппсом мвоrо 
таинственноrо, веразrадаивоrо скрывалось в гЛ)'биве. 

Беги! 
Казалось, что ни мужчина, ни жевщива совершенно не 

подозревают о ero присутствии. Никакая опасность, вроде 

бы, ему не грозила. 
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Бezu! - отчаявво :кричал в нем испугаввый мальчик. 
Потоки Шiформации - слов, всевозможных чисел, rра­

фиков и таблиц безудержно провосились по желтовато:м.у 
поmо экрана, вспыхивая темными бликами перед вемиrа­

ющими rлaзa..'I\UI Харли Кольтрана. Хотя нет, rлаз-то у веrо 
как раз и не было, и ов не моr смотреть, как обычный, 
нормальвый человек. Вместо них в rлубоких черных впа­

динах видвелись другие чувствительв:ые элементы: ма­

ленькие сте:клЯВВЬiе бусинки, rоревшие,как руб ивы, клубки 
проводов, керамические пластинки с вафельвой поверхно­

стью, поблескивающие в уrлублевиях. 

Сэм держал теперь револьвер только одной рукой. Па­
лец он положил не на спуск, а ва предохраmrrель, - ero так 
трясло, что он боялся вечаявво выстрелmъ. 

Грудь человека-автомата вздымалась и опускалась. Рот 
ero был широко раскрыт, и отrуда, ритмичвыми волнами, 
вырывалось злововвое дыхание. 

Видно было, как быстро пульсируюr вены на ero висках 
и отвратительно набухшие артерии на шее. И не только там; 
пульсировало все ero тело и в самых веожидавпых месrах: ·' 
дрожали жилы на лбу, билась :кровь в :кровеносных сосудах 
вдоль скул, на rруди и на животе; темные веревки вен взду­

лись на мясисrых обрубках рук, явственно выступая под 

кожей. Казалось, вся кровеносная система человека-компь­

ютера пересrроилась и расширилась так, чтобы вьшолвять 
новые функции этоrо удивителъвоrо тела. И, что еще 

страшнее,-все эти сосуды пульсировали попеременно, так, 

словно в этом чудовищном орrавизме бились, по крайней 
мере, два сер~а. 

Внезапно из от:крытоrо рта человека-автомата вырвался 

произительный вопль; Сэм вздроrнул и сам вскрикнул от 
неожидаввости. Это напоМШiало те заrадочные звуки, кото­

рые он усльппал в rocrШioй и которые привели ero сюда, но 
тоrда он думал, что они исходят от компьютера. 

Ужасный электронвый вой поднимался все вьппе, не­

прерывно нарасrая, пока не дошел до пределов, невыноси­

мых для человеческого уха; поморщившись, Сэм перевел 
11~1rляд с разШIУТОГО рта человека-компьютера па ero crлa-
1n». Датчики все еще nоблескивали в темных впадинах. 
Кроваво-красные бусивы светились своим ввуrреввим све-

393 



том. Интересно, - подумал Сэм, - знает ли он о том, ЧТQ я 
здесь? Быть может, он улавливает идущие от меня импуль­

сы с помощью инфракрасною излучения или еще каким­
иибудь Фраэом? Может ли вообще КоЛьтран видеть ero? 
Возможно, этот человек-машина живет теперь в друrом 
измерении, на друrом уровне, и Сэм, остающийся в земном 
мире, просто не существует для неrо, находится за rравыо 

дос.яrаемости? 

Вопль начал постепенно стихаТЬ и, наконец, оборвался. 

Сэм машинально поднял револьвер; между ним и Хар­

ли Кольтраном бьmо около восемнадцати дюймов; Сэм 
навел револьвер на ero лицо и прицелился. Он и сам уди­
вился, обнаружив, что палец ero соскользнул с предохрани­
теля на курок и что он собирается размозжить rолову сидя­
щему перед ним мутанту. 

Сэм заколебался. Несмотря на все, в Кольтране все еще 
оставалось что-то человеческое. Кто мог уrверждатъ, ЧТQ он 
не вЫбрал свое теперешнее состояние по собственному же­
ланию, предпочтя ero обычной человеческой жизни? J(то 
знает, может быть, он счастлив, существуя в такой форме? 

Сэма тяrотила роль судьи, но еще более тягостна и невыно­
сима бъша для неrо роль палача. Поскольку сам он считал, 

:что жизнь - это ад, устроенный на Земле, ему следовало 
допустить возможность, что Кольтран находил это состоя­
ние более приемлемым, что для неrо это бъш спаСИ'rеJIЬВЫЙ 
выход. 

Мерцающие полуорганические провода, протянувшие­

ся междучеловеКОМ И КОМПЪIОrеРQМ1 зазвенели. 0нидребез· 
жали, ударяясь о кости сжимавших их рук. 

В хриплом, смердящем дыхании, вырывавmемся изо 

рта Кольтрана, смеmалисъ запахи rниющеrо мяса и пе~е­
rревmихся элепронных элементов. 

Датчики поблескивали и слегка mевелились в темных 

rлазных впадинах, не при:крытъiХ веками. 

Лицо Кольтрана, желтоватое в свечении, исходящем от 

экрана, казалось, застъmо в беззвучном крике. На скулах и 

на висках ero пульсировали толстые жилы, большепохожие 
на червей, копоmащихся под кожей, чем на rосуды, выдаю­
щие биение ero собственной крови. 

Вся кровьотлила у Сэма от сердца; еле сдерживая дрожь, 

394 



он нажал на курок; в замшутом пространстве комваты 

выстрел про:катился, :как раскат грома. 

Оrудара rолова Кольтрана отiщнуласъ назад, - пуля точ­
но попала в цель, -затем :качнулась вперед, подбородок упал 
на rрудь,кровь смепi~~ВаJ~Ш:а со стру1:ками аmеватоrо дыма. 

Но отвратительвы:е, маСJIJIВИсто лосmпцв:еся провода 
продоткали вздуваться и опадать, вздуваться и опадать, 

словно бы в тап рИ'l'МИЧНЬIМ толчкаъt текущей по ним 
ЖИДКОС'П:. 

Сэм понял, что сердце человека-робота еще не остав:о­
вилось. Он повернул дуло револьвера к экрану компьюrера. 

Одв:а из костля:вых ру:к Кольтрана отпустила :кабель, 
:который до сих пор кpeiUO сжимала. Клацав rолыми костя­
ми, она рванулась вперед и вцепилась в запs:сrье Сэма. 

Он закричал. 
Комната наполв:илась вибрирующими электроШIЫМИ 

звуками-пощелкиванием, позвя:кивавием,дребезжавием. 

Дыlвольс:кая рука сжимала ero мертвой хваткой, косrи 
пальцев Кольтрана с нечеловечес:кой силой вонзились в -
плоть, входя в нее все rлубже. Сэм чувствовал, :как рукав ero 
рубаm::ки вамокает от теплой крови, струящейся из раны. 
Внезапно ero охватил паническийужас. Он представил се&; 
что, обладая такой сверхъестественной силой, челове:к-ма­

ПIИНа может запросто, :как солом.ишсу, переломить ero руху, 
оставив ero :калСIСОй. В лучшем случае рука просто онемеет, 
- ведь все сосуды пережаты, в кровь не поступает к паль­

цам, - они разожмутся в выронят револьвер. Кольтран 
пытался приподнять СВОю разбитую rолову. 

Перед мысленным взором Сэма ВОЗIDПЛО лицо ero ма­
тери, такое, :каким оно бЬIЛо во время rой орокпятой авrо­
мобвльной :катастрофы, - разворочевв:ое, застывшее в 
ужасвой улыбке, все еще улыбающееся ему, застывшее, 

мертвое и улыбающееся ... 
Он яростно пнул стул Кольтрана, вадеась, что тот отка­

тится на своих колесиках в завертитса ВОлчком; но колеса 

оказались на тормозе. 

Острые rладпе кости еще IСреПЧе вцепились Сэму в 
запястье. Он застоиал; перед rлазами у неrо все попльшо. 

Он видел, :ux медленно~ очень медленно поднимаетсs 
rолова Кольтрана. 
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7 
О Боже, .я больше не хочу видеть это мертвое .лицо! 
Правой ноrой Сэм несколько раз изо всех сил ударил по 

· прОводам, связывающим Кольтрана с компьютером. Они 
лопнули, с отвратительным хлюпаньем отрываясь от тела 

человека-автомата. Тот бессильно поник на своем сrуле. Рука 
ero разжал:ась, выпусrив запястье Сэма; она резко клацнула, 
ударившись о пластмассовую подставку для сrула. 

Глуховатые пульсирующие удары, словно дробь бараба­

на ЭXOfd отцавались от стен, низко и ритмично поетукивая 

на фоне тонкоrо, протяжною, пронзительно вибрирующею 
электронною гудения. 

Задыхаясь, еще не совсем придя в себя от потрясения, 
Сэм левой рукой обхватил свое кровоточащее запястье, 
словно это могло Уl'ИШИТЬ яростную боль, жгущую ero, как 
оmем. 

Что-то хлестнуло ero по ноге. 
Сэм опустил глаза и увидел, что провода, казалось, сде­

ланные из полуорганическою сm~ава плоти с пластмассой 

и металлом, словно бесцветные чешуйчатые змеи, извива­
ясь, тянуrся к ero ногам. Они все еще были связаны с 
компьютером и, вздрагивая, трепетали, будто впитывая в 
себя ею зловещую силу. Как во сне, они росли прямо на 
глазах, удлиняясь, вьггягиваясь, пока один из них тугой 

петлей не .з~т.nнулся на левой лодыжке Сэма, а другой не 
обвился кольцами вокруг ею правой щиколотки. 

Сэм попытался вырваться. 

Ничею не выходило, он чувствовал себя, как в капкане. 
Словно пара кандалов сковала ею ноги. 

Что-то подсказьmало Сэму, что они хотят добраться до 
верхней части ero тела, найти незащищенные участки пло­
ти и вонзиться в них, включив ero в ·общую компьютерную 
систему, превратив в такой же придаток механизма, каким 

стали Кольтраны. 
Сэм nce так же сжимал револьвер в своей раненой пра­

вой руке. Он поднял ero, целясь в экран компьютера. 
По его золотистому пото больше не струился поток 

информации. Вместо него на экране появилось лицо Коль­
трава. Глаза его снова бьши на своем месте, казалось, он 
видит Сэма, он смотрел прямо на него, жадно, бездумно 
повторяя одни и те же слова: 

з~,1 

1 
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« .• .жажду ... -хочу ... хочу ... жажду ... хочу ... » 
Не понимая, в чем туr дело, Сэм чувствовал, что Кольт­

ран все еще жив. Он не умер, по крайней мере, не все для 
него кончилось с rибелью его тела. Каким-то непонятным, 
загадочным обр~ом часть его продолжала ЖИ1Ъ там, в ком­
пьютере. 

Сnовно подтверждая 'Л'f мысль, Кольтран, будто имея 
:какую-то уnи:иительную власть вад сте:клбм экрана, заста­

вил ero изменить свою ровную, гладкую форму, принимая 
очертания его собственного лица. Поверхносn. стекла слов­
во растекалась, сделавшись Мяrкой и податливой, :как гли­
на, которую Кольтран, точно живой, физически сущесmую­
щий человек, мог лепить по своему усмотрению. 

Нет, невозможно! Эrого просто не могло бьrrь! И все же 
это было, происходило прямо на глазах у Сэма. Силой 
своего сознания Харлв Кольтран управлял материей, хотя 

· сознание это никак больше не было связано с его человеч~ 
ским телом, существовало само по себе. 

Лицо на экране словно rипиотизировало Сэма, страх 
совершенно парализовал его, он не мог шевельнуrься,-ка­

жется, даже не дышал. Палец его неподвижно лежал на 
курке. 

Будто в один миг разодралась ветхая ткань реальности 
и сквозь многочисленные прорехи в нее ворвался другой -
незнакомый и чудовищньrй мир. Мир ночных кошмаров и 
зловещих, неведомых сил пытался затопить привычиую, 

повседневную жизнь, :которую Сэм так хорошо знал и кото­
рую, - юut он неожиданно почувствовал, - так сильно 

любил. 
Один из змеящихся :кабелей добрался до груди Сэма и; 

проникнув под свитер, коснулся его :кожи. Сэм почувство­
вал, :как его словно обожгло раскаленным железом. Жгучая, 
нестерпимая боль, провзявшая его, разорвала оцепенение. 

Сэм нажал наконец на кypoiL Первым выстрелом раз­

весло экран, второй был направлен прямо в лицо Кольтра­
на. Сэм уже почти не надеялся уничтожить этого человека­

робота, ожидая, что nуля мягко войдет в него, не причивяя 

викакого вреда, однако катодно-лучевая трубка взорвалась, 
разбрызгивая осколки, словно была сделана из простого 
стекла. Второй выстрел превратил в :кашу внуrреввосm 
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жом.пьюrера, покончив ваковец с Кольтраиом, вериее, с тем 
чудовищиым мутаиrом, которым ои сrал. 

Бледиые, влажво-маСJJJШИстые щупальца отпустили 
Сэма. Она опали, JIУ3ЫРЯСЬ, поирываясь воЛДЬiря:ми, будто 
разлаrаясь пр.вмо у иеrо иа rлазах. 

Жуткие эле:проииые поскрипывания, треск, вибрирую­
щие завывания,- правда, уже не столь оглушительвы е, как 

прежде, во тос:кливо провзительuые, тянущие за душу, -
все еще вапоЛШIJIИ комнату. 

Сэм взгJШВуЛ на жеищиву у противоположцой стены; 
rладкие, блестящие, словно покрытые СЛJiзью провода, тя­
вувшиес!I от нее к компьюгеру, удливились, позволив ей 

развервуrься к нему лицом. Не считая этих лосвящихся· 

:кабелей и обважеввоrо тела, вид ее бьm не менее ужасен, 
чему мужа; хотя изменения, пронешедшие свей, несколько 

отличались оттого, что произопmо сХарли, они были столь 

же чудовищны и вевероятвы. На лице ее тоже не бьmо глаз, 

во оставшиеся на их месте черные, глубокие.впадивы не 
ощетивились множеством чувствительвых датчиков, IOU{ у 

мужчины-робота. Напротив, эти впадины увелич:ились, ис­
казив все лицо, они были теперь раза в три болыпе, чем у 

обычного человека, и светились мерцающим красноватым 

светом. Похоже бьmо, что ее глаза замевили чувствитель­
вые фотоэлемевты,, способвые улавливать излучения, ве­

·видимые простым, вевооруЖеввым человеческим rлазом. 
И действительно, Сэм увидел собственвое перевернутое от­
ражение в каждой из светящихсякрасвых .виз. Ноrи, руки, 
rрудь, живот в шея, а также все лицо женщины-монстра 

были покрыты густой сетью вздувmихся кjювевосвых сосу­
дов. Толстые, упругие, ови взбухали, казалось, под самой 
кожей, rpoЗJI прорвать ее, и вся она бьmа похожа ва громад­
вуюучебвуюсхемук:ровевосвой системы, создаввую специ­

ально дm1 студентов-медиков. По некоторым из этих сосу 
~. видимо, действительно струилась кровь, во другие 
пульсировалв,излучаяrолубоватый, зеленоватый или жел 

'1UВ8'1'Ь1Й свет. 
ВвезаiПiо взвивающвйся, жольчатый отросток толщи­

вой с :карандаш, похожий на червя, вырвался из ее головы 

11, точно пуля, вьшетевmая из дула пистолета, за долю ce­
ltJIIДЬI пожрьm расстоJIВИе, отделявшее жевщиву-компыо-
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тер от Сэма. Взметнувшись в воздухе, он с размаху хлестнул 
Сэма по правому глазу, рассекая бровь, прежде чем тот 
успел приrнуться. Кончик отростка жадно присосался к 
коже .лба, впиваясь все глубже в поисках контакта. Сэм 

уСЛЫПiал жужжание, будто крохотные, остро о'IТОченные 
лезвия бешено вращались со скоростью тысячи тысяч обо­
ротов в мииуту. Кровь, заливая глаза, с ала у него по 

крьшьим носа. Но в тот МJО', когда ужасный отросток вон­
зилеи в ero лоб, Сэм, надавив на спуск, выпустил последние 
два заряда из своего револьвера. Оба они попали в цель. 

Первая пуля вонзилась в грудь, все еще напоминавшую 
человеческую плоть, а вторая иревратила хомпьютер за ее. 

спивой в своп оrненных искр и потрескивающих элеrrри­

чеспх разрядов; взлетая к потолку, они на секунду вспыхи­

вали на белой IIIТyi<aтypкe, и тут же гасли, исчезая без следа. 
Слизистый отросrок, потеряв свою упругость и силу, без­

вольно опал, так и не успев подсоединить мозг Сэма к 
системе жеВJЦИНЬI-компьютера; Сэм полагал, что именно 
это и было ero целью. 

Теперь, когда оба экрана погасли, в комнате было совер­

шенно темно, если не считать сероватой мути дневного света, 

просачивавmейся сквозь щелки в задернутых шторах. 

Словно в бреду, Сэм вспомнил слова, которые говорил 

им специалист по ЭВМ на семинаре, специально провод-.m­
шемси для агентов, объясняя приm~ипы работы новой си­

стемы, установленной в Бюро: «Компьютеры работают на­
иболее эффективно, когца они включеНЬI в единую компью­
терную сеть, что делает возможным параллельную 

обработку данных». 
Лоб и запястье правой руки были у него в крови. Ов 

отступил к двери и повернул выкmочатель; вcllhiXII)'Лa на­

польная лампа. Сэм croЯJI у порога - как можно дальше от 
двух вскорежеВВЬIХ, уродливых трупов, но так, чтобы все­
таки держать их в пале зревm1, -в перезар.вжал револьвер; 

а карманах ero куртки бьшв запасиые патровы. 
В комвате стало неесrествевво тихо. 

ПWIНая неподв:ижвОсть в тВIПВВа. 
Сердце Сэма билосЬ, как сумасшедшее; ему uзалось -

шю вот-вот выскочит из груди; каждый удар 11р11Ч11WШ ему 

бсшь. 
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Руки его так дрожали, что он дважды роВJШ патроны, во 

не наклонился, чтобы ПОДIIJIТЬ их. Он бьш почти уверен, что 
стоит ему только отвернуться и вьmyC'I'II'lЪ их из-под прице­

ла или броситься бежать, как один из этих мовсrров оживет 

и ва:кииется на него, схватит ero прежде, чем он успеет 
подняться или отбежать на безопасвое расстояние. 

• Постепеиво до Сэма стал доходить шум дождя. К утру 
он почти перестал, но теперь полил с новой силой, совсем 

:каК прошлой ночью, когда началась rроза. Грома, правда, 
не бьшо, но яростная дробь дожди по :крьппе и стеклам и 

толстые стены дома доЛжны были заrлуmить стрельбу, -
по крайней мере, Сэм очень на это надеялся. Он уповал на 
Бога, молясь, чтобы до соседей не долетели звуки выстре­
лов, в противно)М случае они, конечно, прибеrут посмотреть,. 
что случилось, и он не успеет СIСрыться. 

Из раны на лбу все еще сочилась кровь, она затекала в 
глаз, и его жгло, как оmем. Сэм вытер глаз рукавом и смах­
нул слезы, мешавшие ему смотреть. 

Рука тоже вся горела, но в конце концов, если понадо­

бится, он может стрелять и левой рукой, и достаточно метко, 

особеиво на близкое расстояние. 

Перезарядив револьвер, Сэм снова прошел в комнату, 
туда, где на рабочем столе около дымящеrося :коШIЬIО'l'ера 
стоял телефон. Рядом, на стуле, скDрчилось уродливое тело 

Харли Кольтрана, кости рук с обрывками проводов свисали 
до ca_l'doгo пола. Не спуская глаз с трупа человека-автомата, 

Сэм дотянулся до телефонвою аппарата, снял трубiу и с 
облегчением усльппал гудок. 

Во рту у него так пересохло, что он не знал, сможет ли 

выговорить хоть несколько слов, когда, наконец, дозвонит­

ся; язык бьш жестким, как наждак, ему трудНо было даже 
пошевельнуть им. _ 

Сэм набрал номер отделения Бюро в Лос-Авджелесе. 
В трубке что-то щелкнуло. 

Короткая пауза. 
Затем раздался rолос автоотв~: «Мы приносим 

свои извинения, но ЛИШ1Я времеиво не работает». 
Сэм повесил трубку, потом попрОбовал еще раз. 
«Мы приносим свои извинения, во линия времеиво ... • 
Сэм швырнул трубку на рычаг. 
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Итаж, половива телефонов в Мувлайт Коуве не работа­
ла, а те, что вс бьши отключены, соеДИВЯJIВсь, видимо, 
'1W1Ь1Ф сопределеШINМИ, тщательно отобр81111Ь1МИ номера­

мв. Очевидно, телефоввая СВJIЗЬ в городе бьша возможна 
'1'0J1ЬК0 между теми, lt'ro прошел через превращеиие. 

Оставив бесполезИЬIЙ телефон и повернувшись к двери, 
Сэм усльппал за спивой :кпое-то быстрое, храдущеесs: дви­
жение. 

Ов резко обернулся -между вим и жевщивоl-компью­
тером оставалось всего · три фута. КоМПЬIО'I'еj) больше ве 
действовал, и провода, соедивявmие ее с вим, были оборва­

ны, во одии из полуорrаничесiС.ИХ кабелей тяв:улс.в по полу, 
выходя прямо из ее спивы; конец его исчезал в электриче­

ской розетке. 

Сэм оцепевел от ужаса. Вот так-то, уважаемый доктор 
• Фравкевштейв, куда вам до этого, - провеслось у веrо в 

мозrу. - И викому здесь вовсе ве вужвы ваши шумовые и 

световые эффекты, вроде громов и сверDJОЩИХ MOJIIIIIЙ. 
Берем обьпсвовеввое средвес чудовище, этакого замеча- , 
тельного компыотервого монстра, поДКЛIО'Чаем его к розет­

ке и пускаем ток. Любезность электрической компании -
ничего больше. 

Ова зашипела, как ЗMCJI, и метнулась к нему. Руки ее 
вместо пальцев закавчивались металличесхимв разъема­

ми, вроде тех, которы:ми COCДИJIJIIOТCJI элемевты в домаш­

них ко:м:пьютерах, только эти бьши длинвые и острые, JtaiC. 

бритвы. 
Сэм отпрЬII'В)'л в сrорову и чуть ве упал, зацепившись за 

сrул с обвисmим ва нем телом Харли Кольтраиа. Поuчиув­
mись, он ПJ1ТЬ раз подряд выстрелил в приближающеес.в 
чудовище. 

Первые три выстрела отбросили ее назад; ова упала, во 

Сэм уже потерял контроль над собой и в::икак не моr остано­

виться, продолжая жать на курок, тп что поспедвие две 

nули просвистели в воздухе и, попав в сrеву, откололи от нее 

К)'СКИ JПIУКЗтурКИ. 

• Искусс;твеiUIЬIЙ демон В3 про113ВеДеiППI Мэри У. ШеJJЛИ «Фр81111евш­
тейв, 1Ш11 Совремеивьrй ПрометеЬ (1818), убивающий своеrо творца. Ча­
отый персоваа фВIIЬмов ужасов. Пp'UJ/t. peiJ. 
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Она все еще пыталась подпяться. 
Буд'rо оборотень или вампир, - подумал Сэм. 
Теперь бы ему какой-иибудь элепрониы:й заменитель 

дереВJПШоrо кола, какие забиваюr в землю, :куда зарываюr 

оборотней, или IСреСТа, а еще лучше - заrоворенвой сереб­
ряной пули. 

Сеть ВЗдувшихея артерий, пульсировавших под ее ко­
жей, иЗлучала еще кое--rде слабый свет, XOT?J время от вре­
мени из вее вылетали искры, совсем как из компьюrеров, 

коrда он выпустил по ним парочку зарядов. 

О()ойма была пуста. 

СЭм пошарил по кармавам - ни одвоrо патрона. 
Бежать! Скорее! 
Тяrучее элепронвое завывание, не слиmком rромкое, 

во режущее ухо, как тысячи острых, кривых коrrей, скребу­

щих по стеклу, вырвалось из ее горла. 

Два rибпх отро.стка, словно блестящие, скользкие 
змеи, взметпулись над rоловой, устремляясь прямо к Сэ­
му. а~ не хватило всеrо нескольких дюймов, чтобы дотя­

нуться до ero лица, - возможно, она несколько ослабела, 
и ей Вед\?ставало эверrии; они вернулись обратно, как 
раскатившиеся ртутные шарики, сливающиеся в едивуRJ' 

серебрис'I)'IО массу. 

Однако она попыталась подняться. 

Сэм рванулся к двери, вакловился и схватил с пола два 
патрона, которые упали, :коrда он перезаряжал револьвер. 

Он крутнул барабан, вьrrр.яхвул пустые rилъзы и в освобо­
дивmиес.я mезда в~ил ДБа последних патрона. 

« ... да-а-а-а-а-а-а-а-а-ай ... да-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-й ... ~ 
Она уже встала на воrи и двиrалась к нему. 
На этот раз Сэм креiШ> обхватил приклад обеими рука­

ми, тщательно прицеmmся и выстрелил, стараясь попасть 

ей в rолову. Главвое-вывести из строя процессор,- мель­
mуло у веrо в rолове. - М-да, прямо-таки черный юморr 
Выруби процессор -и машина заrлохвет, от нее останетсЯ' 
только куча метаmюлома. 

Она рухнула на пол. Красноватый свет поrас в ее rлаз­
вицах, они превратились в черные, туск.лые круrи. Она 

больше не шевелилась. 

Внезапно из ее раздроблеивого черепа JJырвались язы-
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:кв вламеви. оrовь поJIЫХ8Л иа,ц раной. в пустых rл8311ИЦах, 

рвался: из ноздрей, из полуоткрытоrо рта. 

Сэм метнулся к розетке и одним ударом ВЬiбил из нее 
кабель, друrим концом ПОДIСЛIОЧеiПIЬIЙ к ее телу, вернее, 
выраставm:ий из веrо. 

Но она все ещебыла охвачена пламенем. 
Сэм повимщ что ви в коем случае нельзя допустить 

пожара. Прв~ет поJIВЦИЯ, обнаружит тепа и начнет обw­
СiаiВ8ТЬ все ·.цвма • округе, просеивu каждый савтвметр, 
дом Гарри, естесn~е~DЮ, rоже. Он стал озираться в поисках 
кажоrо-вибудь ПОJIОвика, ковра, трJШD, чеrо-в:и:будь, что 

можно было бы вuивуть, чтобы потушить оrовь. Но ве 
иропшо и ПecmJIЬIGIX секунд, как пламя улеrлось само по 

себе; видимо, оно и так уже выжrло все Дотла. 
В воздухе стояn вевыиосимьrй смрад. 
Сэму Нечем было дьппать. Голова кружилась от этих 

отврат11'1'еl1Ь запахов. Тошнота подступала к rорлу. Ов 
зuашnвдоiiЬIОвосирот, t:peiUO сжал зубы, подавляя рвоту. 

Ему хотелось :вемедЛевво бежать прочь, вырваться от­
сюда uж :мmam скорее, во он все же нашел в себе силы еще 

раз вервуться в комнату, для roro чтобы откточить оба 
IОмпьюrера. Конечно, они были совершепво разбиты и 
.JIJDt)'Дa больше не rоцились, казЗлось бы, боJIТЬСЯ нечеrо, но 
вопреки всем доводам рассудка Сэм опасался, чrо электри­

ЧесiСИЙ rок - это та маrическая сила, коrорая будет вновь и 
·вновь возвращать их к жизни, словно монстра в бесконеч­
ВЬIХ сериях фильма ужасов. 

ЗадержавшисЬ в цверц Сэм присловилея к косяку; во­
rи ero ослабли и так дрожали, чrо оп еле моr CroJIТЬ - нужно 
было передохнуть хоть мв:вутку; он стоял, разrЛJIДЬIВая 

странные, изуродоваввые тела. Он ожидал, что после смер­

ти эти двое, словно оборотни из фильмов, примут свой 

нормальный, человеческий вид. В кино всеrда так бывало 

- чудовище - какоrо-вибудь там получеловека-полуволка 
- убввапи серебряuой пулей впв до смерти забивали вол-
шебнойтроСТЪЮ ссерсбрJIПЬIМиабалдашв:вком, и оно пере,ц 

смертью освобождалось от прокmrrия, в последний момент 

обретая свой прежний, человеческий обЛИIС. Однако здесь 
этоrо не произошло. ВоmпебС1'110 было тут ни при чем, в 

кикакие сверхъестесrвепвые-свлы. - будь ro добрые дУХИ 
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или демоны, - никто, даже сам Господь Боr или Князь 
ТЬмы Сатана, не моr помочь этим людям сбросиrь е себЯ 
ужасную личину, вернуться к с)Jоей человеческой сущноС'IИ. 

Кольтраны и после смерти оставались все такими же отвра­

тительными чудовшцами, муrантами из плоти и металла, 

крови и полупроводников - полулюдьми, полумашинами. 

Сэм не моr понять, каким образом они стали такими, но 
он знал, что существует какое-то слово для определения 

этоrо состояния, и в ту же минуту он вспомвил ero: киборr 
- челове.к, чья физическая деятельность нуждается в помо­
щи или зависит от механического или электронвоrоустрой­

ства. Хорошо, коrда такие устройства помоrают людям ре­
гулировать нарушенную сердечную де.и:тельность или рабо­

ту больных почек, - прекраско, коrда они иесут здоровье, 
возврЩают людей к обычной человеческой жизни. Но тут 
это было нечто совсем друrое - проrресс кибернетики, до­
веденный до крайности, создавший чудовИIЦНЫе видения 

из ночноrо кошмара. У Кольтранов ве только физическая~ 
но и психическая деятельность орrанизма полностью зави­

села от маiПИВЪI, стала ее неотьемлемой часrыо. 

У Сэма сдавило rорло, ero снова затошнило. Он кинулся 
вон из кабинета, плавающего в мубах вонючеrо дыма, Из 
:комнаты в комнату, через весь дом, обратно в кухню - к 
выходу на улицу, в холодные и чистые, освежающие потоки 

дождя. 

Он бежал, ожидая, что вот-вот сзади, за ero спиной раз­
дастся жуткий электрошiо-человеческий rолос, произитель­
ный вопль «Да-а-а-а-а•а-а-а-ай», и обернувшись, он увидит 
одноrо из Кольтранов, иесущеrося прямо на неrо, оживш~ 

ro, подключившись к маленькой 'лектрической батарейке. 

25 
\ 

0xpaiiiiИJ( в черном блестящем дождевике, с эмблемой 
предпрИЯТИJiва rруди, стоявший на постууrлавноrо въезда 

ва территорию •Новой Волны Микроэлектроники», взrля­
вул на ~;~одъехавшую машину и, узнав Лоумана, махнул. ему 

рукой, показывая, что путь свободен. Он не стал останавли­
вать начальника nолициil, которою все здесь хорошо знали 
еще е тоrо времени, коrда все они бьши обычвыми людьми. 
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Мощь, престиж и процветаиве «Новой ВоЛИЬI» сразу 
бросались в глаза, стоило только ВЗГJIJШУIЪ на здания Глав­
воrо Управления. Проект разрабатывал один из ведущих 
совремеввых архитеiсrОров, которому иравились сглажен­

ные, мяпmе, закруrлеНВЬiе yrnы, плавные изrибы стен, вы­
П)'IUIО-воrнутые конструщии. Два больших двухэтажных 

здании, построенные с промежутком в четыре rода, с rро­

мадвыми цветными стемамв окон, облицованные жепто­
вато-жоричневым IСаМВем, прекрасно гармонировали с ок­

ружаJОЩИМ пейзажем. 

Из полутора тысич служащих, работающих в этих зда­
IIИЦ около ТЫCJIЧII жило в Мувлайт Коуве. Остальные 
посепились за rородом, кеподалеку. Все ови, естественно, 
находились в пределах доспаемости коротковолновых из­

лучений параболической автеВВЬI, уставовлеввой ва кры­
ше rлавноrо корпуса. 

Лоумаи вел машиву по подъездвой дорожке к стоянке, 
расположенной за одним из больших зданий, paзМЬIIIIJDIJI 
о создателе и властиrе.ле «Новой ВoJIJIЫ», словво цунами 

поднявmейся над Мунлайт Коувом. Ясвееасвоrо, что Шад­

дак - тот самый уважаемый rосподив Крысолов собствен­
вой персоной, - думал ов. Чтобы в этом убедиться, доста­
точно вспомвитьо том, что ов в mобуюмив:уrуможетувести 
за собой любоrо из своих предаивьiХ последователей, своих 

IJOKOpНЬIX рабов. Фараон двадцаrоrо века. Коrда он умрет, 
все, кто служил ему здесь, на Земле, тоже ДОJDIСВЫ умереть, 
словно ови предназначены СJ1)'Ж11ТЬ ему и там, в заrробном 
мире. О черт! Разве мы все еще верим в Ж11ЗВЬ за гробом? 

Нет. Релиr11я чем-то сродни надежде; для тоrо, чтобы 
аерить, вужвы чувсrва. 

Новые Люди верит в Господа Бога не больше, чем в 
Санта-Клауса. Едивствевнаа оставшаася им вера - это 
масть маmив и пбервС'~'~АеС~Ше будущее человечества. 

А у некоторых, возможно, ве бьшо даже и этоrо. 
Как, например, у неrо, Лоумава. Ов больше вообще ви 

10 что не верил, и это пугало ero, потому что равыпе ов 
IСJ>ИЛ В ТЬIСJIЧУ р8ЗВЬ1Х IICIЦCЙ. 

Жалованье служащих «Новой Волны», прамо пропор­

''иональное пpибblJIJIМ преюiрИЯТИJ~. было необ:ыmовенно 
••.асоким даж~ для такой области проМЬDПJiеввости ках , 
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микроэлектроника; талант здесь щедро оплачивался, труд­

по бьmо этого н~ заметить - достаточно бросить взгляд па 
две rромадвых сто.япки автомобилей. Тут бъvш последние 
модели самых дорогих марок - «Мерседесы» и «BMW», 
«порmе» и «КОрветы», «кадилла~Gr» и «ЯЯ'УарЬI», оборудован­

ные лучшей японской техникой. 

Сейчас стоянка была наполовину пуста. Похоже бъmо, 
что многие служащие работают дома, полъзуясъ компью­
терной связью. Сколько их бъmо, таких, каК Дэнни? 

Все эти машины, рорными рядами застывшие под до­
ждем, внезапно показались Лоуману·темнъDОI кладбищеп­

екими надrробъями. Замолкшиедвшатели, темный, холод­
ный металл, сотни залитых дождем лобовых стекол, в котО­
РЪIХ отражалось плоское, серое осеннее небо, рождали в 

душе предчувствие с~ерти. Лоумаи подумал, что именно 

так будет въплядеть скоро город - мертвая, ничем не нару­

шаемая тишина, сырость и вечный покой ледяного камен­

ного склепа. 

Если правителъство штата догадается о том, что проис­

ходит в Мунлайт Коуве, · или раскроется, что практически 

каждый из Новых Людей не сегодня - завтра может стать 

регрессивным, а то и хуже, и что проект «Черный Ястреб» 

-не благодеяние, а страшное бедствие, насланное на жи~ 
лей города, Шаддак не станет, какнекогда Крысолов, играть 

на волшебной дудочке, а пажмет на кнопку компьютера, и 

крохотпь1е микросхемы, вживленные в тело каждого Ново­

го Чедовека, срабОтают, выполняя смертельный приказ. 

Тысячи сердец остановятся в оДШI и тот же мш. В ту ж~ 

секунду все Новые Люди упадут, как подкоmедные, сражен­
ные наповал, и весь город превратится в одно оrромное 

кладбище непоrребенных. 
Проехав через первуЮ полупустую стоянку, Лоумаи на­

правился ко второй, к тому месту, которое предназначалось 

для парковки мапшн начальников «Новой Волны». 
Если Шаддак обнаружит, что его проект не удался, и, 

умирая, пожелает взять нас с собой, - разМЪШIЛЯЛ Лоуман, 
- то он сделает это вовсе не для того, чтобы уничтожить 
следы своего преступления, это не в его характере. Нет, этот 

прокляТЪIЙ rиrантский паук будетупиваться мыслью о том, 

как весь мир замрет, с ужасом и восхищение~ BЗИf.aJI на эту 
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катастрофуt IC3It все застывуrt поражеввыс, словно внезап­
ным ударо14 rpoмat этой немыспимой чудовищвой властью 
человекаt по приказу :которою вмиr перестали существо­

вать тысячи mодей. 

Найдутся, конечно, идиотыt которые ставуr обожеств­
лять еюt видеть в нем rероя. Капе-иибудь ново.авленвые 
юные rении надумают еще, пожалуй, mщражать ему. Шад­

дак, вавервпа, ва Э'10 в рассчитывал. В лучшем случае, 

если прое:кr удастсs~ в все ЧеJЮВеllество, в .:овце liOIIЦOB, 

подверrиется: Превращевию, Шаддцв буквальвом смысле 
этою слова, станет соз~ем людей, Создателем Новоrо 

Мираt сопернв:ком Господа Бога. В худшем, если все пойдет 
ве та:к, как он задумап, в самоубийство окажетси едиисrвев­

ным выходом, спасающим ero от правосудвs, .JПОДВ будут 
видеть в нем почти леrендарвую фв:rуру, моrуществеввоrо 
Гения Зла; рассказы о вем будут передаваться из yr:r в yr:ra, 
вдохновляи все вовЬIХ безумцев, одержимых жаждой вла­

сти, Гитлеров компыотервою века. 

Доехав до последнеrо рвда маm:ин, Лоумаи затормозил. 

Он вытер капли пота с посеревшею лица. Руки ero тряс­
лись. 

Ему отчаянно хотелось сбросить с себя этот rруэ ответ­
ственности, избавиться от веиосильвой ноши, не думать ни 
о чем, r:rать свободным, пусть даже ценой регрессии. 

Но ов подавил в себе это безумное желание. 
Он долженубить Шаддака прежде, чем тотуспеетпо:.:он­

чить с собой. Тогда слава компьютернот rевия померкнет. 

Конечно, и сам Лоумав, и все Новые ЛIОДВ поrибвут через 
несколь-ко секувд после смерти Шаддака, во, по ~ерай:вей 

мере, тот факт, что этоrо Крысолова века мижроэлектрон­

ной техники убило одно из созданных им существ, тоже 

nойдет в легенду. Эrо покажет, что власть ею не безrраввч­
llа; все увидят, что он умев и изобретателен, во ТOJIЬ:I:O до 

определеввоrо предела, - треснувший идол, доктор Моро, 
'~брошенный с пьедеr:rала; весь ею труд.. тоrда покажется 

всем безрассудным экспериментом, безумством маньяка. 
Лоумаи повернул направо, туда, где стояли обычно мamи­
llьr руководителей предприятиЯ, и был ·весьма обескуражен, 
увидев, что ни «Мерседеса., ви бежеваrо-сероrо мпроавто­

буса Шаддака вет ва месте. XOТJI их хозии:в, возможно, 
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скрывалея rде-то здесь; кто-нибудь моr подвезти ею на 
своей мапmне, или он мог поставить свой автомобиль rде­
нибудь в др)том месте. 

Лоумаи завел машиву на место стоянки Шаддака и 
выюпочил мотор. 

Револьвер висел у нею на боку в кобуре, так, чтобы ею 
удобно было достать. Он уже дважды проверил, достаточно 
зш патронов в обойме, но сейчас решил проверить еще раз. 

ВыехаJ3 из дома Шаддака и еще не доезжая до «Новой 
Волны», Лоумаи остановился на обочине дороm, чтобы 
написать записку, которую он собирался положить на труп 
компьютерною манья:ка. В ней он объяснил, что убил своею 
безумною создателя. Коrда власти пrrата узнают о том, что 
здесь происходит, и приедут разбираться, они найдут :пу 

записку и все поймут. 

Он казнит Шаддака вовсе не из каких-то там ·блаrород­

вых побуждений. Такое высокое ~амопожертвование могли 
рождать только глубокие и чистые чувства, которых у нею 

больше не бьmо: Нет, Лоумаиубьет ею просто из страха, что 
Шаддак узнает про Дэнни, или обнаружит, что с друrими 

случилось то же, что и с ею сьmом, и заставит всех их 

вступить в дьявольс:t..)'IО, непристойную связь с машинами. 

Расплавленные серебристые зрачки .. . 
СлЮна, стекающая с отвисшей rубы .. . 
Извивающийся отросток, вЫрвавшийся из юловы 

мальчика, жадно ищущий жаркое влагалище компьютера ... 
Память то и дело подсовывала Лоуману эти и друrие, не 

менее ужасные образы, от которых кровь стыла в жилах. 

Он убьет Шаддака, чтобы спасти себя от той участи, 
которая постшла Дэнни, но в результате легенда о нем, как 

о могущественном и непобедимом властелине людей, будет 
разрушена. 

Лоумаи сунул револьвер в кобуру и вышел из мaJJJИRЬI, 

Не обращая внимания на дождь, он быстро пошел к глав­
ному входу, толкнул стеклянные двери и, пройдя по кори­

дору, пол которою бьm выложен мраморными плитками, 

свернул направо, в сторону от лифrов; здесь находилась 
центральная приемная. Своей роскошью она могла-поспо­

рить с самыми фешенебельными центрами подобных ком­
паний в знаменитом Силикон Валли на юге Калифорнии. 
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Мраморная отделка пола и стен, красноватая полирован­

ная медь дверных ручек, изящные хрустальные бра и тяже­

лые mостры из бронзы и граненою хрусталя, - все это 
юворило о богатстве и процветании фирмы. 

У телефонов дежурила Дора Xamamc. Лоумаи знал ее 
всю свою сознательную жизнь. Она была на юд старше ею. 
У же учась в старших массах, он пару раз назначал свида­
ния ее сестре. 

Когда Лоумаи вошел, она подmша rлаза и посмотрела 
на нею. 

- Шаддак? - спросил он. 
- Еrонет. 
- ТЫ уверена? 

-Да. ' 
- Когда он будет? 
- Спроси у ею секретарши. 

- Так я поднимусь наверх. 
-Давай. 

Войдя в лифт и нажав на кнопку, рядом с которой стояла 
цифра 2, Лоумаи вспомнил, какие разюворы происходили 
междуним и Дорой до превращевия. Они перебрасывались 
шуточками, добродуmно подтрунивали друr над друrом, 
юворили о семье, о детях, хвалили или руrали поюду. Те­

перь ничею этою не было. Эrот короткий, вроде бы незна­
чительный, но такой милый обмен новостями остался в их 
Прежвей жизни; в повой оп был им не нужен. И хотя Лоумаи 
и сейчас моr воестаиовить в памяти КЗJСИе-то реплики, хотя 

оп помнил, что раньше это бЬVIо чем-то вроде обыдеввоrо 
рmуала при встречах, ов ве пови.мал теперь, зачем это было 

нужно, и какое удовольствие ови в вем находили. 

Комваты Шаддака располаrались в конце коридора. ва 

втором этаже, в северо-западной части здания. В .первой 
была приемвая, вся затявутая бежевыми ворсистыми жав­

рамп ручной работы, заставлеввая диванами, обтявутыми 
настоящей кожей, и столиками ва бронзовых rвутых нож­
ках с крышками из толстою стема. Едивствеввым произ-

1\сдением искусства здесь была картива кисти Джаспера 
Джонса - оригинал, а ве копия. 

Интересно, что станет с художниками в грядущем новом 

мире? - подумал Лоумаи. 
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Хотя ответ емубьш известен заранее. Их просто не будет, 
ОШI исчезнуr. Искусство- это чувства, запечатлеввые кра­
сками на холсте, словами на листе бумаrи, мелодиями, 
сл::QJJШИМИСЯ В СИМфоВШО. В HQBOM мире ИСкуССТВО не МО· 

жет существовать. А если оно и будет, то это будет апофеоз 
страха. Страницы романов заполнят синонимы слов 
>«уЖаС~ и •тьма~. Композиторы будут сочинять только ре­
квиемы и поrребальвые мелодии. Изщоблеввым цветом 
:художников станет черный. 

Викки Ланардо, дежурная секретарша Шаддака, сидела 

за своим письменным столом. 

- Ero нет, - сказала она, увидев Лоумана. 
Дверь в rромадвьтй личный кабинет Шаддака за ее спи­

ной была распахнуrа настежь. Там было темно. Только 
пепельно-серый, уrрюмый свет дождливоrо, ненастноrо дня 

просачивалси сквозъ шторы. 

- Коrда ов верветси? - спроси Лоуман. 
-Незваю. 

- У него не назначено никаких встреч? 
-нет. 
- Вы не знаете, где он может быть? 

-нет. 
Лоумаи выше. Некоторое время он обследовал пустые 

оридоры, кабинеты и технические лаборатории, надеясь 
захватить Inаддака врасплох. _ 

Затем, однако, он решил, что, вероятнее всего, Шаддак 
вовсе не прячется от неrо по темным углам. Наверняка, в 
этот последнийдень Л ревращения Мунлайт Коува вел:икuй 
человек разъезжает по rороду, обозревая свои владения. 

И все-таки он беrает от меня, - подумал Лоуман. - Он 
помнит то, что я сказал ему в доме Пэйсера, и боится. Он 
н~я, что так мне труднее будет ero поймать, а может 
быть, ушел в подполье и rде-вибудь отсиживается. 

Лоумаи вышел на улицу, сел в свою патрульнуюмашину 

и поехал на поиски тоrо, кто обрек ero на новую жизнь. 
26 

В маленькой ванной, примыкавшей к кухне, Сэм, обва· 
женвый до пояса, мужественно терпел все заботы Тэссы, 
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которая опять, - как и рано утром, когда в доме появилась 

Крисси, - превратилась в сестру милосердия. Только раны 
Сэма бьщи rораздо rлубже и серьезнее. 

На лбу у веrо, под правым rлазом, кожа была содрана, 
образуя круr размером с десятицентовую монету. В центре 
этоrокруrа видвел~сь rлубокая дыра, а в rлубиве ее- кусо­
чек совершенно rолой кости. Кровь непрерывно струилась 
из этой раны, и Тэссе попадобился оrромный кусок ваты, 

который она несколько минут прижимала к кровоточащему 
месту, а также чуть ли не полбутылки йода И пакетик бинта, 
чтобы остановить кровотечение. Но даже и после этоrо 
краевые капли продолжали просачиваться через туrую по­

вязку, и она постепенно набухала. 

Пока Тэсса такхлопоталанаД ним, Сэм расс:казывал им, 
что с ним произошло в доме Кольтранов. 

- ... так что если бы .я не попал ей в rолову, если бы .я не 
выстрелил в ту же секунду и хоть чуть-чуть замешкался, 

думаю, что эта чертова штуковина, этот отросток или что 

оно там, проник бы ко мне в мозr, и я присоедивился бы к • 
вей и ко всей системе точно так же, как она сама подсоеди­

нилась к компьютеру. 

Крисси, уже успевшая сменить свою тоrу на высохшую 

рубашку и джинсы, страшно бледная, во решительная, сто­
яла посреди ванной, боясь пропустить хоть слово. 

Гарри подкатил свое кресло к самой двери. 

Муз отошел от Гарри и лежал теперь у воr Сэма. Веро­
ятно, он чувствовал, что rостю ero уrешевие и ласка сейчас 
rораздо нужнее, чем хозяину. 

Очень осторожно, кончиками пальцев касаясь Сэма, 
Тэсса чув·ствовала, какая холодная у веrо кожа; вряд ли он 
моr так замерзнуть за те несколько минут, что провел под 

дождем, возвращаясь из дома Кольтранов. Он весь дрожал; 
1 ре:мя от времени по телу ero проходили судороrи, и зубы 
тихонько стучали. 

Чем больше Сэм рассказывал, тем холоднее ставови-
1tОСЬ и Тэссе, и по вРс:мевам ero дрожь передавал ась- ей. 

На запястье правой руки Сэма - там, где Кольтрав 
жал ero своей костливой рукой, - и с тыльвой, и с ввут-

1 нвей стороны остались rлубо:кие раны; к счастью, освов-
111 е кровевоевые сосуды не были повреждены, так что Тэс-
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се удалось быстро остановить кровотечение. Гораздо хуже 

вьплядели синяки и кровоподтеки, которые еще только 

начинали проявляться и обещали принять довольно устра­

шающий видчерез несколько часов. Сэм жаловался па боль 
в суставе, оп почти не мог шевелить рукой, по Тэсса решила. 

что кости. по всей видимости, целы. и у него просто серцез­

выйушиб. 

- ... так вот, все это вьплядело так. как будто они получи­
JШ способ~ость управлять своим физическим обJШКом, -
продолжал Сэм, сильно дрожа. - точно они могJШ прини­
мать какую угодно форму. словно их сознание господство­
вало над материей. подчиняя ее себе, в точности так. как 
описывала Крисси того священника. который па ее глазах 
начал иревращаться в чудовище из фильма ужасов ... 

Девочка кивнула. 

- Эrо невозможно себе представить. по так оно и было 
- на моих глазах они измеПЯJШ свою форМу, из их тел 
вырастали эти ужасные жгуты, они пабрасывались, точно 
змеи, стараясь пропзить меня. Как ни странно, несмотря па 
::rroт певероятпый коптроль над своим обJШКом, над своим 
физическим состоянием и формой. все они почему-то норо­
вят превраТИТЪСЯ в каких-то жутких монстров, каких и в 

страшном сне не увидишь. 

Ранка па животе была совсем маленькая. Правда, и 

здесь. как и над глазом. кожа была содрана таким же круж­
ком. однако, похоже было, что змеевидпьхй отросток. уда­
ривший в это место, хотел только обжечь Сэма. причинить 

' ему боль. а не пропиквуть внутрь. Or удара остался силь­
вый, rлубокий ожог - ничего больше. 

- Сэм. - спросил Гарри из своего кресла, - как вы 
думаете. кто они. - просто люди, получившие способность 
управлять своей физической формой, добровольно избрав­

шие такой путь, пожелавшие стать людьми-автоматами, 

или :машины каким-то образом захватили власть и пасиль­
по подчипили их себе. заставИJШ принять свой обJШК? 

- Не знаю. - ответил Сэм. - думаю, возможно и то. и 
другое. 

- Но как это могло случиться? Как их могJШ захватить 
и превратить в роботов. как вообще такие изменения мoryr 
происходить с обычвы:м ·человеческим телом? И какое от-
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ношение эта история с Коm.траками имеет к упыр.ям-при­
видеiШЯМ? Ведь ме)Цу в:вми, не«>миевво, есть какая-то 
связь, а? Как вы считаете? 

- Будь я проклят, если я хоть что-виб~ ПО11ИМ810 во 
всем этом! - ВOCICJIIIJCJI}'Л Сэм.- Зиаю ТОЛЬIСО, что асе это 
каким-то образом связано с «Новой ВоJJВой». Это ТOЧIIQ. Но 
все мы тут до:аоЛЫiо поверхвостио вредС'1"8ВJП1ем оебе, что 

такое :микроэле:tе:rрОИИКа, нам •е хватает энаJIВЙ, чтобы 

строить каше-либо умоэаюпочеИИJI. Дш1 нас это иечто 
сверхъестествеввое, какое-то волшебство. Едв:вС'I'8"'JJRЬЬЙ 
сиособ уэнаТit правду - попытаться все-таки coeДИIIII'l'ЬCJI с 
внеiШIИМ миром, позвать на помощь, захватить Муilпайт 

Коув, обследовать кабииетw и лаборатории сНовой ВoJIIIЬI» 
и по имеющвмся там записям попребовать восставовить 
всю картину, наподобие тоrо, как п()JIJЩейские, исследуя 

угли и пепел cropeвmero дома, устанавливают прИЧIШу по­

жара. 

- Уrли?- переспросила Тэсса, помоrая Сэму надеть 
рубашху. - Вы так rоворите о пожаре, сrоревшем доме и 
вообще обо всем этом, словно, по-вашему, все, что происхо­

дит в Мувлайт Коуве, стремитеm.но несется к какому-то 
ужасному концу, к взрыву, извержению, в общем, чему-ни-
будь в этом роде. · 

- Так оно и есть, - подтвердил Сэм. 
Он попытался одвой рукой эастеrиуrь пуrовицы на ру­

бапп:е, во в конце кокцов позволил Тэссе помочь ему. ОНа 
заметила, что он все еще не соrрелся и слеrка дрожит. 

- Все эти убийства, :которые они стараютс.и скрыть, эти 
хищники, преследующие людей по ночам ... - продолжал 

Сэм, - все это наводит на мысль, что развязка близка. 
Кажетс.и, все их ycИJIИJI идут прахом, все, что бы они ни 
предпринимали, идет вопреки их ожидави.ям, оборачивает­
ся против них; это похоже на rорвый обвал - стоит упасть 

nдному xaмeiiJXY, и камни начинают сьmаТЬСIIIрадом, все 

быстрее, их уже не остановить, - Сэм rоворил торопливо, 
ему не хватало воздуха. Он остановился, перевел дыхание. 

- То, что .и увидел у Кольтравов ... Вряд ли по-нибудь 
мог такое заранее предвидеть, это nво не бьшо предусмот­
ремо по плану; викому не может прийти в I'OJioвyC03Нllmc.cь­

нo сделать такое с людьми~ да и сами mqци ве допуСТIШИ бы 
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никаких превращений, если бы звали, чем :по для них 

кончится. Эrо выглядит так, словно какой-то научный экс­
перимент вышел и;з-под контроля, биолоrическое безумие_, 

действительность, вьmервутая наизнанку ... Ктmусь Богом; 
что если и в других домах зroro города скрьmаются подо­

бНЬiе секреты, то весь их проект вот-вот взорветс.ц и об{'У­
mится ва их головы, он просто поrребет под своими облом­
ками «Новую Во~ и своих создателей, хотят они зroro 
или нет. Все это очень скоро взлетит на воздух, к чертям 
собачьим, ждать осталось совсем недолго, ·это будет гранди­
озный взрыв, нечто вроде иввержевия вулкана, и Мы в ero 
эпицентре! 

С той минуты, коrда Сэм появился на пороге кухни, весь 
мокрый, истекающий кровью, Тэсса, промываяиперевязы­

вая его раны, посто.явно замечала в нем нечто новое, пуrав­

шее ее гораздо бoJJi>шe, чем ero бледНость ,и дрожь. Ему все 
время хотелось прикосиуться к кому-нибуДь из них. Коrда 
Тэсса в ужасе замерла, глядя на ero rлубокую, кровоточа­
щую рану на лбу, Сэм обнял ее и долго не отпускал, скло­
нившись к вей и ласково уверяя, что с ним все в порядке. 

ОднаКо впечатление было такое, что он пытается уговорить 
ого себя, убедиться, что ии с вей, ни с Гарри, ии с Крисси 

ничего не случилось за время его отсутствия, что никто из 

них ... не изменился. Он так крепко стиснул Крисси в объя­
II'ИЯХ, словно она была· ero родная дочь, приrоваривая: «Все 
хорошо, не волнуйся, все будет хорошо!», Заметив, как она 
напуrана. Он ухватился за учасrливо п:ротявутую ему руку 

Гарри и ДQЛГО не хотел отпускать ее. В ванной, пока Тэсса 
nеревизывала ero раны, Сэм то и дело ласково дотрагивался 
ДО ее рук, а ОДИН раз даже дотронулся ДО ее Щеi<И, СЛОВНО 

удивляясь, какая нежная и теплая у нее кожа. Когда 1\рисси 
-вошла в ваввую, ов дотронулся до нее, отечесm похлопал 

девочку по плечу, а nотом задержал ее руку в своей и обод­

рJIКВЦе сжал ее. До сих пор за нИм не замечалось та.,ких 
.нежностей. Куда подевались присущие ему сдержанность и 
.самообладание, пекоторая ·даже холодиость и отстранев­

иость в отношениях с mодьми, казалось, неотделимые от 

него? Четверть часа, цроведеивые в доме Кольтравов, изме­

нили его до неузнаваемости. Испытанвое им там потрясе­
!IIИе было таким сильным, что певидимая стена, которой о 
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отгородился от окружающих, рухнула; он всей душой тянул­

ся теперь к теплу человеческих рук, ласковому, дружескому 

прикосновению; а ведь еще совсем недавно он ценил это 

rораздо меньше, чем хорошую мексиканскую~. ирлан­

дское пиво и фильмы с Голди Хоун. 

Тэсса испугалась еще больше, когда осознала, через что 

должен был пройти Сэм, для тоrо, чтобы так неожиданно и 
резко перемениться; ero поведение казалось сродни обра­
щению закоренелоrо rрешника на смертном одре, - видя, 

что конец близок, и он вот-вот будет вверmут в rееннуоmен­

ную, тот в отчаянье взьmает к Богу, о котором и не помыш­
лял в лучшие дни своей жизни, надеясь обрести спасение и 
успокоение. Быть может, Сэм уже сомневался, что им уда­
стся вырваться из этоrо пекла? Возможно, он так страстно 
тянется теперь к дружес}<ому общению ! участию, которое 
отвергал в течение стольких лет, чувствуя, что это послед­

ние и недолrие радости, которые он еще может получить в 

:>той жизни, за несколько коротких часов, оставшихся до 

тоrо, как огромная, бескрайняя, всеразруШающая тьма об- • 
рушится на них, поглотив Их всех? 

27 

Очнувшись от своих знакомых, приятных видений, в 

оторых человек и машина сращивались в единый необъ-
ЯТНЬIЙ организм с таинственным, неизвестным назначени­

м, Шаддак снова чувствовал себя свеЖйМ и бодрым, будто 
) · не дремал,-а крепко и сладко проспал несколько часов 

11 дряд. · . 
Потягиваясь, он вылез из автомобиля. С помощью инс­

'J'УМентоВ, найденных в гараже, емуудалось открыть дверь 

дом, который нехоrда принадлежал Пауле Парюmс. Он 
ся, 'сполоснул руки и пршладил волосы. · 

Вернувшись к гаражу, Шаддак, н~ав на кнопку, поднял 
льшую дверь, предназначенную для въезда маmин, и 

' ' ел свой микроавтобус на дорожку; на открьrrом воздухе 
VJ бнее бьmо передавать сообщения и ловить короткие вол­

'" '• чем в помещении. 
Дождь все еще шел, и на. лужайке перед домом было 

11 JШО луж. Ветра не было, но легкие струйки тумана уже 
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вились в веподвижном воздухе, и чувствовалось, что к вече­

ру он снова вакроетюрод своим влажвым белым полотном. 

Достав из хоиоДИJIЫDIКЗ второй буте,Рброд с в~ой и 
бутьтку коха-1«11Ш, Шаддак включил компьютер. Ов ре­

шил проверить, как идут дела с выполнением проекта. С б 

yrpa до б вечера Превращевиiо подлежало четыреста пять­
десят человек. Работа уже началась, и оказалось, что к на­
стоящему моменту, - а было ещt только без десяти час, -
ивъещии микросхем еделавы уже более чем тремстам жи­

телям. Проrрамма бьша рассчитана на двенадцать часов. а 
пропшо еще только семь, значит, все шло отлично, даже с 

опережением rрафика. 

Шаддак реiЩШ посмотреть, как идут поиски Сэмюэля 
Букера и Тэссы Локлэвд. Ни:коrо из них пока не нашли. 

Друrой :ва ero месте встревожился бы, во он звал, что 
ему :вечеrо волв:оватьси. Ов же видел чериоrо ястреба, да 
еще и :ве один, а целых три раза, и он верил, что в конце 

концов все ero желания исполнятся. 
Девчонка Фостеров тоже как сквозь земmо провалилась. 

Но Шаддака и это ничуть не взволновало. СКорее всеrо, она 
не дожила до утра; встретив свою смерть где-иибудь на 
дороге. Так-то вот, .иногда, оказывается, и реrрессивВЬiе 

могут оказать услугу. 

Возможно, что и Букер, и эта Локлэвд стали жертвами 

тех же исчадий ада. Вот уж поистине иро:вия судьбы, -
усмехнулся Шаддак, - выходит, что реrрессиввые - этот 
едивствеииый и, может быть, даже серьезный просчет в 
проекте, сами стоят на страже этоrо проекта, охраняя ero 
тайну. 

Ов попытался связаться с Такером, подключившись х 

ero компьютеру на «Новой Волне~, затем проверил, нет ли 
ero дома, во ни там, в:и там ero помощника :ве оказалось. 
что. если Уоткиис был прав? Что, если Такер такой же 
реrрессиввый, как и Пэйсер,и теперь скрываетсягде-иибудь 
в лесах, не в силах вернуться к своему обычному человече­
скому состояв:ию, сбросить Л11Ч1111У дикоrо зверя, хищв:ика? 

Вздохнув, Шаддак выключил компьютер. К полуночи 
все жители Муилайт Коува пройдуr через Превращевие, и 
первый этап проекта «Черный Ястреб» будет завершен. Од· 

вако не совсем. Кое-что еще предстоит доделать. 
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--·zs 
Три.хха, схоревивmиес;;rлуiокой тьме подвала Ком- \ 

мувы 4<Иарус», слились в одно, в единое существо. Суще- ' 
CTIIO ЭТО бЬРIО СКОЛЬЗКИМ И раСJIJIЬIВЧаТЬIМ, без каiСИХ-JIИбо 

четких теJJ:есных очертаний, - бескоствая, пульсИJ9УЮщая 
масса, продолжающая сущ8СТ.8овать, весмотр.11 на то, что у 

нее ие осrалос~о ни мозrа, ни сердца, ни кровеиоСIIWХ сосу­

дов, 11И друrих внутренних орrаиов. Это была rромадная 

желеобрuи:ая амеба, простейшее однометочное животное, 
без rоло.ы, во осозиаюЩ'ее себя; без rлаз,- во вJЩЯJЦее, без 
ушей, - 110 слышащее, и,х.отя и лишеввое пищеваритель­

ной системы, испытьmаюiцее постоJIШIЫЙ мучительвый 
rолод. , 

СкоШiеВИJJ полупроводнико~ых МИiq)Осхем раствори­
лись в этой аморфной массе; ее ввуrрев:ний МJПСfЮКОМПЬIО­
тер не моr больше действо~ать после тоrо, как ткань, в 

. . 
которую он бьm внедрен, подверrлась таким изменениям; с 

друrой стороны, подобному орrавизму уже ие требовалась 

никакая биологическая поддержка, которую должны были 

обеспечивать крохотные, в~еденные 11 ткани и внутренние 
орrаны микросхемы; да у неrо и не бьmо ($ольше этих ввуr­

ренних орrанов. Теперь ero связь с суперкоыш.ютером 
«Солнце. оборвалась, и, если даже с «Новой Волны» посту­

пит всеобщий приказ умереть, он не досrшиеr бесформен­
ною, студенистою одноЮiеi:Qчноrо - и оно будет жить. 

Реrрессиjював до состоянияпростейшеrо биолоrическо­
rо орrаш~зма, существо это ускользнуло из-под всяческой 

власти, стало своим собственным хозяином. 
Сознание ero, прежде делившесся на три отдельные 

формы, теперь стало единым, таким же примитивиым и 

аморфным, как и вмещавшее ero тестообразное тело, расте­
кающееся во' тьме по холодному бетониому полу подвi'Jiа . . 

У этоrо орrанизма не бьmо больше памяти, ведь вспо­
минать - значит хранить и оживлять в себе разJIИЧИЫе 

собЫТИJJ или отношения, неизбежно влекущие за собой ка­

ше-то последствия; а тобые nоследствия - неважно, пло­
хие или хорошие, - предполагают ответственность за свои 

действия. Но ведь именно нежелание ни за что отвечаТit, 
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страх ю:еред ответственностью и были той главной причи­

ной, 1югорая подтолкнула это существо к регрессии. К тому 

же память - это вечная боль, страдание о том, что ушло 
навсеr]~а, чего нельзя вернуть. Нелеrчели жиТь, не мучаясь, 
не томясь, не вспомипая нк о чем? 

Вместе с памятьЮ ушла и способность размьпплять, 
строить планы на будущее, мечтать. 

Простейmему, примитивному существу не надо думать 
ci прошлом или заботиться о будуЩем. Оно живет настоя­
щейминутой-без чувств, без МЪ:fслей, без тревог. 

, EJ'O мучит ТОЛЬКО ОДНО ЖелСliЩе - ВЫЖИТЬ. 
А чтобы выжить, ему нужна только одна вещь - пища. 

29 

Пока Сэм в доме Кольтранов еражался с монстрами -
то ли mодьми, то ли компьютерами, то ли зомб:И, а может 

быть, даже тостерами для гренок, - Тэсса и Крисси успели 
}бр&ть со стола посуду. После того, как раны Сэма были 
перс~вязаны, все снова собрались на кухне; Крясси тоже 

усепась за стол вместе со взрослыми - она хотела послу­

шать, как они будут обсуждаТЬ планы дальнейших дейст­

вий. 
Муз устроился у ног девочки, глядя на нее добрыми 

карими глазами; в них светилась такая безграничная лю­
бовь и преданноеть, словно эта мальппка была ему дороже 
собственной жизни. Крисси не могла не ответить ему тем 

же~ она беспрерывно погла:Живала пса, почесьmала у него за 
ушами, к немалому удовольствию последнего. 

- Величайшая проблема нашего века, - начал Сэм, -
как развивать наУчно-технический проrресс, получая те 
блага, J(оторые он несет, в то же время не вьшуская · его 
иэ-по;Ц контроля? Можем ли мы использовать комnьЮI'ер 
для прообразования нашего мира, улучшениянашей жизни 

без того,. чтобы в оwm.прекрасный День не начать обожест­
влять его, не сотворив из него кумира? - Сэм повернулся к 

Т эссе: 

- Это не такой уж простой вопрос ... 
Тэсса нахмурилась: 
-Я и не говорила этого. Иногда нами овладевает какая-
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то слепая вера в -моrущество машин, мы привимасм, :кц 

величайшее оn:ровевие, все, что исходит от компьютера ... 
-Забывая при этом старую истину,- nрервал ее Гарри, 

- ие все то золото, что блестит. 
-Вот именно,- подхватила Тэсса.- Временами, КОI'Да 

:К:ОШIЬJОТСР выдает вам какую-нибудь информацию или 

анализирует ~аииые, мы оmосимся :к этому, :к:а:к: :к неопро­

верЖIIМЫМ фактам, считая, чrо автомат не может ошибать­
ся, чтоов непогрешим. И в этом кроется немалаяопасноСIЪ, 
- ведь машива может о:казаться в руках cyмacmeдmero, 

:который с ее помощью задумает, разработает и: пожелает 
осуществить свои безумные планы. Возможно, ему не уда­
стся сделать это та:к: леr:к:о, :к:а:к: иаmму-вибудь талантливому 

ученому, работающему дпи бпаrа .людей, во, боюсь, что в 
результате это будет не менее эффекtивво. · 

....;. И все же,- проДОJIЖ81I Сэм,-mодв почему-тоJПОрво 
стремятся, можно даже с:к:азать, всеми силами дуmи желают 

зависеть от машин. 

- Да, - соrласилсJI Гарри, - мы ПOCТOJIRRO пытаема~ 
уйти от отsетствеввости, переложиrh ее на жоrо-то APYNIO. 

Эrо вечное пp<>КJIJI'I'Oe желание yDIVIЬИJТЬ, ~ с с:еб• 
тяж:к:ое бремя Веобходимосrи отвечать за посnедствliи ва­
ших поступков, видно, :Jаложево в ваших ~а~ах. Mmy спо­
рить на чrо уrодво, чrо та:к: оно и есть. Коща мы хотим 
чего-то достиrв:уть в Э'IОМ. мире, вам ro и AeJJO хочетса 
преодолевать собствеввую ииqпвость, безвотrе, жeJI8IIIIe 
отсидеться rде-вибудъ в,иромвомуrоm:е за С1111В0Й AJ7YI'IIX... 
ПуС1Ъ друтие ;цействуiОТ и отъечВJОТ за свои ~ettC'l'ВJij[, -
словно сам дьявол ваm~ает нам эrи слова. ИвоrДа • 
думаю, что это началось в '10Т зnополучвый день, :к:оrца Ева 
послушалась увещевавий змея и съела JlблoJtO, - имевво 
тогда дьявол внушил отвращение ко вся:к:ой ответствевво­

сm всему роду человеческому. Именно в этом корни бопь-
ntинства ваших несчастий и бед. · 

Крисси заметила, что эта тема очень волноваnа Гарри. 
Оп даже слеr:к:а приподняЛся в :кресле, опираясь на ло:к:оть 
·щоровой руки и помоrая себе болееили менеедействующей 
11оrой. Ero обычно бледные щеки порозовепи. Он сжаn руку 
111<улак и смотрел на него та:к:, словно в нем хранилось Ч'Ю-10 

драгоценное, будто он поймал :к:ахуJО-ТО очень ва:жву10 
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мысль и не отпустит ее до тех пор, пока не выскажет все до 

КОIЩа. 

- Люди крадуr и убиваюr, лrут и пускаются на любой 
обман, потому что они не чувствуюr никакой ответсrвеиио­

сти за друrих, - горячо продолжал Гарри. - Политиканы 
рвутся к власти, они жаждут, чтобы им Шшо.цировали, коrда 
всеидет по их плану, но мало кто из них соглашаетсячестно 

ответить за неудачи. Мир полон людей, пьrrающихся нау­
чить вас, как нужно жить, уверяющих всех, что они точно 

знают, как создать .Рай прямо здесь, на земле, во когда 

оказывается, что они чего-то не додумали, что-то упустили, 

чего-то не предусмотрели, и все их планы летят х чертовой 

матери, и все заканчивается Дахау или Гулагом или массо­

выми убийствами, как это было, коrда мы уходили из Юго­
Восточиой Азии, - тоrда они отворачиваются, отводят гла­
за и делают вид, что они тут абсолютно ни при чем, и вся 

эта резня не имеет к ним викакого отношения. 

Гарри вздрогнул, и по спине Крисси тоЖе прошлалегкая 
дрожь, хотя она и не бьmа совсем уверена, что поияла все, 
о чем он говорил. 

- Боже милосrивыйl - BOCIOIИI<IJYЛ Гарри. - Я столько 
раз думал об зrом, сотни, тысячи раз, особенно после войны. 

-·вы говорите о войне во Вьетнаме?- спросила Тэсса. 
Гарри кивнул. Он все еще рассматривал свой кулак. 
-На войне, чтобы выжить, ты должен нести ответствен-

ность за Каждый свой день, за каждую минуту, не колеблясь 
·отвечать за себя, за каждое свое действие. И не только за 
себя, во и за своих друзей, потому ~ выжить одному 

невозможно, один, без товарищей, ты ничего не можешь, и 
они должвы чувствовать твою подцержку. Возможно, это 
единствеиное благо, которое дает война, - она приучает 
тебя по-настоящему думать, там ты начинаешь поиимать, 

·что человек, если он сильвый и добрый, не боится ответст­
венности, ну, а всякая дрянь пьrrается скииу.:rь ее на плечи 

других. Я не жалею о том, что воевал, даже после того, что 

война со мною сделала. Я миогому там научился и, самое 
главное, научился вести ответсrвевиость за других. Я и 
теперь чувствую себя ответственным за людей, которые 

были со мной на войне, я всеrда буду помнить о них, о тех, 

кого мы оставили там, на полях сражений, в братских мо• 

420 



rилах; ивоrда по ночам я лежу без сна и плачу, потому что 
все мы там бЬVIИ сВJIЗавы друr с друrом, на всех вас бьша 
одна война и одна судьба, во я 8Ср11уЛСR, а они остались там, 
и я отвечаю за то, что попвул их. 

Все молчали, не в силах заговорить. 
Крисси чувствовала, как. что-то сдавило у нее в rруди; 

такое бывало с вей и раньше, в ппrоле, коrда :кпой-вибудь 
учитель, - неважно, о чем ов rоворил, - рассuзывал о 

чем-то, чеrо она еще не звала, и что производило на вее 

веобЬПСIIовеввое впечаmевие, персворачивало все ее взrля­

ды. тах что она начинала по-друrому смотреть на мир. Эrо 
случалось вечасто, во всеrда рождало в ее душе трепет, 

словно от соприкосвовеввя с чуАОМ. Слова Гарри вызвали 
в вей это удивительное чувство, только ва этотраз оно быле 
в сто, тысичу раз сильвее, чем какое-либо впечатление или 
мысль, поразивmие ее на ~роке rеоrрафии, математики илв 
естествеввых наук. 

- Гарри, - наконец, МJ11'К0 сказала Тэсса, - мве кажет­
ся, ваше чувство ответственности несколько преувеличеве, 

не стоит так переживать из-за тоrо, что было, ведь вы и тu 

сделали все, что моrли, вы выполвили свой дош и даже 

бот.ше. 
Гарри перестал ваковец рассматривать свой кулак и 

поДВJJЛ на нее rлаза: 

-Нет. Оrветствеввостъ викоrда не можетбыть чрезмер­
ной. Вы всеrда в ответе за друrих, и викоrда этоrо не будет 
достаточно или СJIИШКОМ мвоrо, - он улыбii)'ЛСЯ Тэссе. 

- Но я уже вемвоЖitО знаю вас, Тэсса, и уверен, что вы 
• сами чувствуете точно тu.: же, вев_ажво, сознаете вы это 
вливет. 

Потом, взrлsвув на Сэма, он добавил: 
- Некоторые из тех, по прошел войну, не видит в вей 

ничеrо xopomero, не находят в вей вичеrо, кроме ужаса и 
:ura. Коrда я встреч810 таких людей, мве всеrда кажется, что 
ови из тех, :по mпоrда ничему не может научиться, им 

бесполезно что-либо объяСНJIТЬ, и я стараюсь избеrать их, 
хотя и понимаю, что это нехорошо; Но вичеrо не моrу с 

собой поделать. Зато коrда я вижу человека, прошедшеrо 
10йну и накрепко ycвoRJIIПero ее уроки, повявшеrо, что к 

11ему, тоrда я rотов все для веrо сделать, всем пожертвовать, 
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даже жизнью. О черт, да 'что там жизнью, душой, я готов 
отдать ему всю мою душу, - ведь, кажется, имев:во за нею 
сейчас идет охота. Вы вызвоmrrе нас из этой передряги, 
Сэм, - Гарри, наконец, разжал кулак. - Я уверен, что вы 
сможете это сделать. 

- Вы были во Вьетнаме? - с удивлением спроси_ла 
Тэсса, повернувшись к Сэму. 

Тот кивнул. 
- Между колледжем и службой в Бюро. 
- Но вы ничего не говорили об этом. Сегодня угром, 

.жщда мы готовили завтрак, и вы объясняли мне, что застав-
/ 

ляет вас по-другому относиться к жизни, не так, как я, вы 

рассказали о смерти вашей жены, о товарищах, поrибmих 

при Рьшолнении задания, о трудностях с сыном, но ни 

слова не сказали о войне. 

Сэм помолчал, разглядывая свою раненую руку, потом 

ответил: 

- Война - это очень личное дело, об этом невозможно 
rоворить с друrими. 

- Как странно! Но почему?, 

· - Ничего странного, - согласился Гарри, - для меня 

это тоже самое сильное и самое интимное впечатление из 

всего, что я испьrrывал в жизни. 

- Если бы я в свое время не разЪбрался с этим, -
добавил Сэм, -я бы, вероятно, возвращалс.ц к этому посто­

янно, не мог бы говорить ни о чем другом, кроме того, чrо 
пережил на войне. Но, слава Богу, я вовремя во всем разо­
брался, я все передумал и. хорошо усвоил урок, который 

дала мне война. Так что теперь походя болтать об этом с 

каждым встречным значило.бы ... ца, пожалуй, это значило 
бы обесценить все, чТо я ПОlJУЧИЛ. Так мне кажется. 

- Но вы знали, что Сэм бьm во Вьетнаме?- Тэсса 

взглянула на Гарри. 

- Да, знал. 
- Вы каким-то обр·азом почувствовали это? 

- Точно так. 
Сэм откинуЛся на Стуле: 
- Гарри, клянусь, я сделаю все, что в моих силах, чтобы 

вьrrащить нас из этой чертовщины. Мне только хотелосJ, 

бы уразуметь, наконец, с чем мы имеем дело.J)ока что 
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понимаю 'I'OJJЬXO одно - все это исходит от «Новой ВоJПIЬI». 
Но что именно они там затевают, и uк это можно оставо­
вить? И как вообще можно что-либо предпр111111Мать, ве 
понимая даже, кто твой враr, с кем или с чем ты дОJIЖев 

бороться? 
До сих пор миоrое из тоrо, о чем rоворили взрослые, 

было не слишком понятно Д1IJ1 Крисси, XOТJI ж~что вз их 

слов захватывало ее, вызывая радостную дрожь узваваиия. 

открытия. Но теперь девочка почувствовала, что она тоже 
может высказать свое мнение: 

-А вы уверены, что это не инопланетяне? 

- Совершенно уверены, - улыбпулась ей Тэсса, а Сэм 
ласково потрепал по волосам. 

- Ладно, - сказал Крисси, - во я все-тап думаю, что 
пришельцы моrJШ захватить «Новую Волну»; они пр:изем­
лились на ее территории и устроили там свою базу; может 

быть, они хОтят всех вас превратить в роботов, как Кольт­
ранов, сделать нас своими рабами, заставить служить себе? 

В об~м-то, еСJШ хорошенько подумать, это rораздо разум­
нее, чем просто съесть нас. В конце концов, они ведь при­

шельцы, инопланетяне, а Значит, у них капе-то особые 
желудки, и не такой-желудочный сок, uк у вас; вряд ли им 
легко было бы нас переварить, это моrло бы вызвать у них 
изжогу или даже расстройство желудка. 

Сэм, сидевший рядом с девочкой, ласково взял обе ее 
руки в свои и cлerica сжал их, ощущая шершавость ее обод­
ранной ладошки и жrучую, пульсирующую боль в своем 
запястье. 

- Крисси, не знаю, слушала JDI ты то, о чем rоворвл 
сейчас Гарри ... 

- Конечно! - ВOCIOIИICII)'Лa девочка. - Очень внима­
тельно. 

- Прекрасно. Тоrда ты поймешь, если я скажу, что 
е~бвинять во всех этих ужасах ивопланетm, - это все те же 

1юпытки снять ответственность с тех, на ком она действи­

тспьно лежит, то есть с вас, людей, обладающих удивитель­
llыми и неисчерпаеМЬIМИ возможиост.ими ранить и мучить 

APYr друrа. Трудно, конечно, представить себе, чтобы кто-ии­
будь, даже сумасшедший, задумал сделать из Кольтранов 
-ro, 'ICM они стали, и все же кто-то, очевидно, хотел имевво 
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этоrо. И если мы попытаемся свалить свою ответственность 

на пришелъцев, на Боrа или дьявола, на mомов или злых 

духов, -вряд ли нам удастся тогда ясно оценить ситуацию 

и найти из нее выход. Понимаешь? 

- Кое-что ... 
Сэм улыбнулся девочке. Он редко улыбался, но улыбка 

у неrо бьша чудесная, она освещала,все ero лицо. 
- Надеюсь, ты поняла rораздо больше, чем «К<>е--ЧТО». 
-Да, больше, чем «Кое-ЧТО», - согласилась с ним Крис-

си. -Очень жаль, что это не ино~анетяне. Будь это просто 

иришельцы из космоса, нам оставалось бы только найти их 

mездо илиулей или в чем они там живут, и поджечь ero, так 
чтобы остались одни rоловеmки; ну, может быть, еще взор­
вать их космический корабль, - и все, с ними было бы 
покончено. Но если те, кто это сделал, не инопланетяне, 
если они такие же люди, как мы, - тогда, возможно, нам 

ВИJ(ОГДа не удастся с ними справиться, по крайней мере, 

окончательно. 

30 

Все более отчаиваясь, почти теряя надежду, Лоумаи 

Уоткинс колесил по улицам Мунлайт Коува, снова и снова 
осматривая каждый закоулок, заглядьmая во все уrолки, 

бесконечно кружа и кружа под дождем в поисках Шаддака. 

Он еще раз побывал в громадном доме на северном мысу, 

проверяя, не вернулся ли Шаддак, завернул в rараж, чтобы 
узнать, какую машину тот взял. Теперь он повсюду высмат­

ривал бежевато-серый микроавтобус с цветными стеклами, 
но тот как сквозь землю провалился. 

То и дело на пути ему попадались группы, вьmолняв­

пiие графикпревращений, и поисковые партии. Те, кто еще 
не прошел через Превращение, кажется, не замечали ниче­

rо необычноrо, но Лоумаи прекрасно знал, что это за люди 

и чем они заняты. 

На северном и южном постах, выставленных на шоссе, 

иерееекающем окруr, а также на восточном конце Оушэн 
Авеню- там, rде она выходила на автостраду, - сотрудник~~ 

Лоумана останавливали всех, желавшихвъехать в Мунлай 
Коув. Патрульные машины стояли на шоссе с включеiiВЪf 

424 



ми моторами, и струйки выхлопных rазов, подиимаясь над 

IIIIМИ, смешивались с неЖRЬIМИ, серебристыми змейк;ц.о~ 

'I)'Мава, сколь.~ сквозьдождевые струи. Краевый свет 

сиrвальвых оmей ПJIЬIJI, отражаясь в мокрой червой мое> 

товой, он, словно пролитая кровь, растекалея по кей ручей­
ками и лужами. 

Желающих посетить Мунлайт Коув б~о не так уж мно­
rе. Городокне был ии окружным, ни торrовым центром, тu 
что делать в нем было особевно нечеrо. К тому же он бьш 
расположен почтив самом конце шоссе, проходящею через 

ожруr, поэтому проезжать через неrо тоже вродебыло не~а 

и незачем. Тех, :кто хотел заехать в rород по каким-то делам, 
заворачивали обратно, мороча им rолову байкой о ядови­
том выбросе с «Новой Волны». Тех, :кто не верил и пытался: 
возражать, З1Щерживали и отправляли в nорьму; там они 

ДОJIЖВЫ бьши оставаться, пока не будет принято решение, что 
с ними делать дальше - убить или подвергнуrь Превраще­
нию. С равнеrоуrра, когда бьши перекрЫ'IЫ все пуm, ведущие 

в юрод, бЫJiо осrановлено всею около двадцати человек и 

только шесrеро из них находились сейчас в камерах. 

Шаддак правильно выбрал место для своею экспери­
мента: Мунлайт Коув находился в стороне от больших До­

роr, и ero, таким образом, можно бЫJiо легко держать под 
контролем. 

Лоумаи раздумывал, не снять ли ему посты; тогда он моr 

бы выехать в соседний rородокАбердин Уэллс и обратиться: 
за помощью к окружному ше<рифу. Ему хотелось, чтобы 
проКJIЯТЫЙ проект «Черный Ястреб» - это безумное творе­
ние Шаддака - взлетел на воздух, лопнул с треском, как 

воздуmвый шарик. 

Лоумаи ничею больше не боялся- ии яросrи Шаддака, 
ни смерти. Хотя нет ... не совсем так. Он все еще боялся: и 
Шаддака и возможности умереть, во страх превратиться в 

нечто, подобное Дэвви, вамвою превосходил все эти опа­
сения. Лучше уж сдаться на милость шерифа Абердина и 
федеральных властей; пусть даже ученые, расхлебьmая ка­
шу, заваренную Шаддаком, и пытаясь установить причины 

происходящеrо в Мунлайт Коуве, захотят вскрыть ею тело, 
нусть ... В любом случае это лучше, чем, оставаясь в юроде, 
11еизбежво потерять жалкие остатки своей человеческой 
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суЩности, превратившись в дикое, отвратительвое живо­

твое mm в кошмарвый симбиоз человека и комnьютера. 
Но если он попробует распустить сооих офицеров, они 

моrут заподозрить неладное; в случае чего они наверняка 

будут на стороне Шаддака - с ним они связаны самыми 

крепкими узами - страхом. Они все еще боялись своего 
хозяина из «Новой Волны~t более, чем чего-либо другого; 

они ведь не видели Дэвви и не моrли себе представить, что 

в будущем им может быть уготовано что-нибудь более ужас­
вое, чем регрессия- уход в дикое, допервобытвое.состоя­

вие. Подобно зверелюдям Моро, ови продолжали придер­
живаться Закона, не осмеливаясь, по крайвей мере, до поры 
до времени, предать своего создателя и властелина. Скорее 

всего, ови постараются остановить Лоумава, помешать ему 

сорвать выполнение проекта «Червый Ястреб», любимого 

детища Шаддака; они или убьют ero или,.- что еще хуже, 

- засадят в порьму. 

Он не должен рисковать, раскрывая свои опасные для 
проекта планы - в результате он моr навсегда лишиться 

возможности разделаться с Шаддаком. Он уже видел себя в 
тюремной камере, видел лицо Шаддака по ту сторону же­
лезной решетки, его презрительиую, леДЯнуюулыбку и rpo-· 
мадвый компьютер, к которому его, Лоумава, подводят, 

чтобы слить ero с ним воедИно, в чудовищный организм из 
плоти и металла. 

Плав.ящиеся, серебристые шарики z.лаз ... 1 

Лоумаи продолжал кружить по улицам по~ монотонную 

музыку дождя, барабанящего по крыше машины, вгляды­

ваясь через рябое от капель стекло в серую, туманную мо­

рось. Дворвики мерно двшались взад и вперед, будто отсчи­
тывая время. Полв:очь приближалась неумолимо. 

Лоумаи чувствовал себя человеком-пумой, и он вышел 

на охоту, он rнался за своим мучителем, за тем, кто обрек 

ero на непрерывные страдания; где-то здесь, в джунглях 
острова, на улицах Мунлайт Коува, затаился его Моро. 

31 
ПервОе время аморфное, студенистое существо бьmо 

очень довольно, питаясь тем, что находило в округе. Оно 
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протяrивало свои тошсие, хищвые щупальца вдWIЬ водо­

сrока, проложенвою в полу подвала, или через узкие щели 

в сrенах, захватьmая ими жуков и личинок, rусениц и дожде­

вых червей, в изобилии водившихся в этой влажной, мягкой 

земле. Оно уже не помнило их названий, но с бешеной 
жадностью поглощало их; этот желеобразный организм 

требовал громадного IСОличества пищи. 

Вскоре, однако, невасытное чудовище уничтожило всех 
насекомых и червей в окружности десяти ярдов от дома; ему 

требовалась более существенная и cыmu пища. 
Оно вздыбливалось, разбухало, вскипало пузыр.IIМJI, 

сrремясь, верояmо, JС.аК·ТО изменить свою форму, чтобы 

выбраться из подвала и охотиться ва свободе, выслеживаи 
добычу. Но оно уже ничего ве помнило о своей прошлой 
жизни и о том, UDМ оно тоrда было, . да и не желало 
принимать жесп;ую форму, вводя свое полужидкое тело в 
какие-либо rравицы. 

Эго КОJIЬJIПуЩееся желе, едва сознающее самый факт 
собсrвеввоrо существования, все еще способно было засrа­
вить друrих удовлетворять свои потребности. Внезапно 

склизкая:, бесформевваи масса разверзлась множеством 
безгубых, беззубых ртов, из которых повеtся вопль, но поч­

ти беззвучный, по крайвей мере, ве сльппный человеческо­

му уху. 

Десятки мыmей, снующих по всему дому, роющих свои 

норы, что-то грызущих, чисrящихся и делающих запасы, 

замерли, как по команде, внимая призывкому звуку, весу­

щемуся из подвала. 

Сгуденистое существо ощущало их присутствие, сквозь 

трещины сrен до него доносилась их возня, но для него это 

были ве мыmи, а маленькие кусочки теплой, живой IШОТВ. 

Пища. Горючее для организма. Оно желало их. Оно их 
жaждll.IUJ. 

И ПЪIТалось выразить свою потребность бессловесным, 
но мощным призывом. 

МЬIПiей было бесчисленное множество, они 'Скреблись 
во всех уголках дома. Они сидели на задних лапках, умыва­

ясь передними, терли свои мордочки, словно бы сrараясь 
счисrить с них липкие нити паутины, отскребали пауrиву 

от своей шерстки. 

41:1 



J1етучие мьппп, обитавшие ва чердаже, тоже О'I'ЮIИПiу­
лись па беззвучный зов. Они сорвались с балок, на которых 
безъurrежно покачивались ввиз rоловой, и заметались по 

JrоМИате, едва не натыкаясь на стены и друг на друга. 

Но 1111П'0 так и не спустился в подвал. Призывные звуки, 
хотв и доС'IИI'ли малевысих зверьков, оказались, видимо, не 

наС'rоJIЫШ оит.вы:, чтобы произвести желаемое действие. 
~~тестообразная масса умОJШiа. 
Ие МJIОI'ОЧИслевв:ые рты захлопнулись. 
Jleryчиe мъmm одна за друrой вернулись на свои балки 

в свова повисли на них. 

Друrие зверьки посидели еще мв:нуrку, уДивленно при­
слушиваsсь, затем разбежались, занявшись своими обыч­
ными делами. 

Выждав чуrь-чуть, громадная амеба повторила свою по­
IIЫТIС)'; на Э'1'0Т раз вопль ее звучал еще более призывно, ero 
модуляции и колебания дoJDICIIЬI бьши привлечь каждоrо, :к 
JtOмy он был обращен. 

Летучие мыши сорвались со стропил и захружились по 

чердаку тах неистово, что по сгремительному мельхавью и 

хпопаиью их крьш:ьев можно было подумать, будто их боль­
ше сотви, :коща ila самом деле их было не более десятка. 
Они та:к CИJIЫIO били хрьшьими, что заrлушали шум дождя, 
барабанившею по дырявой крыше. 

Мыши во всех уrол:ках дома насторожились, присев на 

задние лапхи, павострив уши. Те, что были внизу, ближе к 
подвалу, дрожали тах сильно, точно увидели громадную, 

взrотовившуюсs к прыж:куи оскалившую зубы кошку. 
С провзительвым хрИitОм летучие мьппи ринулись 

соозь дыру в ПОТОJIКе и, ворвавшись в огромную пустую 

JtOМВa'IY, стали кружитьси, как безумвые, то ВЗМЬIВая вверх, 
ro сrрем:ительво выряя вниз. 

На ввжвем этаже две мыши начали потихоньку подби­

раться к кухне, прJrМо к orxpьrroй двери, ведущей в подвал. 
Однако на пороrе обе они остановились, испуrанные и сму­

щенные. 

Слизистое существо внизу утроило свой призывный 

вопль. 

Внезапно кровь брызнула из ушек одной мыши, и она 

опро:пmулась замертво. 
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У летучих мышей наверху испортились радары, И' ОНИ 
слепо ударялись стены, потеряв всякое понятие о направ-

лении и пространстве. . 
ТоrДа rигантская медуза в по~але несколько уменьши­

ла силу своих жадных призывов. 

В ту же секунду крЬIЛаны вырвались из KOl4Jlaты и по­
неслись сначала по коридору, потом вниз по лестнице. от­

чаянно взмахивая крЬIЛЬЯМИ, а внизу, под ними мчались 

опережая друr друrа. МЬIIПИ. 

Бесчи~енные рты пульсирующей массы слились в од­
ну rромадНУЮ разверстую пасть в центре. · 

Друr за друrом, мелькая, :как черные карты в колоде. 
IСрЫЛаны исчезали в этом бездонном отв~ретии. Слизистая, 
липкая про~плазма поrлотила их. мrновенно переварив в 

своей необъятной и ненасытной утробе. . 
Множество мьппей, четыре крысы и даже два бурундуч­

ка, покинувших свои теWIЫе, насиженные норки в треm;и­

нах стен, откликнувшись на манящий призыв, понеслись 

вниз по лестнице;-торопясь, падая и наталкиваясь друr на· 

друrа, возбужденно попискивая. Все они исчезли в жадной 

разинутой пасти. 

Шквал пронесся, и снова все замерло, дом погрузился в 
мертвую тишину. 

Бездонная пасть закрылась, из нее больше не вылетало 

никаких звуков. Но ненадолrо. 

32 
· Нэйл Пэннивес должен был патрулировать в северо-за· 

11адном секторе Мунлайт Коува. Он был один в машине. 
Даже при том, что «Новая Волна» выделила сотню своих 
служащих в помощь полиции, людей не хватало. 

К тому же теперь он предпочитал работать без напарни-
. После тоrо, что случидось в доме Пэйсера, коrда он едва 

1 с впал в реrрессию, одурманенный. запахом крови и заво-

1 женвый зрелищем превращения, происходившею унеrо 
11 глазах, Пэннивес стал бояться людей. Конечно, ноЧью 
му все-таки удалось удержаться, не поддаться искушению, 

11 он бьm уже на самом краю, он чуть не соскользнул в 

1фопасть. Если такое случится еще раз, если :кто-ниб~ 
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снова начнет изменяться .на ero rлазах, это страстное, тем­

вое, непреодолимое желание может вспыхвуть в не~ с но­

вой силой, и он не был уверен, что на этот раз оно не 
овладеет им целиком. 

Однако и одному было .велеrче. Боротьея с собой, nыта­
ясь сохранить жалкие остатки человечес.кой сущности, со­

противляться надвиrающейся тьме и хаосу, нести тяжкое 

бремя ответственности было. неверояmо утомительно. Ему 
хотелось скинуть с себя згу тяжесть, убежать, спрятаi'ЬСJI 
куда }ТОДНО ОТ ЭТОЙ НОВОЙ, неВЫНОСИМОЙ ЖИЗНИ. В ОДИНОЧе­
стве, не имея рядом никоrо, JtТO мог бы остановить ero, если 
он забудется и начнет rерять свой человеческий образ, свою 
.цриродную сущность, ШROro, кто удержал бы ero от perpec"' 
сии, у него не хватит сил пропmостоятъ соблазну. Пэвнивес 
чув~вовал, что он пропал. 

Страх сжимал ему грудь; молодому полицейскому каза­

лось, будто ero придавили тяжелой свинцовой плитой, в 
жизнь no uпля:м просачивается, уходя из неrо. Ему нечем 
было дьппать, легкие будто сдавили стальным nанцирем, 

воздуху не хватало. 

· Его черво-белая патрульная машина точно уменьши­
лась, становилась тесной; Пэввивесу чудилось, будто ero 
скрутили, затянув в смирительную рубашку. Беспрерьmвое, 
мерное постук:ивсшье дворников по ветровому стеклу нара­

стало, становилось оглушительным, -rремело, словно кано­

нада. Пэннивес то и дедо останавливался, распахивал двер­

цы машины и, подставляя лицо дождю, глубоко вдыхал 
прохладный уrренний воздух. 

Illлo время, серое дождливое )Т1Ю смевилось таким же 

угрюмым, пасмурным днем, и Пэнвивесу стало казаТЬСJI, 
что не только автомобиль, по и мир вокруr неrо умены:пае'l'о­

ся, сжимается, становится слшпком 'rеСВЪIМ.Ов оставовu­
ся на Холлиуэлл Роуд, примерно в полумиле от Главного 
Управления «Новой ВоЛНЪ1», и въппел из машины, чтобы 

отдьппаться. Но ему не стало легче. Тяжелые серые тучи 
нависали над самой rоловой, закрывая от неrо бескрайнюю 
небесную высь. Дождь и туман, словно полотнища блестя­

щего, полупрозрачвоrо шелка, ·висели между небом И зем· 
лей, отrораживая ero от всего остального мира. Сырой, лиn 
шй: воздух совершенно не освежал, он залеплял нос и рот, 
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мешая ДЬШiать. Дождевая вода пеИJIЩИМИСJI IIO'I'Ct:UМИ бе­
жала вдоль улиц, перепо.лияя сrочные канавы; дождь бее­

конеч:ными, тяrучими струйками стежал с деревьев, ICaiiaJI, 
казалось, с каждой веточки, с хаждоrо листочка; капли от­

скаюmали от мокрой червой мостовой, rулко барабатuiв 
по крыmе маПIИНЬJ, дождь шипел, каж масло на сховородк.е, 

скворчал и булькал; он биn по лицу, uестал с тuой силой, 
будто ТЫСЯЧИ Малев:ьr\ИХ МОЛОТОЧitОВ вaбpoCIImlat Ва веrо, 
стараясь сбить с воr; uждьtй из вих сам по себе бЬIJI вроде . 
бы совсем крохОТВЪIЙ и безобИДВЪIЙ, во все вместе овв 
КОJIОТИЛИ по нему, li:aК rромадный молот по ваJtОИальве. 

Равъmе Нэйлу :казалось, что он и мвв:уты 1апьmе ве 

выСИДIIТ в машине, во теnерь он с удово.льСrвисм зaipaлCJI 
обратно. 

Ов nонимал, что llbl'l'aeтcs убqаiть вс от до_., в ве иэ 
зампуrоrо просrравства ~aJIIRIIN. HaC'I'OJIЩu 11Jf.ВЧВ8а ero 
вавиw и OТЧaJIIIJIJI крылась в вем самом - ои :нтерu в 

себе Прежиеrо "Человеu и жвл теперь в новом, преJ9асиом 
мире, построеввам Шадцахом. Из всех чувств в Э'l'ОМ мире 
оставалось только одно - страх, и это бьшо веn88СИМО -
все равио, чrо живому лежать в y.DDN, тесвам rробу в слы­
шать, как вад rоловой кто-то 38IС011ачивает li:pЬПIIItY. Только 
эта стесиеввость и давлевве IIШJI!Ie с:ва~ ве or :капх­
либо RCIIDIИX прRЧВВ, 8 T8JD8i!IC. В &еМ сам~ В ТОМ суще­

стве, иоrорое rдemu~IВ Jlei'O m~ 
А значит бежать бьшо :иекуда. 
Разве 'ЧТО в perpecc88. 
Нэйл ве моr вьшеетв ту жизвь, иторую ов \"eDqЬ обре­

чен бьm вести до коJЩа своих ,цвеА. Но и мнет. о ,сrресси:и, 

е том, чтобы уйти в DЕое-то дочсuовечеаое сестсumие, 
Оьша ему отвратитеm.иа, ужасапа ero. 

Проблема :казалась ему веразрс:IПИМОЙ. 
Нэйл без конца возвращался к 31'ИМ мыслsм, ов вросrо 

11е моr перест31Ъ думать об этом, и беаоиеЧВЬiе ВR'OCТIIЬie 
'азМЪIШЛевия о безвыходиосrи своею положеи:ия iьши вс 
менее мучительны, чем сама безвыходность. Вноm. и вновь 
ен пытался найти каJWе-нибудь решение ... Но ТЩСТIIО. 

Ему становилось вемноrо лerre, беспокойство и erpax 
11енадолrо отступали, ТOJJЬitO в те минуты, когда он работал 
с компьюrером. Сидя nqteД веболыпим экр3110М • своей 
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патрульи й машиве и :вросматривая сводку, что6ы узнать. 

нет ли дли иеrо каких-:вибудь ЗаJIИсей, или проверяя, как 
вьmo.JDUieТCЯ rрафикпревращевий, в общем, .так или ииачо 
работая с ко:r.шьютером, Нэйл был абсолютно сосредото­
чен, все 81'0 ВJШМаиие бЬШО ОТДанО общению С машиной, В 
те зающие вrо тревога и у;цушьеот замкнутого, сужающего­

ел и давящего иростраиства хоть на короткое время если в 

ве ИC"'eзaJDJ совсем, то, по крайвей мере, ослабевали. 
Нэ:йп с ~етсmа :rmтересовался компьютерами, можно 

даже ска:Jа• у.лекался, хотя фаиатом никогда не бьш - ев 
бьm не иастоm.ко одержим. Начал оп, естествеиио, с компь­
JОТерiiЫХиrр, 11отом емуподарили кое-что посеръезнее, хотя 

в этот К1tМПЬютер был. не сл:и:пцом дорогой. Следующий, 
более еаоЖIПdЙ, с устр йством связи, он уже купил себе сам, ... 
ва деиьm, зараiотаииые летом. Правда, он никогда 11е про-
водип перед э:крайом все свободвое время и не осмеливалСJI 
ВЫЙDI на 8 лее ,.;альшою связь, чем тихие заводи Мунлайт 
Коува, по,цкточаясь к компьютерной сети внешнего Ь!ИРа, 
тем 11е менее ов: находил такие вьшазки интересными, даже 

захватыва~е:щими. 

Тепер1о, сидя в машиве на Холлиуэлл Роуд перед экра­
ном своего VDT, он вдруг подумал, что внутренний мир 
комиьютера, должно быть, восхитительно чистый, упорядо­

ченный, простой и ясный; в нем все разумно и четко рас­

планировав , в отличие т жизни лю11;ей, неважно, Прежних 
или Новых. В этом Мире правили логика и здравый смысл. 
Все причи~ы и следствия, все основные и доnолнительные 
результаты подвергзлись анализу, всемунаходилось объяс­

·Веиие и должное место. Там все делилось на черное и белое, 
а еСJПJ.и попадался серый цвет, то это был хорошо отмерен­
вый серый, вЫверенный по количеству и качеству. С бес­
страстными фактами гораздо легче иметь дело, чем с чув­

ствами. Мир, состоящий из чистых данных, из ииформа­
'ЦИИ сам й по себе, отделеивой от преДшествующих ей' 
собыrий, от всего материального, казался Нэйлу горазд 
более притягательным, чем тот, что ero окружал, где былlf. 
жара и холод, резкость и острые углы, ровныедороm и ямы, 

кровь и смерть, боль и страх. 

Пэииивес вызывал одно меню за· другим, уrлубляясь 11 

всследевания, которые велись по проекту ~черный Я 

432 



реб». Ему ие вужвы: были эти даввые, во он нахе..- уепо­
коев:ве в самом процессе нажвмави.и на 1810IDШ и 118JIВЛС­

ния одного за mrим rрафиков и тaiJIIЩ на э:tqtaнe. 
Теперь он видел в экране компыетера не каNдко-луче­

вую трубку, ПОСТ8ВJIЯЮIЦУ18 нужную информацию, а ОIСВО В 
друrой :мир. Мир •актов. Мир, све6одный от мучитеJrЫIЬIJ( 
протвворс"UUЙ. •• и ответствеииеети. В этом мире В11ЧТ0 ве 
моmо 6ыu. вотер.яне; там был• 'IWIЬK8 изDCC'IIIoe и в:~ 
стное, oбппlpllaJI или скудная инфермация во КВN)М)'-пвбо 
вопросу, во без всякой примеси эм~; никаких чувсrв; 
чу:встаа 6ЫП1111р0КЛЯТИем жа.n:ких ~еоrв из JСОСТеЙ и МJica, 
еви ве вужвw б:wпи на.цежному мех~ из пnacrмaccw 
иметалпа. 

Оlсво в другой Ъ119··· 
Нэйn ~вулся: вальцами ~о экрана. 
Вму хотелась бы открыть это окно и шаrвуть туда, ще 

цариnи разум, вокой и .верядок. 

Ко:вчвками ваDЬцев он тиховьке во~ по теплому стек­
луэкраиа. 

CтpaJII(o; он вдруr иодумад о Деротк , ,цевочке в летаю­
щем )I;Омихе, и ее собачке Тото, увесеННЬiх моrучим ураrа­
ном из бескрайних, серых и )'11Ь1.Л1о1К степей Канзаса и за­
iрошеинwх в волшебную страну Оз, чудесную и }'АИВИТСJIЬ­
ную. Вот если бы сейчас из компьютера вырвался 

какой-ниб~ элепроВIIЫЙ ypara11 и перенес его подальше 
отсюда, в :nрекрасное, ТIW[&e место ... 

Пальцы Нэйла пpoDVIИ сквозь стемо экрана. 
ПотрJiсев:вый, не :вqя своим rлазам, ов быстро выдер­

нул их обратно. 
· Стекло бьmо цело. На нем, JСаК и прежде, светились 
ровные цепочки слов и цифр. 

Нэйл попробовал iwлo у6е.Цить себя, что это была всего 
лиmь rаJJJПОЦИНация, во ев знал, что это не так. 

Пэвнввес поmевеJВI •альцами. В них ничего не изме­
нилось - они бьши та181МИ же, КЗit всеrда. 

Он посмотрел ва f1R8Y, исхлеставв:уюдождем и ветром. 
Дворники бьтивЬIКЛIОЧевы, струйки воды непрерывно сте-

• repoRВ.8DIIIpOКO J~ЗJ~CCТJ~oro провз~ амервкавс:иоrо писатели 
Ф. Баума «Мудрец 83 страны 8з». (11риАL ped.) 
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:кали по ветровому стеклу, искажая мир- за окном - все 

казалось странным, изоmутым, как в кривом 3еркале, не­

знакомым. В таком мире, конечно, не моrло быть ни поряд­

ка, ни зщ>авоrо смысла, ни покоя. 

Нэйл осторожно, выжидательно дотронулсЯ до экрана 
еще раз. Он бьр1 rладким и твердым. 

Оп опять подумал, как хороша, как чиста, точна и раз­

меренна должна быть жизнь в компьютере, - и снова рука 
ero прошла сквозь стекло, на :пот раз уrлубивmись внуТрь 
по самое запястье. Приоткрывшись, чтобы пропуСтить ее, 
экран плотно сомкнулся вокруr, теплой, упруrой оболочкой 

охватывая кисть. При :.rroм на нем продолжала Свети1'ЪСЯ 
информация, вспыхивали цифрьr:И знаки. 

- Сердце Нэйла rотово бьmо выскочитвиз rруди. Он был 

испуrаи и в то же время приятно возбужден. 

Он попытался нащупать что-нибудь в :пой таинствен­
вой, теплой тьме, во не почувствовал своих пальцев Нэйл 

подумал, что они, должно быть, растворились там, ввуrри, 
или их отсекло чем-нибудь, и к01-да он вытащит обрубок 

руки наружу, из веrо фонтаном будет хлестать кровь. 

- Он вытянул руж.у из-за экрана. 
Пальцы бЬIJDI на месте. 
Но это не бьmа уже ero прежНяя, человеческая рука. Or 

ко~ов воrте!!до запястья она, казалось, вся бьmа прони­
зава металлическими и ·стеiDIЯВВЬIМИ нитями, пульсиро­

вавшими, как вены. Тонкие, стекловидвые волокна рит­

мично подраrивали и светились. 

Нэйл перевернул руку. Ладонь и ввуrреввяя сторона 

nальцев напомивал:u электронво-лучевую трубку: на тем­

ном, rладком и блестящем, ка:к стекло, фоне, заrорались 
зелевые знаки, светилась информация, как на экране ком­
nьютера. ер·аввив даввые на своей руке с теми, чтобыли на 
настоящем экране, Пэввивес обнаружил, что они в тоЧно­
сти повторяют друг друrа; как только компьютер выдавал 

новую ивформЗЦJIЮ, то же самое происходило и с рукой. 

Внезаnно Нэйл понял, что уход в реrрессию, переход в 
·животво~ состояние- не едивствеиный пуrь, открытый 

• перед Ним; вместо тоrо чтобы бежать в 'УГУ отвратительную 
вримитиввую форму, он может перейти в мир электронных 

мыслей и маmитной памяти, в мир чистоrо звания бе 
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примеси томительныхжеланий плоти, разума, очищеЩiого 

от эмоций. Не то чтобы это предчувствие облеклось в его 
уме именно~ словами,- он не моr бы выразИ'IЪ свои 
ощущения, во это нельзя было назвать и чисто ИНС'IИВКТИВ· 

ным предвидением. Эrо знание открылось ему па каком-то 
друrомуроЕе, более rлубоком, чем разум или и:нтуJЩИЯ. Да, 
он знал теперь, был уверен, что может измеИИ'IЪ себ": так, 
как и не сн]щось Шадцаку. 

ПэНИИ8еС снял руку с экрана и опустил ее на клавиа1УJУУ 
процессора, устаиовленного между сиденьями. С той же 

леrкостью, что и прежде, кисть его прошла через клавиши 

и переднюю стенкупроцессора, уrлубляясь во внутренности 

механизма. 

Он бьm теперь, словно бесплотное привидение, дух, спо­
собный проходить через любую стену. 

Леденящий, какой-то металлический холод пополз 
вверх по его руке. 

Информация на экране исчезла, сменившись заrадоч-

ными светящимися иероглифами. 1 

Пэннивес откинулся на сиденье: 

Холод подиялея уже до плеча, охватьmая шею. 

Нэйл вздохнул. 

Он чувствовал, как что-то происходит с его rлазами, хот.я 
и не знал, что именно. Оп моr 'бы посмотреть в зеркальце 
заднего вида, · но не хотел. Какая разница? Лучще со~ 
закрыть rлаза, и пусть онИ становят<?~ чем угодно, всем, что 

потребуется для этого второю, более полноrо, окончатель­

ною превращения. 

Такое измененное состояние было несравненно прИDI­
rаrельнее, чем образ регрессивного; оно манило и влекло 1[ 

себе; его зоВу невозможно было цроти:виться. 
Лицо Нэ:йJtа начало застывать, рот онемел, rубы не ше­

елились. 

В rолове его тоже что-то начало меняться. Оп видел вое 
изrибы и извилины своего собственного мозrа так же ясно 

и отчетливо, как предметы окружаJ9щего ero мира. Но он 
ольmе не чувствовал своеrо тела, оно словно перестало ему 

11ринадлежать, как будто из него удалиливсе нервы. оставив 
,.,.,......,,..ственную оболочку; он не моr бы теперь сказать даже, 

пло или холодно в машине, для этого ему нужно было 
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собрать ;в;анные и получить информацию от компьютера, 
чаС'IЪю которою он стал. Тело ero было всеrо лишь корпу­
сом машины, призВЗIПIЬIМ нести чувствительШdе датчшси, 

защищать от повреждений самую ценную часть механизма 

- его электронно-вычис.лител:ьный мозг. 

СтраiПВЪIЙ, веземной холод проник к нему в череп, об­
жиrа.я ~ изнутри. 

Он был похож на десятки, сотни, тысячи ледявых пауч­
ков, быстро перебирающих своими острецысими лапками, 
вонзающих ему в мозr свои щупальца. 

Нэйл вдруr вспомнил, что воmпебна.я страна Оз в конце 
:концов показалась Дороти воплощением кошмара, и она 
отчаянно желала вернуться обратно, в родной Канзас. Али-• са , спустившаяся вниз по :кроличьей норе, а потом проник-
тая в Зазерtе.аЛЪе, тоже нашла там только ~ас и безумие ... . 

МиллиоНЪI леДЯilых паучков ... 
Копошащихся в ero мозrу ... 
. Миллиарды ... 
Вонзающих щупальца. 

Ледяной холод, лед. 

33 

Все так же кружа по Мунлайт Коуву в поисках Шадцака, 
Лоумаи заметил двух реrрессивных, перебегающих через 

улицу. ' 
Он был в это время на Паддок Лэйн, в самом южном 

конце rорода, там, где частные владения были вастолько 
велики, что люди могли держать лошадей. Ранчо тянулись 
по обеим сторонам дороrи, рядом с домиками или прямо за 
ними были пристроены :конюпши. Сами домики стояли в 
глубине, за красивыми металлическими оградами; перед 
:каждым из них была просторпая лужайка, живописно заса-

. ' 

женная деревьями и различными декоративНЪIМИ кустар-

никами. . 
РеrрессивНЪiе внезапно выскочили из-за высоких, буй­

· но разросшихся кустов азалий; даже сейчас, в октябре, они 

• Геровии массических произведений Льиюса Кэррола (1832--1898) 
«Алиса в Стране Чrдес» и «В Зазерк.алье». (11рим. ред.) 
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все еще быЛи покрыты ryerotl листвой, хотя ужеиве ЦDeJIJI •. 
Странвые существа, мелькнув, как молния, на четвереньках 
промчались через дороrу, перепрыrнули через :канаву и, 

продравшись авозь живую изrородь, исчезли за нею. 

Хот.я вдоль всей Падцо:к Лэйн по обе ее стороны росли 
высо:кие сосвы, и теви их, падаи ва дороrу, добавтши свой 

сумра:к :к неир:кому, ачмтькому свету ДВJJ, Лоумаи ни мину­

ты не сомневаJJе& в том, чm ов видел. Они бопьше напоми­
нали чудовищвмй ШIОД фантазии :киворежисс:ера, поста­
новщика фильмов ужасов, чем обЬIЧIIЬIХ ЖИВОТIIЬIХ; в них 
былочто-то и от :волка, и отхимм,ников из семейства wmачь­

их, и от рсПТ111111Й. Их rиб:кие тела бьши мощвыми и стре­
мите.пьВЬIМИ. Один из них повернупсs :к Лоуману; rлаза ero 
из темноты свер:кнули :красным оrвем, uж у ирыс:ы. 

Лоумаи убавил с:корость, но не оставовилсs. Ero ве вол­
новало, :кто эти реrрессивные, и он не собирался их задер­

живать. Собственно rоворя, емуитакбыло известно, кто они 
- все, :кто прошел через Превращение. И он знал, что 

остановить их можно толыо одним способом - остановив 
Шадда:ка. Лоумаи Уот:кинс начал свою самую крупную игру 

и не хотел размениваться по мелочам. 

И все-та:ки ero потрясло то, :ка:к ваrло они разrулива:ют 
по улицам rорода, охотясь прямо среди бела ДIIJI; была всеrо 
ЛИШЬ ПОЛ08ИНа третьею. До СИХ ПОр ОНИ бьши ВОЧВЬIМИ 
ХИIЦНИ1(8МИ, тайными и вевидимыми, '1'0J1ЬК0 после захода 

солнца рис:ковавшими принимать свой зверИНЬIЙ обли:к; 
они с:крывали свой позор под покровом ночи, опасаясь, что 

по-нибудь может их УJП!Деть. А вот теперь они осмелились 

ВЬIЙТИ до ваступлеНИJI rемноты. Если так пойдет, замеча­
тельНЬIЙ прое:кт Шадцuа рухветrораздо быстрее, чем пред­
полагал Лоуман. Все они, жители Мунлайт Коува, не просто 
балансируют на :краю пропасти, а, переrвувшись, заrлидь~­

ваюr в бездну и вот-вот, потеряв равновесие, полетхт в пре­

исподшою, :ко всем чертим! 

34 

Они снова собрались в спальне Гарри ва втором этаже; 
1юследние полтора часа они провели здесь, упорно ища 

nыход из положении; ~аи различные возмо~; 
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каждый отстаивал свою точку зрения. Лампу не зажиrали. 

Увьmый, сероватый свет држдливого nолдня лился в ком­

вату, отНюдь не улучшая настроения. 
- Итак, к чему же мы пришли? - подытожил Сэм. - У 

вас есть два пути, два способа связаться с ввепmим миром. 
-Но тобой из них,-возразила Тэсса,- требует пройти 

немалое расстояние по городу, чтобы nопасть в нужное 
место. 

Сэм только пожал плечами. 

Тэсса и Крисси, сбросив туфли, сидели на кровати, при-· 

словив головы к ее спинке. Девочка явно старалась де­

ржаться поближе к Тэссе, подобно тому как только что 
вьтупивmийся из яйца цыпленок жмется к большой, 

взрослой птице, независимо от того, его ли это мать или нет. 

- Это будет потрудвее, чем проскоЛьзнуТь два шаrа до 
дома КолЬ1ранов, - заметила Тэсса. - Тем более днем. 

- Так вы считаете, что я должен сидеть здесь до темно­

ты? - удивился Сэм. 
- Конечно. К вечеру, когда сrемнеет, и туман сrустйтся, 

проще будет пройти незамеченным. 

Она действительно так думала, хотя и опасалась отсроч­

ки. Пока они тут теряют время, сколько еще людей подвер­
rвуr превращению! Мунлайт Коув ваполвитс}l бесчислен­
НЬIМИ ужасными существами, станет чужим, на каждом 

шаrу rрозящим опасностями. 

- Коrда примерно начинает темнеть? - спросил Сэм, 
повернувшись к Гарри. 

Гарри сидел в своем кресле на колесиках; Муз пристро­

ился рядом, просунув свою большую голову под ручку крес­

ла и положив ее на колени хозяина, готовый сколько угодно 

просидеть в такой неудобвой позе, ожидая мимолетного 
поrлаживания, почесывания за ушами, ласкового слова. 

- В последние дни темвеет уже около шести, - ответил 
Гарри. · 

Сэм продолжал сидеть у телескошi, хотя сейчас он н 
смотрел в объектив. Несколько минут тому назад он, осмат­
ривая улицы, заметил, что движение на них усилилось -
появилось еще больше патрульных мЗIЩШ и пеших патру· 
лей. Чем меньше людей в Мунлайт Коуве оставалось в • 
превращеввыми, тем более дерзкими становились дейс • 
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вия :181'0ВорЩИЕОв, тем мевьmе они заботипись о rом, чтобы 

сохраиять свой проеп в тайне, не привпекая к себе особоrо 

внимании. 

- Не моrу сказать, чтобы .и был в восторrе от мысли 
потер.ить три часа или даже больше, сидя тут в ожидании 

сумерек,-за.цумчиво сказал Сэм.-Чем раньше мы сумеем 
связатьсЯ с внеmним миром и mтучить отrуда помощь, 

тем больше mодей удастс.и спасrи от ... от тоrо, что с вими 
собираются сделать. 

- Но если вы выйдете до наступлеИИJI темноты и вас 
поймают, - возразила Тэсса, -то вряд ли нам удастс.и 
спаС'IИ хоть одиоrо человека. 

- Мне кажется, дама права, - соrлаСВJiся Гарри. 
- Я тоже так думаю, - серьезно асазала Крисси. - Есnи 

они не пришельцы, то эrо совсем не значИт, что с ними лerre 

будет справитьс.и, чем с иасrоящими ииоплавет.ииами . . 
Посmльку даже по работаiОЩ!IМ телефонам можно было 

связап.ся только с определенныминомерамни тольm ввуrри 

юрода, они· от.казались от этой мыс;ш. Но Сэму пришло в 

rолову, что любой mмпьюrер, подсоединенвый к централь­

ному, на «Новой 13oJiиc>, - Гарри асазал, что ero назьпаюr 
«Солнце., - имеет выход в дру111е райоВЬI страв:ы - этакая ·· 
электронвая автострада, с помощью :которой они мoryr обо1-
m все прегр3ДЬ1 ва телефоввых JIИВИ.RХ и на дороrах. 

Еще ночью, работая с VDT в полицейской машине, Сэм 
обнаружил, что «Солнце» поддерживаеТ прямую связь с 

десятками компьютеров в друrих rородах, вкmочая несколь­

IЮ банков даввых ФБР, доступ в которые могбыть получен 
rолысо по специальному разрешению; предполаrалось, чrо 

они закрЬIТЬI для всех, кроме самих аrевтов. Если бы ему 
удалось добраться до какоrо-иибудь коъшыотера, СВЯЭ8ТЬС11 
по нему с «Солнцем» и таким образом ВЬIЙТИ на свизь с 

каким-либо компьютером Бюро, он моr бы послать просьбу 
n помощи, и ero призыв появился бы на экранах КОМПЬIО­
·rсров rлаввоrо управления ФБР и всех ero филиалов. 

Разумеется, все это в том случа~ если ихпредположеви.и 

асрны, и оrраничения касаются только телефоввых J1И11ИЙ, 
11с затрагивая внешних ковтактов rлаввоrо компьютера. 

Нели же и «Солнце» ОТJСЛЮЧИJIИ от всех центров за предела­

ми города, тогда у них не остаиетсв IIИIC8XOЙ надежды. 
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. Сэму, естествевио, не хотелось повтор.ить опыт с Кольт­
равами и пытаться воспользоваться компьютером :коrо-ли­

бо из сотрудников «Новой ВолвЬl». В результате оставалось 
то~ два способа добраться до одвоrо из компьютеров, 
связаввы:Х с центральным. 

Во-первых, можно было попытаться сделать то же, что 
и прошлой ночью,- то 'есть забраться в одну из патрульных 
машви и использовать для связи их портатИвный мини­
компьютер. Но теперь ему было бы rораздо труднее про­
скользнуть в свободную машину, ведь полицейскиеуже зва­

ли о том, что он в rороде, и были настороже. К тому же вряд 

ли емуудалось бы найти хоть один автомобиль на стоянке, 
наверняка все они были задействоващ.~ для поисков ero 
самоrо и Тэссы. Но даже если бы и патлась такая машвиа, 

1 
то, надо полагать, и в здании муниципалитета и вокруг веrо 

сейчас уже далеко ~так Тихо и спокойно, как было ночью. 
Друrой путь - щ)овиквуть в школу на Рошмор Уэй и, 

воспользовавшись уставовленными там компьютерами, 

связаться с «Солнцем». ЭВМ подарила школьникам «Но­
вая Волна» и уж, конечно, не потому, что ее руководство 

бьшо озабочено качеством обучения в старших классах; 
просто это бьшо еще одной витью, связывавшей местных 

жителей с авторами проекта «Черный Ястреб». И Сэм, и 
Тэсса почти не сомвевались, что школьвые ЭВМ имеют' 
Щ>IХОД на главвый компьютер «Новой Волны». 

Однако от дома Гарри до Учебноrо Центра Мувлайт Коу­

ва,- такназьmались объединенвыемладшая и средняя шко­
лы, -нужно было пройти два квартала на ~ад, до Рошмор 
Уэй, а там повернуть на юr и пройти еще один квартал. В 
обычное время это была бы прияmая вечерняя прогулка, и 

завяла бы она не больше пяти мивуr. Но сейчас, когда на 
:каждом_ шагуможНо было натквутьсявапатруль,алюбойдом 
мог оказаться сторожевой башней, кишащей врагами, до­

браться до Учебноrо Центра и не попасться викому на глаза 

было, пожалуй, не проще, чем пройти через минвое поле. 

- К тому же, - добавила Крисси, - они все равно там 
еще занимаются, так что вы не смогли бы так просто войти 
туда и поработать с компьютером. 

- Да еще если учесть, - вмешалась Тэсса, -что учите­
ля, верояmее всеrо, бьши превращевы в первую очередь. 
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- Коrда закавчиваются уроки? - спросил Сэм. 
- Так, у вас, в младших массах, в три часа, во cтapme-

JCJiaCCIIIIIGI обычно заканчивают на полчаса позже. 
- Значит, в три-тридцать, - уrочвил Сэм. 

- Осталось еще сорок семь минут, - взглянув на часы, 
заметил Гарри. - Но ведь бывают еще вСJПСИе допоJ11111ТеПЬ­
вые занятия, а? 

- Конечно, - подтвердила девочка. - Репетв:цвs 
школьного оркестра, футбольвые тренировки, ну, и еще 
развые кружки, у которых нет определенвою расписавиJI. 

- И коrда же это вес заканчивается, коrда они, наконец, 
расходятся по домам? 

- Репетиция оркестра обычно продолжается с без пят­

надцати четыре до без пятнадцати пять, в общем, примерно 

час, - ответила Красса. - Я знаю, потому что у меня там 
есть подруга; она на rод старше меня и уже иrрает в оркестре. 

А я умею иrрать на марвете. Я бы тоже хотела иrрать в 
оркестре на будущий rод. Если, конечно, еще будет оркестр. 
И будущий rод тоже. 

- Так значит, ты говоришь ... часам к пяти там уже 
пикого не остается. 

- Ну, фуrоольвые тренировки продолжаются дольше. 

- Как ты думаешь, они будут тренироваться в тажую 
погоду? 

-Врядли. 

- Если уж вы можете подождать до пяти или до поло- ' 
вины шестого, - заметила Тэсса, - то почему бы вам не 
подождать еще немного подальше, так чrобы выйти, коrда 
уже стемнеет? · 

- Пожалуй, вы правы, - согласился Сэм. 
- Вы кое о чем забЬl11И, Сэм, - тихо сказал Гарри. 
- Что такое? .. 
- Не успеете вы уйти, может быть, даже ровно в шесть 

часов, они придут сюда иревращать MeвJI. 

- Черт возьми, и правда! - восюппсвул Сэм. 
Муз подвял голову с колен своего хозяина, выскользнул . 

из-под ручки кресла и сидел на задних лапах, выпрямив­

шись, насторожив уши, словно понимая, о чем идет речь и 

предчувствуя, как услышит звонок или стук в дверь. 

-Я считаю, темноты вужво дождаться обязательно, так 
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у вас будет больше шансов, - nродолжал Гарри, - но в 
таком случае вы должны взять Тэссуи I<рисси с собой. Здесь 

им оставаться опасно. 

- Мы и вас возьмем! - воскликпула девочка. - Ва~ и 
Муза. }Je знаю, иревращают ли они собак, но на всякий 
случай нужно взять и его тоже, чтоб уже не бесnокоиться. А 
то вдруг они надумают иревратять его в робота или во 
что-нибудь такое. 

Муз фыркнул. 

. -Только вот вдруг он залает? -nродолжала Крисси. -
Нельзя же, чтобы он выдал нас в самый ответственный 

момент. Думаю, придется обвязать ему чем-нибудь морду, 
так чтобы он не моr тявшуть; конечно, это немного жестоко 
по отношевию к нему, он может обидеться, подумав, что раз 
мы надеваем на неrо намордник, значит ве доверяем ему, 

но rлавкое, что сам он бУдет цел и невредим, а потом мы 
'сможем утешить его сочвым бифштексом или ... 

Внезапно сообразив, что взрослые молчат как-то очень 
уж rрустно и серьезно, девочка тоже yмOJП(Jia. Она взглянула 

на Гарри,_ потом на Сэма, перевела взгляд па Тэссу, все так 
же сидевшую рядом с не~ на кровати. 

Тяжелые, угрюмые тучИ потихоньку начали затягивать 

небо еще когда они только поднялись сюда, в спальню, и 
комвата все глубже поrружалась в темноту. Но даже в этом 

сером полумраке Тэсса ясно видела лицо Гарри, почти 

каждую его черточку. Она чувствовала, что он изо всех сил 
старается скрыть свой страх, и это ему почти удалось; улыб­
ка его была все такая же rеплая :ц открьrrая, rолос звучал таК 
же спокойно, и только глаза выдавали его. 

- Я останусь здесь, малыш, - сказал Гарри, поверну.­
шись к девочке. 

-О! -ее взrляд скользнул с лица Гарри на его инвалид­

ную коляску и обратно. - Но вы же приходили к нам в 
школу тогда, осенью, и беседовали с нами. И вьi иногда 
выходите из дома. Значит, вы можете ездить по улицам. 

Гарри улыбнулся: 

- Я спускаюсь ~а лифте в гараж под домом. Мапшну я 
не вожу, так что у меня ее и нет; я просто выезжаю из гаража 

па подъездную дорожку, а отrуда - на улицу. 

~ Ну вот;я же говорю! - воскликнула Крисси. 
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Гарри взrлявул на Сэма: 

-Но я не моrуездитьодин по этим улицам; в веКОТОJ'ЬIХ 

местах они слишком круто идут вверх ИJIИ спускаются вниз, 

так что без посторонней помощи мне не справиться. Конеч­
но, у коляски есrъ тормоза, да и мотор довольно сильный, 

но на таких хрутых CIUioнax этоrо мало. 

- Но мы же будем с вами! - rорячо васrаивала девочка. 
- И мы всеrда сможем помочь вам. 

- Нет, мой хороший, - твердо сказал Гарри, - вам 
нужно пройти три квартала по rороду, киmащемуполицей­

СIСИМИ и всякой нечисrыо, и вы не можете тащить меня с 

собой. Подумай сама - вам ведь нужно будет держаТЬСR 
подальше от улиц, вы пойдетезадними дворами, сжрывавсь 

за домами, там rде это возможно, а я моrу ехать только по 

твердой мостовой, особенно в тажую поrоду, xorna ЗeмJIJI 
размома, и колеса вавервпа в ней увязнут. 
-Мы можем вести все. 

- Нет, - вмешался Сэм, - мы ве можем этоrо сделать. 
По :крайней мере, если мы действительно хотим добратьсв 

до IПJ(OJIЫ и послап. сообщение в Бюро. Конечно, здесь 
недалеко, но дороrа очень опасна, и двиrаться нужно налеr­

ке. Простите, Гарри. 

- Вам нет ВуждЫ извивяться, - ответил тот. - По-друе 
rому и быть не моrло. Вы что же, думаете, я позВОШIJI бы 

волочить себя или тащить на плечах через полrорода, вроде 

мешка с цементом? 

Крисси соскочила с :кровати и СТОJШВ теперь посреди 

:комнаты, отчаiОПiо сжимая :кулачп, переводи ВЗI'ЛJIД с Тэс­

сы на Сэма и обратво, безмолвно yмoJIJIJI вх придумать 
что-:в:вбудь, найти какой-нибудь способ спасти Гарри. 

Низкое серое небо постепенно покрывалось отвратв­

телъНЬIМИ сизо-черными тучами. 

Дождь чуrь-чуп. накрапывал, во ТЭсса чувствовала, что это 

'ЮЛЬ1С1) временвое затишье, и aropo он польет с новой аmой. 

В душе сrущался такой же мрак, как ив низко нависшем, 

облачном небе. 
Муз тихонько заскулил. 

В rлазах Крисси блеснули слезы, она, казалось, не моrла 

больше смотреть на Гарри, не моrла вынести ero взrля;ца. 
Девочка отошла ::к окну и, стоя достаточно далеко, так чтобы 
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ее не моrли заметить с }'лицы, стала смотреть вниз, на: 
соседние дома и на мокрый от дожда асфальт. 

Тэссе очень хотелось утешить ее. 

Ей хотелось успокоить и Гарри, и вообще всех. 

Более тоrо ... она хотела бы как-то в~ исправить, чтобы 
все в окружающем ее мире встало на свои места, чтобы все 

опять стало нормально. 

Как сценарист-процюсер-режиссер она привыкла брать 
все на себя, начинать ~либо, приводить в- движение или 
осrанавливатъ по своему усмотрению. Она всегда звала, Ж:В 
найти выход ш положения, что делать в :кризисной СJПУВЦИИ, 

как вести съемки, не прекращая их в любых условиях. Но . 
сейчас она чувствовала сmя бессильвой •. Не всегда можно· 
переписыва'IЬ действительность также просто иу:веревно,:аж 

собствеииый сценарий; ииоща реальная жизнь ОТIСаЗЬ1В8Лас.ь 

поДЧИИJIТЬСя ее требованиям. Можеr бЫ'IЬ, именно поэтому 
Тэссаипредпочла семье работу, сделала такой выбор, несмот­
ря на всю ту любовь, на все радости, которыми одарила ее 

семья в деrстве. ПовсtЩНевиая жизнь с ее постояииой борьбой 
была неожиданной, непредсказуеыой; все концы в ней теря­
лисьи обрывались, и ей не удавалось иайrи их и· связать так 
же просто, как она делала :nu, строя свои фiJ.льмы, выбирая 
для них только самое сущесrвенное, оrраиичиваясь одним и 

оrорасывая друrое, не важв:ое, с ее точки зрения. Жизнь есtЬ 

жизнь, она шире и боrаче любою сценария, она неисчерпае­

ма... в то время · как фильм - :nu только выжимки, суiЬ. 
Возможно, она умеет спрЗВ11Я'IЪСJ1 rолыrо с этими ВЫЖИМIСа- · 

ми, сотдельиымижизиеииымиющрами, аиессамойжиз~ 
со всеми ее :красками и подробностями. 

Прежде столь яркий, сверкающий оптимизм, достав­
mийся Тэссев наследство от Локлэццов, все ещеrорелв вей, 

хотя за последнее время свет ero заметно потускнел. 
- Ничеrо, думаю, все обойдеrся, - сказал Гарри. 

- Как это? - спросил Сэм. 
- Скорее всеrо, я окажусь в Самом конце их списка, -

ответил тот. - Вряд ли им особенно нужны калеки или 
слепые. Ведь даже если Мы раиыпе времени и доrадаемси 
о чем-то, мы все равно не можем выбраться из rорода и 
позвать на помощь. Есть еще мнесие Саджерыш - она 
живет на Пайв:крэст, она слепая, - и спорю на что угодно, 
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что мы с вей Сiудем DОСJiедвими в их списке. К вам они ПJ'ццуr 
уже около полувочи. Вот посмотрите, тах оно и будет. Голову 
даю на аrсечение. Так что вам нужно только благополучно 
добраться: до JIIКOJJЫ, сваэатьси с Бюро и попросить их как 
можно скорее прислать иам сюда подмоrу; если они прибУдУ!' 

прежде, чем ваступит полночь, все будет в порядке. 

Крисси отвернулась or окна, щеки ее были мокры or слез: 
- Вы и nравда так думаете, мистер Тальбот? Вы дейсr­

вителъво, по-чесrвому думаете, что они не придут сюда 

раньше двенадцати часов ночи? 

Склонив к плечу голову в своем вечном наклоне, над 
которwм можно было посмеJIТЬСЯ, а могло и защемить 
сердце, - смотря как на это взrлявуть, Гарри ПОдмm:в:УЛ 

,цевочке, хотя она стояла доВОJIЬВо далеко от веrо, дальше, 

чем Тэсса, и вряд ли могла увидеть ero по.цъtИГИВанье: 
- Пусrь Господь сию минуту поразит мeWI своей мол­

нией, если я обманываю тебя, малышка! 
Дождь продолжал лить, во молнии не засверкали и не 

ударил гром. 

- Вот видИшь? -улыбнулся девочке Гарри. 
Тэсса повимала, что Крисси очень хочется верить тому, 

что rоворил ett Гарри, во сама она звала, что им не следует 
сJmппюм надеяться на то, что он будет последним или 
одним из последних в графике конечных превращевий. 

Конечно, в том, что ов rоворил, была доля истины, во все 
это было слишком хорошо, :как по-писаному. В :жизни редко 
так бывает; скорее, это было похоже на развитие событий в 
каком-нибудь из ее сценариев. Тэсса все время напоминала 

себе, что реальная жизнь rораздо сложнее, она изменчива и 

непредсказуема, в вей иичеrо BeJIЬЗJI предуrада~ и ни на 

что веJIЬЗЯ заранее вадеJIТЬСJI. Тэсса изо всех сил сrаралась 
внушить себе, что до полуночи с Гарри ничего ве случится, 

110 в действительности она звала, что ему будет уrрожать 
страшная опасность стой мввуты, :как часыпробьют шесть, 
и начкетси послеДIIИЙ ЭТ311 вревращевий. 

35 
Почm весьдень Шцдакпjювсл вrаражеПаупы Паркивс. 

Дважды он поднимал iольпlую, твселую дверь, заво~ 
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мотор и выезжал на подъездную дорожку, чтобы удобнее 
было работать с компьютером и проверять, как идет выпол­
нение ero великого проекта. Оба раза, вполне удовлетворен­
ный полученными сведениями, он закатывал машину об­

ратно в rараж и.снова опускал за собой дверь. 

Механизм приведев в действие и работает безотказно. 

Он, Шаддак, спроектировал ·его, создал и привел в :.виже­
вие, нажав на пусковую кнопку. Теперь все катнтся, .как по 
рельСам, и ему не о чем больше беспокоиться. , 

Он провел долГие часы, сидя в кабине за рулем, rрезя 
наяву о том времени, КОI'Да закопчен будет последний этап 

его rрандиозного проекта, и люди всего мира, пройдя через 

Превращеmiе, станут ero рабЗми. Коrда на Земле не оста­
нется ни одного Прежнеrо Человека, слово «власть~ пол­
учит новый смысл, потому что никоrда еще ни у одноrо 

человека в истории не было в руках такого полного, 'абсо­
люmого контрОля надвсем человечеством. Изменив6иоло­
rическую сущность людей, он моr теперь управлять их судь­

бой по своему желанию. Весь мир станет одним большим 
роем трудолюбивых пчел, этаким rромадвым жужжаiЦИМ 

ульем, служащим его целям. Or этих восхиmте.льпых виде­
ний ero члеН так вапряrся, что стал причинять ему боль. 

Шаддакзналмвоrихучевых. которые, казалось, искрен­

ие верили. что цель научио-технического проrресса- обла­

rодетельствовать человечество. поднять людей с их rряз­

вой, rреmвой земли и вознести их к звездам. Однако у неrо 
бьшо по этому поводу Друrое мнение. С его точки зрения, 
единствеиНая цель ускоренною развит,m науки и техники 

- сосрецаrочить всю полноту власти в ero собСтвенных 
руках. Все предыдущие переустроители судеб мира полаrа­
лись искл:ючительно на поЛIП'ИЧескую власть, что в конеч­

ном счете означало узаконенную власть оружия. Гитлер, 
Сталин, Мао Дзэдун, Пол Пот и другие IШIИ к власти, запу­
rивая и убивая, их 'f'РОНЫ бЬUIИ залиты кровью, я все они в 
конце концов потерпели неудачу, так и не доСТИI'IJУВ roro, 
что даст Шаддаку обыкновеННЬIЙ полупроводниковый про­

цессор. Нельзя сказать, чтобы перо было сильнее, чем пша­

rа, но, без сомнения, микропроцессор сильнее rромадных, 
хорошо вооруженных армий. 

Если бы ТOJIЫro они узнали, что он задумал, КЩ<Ие плав:w 
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завоевания всеrо мира вынашивает, все эти Y"'eellaae мужи 
наверняка закричали бы в один rолос, что ов свихнулся, 
спятил, сошел с ума. Но что ему до вихf Они, конечно, 
ошибались, во O'l'lt}'Дa же им было звать, по ов? ИзбраiПIИК 
червоrо ястреба ... Он уничтожит :каждоrо, по встаиет на ero 
пуrи, так же, как он сделал это с родителями, и никто не 

посмеет ~следовать или карать ero за это; значит и в 
самом деле, те заmВЬiк правила, которым ПОД'ЧИВJIIОТСJI все 

остальвые 1110Д11, не властны над в:в:м. Ero истиввые мать и 
отец- вел:ипrе духи, невидимые и моrучие. Они оrрадят ero 
ar 110'JМеЗДЮ1 за пресtуПЛеИИЯ, потому что убийства, которые 
он coвepmw1 таrца, в Фоуииксе, мвоrо лет rому назад, бьmи 

священным жертвоприношением ero иасrоящим, моrущест­
вевиым ~ доказательством ero нехолебимой веры в 
них, тоrо, чrо он DQ1IIIOCiblO отдает себя в их руки. Друrие 

учеиыеНИIСОrдавепоймутеrо,оииведьвезиают, чтовсесущее 

на Земле сосредоточеао ВOitpyl' веrо, Шаддака, и что сама 
вселевпаИ существуеттолысо потому; 'l'I'O в вей существует он; 
стоит ему умереть,- чеrо, конеЧно же, ВИJС.оrда не проиэойдет, 
- и вселенная тут же nерестаиеr существовать. Он, Шаддак, 
-центр творения. Он-едивствеииый вужв:ыйи значитель-

вый человек ва Земле. Так сttазали ему Веmпаlе Духи. Они 
нашептьmали ему это днем и вочъю, во сне и наяву, бoJree 
тридцати лет он непрерывно С11ЫП1ал их rолос. 

Избранник черного .ястреба ... 
По мере тоrо, как день убывал, I(JIОИИЛСЯ к закату, и 

первый этап проепа приближался к своему завершению, 

Шаддаком овладеватJ все бопъmее иетерпеиие; крwrковре­

меивая ссылжа, добровопьвое эпmочеиие в rараже Паулы 

Паркипе сrаиовилось ему невыносимым. Ов пытался 'убе­
дить себя, что разумнее пока что не поиаэыватъсJr в тех 

местах, где ero может наСтичь Лоумаи УОТППIС, oдmnm 
скрываться, слушаясь холодиоrо ronoca разума, ставови­
лось с каждым часом все труднее. То, что проиэоmло пре­

mлой ночью в .цоме Майка Пэйсера, больше не казалось 
Шаддаку катастрофой, крушением всех пЛанов; это бьше 
11cero лишь незвачитепьное препятствие; в конце концов 
можно не сомневаться, что · проблема реrресапmых будеr 
успешио решена. Тайпаи связь с Вели1tими Духами поро­
nила ero rений, а для Великих Духов нет IUIЧero невоэмож-
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ваге, им досrаточво талыrо поже.пать -и все вопросы будуТ 

блаrопоЛJ'ВIО реmевы, а ero, Шаяцака, ждет невиданвый 
успех. Oпaoe&IDI, вoэiDDUIIИe у веrо после уrрозы У от.кивса, 
тоже постепев~~о таяли, пока, наконец, обещавиев_а_чальви­

ка ПOJIIЩIIIII найти 61"0 и расправиться с ним, по:uзалиСL 
Шаддаку жаmсой, ПJСТОЙ болrовней. 

Ведь он - избравв:Ик червоrо ястреба. Шадцак и сам 
удивился, кв он моr забыть об этом, поддаться панике, 
бежать. Конечно, даже Иисуса иногда одолевали оомнеmм: 
И страхи, и он боролся сними в ГефсимавскОм саду. Шаддак 
решил, чтоrарЗж Паркипе бьш ero собствеввЬlм Гефсимав­
ски:м садом, где он укрьшся, Чтобы отбросиn. после е 
мучившие ero сомнения. 

Ов - избранпик червоrо ястреба, ему вечеrо бояться. 
В половиве mrroro он нажаЛ ва КIIOm<y и ••.цвял дверь 

' rаража. 

Включив зажиrавие, он выехал на подъездвую дорожку. 

Оп - избравник червого ястреба, емубудет подчинятьс.а 

весь мир. 

Шаддак вывел свой микроавтобус на окружное шоссе и 
повернул к rороду. 

Оп - избранник червоrо ястреба, liаследн:ик венца све­
та, и в полночь он взойдет на сво~ трон. 

36 
Пак Мартин- ero настоящее имя бьшо Паккард, тaкJWt 

мать назвала ero в честь mобимой :маmивы, rорд0С111 оща, 
..... жил в ваrоичике на южной окраине rорода. Эrот старый 
прицеп уже мвоrо лет служил ему домом; краска на нем 

давно облеала и потреСIСа.Лась, какrлазурь на античной вазе. 

Кое-где он проржавел, во мвоrих местах был продавлен, а 
фундамент кз бетоВIIЫХ плит, ва котором он стоял, весь 
u:opoc сор~~DЗМИ. Пак звал, что для мвоrих в Мувлайт 
Коуве ero дом бьш как бельмо ва rлазу, во ему на это было 
ровным счетом наплевать. 

К ва:говчиху бьшо подведено элепричество, у Пака бы· 
ло и отоплев.е, и водопровод,- а что еще нужно человеку? 
Есть крЫПiа над rоловой, под которой тепло и сухо, в rдо 

вечерком моЖIIО выпить пива, - настоящий дворец. 

448 



Но самое rлавное- за ваrончик было уплачено за двад­
цать пять лет вперед; Пак заплатил за неrо, коrда ПОЛ)'ЧИJI 
Аеньrи в наследство от своей матери, так что теперь ему не 
rрозило остаться на улице. После этоrо у неrо осталось еще 

немноrо денеr, и Пак старался их не троrать. Процевты за 
это время вырослиуже до трехсот долларов в месяц, да еще 

он получал пособие по нетрудоспособности; Пак заслужил 

ero своим доблестным ранением через три ведели пoCJie 
тоrо, Dl( был зачислен в армию. Единственная насrо.ищаs: 
работа, жоторой Пак кш-да-либо занимался в своей жизц 
бьша усиленная зубрежка мельчайших подробностей и раз­
нообразных, самых сложных симnтомов т.RЖелоrо paвeRIIJI 
в позвоночнmс:; он выучил их так, что они у неrо от зубов 

отскаюmали, прежде чем сел, :кахпо.'rаrалось. писать рапорr 

в ответ ва повторную повеспу в армию. 

Пп бьш рожден, чrобы вихоrда ничеrо не делать. Ов 
знал об этом чуть ли вес детства. Он и труд бьши две вещи 
весовместимые. Пu. всеrда подозревал, что емупредназна­
чено бьшо родиться в семье боrач:ей, но потом там, в небес­
вом rрафике что-то перепутали, и он пoJIВИJics на свет се­

всем в цруrом месте; мать ero была офвциавтЕо1, ксчастыо, 
достаточно трудолюбивой, чтобы оставить ему :кос>акое 
наследство. 

Но он никому не завидовал. Кажды:й месяц он зu::упал 
двенадцать или четырнадцать ищиков дешевоrо пива в 

маrазИНЧIU.е на шоссе, rде оно продавалось со скидкой; оно 
прехрасно шло к сэндвичам с копченой колбасой и rорчи­
цей, иноrда к жаркому; к тому же, у Пака бьш телевизор, так 
что он чувствовал себя совершенно счастливым. 

Около четырех часов ДIIJI во вторник, Пu. сидел в своем 
старом, ободравном кресле перед телевизором, ПотиrиваJI 
пиво, - он уже отхрьш вторую упаковху, - и наслаждаясь 

телевиrrориной, в IСОТОрой болельщицы, все, как одна, в 
мини-I!Обочках,бьши чуть ли не лучше, чемучаСПIВЦЫ шоу; 
смотреть на них было худа интереснее, чем разrлвдывать 

ведущеrо или учасrвиков COC'I'JIЗ8IDIJI; вопросы В'ПТОривы 

Пака вообще не интересовали. 

- Итu, :кахов же будет ваш выбор? - провозrла~ 
ведущий. - Выбирайrе: номер один, номер два или номер . 
три! 
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- Выбираю вон ту милашку в платьице rорничной, -
ответил ему Пак, не отрывая: глаз от экрана и отхлебнув еще 
пива. 

Как. раз в этот момент кто-то постучал в дверь. 
Пак и не подумал вставать, он вообще не обратил вни­

мания на этот стук. Друзей у неrо не было, так что щстей он 
не ждал, да они ему бьmи и не нужны. Если кто и моr к нему 
зайти, то или разносчики товаров, вечно П'ьrrающиеся всу­

чить ему совершенно неиужиые вещи, или садовник, кото­

рый предлаrал повыдергать сорняки вокруг дома и вообще 
навесrи порядок в саду; это ему тоже бьшо совершенно ни 

к чему, потому что Пак любил свои сорняки и вовсе не 

желал, чтобы их выдергивали. 
Снова раздался стук. 

В ответ Пак включил телевизор на полную мощность. 
Стук повторился, на этот ·раз еще громче. 
- Убирайтесь! - крикнул Пак. · 
Теперь в дверь колотили изо всех сил, весь ваrончик 

трясся от ударов. 

- Какоrо черта? - заорал Пак. Он выключил телевизор 
к встал. 

Стучать перестали, но за стеной посльппалось странное 

царапанье, будто кто-то скреб по ней :mrтями. -
Ваrончик пошатнулся, чуть не слетев со своеrо фунда­

мента, как бывало иногда, когдадул сильный ветер. Однако 

сегодня ветра не было. 
- Дети, - решил Пак. 
По Другую сторону дороги, ярдах в двухстах к югу, жило 

семейство Айкорнов; ДC'III их были настолько оmетымц 

сорванцаыи, что их CJJqfJDaJIO бы усыпить специальными 
у:mлами, потом заСПIIрювать и выставить в витрине како· 

rо-нибудъмузея всем ва обоЗрение, как образцы преступно· 
ю поведения в ра.ввr:.к возрасте. Эrи «МIVIЪie мальчи:ки• 

развлекались,.. иапрвмер, тем, что поДЮiадывали бомбы, 
сделанные из мo•ICWNX .осточа, В-трещины фундамент 
под ваrонЧJПОМ,и ~8JЧJI ~иеожиданно nросьшаж: 
от cтpaiiDIOI'O треаа адребезжави. / 

Царапа:иы.• a;pe8er npta!:pitiИJIIICЬ, зато. теперь эти про 
клятые мaзtЬЧИlПDIIJQJieЗЛII на :кр~. 

Это уже бwro CJIIUШD)МJ J(pьnna была МетаJIJЩЧеская . ' 
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пока еще не протекала, но, по правде говоря, она видала 

лучшие дни, и спокойно могла прогнуться или даже разой­

тись 'В тех местах, где листы жести примыкали друr к другу, 

под тяжестью двух здоровых парией. 

ак распахнул дверь и выскочилпод дождь, изверГая на 

малолетних хулиганов все самые страшные про:ктrmя, ·ка­

кие только Приходили ему в голову. Но, взглянув наверх, оп 
не увидел на крыше никаких мальчишек. Вместо них гла­

зам его открьmось нечто неожиданное. На крыше, прямо 

над его толовой, стояло чудовище, словно ·сошедшее с экра­
на какого-нибудь фильма ужасов ' пятидеся1ЪIХ годов. Оно 
было ростом с человека, с громадными клацающими челю­

стями и сверкающими глазами; рот его был окружен ма­
ленькими присосками, похожими на клешни или щуnаль­

ца. И все же в лице этого ужасного монстРа проглядывали 
каnе~то человеческие черты; ПЩ<упоказалось, что он узнал 

Дэрила А:йкорна, оща злополучных братьев. 
«Да-а-а-а-а-а-а-ай!» - провыло это дикое существо голо.,. 

сом, который тоже напоминал голос Ай:корна, хотя в нем 
звучали и скрежещущие, -тос~ые зверинь1е ноты. Чудо- 1 

вище прыгнуло, и в ту же секунду яростный, острый шип 

стремительно вырвался из его отвратительного тела. Еще 

прежде чем этот длинный, зазубренный гарпун, вонзив­
шись ему в живот, прошил его насквозь, Пак уже зн3!1, что 

в жизни его никогда больше не будет ни пива, ни сэндвичей 
с копч ной колбасой, ни жаркого, ни пособий по нетрудо­
способносm, ни девушек из шоу и их прекрасных болель­
щиц, потому что и самой жизни у него не будет тоже. 

Ранди Хаптуд, парпишка четырнадцати лет, весь залж­

павшись rрязрю, прорвался через переполвенную сточную 

канаву, не обращая внимания на то, что вода доходила et.fY 
чуть ли не до колен; он презрительно усмехнулся, словно 

росая вызов природе,- ей придется придумать что-пибуд~о 
нотруднее, в тыс.sчу раз более грозное и непреодолимое, 

•tтобы его остановить, но и тогда ей вряд ли это уд~стся. 

анди, конечно же, не носил ни плаща, ни галош: разве 

можно, напялив все это, иметь достаточно мужественный 

тщ? Сногсшибательные блоiiДИНКИ не будут виснуть на 
аа рве, прячущемся от дождя под зонтиком, это уж точп~l 
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Правда вокруг пока что не было заметно никаких обворо­
жительных девчонок, и никто из них еще ни разу не делал 

попыток повиснуть на Ранди, но это просто'потому, что они · 
еще не заметили, как он хладнокровен и неустрашим; они · 

не .знают, что ему наплевать на погоду и на все остальное, 

О?: чего дрожат другие мальчишки; он, Ранди, ничего не 

боится! 

Ранди промок насквозь, и вид у него был довольно-таки 
жалкий, но он весело насвистывал, чтобы скрыть это, воз­
вращаясьдомой из школы после репетиции оркестра; было 
всего лишь без двадцати пять, но репетиция закончилась 
поравьше, чтобы детям не пришлось возвращаться в тем­
ноте в такую погоду. Ранди стянул с себя мокрую летнюю 
куртку и повесил ее на дверь кладовки. Потом стащил с ног 

,хлюпающие кроссовки. 

- Я ту-у-у-у-у-у-у-у-ут, - завопил он, подражая малень­

кой девочке из «Полтергейста». 

Никто не отозвался. 

Ранди знал, что родители дома, - свет горел и в прихо­

жей, и во всех комнатах, входная дверь тоже была не запер- · 

-та. В последнее время они работали дома все больШе и 
бощ,ше. Они занимались какими-то исследованиями для 
«Новой Волны» и могли цельm день, не отрываясь, проси­

деть в задней комнате наверху, перед своим двойньiМ ком­

пьютером, так что им не нужно бьmо даже ходить на работу. 

Ранди достал из холодильника бутьтку кока-колы, от­

купорил и, глотнУв из нее, отправИлся наверх; обсыхая, он 
будет рассказывать Питу и Марше, что было в школе. Он 
никогда не назьmал их ~апа» и «мама», и с ними это 

I<азалось вполне нормальным, к ним это чодходило, как 

нельзя лучше, потому что они были невероятно сдержан- • 
выми, какими-то отстравеВНЬIМИ. Иногда РандиА}'Ыал, что 
они слишком холоднь1 и неласковы, холоднь1 до равноду­

шия. Они водили «nopm», одевались, чуть ли не на полгода 
опережая моду, и говорили с ним обо всем, то ееть, букваль­
во обо всем, не исключая tекса, так открыто и щюсто, будто 
были его приятелями. Если бы Равди действительно нашел 

uжую-нибудь потрясную блондинку, и она захотела бы с 
ним дружить, он бы, пожалуй, поопаеался приводить ее 

домой и знакомить со своими родичами, .бояс~ что отец 
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покажется ей гораздо более суровым и веприветливым, чем 
он был на самом деле. Иногда Равди хотелось, чтобы Пит 
и Марша бьши толстыми, старомодными, одетыми черт 
знает :как, и чтобы они приставали к нему с требованием 
называть их «Мама» и «Папа». Хватит ему школы с ее сви­
репой борьбой за оценки и популярность, чтобы еще и дома 
постоя:иво чувствовать себя в напряжении, выпевдриваясь 
перед собствеНИЬIМИ родителями. 

ПоДВJJВmись не верхнюю площадку, Равди снова зао­
рал: 

- Выражаясь бессмертными словами совремеввоrо 
америкаиского интеллектуала, Джона Рэмбо, «Йо!» 

1Ьпtто не ответил ему. 
Равди подошел к открытой васrежь двери кабинета, и в 

этот момент два mбких, ТОВJСИХ провода, словно две изви­
вающихся змеи, ударили его по ногам. Мальчик вздроmул 

и нахмурился, но и не подумал остановиться; хладнокров­

ВЪIЙ и решительвый человек не может позволить себе испу­
гаться, он всегда спокоен и невозмутим. 

Он шагнул в комнату, готовый сострить по поводу гро­

бового молчания своих предков ... Слишком поздно; Ранди 
застыл от ужаса, не в силах пошевельнуться. 

Пит и Марша сидели у противоположных концов боль­
шого рабочего стола перед экранами своих ЭВМ. Вернее, 
они уже не просто сидели - они вросли в свои стулья и 

компьютеры множеством отвратительных, словно кольча­

тые черви, извивающихся проводов, которые вырастали 

прямо из них, а может бЬIТЬ, из автоматов, трудно было 
понять, откуда именно; эти кабели не просто подсоединяли 
их к клавиатуре или привязывали к стульям,-они уходили 

дальше, вонзапись в пол и там где-то терялись. Лица Пита 
и Марши все еще можно было узнать, хотя они страшно 

измевились: наполовиву бледная, пульсирующая плоть, 

наполовиву гладmй, блесr.я:щий металл; глаза их тоже бы­
ли словно из расплавленного, серебристого металла. 

Равди замер, не в силах даже вздохнуть. 

Внезапно он сбросил с себя оцепевевне и метнулся 

назад. 

Дверь за ним захлопвулась. 

Ои расrерялся. 
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.IЦУпальца, точно сшu.шньiе из органической ткани и 
стали, вырвались из стен комнаты. Вся комната казалась 

чудовmцно ожившей, зловещей и угрожающей; возможно, 

в ее стенах таюшсь сверхмощные механизмы иноплане­

тян. Щупальца мгновенно захлестнули его, обвив тело Ран~ 
~. словно жгутами, скруrив ему руки, поймав в ловушку, из 

которой не бьmо выхода; они приподняли его и развернули 

mщом к родителям. 

Те все так же оставались на своих местах, но смотрели 
они уже не на экраны компьютеров; они смотрели прямо на 

него, Ранди, светящимися зелеными глазами, в которых 

что-то словно КИIIело, пузырясь и пенясь. 

Ранди закричал. Он рванулся, но щупальца держали его 
крепко. 

Рот Пита открьmся, и отгуда вьmетело с полдюжины 

серебристых дисков, похожих на большие, круглые шари­

коподшиnники; они, как пули, просвистели в воздухе и 

ударили в грудь мальчика. 

Все тело его словно взорвалось болью. Но это длилось 

всего лишь долю секунды. Затем раскаленная, обжигающая 
боль сменилась ледяным холодом; по телу, замораживая 

его, делая абсолютно бесчувственным, поползли мурашки; 
они поднимались все выше и выше, подбираясь к лицу. 

Ранди опять попробовал закричать. Ему не удалось из­

дать ни единого звука. 

Щупальца начали сокращаться, уползая обр~тно в сте­

ну, -raщii его за собой, пока, наконец, он не оказался при­
гвожденным к ее поверхности, расплющенным и вжатым в 

стену. 

Холод, леденящий холод-бьm уже в его голове, проби­

ралея в мозг; мурашки,. холодные, царапающие, заползаю­

щие все глубже и глубже. 

Р'анди снова попытался закричать .. На этот раз из него 
вырвался какой-то звук; тонкий, вибрирующий, эл.ектрок­

RЫЙnиск. 

После о6еда, во вторник, вЗдев на себя теiiЛЬiе шерстя­
иые брюпr, свитер, а сверху еще и куртку - в последНие дни 

поrода стоила такая сырая и холодная, что прихоДJIЛось 

нацеплять ва себ.s все теплые вещи - старая жровь совсем 
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не .rpoo.a - Мэг Хэqдq>сон сидС11а у стола в своей :IC)'Ztle; 

веред овей •СТОЯЛ .стакан <С сбе.JIЫМ сухим 'ВИНОМ И rape.mca .С 
COJJ.em.IМИ .палоч.ками;.ова чиrала роман Рэжса Стауrа «Ни­
fЮ Вwu.ф». Ова уже давиым-давно црочитала все, какие 
был.и., романы о Вовьфе~ ·но :renepь ей захоrелось перечи­
та:rь ик. Ilpияmo бьше воэв.ращаться к страницам давкu 
црочи!l'.аи:иых ,J(ЮП' и .всrречаn. rам людей, :которые за :пи 

rоды·совсемвеизмеВВJПiсь. Вольфбыл все тuимжеrевием 
и любителем хорошо покушать, Арчи - 78ПМ же эвeprич­
Jiliblld, .а Фриц .шr.прежиему •Оставался лучшим поваром в 
мире. ,Н:.:.Ш :иэ вих не состарwн:.а: с тех пор, как она вcrpe.­
'UJI.aCЬ с вими в последний раз, - это был замечаТСJIЬИЬIЙ 
фоlсу.с. :Хвжела бы .ока ему ваучи'тьси! 

.мэг .жкла ва сВете уже.восемJtДеСSТ .пет.;.ова II'ВЬII'~a 

на свои юды - -восеМJ..Аесп, и ви мивутоii мевыпе; да, ч:rо 
и оовор~ .она ·уже ·не _рсбевек. По времевам ова осrаиаа­
ливсщась перед зеркалом, удивленно вглядываясь 11 .саое 

01ражеиие~ •СJЮВВО •!Je она прожила с этим лицом уже чуп. 
ли ие сотню лет, ;СЛОВНО эта дрЯХJiая ;старупюв::u была ей 

вовсе не энцома. Почему-rо она каждый .pas ожидала уви- , 
де:DЬв аеркал.емолодеВЬJ<УЮ дев}'ШКУ; возможно, потому, ч.m 

в ~ова такой и бьша. К счастью, Мэr 11е чувСDЮВала -себа 
на sоr..емццесят. Правда, ·все кости у нее трещаJПI в скрипе­

JЩ, ·и '()На бьша 1'ак слаба, как Джабба Хат в DOCJleДIIeй ~ерии 

((ЗвезДЮilх Войн», которую она смотрела 110 <~<Видш::у» на 

nJtOIWioй .неделе; ей самой ,казалось, чю ее может увести 

СИЛЬ11Ь1М порывом ветра; зато, слава Богу, у нее не было 

артрита и 8QfDCIIX друrих старческих болезней. Она уже мно­
го лет жила в своем домике на Конкорд Сtрк.п, старой узень­
кой улочке, полукруrом выходившей на Сэрра Авеню на 
восточвой окраине Муwiайт Коува. Они с Фрэнком купили 
Э1'(Jf доми лет сорок назад, когда оба оив еще работали 
учителями в ппrоле Томаса Джефферсона; в те времена 

школа была единой, еще не было .раэделеВIUI ва младшую 
и среднюю. Да и городок был тогда совсем маленьким, вето 

что теперь. Вот уже четырнадцать лет, с тех пор, как умер 

Фрэнк, Мэг жила в этом домике одна. Она вполве могла 
управп.иться по хозяйству, убирать и готовить для себя, и за 
это 0на была блаrода.рна Создателю. 

Она денно и нощно благодарила Бога за то, что Он 

455 



CO?CPaНWI ей не только вполне приличное здоровье, но и 

разум. Эrо было самое главное. Ее не так пугала физическая 

немощь, как старческое слабоумие или удар; зачем ей бес­
смысленное существование ее оболочки, если она потеряет 

память, перестанет сознавать себя, будет проСТQ дряхлой 
заводной куклой? .. Она старапась сохранить остроту и яс­
ность ума, 'читая множество книг и беря напрокат кассеты 
с видеофильмами, всеми силами избегая отупляющих зре­

лищ, которые предлагало телевидение. 

К половине пятого Мэг бьmа уже где-то на середине 

романа, хоть она и останавливалась после каждой главы, 

чтобы выглянуть в Щ<ВО и посмотреть на дождь. Мэг шобила 
дождь. Ей вообще иравилась тобая погода, какую только 

Господу угодно бьmо послать им: ливень или град, ветер, 
j 

жара или холод, - все было прекрасно, потому что именно 
это разнообразие и неожиданности делали жизнь такой 

удивительной. 

Набmодая, как дождь, с утра поливавший земmо, а по­

том потихоньку, едва моросивший, снова хльmул с неба 

потоками, Мэг вдруг заметила, как от деревьев, росших 

вдоль ее забора, отделились три громадвь1е, темные, необы­
чайно фантастические фигуры. Они появились футах в пя­

Т.ИДесяти от окна, у которого она сидела. Фигуры на мгнове­

ние застыли в вихрях тумана, клубившихся вокруг их ног; 
oim были точно призраки, созданные больвой фантазией, 
возникшие из тонкой туманной дымки, готовые в любой 
момент растЗять так же неожиданно, как и появились. Но 
они не растаяли и не исчезли ... Они двинулись к заднему 
крьmьцу ее домика. 

Чем ближе подбегали эти таинственвьiе существа, тем 

более Мэг убеждалась в том, что первое впечатление не 

обмануло ее. Ничего подобного не было и не могло быть на 
свете ... Разве что каменвь1е чудища, украшавшие католиче­
ский собор, вдруг ожици и спустились вниз, надумав наве­

стить ее. 

Мэг сразу поняла, что это кошмарноевидение- веСТ~~JП 

nриближающейся болезни, что с ней вот-вот случится тот 

самый удар, которого она всегда так боялась; ее только 
немноrЬ удивило, что это, оказьmается, может начаться вот 

тах - с таi<ой странной галmоцинации. 
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Без сомнения, то, что она видела перед собойJ не могло 
быть ничем друrим -только болезненной галлюцинацией, 
вслед за которой кровеносные сосуды, уже вздувпmеся и 

давящие на ее мозг, лопнут, и она, если не умрет, останется 

парализованной, беспомощной старухой. Мэг ожидала, что 
с минуты на минуту в rолове ее все взорвется невыносимой 
болью, правую или левую половину лица и тела перекосит~ 
и они потеряют чувствительность. 

Даже тоrда, когда первое чудовище, разбив окно и засы­
пав.весь стол осколками, ворвалось в комнату, опрокинуло 

стакан с вином, перевернуло стул, на коТ?ром сидела Мэr, 

повалив ее на пол и наваливпmсь на нее сверху, вонзая 

коrти и КЛЬП<И в ее тело, Мэr все еще удивлялась, насколько 

живыми и убедительНЪIМИ могут быть прединсультные ви­
дения. Ужасная, жгучая боль, разорвавшая ее тело, ничуть 
не удивила ее - она давно знала, что умирать больно. 

Дора Ханкинс, секретарша в приемной главноrо корпу­
са «Новой Волны», привыкла, что в последнее nремя служа­

щ~е стали уходить с работы rораздо раньше; обыЧно к 

половине пятоrо никоrо уже не было. Хотя официально 
рабочий день заканчивался в пять, многие предпочитали 

работсuъ дома, на собствеНных компьютерах, так что никто 
не заставлял их отсиживать полаrающиеся восемь часов на 

работе. С тех пор, как все они прошли через Превращение, 

не бьmо больше никакой необходимости соблюдать какие­

либо правила или предписания - ведь все они труДились 

ради одной великой цели, стРоили прекрасное новое обще­
ство, и единственное, что требовалось теперь для поддержа­

ния порядка, бьm их страх перед Шаддаком; в этом у пих:не 

ыло недостатка. 

Без пяти пять, коrда ви один человек так и не прошел 

11ерез приемную, Дора встревожилась; в душе ее поднялись 

кие-то неясные, мрачные предчувствия. В здании, не­

·мотря на то, что сотни людей работали в кабинетах и 
11 бораториях на всех трех ero этажах, стояла странная ти­
IIIИНа. Казалось, в нем нет ни души. 

Коrда пробило пять часов, а никто так и не появился, 

) ра репшла пойти посмотреть, в чем дело. Пройдя в конец 
11росторноrо, отделанною мрамором Зала приемной, она 
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через тяжелую медную дверь .вышла в узкий, длинный ко­

·ридор, лол .которого был nо:крыт виниловой плиткой. lilo 
LОбеим· сторонам .коридора шли кабинеты. Дора толкнула 
первую дверь налево, за которойрасполаrался секретарский 

ртдел. Восемь девушек, работавших в нем, занимались бу­

магами младших руководителей фирмы, у которых не было 

.п:ичных се:крехэ,рш. 

Все восемь сидели передэ~q>анамп ~о:мпьютеров. В Жел­
товато-зеленом фосфорическом свете Доре .хорошо бьто 
видно, .как неразрывно СJIИЛИСЬ друг с другом nлоть и ме­

талличеСЮiе чзсти машин. 

За последние недели она разучилась испытывать ч.rо­
либо, кроме страха. Дора была уверена, 'ЧТО изучила ·зто 

чувство во всех его тонкостях, со всеми возможными.о:шен­

.ками и .вюансами. Но сейчас страх охватил ее с новой 
силой; будто что-rо l'рОМадное, темное и ужасное навали­

лось на нее, придавив к земле; ничеrо подобного она прежде 

не испытывала. 

Блестящий, мас.лянистый О1]ЮСТОК вы,рвался из с:rены 

справа от Доры. ~а вид он казался металлическим, однако 

из него сочилась .кака:я-:rо отвратительная, желтоватая 

слизь. Жгутударил в затылок одной из секретарш, бескров­

но и, .кажется, безболезненно проникнув ей в мозг. Подо­
бный отросток мгновенно ВыРОС из головы друrой ~енщи­

ны; он поднялся над ней, покачиваясь и изrибаясь, -ках 
змея, завороженная .мелодией флейты бродячего фа.кира; 
пщшлебавшись, он рванулся к потолку, пробил акусти~е­
.ское nокрытие, даже не повредив его, и исчез rде-то в iКОМ­

иа:rе наверху. 

Дора поняла, что все люди и элекrронно-вычислительВI:iit 

машины «Новой Волны» связаны воедино, слились .в какой· 

ro громадный фантастический организм, в коrором человече· 
ское и механическое неотделимы друг от друга, что и -само 

здание, вместившее в себя зтот чудовищный оргзнизм, стр6· 

мительно оrановится его неотъемлемой частью. Она хотела 
бежать, но не могла сдвинуп.ся с месrа, возможно поrому, ЧТ8 

знала, - скр:ЬIТЬСЯ ей некуда, и всякая попытка ускотп ... ·U'П..-. 
избежать своей участи окажется бесполезной. 

В следующуюминуiуона тоже стала частицей электро • 
но-органической сети. , , · . 
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Бэтси Салдонна старательно прикреплятr. большой 
плакат на стену нсщ столом в Центральной I'ородской Биб­

лиотеке Мунлай:r Коува. @на готовиЛась к Неделе Увлека,. 
тельной Дет,ской Квиrи - кампании, которая должна бьmа 
побудип.детей читать больш.е художественной литературы, 
заинтересовать их чтением. .,-.:,.:._"'f; 

Вэтскбьmа помощником библиотекаря, но по вторникам, 
когда ее начальник, Кора Данкер, брала выходной, она рабо­

тала одна. Бэтси правилась Кора, но ей правилось также 
работать самостоятельно. Кора была болтушкой, каждую сво­

бодную минуту она бесконечно и весьма нудно рассуждала о 

сюжетах и героях своих 1110бИмых телепередач, к которым 
Бэтси бьmа довольно равводуumа. Сама он·а с детства страст­
но любила книги, и ей хотелось бьr без конца говорить о 
прочитанном, но КОра, ХО'IЪ и.бьmа старшим библиоте1q1рем, 
вряд ли вообще коrда-либо что-нибудь читала. 

Огорвав еще один кусочеклипкой ленты, Бэтси прикле­
ила к стене последний уго-л плаката. Она немного отступила 

назад, чтобы по.щобоваться на свою работу. 

Бэтси сама рисовала этот nлакат. Она гордилась своим 
скромным художественным талантом, любуясь тем, что у 

нее nолучилось. На Wiакате бьти нарисованы мальчик и 

девочка; они держали перед собой кнши и громадными, 

удивленными rлазаии смотрели на раскрытые nеред ними 

страницы. Даже волосы их стояли ДРiбом, видимо, от непо­

мерного изумлеНWI. ГЛаза девочки были таж. широко рас­
пахнуты, что казались. чуть ли не больmе самого лица; у 

мальчика уши~ отrопырились, словно ок в:е верил тому, 

что видел перед собой Над rоловами.детей бьmа надпись: 
~Кmпу 0ТJ111ЮЙ - ты в ней чудо найдешь· · 

e_,a-·t-·н·,,_~~-~J,..;1:-.~-~-~ 

. Не оторвеПIЪСJiiУ" пока. не прочтешь!» 

За CПIIIIOЙ Sэral!,. с. другою mица зала:, из-аа стеллажей, 
несса DJШЙ~ страввый: з - ве ro ворчание,. не то 

~ШJJir.d~пpaдJi•мeJDIЬIЙ'кaПDmYir, IШО'I'ОМЧТО-'Юпахожее ва 
ЗIЮе, rn.yxoe'pwч8JIIIe.. За!rем пос:J~Ь~~ПаЛСИ шу,ц который 

•rи с чем нельзя бЬШ11 епу:та'IЪ,.-rрnхот DIИF,.падающИхна 
nол с полок. 

1ЩииСТDе1ПIЬIМ, кроме .. БЭтсi, человехам в библиотеке 
ДЭЙJI' Фей, neJmroВep, :к<m:~рЬIЙt раньше-работал ка сси .. 
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ром в супермаркете 4<Jlакки»; три rода назад, когда ему ис-
' полнилось шестьдесят пять, Фой вышел на пенсию. С тех 
пор он увлекся приюпоченческими романами, которых до 

этоrо никогда не брал в руки, вечно выискивая на полках 
что-нибудь новенькое и жалуясь, что ни один из совре~ен­
IIJ>Ц авторов и в подметю~ не rодится старым мастерам 

этоrо жанра; при этом он имел ввидувовсенеРОберта Луиса 

Сrивенсона, а Джона Батчэна. 
~ : ·· Внезапно Бэтси охватило страшное предчувствие, что 
- мистеру Фою стало Wioxo, что пока он там, в rлубине зала, 
~ · искал себе JWСУЮ-нибудь :книrу, с ним случился сердеЧВЬIЙ 
! припадок, и те невнятные, булькающие звуки, которые она 
слышала, был ero крик о помощи; наверное, он упал и, 
падая, пытаясь за что-нибудь удержа~, схватился за по-
11КУ и опро:кинул книrи. Воображение уже рисовало ей ве­
е~астноrо мистера Фоя, задыхающеrося, с· посиневшим ли­
цом и кровавой пеной· на rубах, с rлазами, вылезающими 

из орбит, корчащеrося на полу в ужасных судороrах. 

Годы вепрерывною чтения так отточили воображение 
Бэтси, что оно сrало острым, как свер1С3Ц>щее стальвое лезвие. 

Она быстро обоrнула стол и побежала вдоль рядов стел­
яажей, заrлядывая в узкие проходы между высокими, выся­

щимися чуть ли не до потолка книжными полками. 

- Мистер Фойl - то и дело окликала Бэтси старика, -
мистер Фой, с вами все в порядке? · 

В последнем проходе она наткнулась на ГfJYlJY упавших 

!.'СНИl', во craporo кассира здесь не было. Озадачеппая, ничеrо 
ве повимающая, Бзrси поверпулась, собираясь верпуrься к 
аюему столу, и 'lУfувидела Фоя. Оп стоял прямо за ее спиной. 
Но это бьmо уже какое-то друrое существо. И даже острое, 
невероятно развитое и богатое воображение Бзrси Солдов:JЩ 
было тут бессильно; она никогда не смоrла бы предсrавИ'IЪ 
себе вичеrо подобпоrо тому, во что превратился мистер Фой, 

илИвообразить то, что оп собИрался спей сделать. Сл~ 
несколько минут были полны таких веожидаппостей, К3D1J1 
она не вапта бы и в come прикточевчеспх романов; вт 
только счастливою конца здесь не было. 

Темные, rрозовые облака сrустились над Муплайт Коу 
80М, закрыв все небо, и раивис сумерки ожутапв rород 
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Казалось, Неделя Увлекательной Детской Квиrи уже нача­
лась, и все жители города стали ееучастник.ами.Для многих 

из них этот, уже клонившийся к закату день, бьm полов 

удИВительных происшествий и неоЖиданностей. Казалось, 
самый мрачный из луна-парков раскинул на улицах Мун­
лайт Коува свои бесчислеimые павШIЬОны ужасов. 

37 
Сэм пошарил по стенам чердака в поисках выюnочате­

ля; его не было. Здесь вообще не было ничего, кроме пы1m, 
паутины и множества мертвых, высохших пчел, валявших­

си на грубом деревянном nолу. Летом они строили свои 
гнезда междубалками перекрытия, а осеньюумира.rш, то ли 

от инсеКтицидов, то ли естественной смертью, - видно, век 
их был педолог. 

Удовлетворившись осмотром, Сэм вернулся к току в 
полу и по деревянной приставной лесенке сnустился обрат­

ВQ, прямо в стенной шкаф Гарри Тальбота, в его спальне на 
отором этаже. Им пришлось вытащить целую гору висев­
шей в нем одежды, чтобы добраться до люка и спустить 
приставную лесенку. 

Тэсса, Крисси, Гарри и Муз ждали Сэма внизу, у дверцы 

шкафа; в спальне становилось все темнее. 
-~се нормально, подходит,- сказал Сэм . ..;.. Эrо как раз 

ro, что нужно. 
- В nоследний раз я был там еще до войны,- вспомнил 

Гарри. 
- Ничего -там, конечно, не СЛИIIIКОМ чисто, и водятся 

пауки,. зато вы будете в безопасности. Если даже окажется, 
что вы не в самом конце их списка, и они придут сюда 

раньше полуночи, они найдут дом пустым, и им даже в 

лову не придет искать вас на чердuе. Как может человех 
• парализаванными ногами и 'I'O.JIЫO одной здоровой рукой 
обраться сюда? 

Сэм не совсем былуверен в том, что он говорил. Но ради 
•ебя и ради Гарри, чтобы оба они могли coxpawrrь ясность 

1 ссудка и хладнокровие в трудную минуту, он старалев 
1 

дить в этом и себя и его. 

- Можно мне взsть Муза с собой? 
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\. оэьмите лучше револьвер, о котором вы говорили, 

- напомнила ему Тэсса. - А Муза, по-моему, лучше оста­
вить здесм.. Как бы он ни был ;к.орошо обучен и выдрессиро­
ван, все же нельзя поручиться, что ов не залает в самый 

. оmетст щн:ый момент. 
- А Музу ничего не будет угрожать ... если они придут? 

- спросила Крисси. 
- Думаю, ничего, - ответил Сэм. - Им нужны люди, а · 

не собаки. 
-Лучше мы вас поднимем туда .прямо сейчас, Гарри, -

сказала Тэсса. - Уже двадцать минут шестого. Скоро нам 
нужно выкодить. 

Предзаатные тени, словно темное, nурпурное виио, 

льющееСJI • пустой бокал, быстро иаполв:я:ли комнату. · 

; ··· .. • .1!.-

'j.:I:Щ::t 

J l.i:H~~ 



ЧАСТЬ ТРЕТЬЯ 

НОЧЬ ПРИНАДЛЕЖИТ ИМ 

Монтгомери сказал, "'IТО crpax nеред Законом ... необы­
чайно ослабевал с настуnлением ночи; в это время зверь 

просьmался в них с особенной силой. С приближением 
сумерек у них появлялось желание охотиться, и они отва­

живались на такие вещи, о которых днем и не nемыmляли. 

Г.Узмс. 
«Остров доктора Моро-.. 
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СуСJIИКИ и полевые мьппи, кроЛИI<JI и лисы, обитавшие 
па по росших . лесом холмах, окружающих заброшеннУю 
Коммуну «Икарус», выбрались из своихнор и сидели, дрожа 
под дождем, прислушиваясь. К юrу и к ВОС'l'(ЩУ от старого, 
полуразваливmеrося дома, в лесоч;ках, rде росли сосны и 

; камедиые деревья, пихты и березы, облетевшие под осен­
вим ветрgм, белки и еноты поднялись па задние лапки и 
васrороЖИJJИ уши. 

ПервЫМJI откликпулись птицы. Невзирая на дождь, они 
аьшоrепи из своих насиженных, хорошо укрЬIТЫХ rнезд, 

свИТitiХ в ветаях деревьев или в полуразрушенном старом 

~ро~~КИ{е, а то и под потрескавшимся карнизом самоrо 

дома. Провэителъно крича, каркая или чирикая, оникружи­
и вы~ в небе, то взмывая ж облакам, то камнем падаа 
вниз, и вдр)т·стремителъно понеслись прямо к дому. Сквор­
цъх и врапивв:mси, вороны, совы и ястребы, крича и шумно 
хлопая крыльями, летели одной большой стаей. Некото· 
рые, словно слепые, налетали на стены, продолжая отчаян­

по биться о них до тех пор, пока не разбивзлись насмерть 
или не ломали себе крылья; они падали на землю, пищали 
и бились, пытаясь снова взлететь, пока наконец, потеряв 

последние силы, не умирали. Друrие, так же неистово круж 

вокруr дома, находили открытые окна и двери и блаrопо 

пучно залетали внуrрь. 

Все животные и птицы в окруrе, в радиусеоколо двухсот 

ирдов, слышали настойчивый зов, но только самые ближ· 
ние отозвались на него. С1<акали кро.1ППИ, перепрЬП'ИВали t• 

' оетки на ветку белки, мчались койоты, неслисъ лисы, беж · 
ли, переваJ~~Паясь, еноты,- Каждый, как моr, пробираяс1 

через сырую траву и мо.рыеот дождя кусты, через rлубоки 
nужи и rpmь, спешил туда, откуда доносились сладостны , 
nризыввые ЗВ}'I(И. Здесь бьши и свирепые хищники, и и 
робкие, трепещущие жертвы, во все они сейчас бежали бо 
о бок, не ссорясь и не нападая друr на друrа. Картива :п­
напоминала сцену из какоrо-иибу,ць мультфильма Уол1 

Диснея - лесные и полевые зверуппси, живущие в полпом 
согласии, .IQJYЖIIO оmп:в:каются ва нежную, сладосmую N · .. 



лодию, коrорую наиrрывает на своей дудочке или rубной 

гармонике старый неrр, созывая их в круr; они соберутси, 

усядутся вокруr неrо и будуr зачарованно слушать волшеб­
ные сказки и разныеудивител:ьн:ы:еисториио необычайных 

приключениях, которые он большой мастер рассказывать. 
Только вот там, куда они бежали, их вовсе не ждал добрый 
темнокожий сказоЧНИJС, и от музьпи, звучавшей столь на­
стойчиво и призывво, веяло ледявым холодом и тьмой. 

Пока Сэм, папряrая СИЛЬI, поднимал Гарри по лесенке 
ва чердак, Тэсса и Крисси евеели ero кресло вниз, в гараж. 
Эrо была тяжелая моторизоваввая коляска старой модели. 
а ве леrкое складвое кресло, так что она ве пролезла бы в 

ток. Тэсса и Крисси поставили ее у самой двери rаража, так 
что можно было подумать, будто Гарри доехал па ней до 
самоrо выхода па улицу, а там пересел па что-нибудь; моr 
же оп, например, поехать куда-нибудь на машине своеrе 

друrа. . 
-Думаете, они попадутся ва эту удочку?- обеспокоеи­

во спросила Крисси. 
- Надеюсь, - ответила Тэсса. 
- Может быть, они даже подумаюr, что Гарри успел 

уехать из rорода еще вчера, до тоrо, как они выставили свои 

посты па дорогах. 

Тэсса соrласилась, но она звала, - и подозревала, 

что Криссв тоже об этом догадывается, - что надежды 
па то, что их хитрость сработает, очець мало. Если бы 
Сэм и Гарри в самом деле были так уверены в том, что 

чердак - вполне падежвое место, и никто не доrа:дается 

об их уловке, как они стараются это показать, они бы, 
конечно, оставили там девочку вместе с Гарри, вместо 

того чтобы тащить ее в исхлестанвый дождем в ветрами 
мир ужасов Мувлайт Коува. 

Они снова поДВЯJIИсь па второй этаж; Сэм как раз скла­

дывал лесенку и закрывал ток. Муз с любопытством вабmо­
дал за ero дейС'I'ВИЯМИ. 

- Пять часов сорсж две миву1'111, - сообщила ТЭсса, 
взrлявув па часы. 
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Сэм задвинул на место перекладиву для вешалок, закре­
пив ее на скобах, -когда люк открьmали, ее пришлось снять. 

- Помоrите мне повесить все это обратно! 

Целая куча вешалок с брюками и рубашками бьmа сва­

лена на кровати. Передавая их из рук в руки, словно пожар­
ные, передающие по цепочке ведра с водой, они быстро 

заполнили весь шкаф, вернув все на свои места. 
Тэсса заметила, что кровь снова начала просачиваться 

сквозь толстую марлевую повязку на запястье Сэма, - от 

усилий и чрезмерноrо напряжения ero раны открылись. 
Конечно, они бьmи не опасnы, но, должно быть, очень 
болезнеиньi, а впереди их ждали тяжелые испытания, и все, 

что !'fOrлo отцять у Сэма силы, отвлечь его, уыеньшало их 
шансы на успех. · 

- Проклятье, ну почему щ1 должнъ1 оставлять ero 
здесь?! - пробормотал Сэм, закрьmая дверь. 

- Пять часов сорок шесть минут, - напомнила ему 

Тэсса. 

Пока Тэсса надевала свою кожаную куртку, а Крисси 
влезала в большущую синюю ветровку Гарри, которая, ко­

нечно, была ей ужасно велика, зато хорошо защищала от 
дождя, Сэм перезарядил свой револьвер, набив обойму до 
отказа. У Кольтранов он истратил весь свой запас патронов, 

но у Гарри бьmи и револьвер и пистолет, - он взял их с 
собой наверх, а к ним целую коробку патронов, так что 

остальное Сэм мог взять себе. 
сунув револьвер в кобуру, Сэм подошел к телескопу и 

стал осматривать улицы, лежавшие к западу и к юrу от 

учебною центра. 

- По-прежнему довольно оживленно, - сообщил ен. 
- Патрули? - спросила Тэсса. 
- Но и довольно сильный дождь. И туман быстро сгу-

щается. 

Благодаря непогоде, ранние сумерки быстро смешшиtь 
темнотой. Хотя пятна бледного света кое-где еще> rорели в 

разрывах между мубящиыися облаками, на.ц залитым до­

)ЦеМ и словно сжавJИИМся от ужаса городом уже повис 

мрак, и ночь готова бьша вот-вот ,набрОсить ва иеrо свd 
иоrребальный ПОКJЮ8-~ . 

- Без десяти шесть, - сказала Тэсса . 
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- ЕС11И мистер Тальбот в начале, а не в конце их списп. 
они мor:rr ПОJIВJП'ЬСЯ здесь с минуты на MИJIY1Y, - заметила 

Крисси. 
- Хорошо, поmли, - Сэм отвернулся от телескопа. 
Ои·вышел из спапьви, за ним Тэсса и Крисси. Все 1JNte 

спустились вниз по nествице. 

Муз поеп:п ва лифrе. 

3 
Сеrодия ночью Шаддак опять стал ребенком. 
Он непрерывно кружил по городу, от берега мopJI к цепи 

лесистых холмов, от Холлиуэлл Роуд на севере к ПащОIС 
ЛэАн ва юге; настроенИе у него быm прекрасное, он не MOI' 

припомвитьболее счастливоrо дня в своей жизни. Ов:изм~ 
НЕ~ располоаение патрулей, таК чтобы ие-{)СТ8ВИТЬ без ва­
бmодевия ни одвоrо квартала, ни одной улицы; вид домов 
и жwrелей юрода, бредущих куда-то под дожДем, воз6ужд• 
его, как никогда прежде, - скоро, очеiJЬ скоро все они будJТ 
прииадлежать ему, он сможет распоряжаться ими так, как 

ему заблагорассудится. 
Он весь был полон иетерпеливым ожиданием, предвку­

шением праздника;такого с ним не бывало с самого детства, 
кМ'Ца он, тоrда еще маленький мальчик, эамирая, ждu 

Сочеm.ника. Муiтайт Коув был его громадпой игрушкой, и 
через весколысо часов, как только пробьет полночь, и на 

смену темному, томительному вечеру придет праздник, ан 

сможет nолю позабuиться со своей чудесвой игрушкой. 
Он позво.IIИТ себе удовольствие поиrрать в такие игры, в 

какие давно мечтал сыграть, долгие rоды сдерживая себя, 
не дпая еебе воли. С этого момента любое ero желание, 
лmбая прихоть будут исполнят1ося немедленно, он сможет 

пыбрать дпя себя любую игру и сыграть в нее, как он тоrо 

пожеJiаст, как бы кровожадны или жест01си не бьmи ее пра­
вила; 11ИКТ0 ке посмеет наказать его за это, не будет ни судей, 
ни вро:курора. 

Словно ребекок, забрав11111ЙС11 в шкаф, ч-rобы стянуть 

неМJЮrо мелоЧJI из кармана 1111джака своего оща и купить 

себе мороженое, Шадцак был так поrлощен мыслямw е 

нредстоящем удовоirьствии, что совершевtrо не думал • 

467 



возможности неудачи. С каждой мивуrой уrроза реrрессив­
НЬIХ испарялась из ero сознания, таяла, казалась все более 
ничтожной. Конечно, овне забыл о словах Лоумана Уот­
кипса, но ов уже не моr теперь 11 точности прmюмнить, 

зачем ему попадобилось целый день прпаться от началь­
ника полиции в гараже Паулы Паркинс. 

Более тридцати лет неослабноrо самоконтроля, пре­
дельною, IIOCТOJIВВOro папряжения всех умственных и фи­

зичесJtИХ сил, начавmеrося в тот день, коrда ов убил своих 

родителей и Равинщиэра, тридцать лет пепрерыввоrо по­
давления всех своих потребносгей и желаний, поrружения 
в работу,-и вот, наконец, он у цели; еще немноrо- и мечта 
всей ero жизни исполнится. Он ве имеетправа сомневаться. 
У сомвиться в своем предназначении, в своем деле или 
тревожиться о ero исходе значило бы искушать судьбу в 
оскорблять Великих Духов, покровительствовавших ему. 

Шаддак был уже не способен оглядываться назад, он дол­
жен был подавить в себе все зарождающиеся сомнения, 
неуверенвость, страх. 

Великие Духи были здесь -в мятущихся черных тучах 

и завываииях ветра. 

Они вевидимо парили над rородом. 
Они взирают с высоты на ero величие, они с ним, они 

ждут тоrо момента, коrда он, Шаддак, взойдет ва свой трон 

· властелива человеческих судеб. 
С тоrо дня, как он убил своих родителей и индейца, 

Шаддак не ел кактусовых леденцов, во все эти rоды ов 

испытывал иногда такие же озарения, какие коrда-то дава­

ли ему сладости Ранишдиэра. Они приходили неожиданно. 
Только что ов был в земнем, реальном мире, - и вот уже 
перенесся в друrой, стравный и веобычвый, параллельвый ' 
земному, тот, в который переносили ero ранъше кактусовые 
леденцы, - мир удивительно живых и ярD1Х красок, тон­

чайших отrевков, в котором каждая веrць обладала множе­
ством уrлов и измерений, мир, rде он сам себе кuался 
странно невесомым, плавающим в воздушвам простр811сr­

ве, словно наполвеВВЬIЙ гелием шар, и rде с н-.s rоворили 
rолоса Великих Духов. В rод, последовавший за убийсrвом, 

такие вепьппки были особенно частыми, ввоQЗ это случа­
лось с ним по два раза в неделю; затем они craJIR реже, хmя 

4QJ 



и не менее сильны~ - и так продолжалось все его отроче­

ство, а потом и ювость. Эrи корОТIСИе, продолжавпmеси 
иногда час или два, но иногда и полдня, приступы безуча­

стной отрешенности, когда он словно бы поrружался в себя, 
не замечu окружающих, были причивой того, что и родст­
ве~~ВИЕИ и учителя считали Томми весJСОJIЬКО необЬIЧНЬIМ 

ребеНDJМ, замкнутым и нeoбЩII'l'eJIЬIIЬIМ, сторовящимся 
друrихдеrеl. Все они, конечно же, moбВJDI ero и жалели, так 
как полаrап:и, что ero обособленность и ДJUОватость - по­
следствия перенесенной им душевной травмы. 

Сейчас, сидя за рулем своего михроавтобуса, Шаддак 
постепенно поrружался в свои капусово-леденцовые дре­

мы. Как всегда, это пришло к нему неожиданно, только на 
этот раз его уход из реальвоrо мира не был мrновенным. Он 
входил в это удивитель~~ое COC'I'OJIВИ~ каж в море, медленно 

раздвиrая ТJIЖeJIЬie волвы, опускаясъ все глубже и глубже. И 
чем дальше он уходил в rлубиву, тем сильнее ставовилась 
ero уверенность, что это необратимо, больше ero не выбро­
сит на береr, как щепку, из этоrо царства высшего разума. С 

этоrо момента он будет одновременно существовать в двух 
мирах, высшем и низшем, сознавая свое раздвоение, подо­

бно тому, как живут Веmпсие Духи. Шаддак подумал, что 
ощущения, ItОТОрыеон сейчас испытывает,- предвестнихи 

ero духовного перерождения, это его собственное Превра­
щение, в тысячу раз более полное, чем то, через которое 
прошли жители Мунлайт Коува. 

Шаддак был так возбужден, что все ВOJCPYI' казалось ему 
чудесным, необы:квовевв:ым. Дрожащие оrвв мокроrо, за­
литоrо дождем rорода, словно драrоцеввые камни мерцали 

соозъ ТОВDIЙ покров опускающейсs тьмы. Он был потря­
сен красотой расплавлен:ных, серебристых струй дожди. ве­
mполепием туч, КИПJПЦ11Х в сером, бездонном котле суме­

речвоrо осеннеrо неба. 
Затормозив на перекресп.с; там rде Па,ццок Лэlв пере­

сеJСВЛа Сэдлбэк. Драйв, Шаддак дотровулсs до rруди, нащу­
пав телеме1р11Чеаi>е усrроlство, :котороеоивсеrда носил иа 
цепочке; он ве сразу смоr вспомв:ить. что это, и это тоже 

было веобычаtиым в взум;ительиым. Затем в ero памати 
вСIШЬIЛо, что устройС'l'ВОJIОВИТбвевье ero сердца и передаеr 
ero ~ ва сНовоl Вomle.. Где бы ои ви бьш- ва 
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улице или в помещениИ- устройство срабатывало· в ради'­

усе пяти миль от «Новой Волны». Если ссрдце-еrо перестанет 
биться; замрет больше, чем на ·одну минуrу, начнет действо­
в·а'IЪ особая проrрамма «Солнца>>, и микросхемы в организме 

и.аждоrо Новоrо Человека получат приказ об уничтоженИИ'. 

Через несколбко минут, отъехав от перекрестка, Шаддак 

уже довольно смутно помнил о назначении устройства. Ка­

саясь ero пальцами, он чувствовал только, что этот предмет 
обладает какой-то необьiюювенной силой, осо6ым могуще­

ством, и тот, кто носит его на шее, получает власть н:ад 

другими людьми, может распоряжаться их жизнью по сво­

ему усмотрению; он снова бьш ребенком, живущим в мире 

своих фантазий, и он решил, что это, должно быть, .амулет, 
- дар Великих Духов, еще один знак того, что он - мост 
между двумя мирами; одной ногой он стоит на твердой и 
плоской поверхности мира обычных людей, другая Же зане­

сена в заоблачную высь, в царство Великих Духов, в мир 

божества кактусовых леденцов. 

Его медленное, постепенное поrружение, словно маши­

на времени, перенесло Шаддака в те дни, когда он бьш еще 
мальчиком, всей душой преданным Ранин:rдиэру, готовым 

выполнить любое его желание. Он снова бьm ребенком. И в 
то же время, он был полубоrом. Да, он- избранник Черного 
Ястреба, его любимый сын, а значит, он может делать все, 

что угодно и с. кем угодно, он может выбрать любоrо, кого 
только пожелает; не останавливаясь, ведя Машину'ПО ули­

цам rорода, Шаддак представлял· себе, что он сделает, что 

он захочет сдела-ть ... и С"кем ... 
Время: ет времени он тоненько, пронзительJiо смеялся; 

темивrе, дикие огоlЦ>КИ сверкали В' его rлазах, n:к у жесrоко­

rо, безумиеrо мальЧИIШtИ, поймавшеr<J в баижу муравьеВ' и 
mщжиrающего их, чтоб'ы посмотреть, как ови будут горе'IЪ. 

4 

1\ркссw, Тэе-са к Сэм С11ДСШ1 иа ~. ожидая, нов 
доrорающий oceНllld· ~ lle' nplll'8CII'l' своЙ':мrлиетьiЙ', ~ 
Иf1!'ИЙ свет; ~ero сумеречв!J1И полоrем; а :Мy.rвep­

'J'e~МJI вокру~~ вих Jt ТUt IIJimiЛ' восrом, чm деъо"П:а- wce:fJЬeЗ 

сmа:салась, UJ(бЬI' овие~СJfИ·~ уле"I'СШ'~в:ибуДI) • 
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Нажовец, .сэм пвДВ&Пса: 

- Ло,ра. Держитесь ,все врема OKWIO менJI. Делайте .все, 
чrо а .скажу, •ПОВ'I'ЩР.вйте каждый мой шаr. 

У же дiсржась за f'YЧlltJ двери, ·он оссановилси и с МИВ)'D'У 
молча смоrрепва~сси и T:iCC)' •. fhцcro из них непроизнес1111 
с.пова, в 1181(JКеМWIЧВ овв JICmiii)'ЛИCЬ друг к друrу и обwшись. 

Тэсса :ВакJ18И1Шаа. 11'. девоч1СС .и nоцелооала ·ее в щеку, то же 

~ал .и·~ а Крисси, првподв88DD1а. иа цьmO'IDI, поцел:о­
вала п ·оiоп. Ни к чему было Ч'1'О-1О ·объиС1111ТЬ, выражап. 
.словами ту ве~аЮС~Ъ, JWI'OPYIO OJIII вдруг лочувсrвовали ~ к 
щrуrу.Овкаедьбыли.1110Д1оМИ,обЬIЧными,:нормапьными~­
ми, и.для них.веобычайво важно бЬVIо IIЬIРазить·свои чувсmа, 
воrомучmещед()'!J(}П),·окчаснпробыоrпОJJВОЧЬ,ввихможеr 

не 0CI'8ЖiaCii .внчеrо ~.~Вmмо:llаю,ови уже~ 

иe·CМ0~.0ЩY'm'Doi'OIO,'J'J:DчpersyiOr;oбьJчвыeJJКЩ~I,ИIIOIOMY 
•cma. •.кеторьiе.ОВИ JI8U еще моrли ИСПЬ1'1'Ь1ВаТЬ, бьum :дnк 
них вееi.l.nайво цра~DЦа~ВЬ~МИ. 

Kro 311ае1', Ч'1'D ощущаюr эrи чудовИIЦВhiС;мутавты?,.liа 
и ttТO же захочеr эrо у:шать? 

К тому же, CCJIИ овв ве cмoryr дoбpa'I'ЬGJI до Учеiв8rо 
Центра, хо ТOJIЬJ:O поrом.у, чrо IIИiai}"J'CS по пути иа патруль 

или на~па~ упырой-првввдевий. В :rаком случае, это•к 
ПОСJЩЦИЯЯ BOЗMQЖВOc:rьDODpOЩa'DICJiдpyr СДруi'ОМ, CKa38Тit 

друг другу последнее «JJРОСТИ». 

Н конец они вслед за Сэмем :8WIIIJIII ва 1q)WJIЬЦO. 
Кум!сси осторожно вр~t~~рЫЛа за собой .дверь. Муз не 

пьrrапся ВЮСКО"'И''''t на уиицу - он б~оm C1DIППtOM блаrород­
ным 11 весuи:r.анньrм IICOM ~ тоrо, чтобw продеJIЬDМЪ 
такие дemem.re 'f'PIC8I. 0дв(ОО> -он .просунул .свою морду в 
уз~ щспь, oбiiiOXИВaJI. )I;CBOЧICJ, 1Ы'18СЬ В нее НОСОМ И ПЬI­
ТUСЬ 1IIDIIf1'Ь ей ружу, так 'WJ'O оиа боJIЛаа. прищемить ·СМf 
вое _.ерью. В ri:ocлeДIII.IIi мсамевт вес все же Otl'llpllll'lly 

иаэа,ц, и дверь 3аХЛопву-.сь. 

·С9м шел :апереди, Крвссви Тэоса за Н11М ио сrупевьхам, 
затем "'epciS ;ц:вор, вaпp8В1IJI.Jicь ва юr, к дому с ТCМIIЬIМII 

окнами. Посатьку.свет в доме ве rорел,довочка надашась, 

что там :ви:коrо иет, одиаiШ, ·помимо ее воли, воображение 
рисовало ей ужасвое "'Удоввще, пpJIТ8IIВIJif"!C за темным 

окном;оновi'JIJJДWII8JIОсь ·в"rеМВО'I)',об.лизьD1аасьвпред~J~Кf­

mеиии добычи. 
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Крисси казалось, что на улице еще похолодало с про­
шлой ночи, когда она спасалась от поrони, но, возможно, 
она дрожала просто потому, что выmла из теплоrо, уюrноrо 

дома в сырую и ветреную осеннюю непоrодь. По~едняя 

бледная полоска света уrасала на западе. Косые, ледяные 
струйки дождя точно выхватывали из облаков остатки этоrо 
слабоrо, трепещущеrо света, вбивая ero в черную, влажную 
землю и волоча за собой rромадное, потяжелевшее от влаrи 
покрьmало тьмы. Не успели они еще пройти через двор 

Гарри, как Крисси почувствовала, что куртка мистера Таль­
бота, - непромокаемая и с капюшоном, - пришлась ей 
очень кстати, хоть она и была ей так велика, что девочка 

чувствовала себя маленькой глупышкой, забравшейся в 

шкаф с одеждой родителей и иrрающей в переодевания. 
Сад Гарри был окружен низеньким деревя:нным забор­

чиком -не стоило никакоrо труда перелезть Через него. Все 
трое - Сэм впереди, Тэсса и Крисси за ним - переб~жали 
через соседний двор к следующей изrороди. Крисси быстро 

перелезла и через 'Л'f оrраду, Тэсса за ней, и туТ девочка 
поняла, что они попали к дому Кольжранов. 

Она взглянула на пустые, черные·квадраты окоп. Слава 
Богу, свет нигде не rорел. Если бы окна светились, это 
означало бы, что кто-нибудь зашел в дом и обнаружил то, 
что осталось от Кольтранов после визита Сэма. 

Пока Крисси бежала через двор, ее мучил страх, что даже 

после тоrо, как Сэм выпустил в них все свои пули, Кольтра­
ны сумели каким-то образом ожить и теперь стоят у кухон­

ноrо окна, глядя прямо на своеrо врага и на двух ero спут­
ников; вот они уже подходят к задней двери, открьmают ее ... 
Еще минута, и два человека-автомата вьtскочат во двор и 
погонятся за ними, лязгая своими громадными железными 

руками, клацая металлическими или костяными пальца­

ми, наподобие мертвецов из старых зомби-фильмов; девоч­

ка уже ощущала ветерок от миниатюрных пар~болических 
антенн, беспрерывно вращающихся над rоловами роботов, 
слышала свист пара, вылетаЮIЦеrо из их ртов и воздрей. 

Or страха она, видно, приостановилась, так что Тэсса 
налетела на нее сзади и легонько подтолкнула ее. Крисси 
пригнулась и быстро побежала через двор. 

Сэм пемог ей перебраться через железную ограду с ост-
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рыми, точно копья, стальными пруrьяыи. Случись ей пере­
лезать через нее одной, она наверняка повисла бы ва вей, 

как шашлык на шампуре. Крисси-"люля-кебаб"! .. 
В следующем доме юрел свет, значит, там были люди, 

и Сэм УJСРЫЛСЯ в кустах, чтобы осмотреться, прежде чем 
двиrаТЬСJI дальше. ТЭсса и Крисси быстро присоединились 
к нему. 

Перелезая через последнюЮ оrраду,девоmзадела свою 
раневую руку. Боль обожгла ободравную ладонь, несмотря 
на то, что она была перевязава, во Крисси не застонала, ве 
издала ви звука. 

Раздвинув ветки кустов, -кажется, это был тутовник, -
девочка взrтmула ва дом, стоявший всею лиmь фуrах в 

двадцати отвее. Она увидела четверых людей, собравшихся 
в кухне, - супруrи средних лет, пожилой, седоволосый муж­

чина и девочка-подросток. 

Ивтересво,- подумала Крисси,- иревратили их уже или 

нет. Почему-то ей казалось, чrо нет, однако нельзя быть совер­
шенно увереввой. Коrда роботы и упыри-привщения так 

легко притворяются людьми, нив ком нельзя быть уверенной, 

даже в своих лучших друзьях ... или родителях. Эrо все равно 
как если бы rород дейсrвительно захватили приmелъцы. 

-Даже если они и выrлявут, они вас не увидят,- сказал 

Сэм. - Пошли. 
Выскочив из своею укрытия в кустах тутовника, Крисси 

побежала за ним через открытую лужайку перед домом к 

изюроди соседнею сада, блаrодаря Бога за то, что туман с 

каждой минутой становится все плотнее и rуще. 
Вот, наконец, и последний дом квартала. Лужайка перед 

11ИМ выходила на Бэрджеввуд Уэй, пересекавшую Конки-
стадор Авеню. · 

Они добежали уже почти до конца лужайки, до улицы 

оставалось не более двадцати футов, коrда какой-то автомо­

биль, вывернув из-за уrла квартала, стал спускаться с холма. 

Вокруr не было кустов, за которыми можно было бы укрыть­
ся, и Крисси вслед за Сэмом, низко приrнулась, почти при­

жавшись к мокрой земле. Если бы они попытались убежать, 
шофер приближающейся машины мог бы заметить их 
11режде, чем они успели бы добраться до какою-нибудь 

ухрытия. 
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К сча~.фоварей•а Бзрджеввуд •ве·.быпо,авв 3811&,1{С 
воопс;цв:ве УJ0Л11Ю1 свеrа ,.е .-оrорепи ва Л'СIМВ-. ок эо-, 

небе . 
. ашина медленно цриблвжалась; 1юзможво, шофер 

опасался ехать быстрее из-за плохой погоды, а 'Jt110Жe:r,, это· 
был патруль, и полицейСIСИе виимсrrельно оrля:дьmа.пи каж· 
дьm закоулок. Свет фар растворялея в тумане и казалось, 
~ сам, как ра,цужваи дымка, весь лучитс.и светлы:ми 

искорками. В этой мерцающей дымке, в~еверном, таиист­
венном свете ояертания "Предметов бiiШИ еле ;раз.лИчимы, 
они то и дело менялись, всплески сияющей облаЧнойrцев:ы 
искажали их до неузнаваеМости. 

Коrда до того места,.rде11рятались Сэм, Тэссаи ~исси, 
оставалось уже меньше Dартала, один из 'ПОЛИЦейскu. 

~евших в автомобиле ца заднем оидедье,.включшi фона· 
рик. Выставив его в omo, он освещалщуж.айкиuеред:дома­

м-. выходящими 'На Бэрдженвуд ~ .на перссекающие ее 

улицы. Пока что свет был.направлен В 'Противоnоложную 
сторону,.но кто может пор~ться, ч:rо, подъехав ближе, они 

не пожелают осмотреть улицу и с этой стороны? 

-Назад! -резко приказал Сэм.- Приrн:и:t-еськакмож­
но ниже, ~олзите, ползите! 

Автомобиль подъехал к перекрестку; до их лужайки ос­

тавалось еще примерно поJIJ.tвартала. 

!l<рисси ползла вслед за Сэмом, но не по той дороrе, по 
которой они пришли сюда, а к дому, стоявшему в глубине. 
Она не видела впереди ШIКакого УJфътrия ~ крыльцо бъш 
все на виду, .кустов рядом тоже не бьmо. Бьrrь может, Сэм 
вамерепалея завернуть за )ТО~ прежде чем nодъедет пат· 

рульпая машина, но -вряд ли они с Тэссой тоже успеют там 

спрятаться. 

Оrлявувшись, девочка заметила, то луч фонарика вс 
еще скоJIЬ!JИТ между-домами на той стороне улицы, одвак 

свет передних фар автомобиля прониа.ывал сrущавшийс 
ночной ·!Мрак, освещая все близлежащее проетршоmо; 
мивуrы на минуту он упадет и на их лужайку. 

Крисси :ro вставала на четвереньки, то ползла ва_живо'I 
стараясь д:вшатьсяхак.можно быстрее; она отгоняла от с 

мысли о том, сколько улиток и дождевых 'Червей, выбр 
mихся после дождя поиежиться в мокрой траВе, она ра:щ 

., 
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вила по пути. Она была уже на бетонной дорожке, ведущей 
к дому, когда вдруr обнаружила, что Сэм исчез. 

Упираясь в жесткий, шершавый бетон лоiСГЯМи и колен­
ками, Крисси осrановилась, вертя головоi;i налево и направо. 

- Вниз; в поrреб, скорей, малъnпка! -прошептала поя­
вившаяся рядом Тэсса. 

Рванувшись· вперед, Крисси обнаружила несколько бе­
тонных ступенек, ведущих вниз, к закрытой двери поrреба. 
Сэм бвш уже" внизу, он скорчился на дне, там, где собирав­
шалел лужицами дождевая вода с тихим бульканьем проса­
чивалась, стекая в канавку. Крисси быстро соскользнула в 

это подземноеубежищ е, за ней Тэсса. Через две-три секунды 
луч фонарика упал на стену дома, замер, дрожа, на бетоw­
ных сrупеньках, с минуту задержавшись над иХ головами. 

Все трое тесно прижались друr к друrу, молча, не шелох­

нувшись, пережидая, пока машина проедет, и свет погаснет. 

Крисси бьmа уверена, что обитатели дома уже знают о том, 

что они здесь прлчутся, и в любую минуту дверь за спиной 

СЭма может распахнуться, и отгуда ирыгнет на них чудо­

вищное существо - наполовину зверь, наполовину компь­

ютер; рыча и издавая вибрирующее электронное гудение, 

оно раз~ет громадную пасТь, ощерив зубы вперемежку с 
клавишами компьютерной клавиатуры, и скажет что-нк­

будь наподобие: ~нажмите клавишу «ВВОД», и вы будете 

убИТЫ». 
Когда €эм, наконец, прошептал: «Пошли!», Крисси об .. 

легченпо вздохнула. 

Они снова вернулись на Бэрдженвуд Уэй. На этот раз 

улица, к ~часrью; была ·пустынна. . 
Ках к говорил им Гарри, вдоль всей Бэрдженвуд Уэй 

тянулась облицованная каменными плитками дренажпая 
канава. Гарри помl'IИЛ ее еще с теХ' пор, когда играл в ней 

ребенком. Канава,- сказал ои.им,--должва бв1ть фута три 
ширму к шnъ в глубину: Заглянув в нее, можно было 

увидеть, каrсrремительный, чернmйпоток воды несется по 

дну;·п~мноте вlЩИЫ были только серебриствiе-отблес:ки 

струй, да вреМЯ' от· времени слышался 'I'ИXIIЙ, журчQЩий 

плесх: 

Конечно, по• рву идти было бы гораздо бе:Jопаснее; чем 
ОТIСрЬl'I'ОЙ' всем взrлядам улице. ПройДи нес1юлько ша-
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rов, они нашли спуск - лесенку с железными поручнями; 

Гарри обещал, что такие лесенки будут встречаться им че­
рез каждые сто футов там, где канава идет поверху. Сэм 
спустился первым,.за пим Крисси, Тэсса шла позади. 

Для того, чтобы не высовываться над тротуаром, Сэму 
пришлось сгорбиться и пригнуть голову, Тэссе -.тоже, хотЬ , 
и не так сильно; только Крисси могла идти спокоЙ}Iо, вы­
прямившись во весь рост. Иногда, оказьmается, совсемдаже 
неплохо быть одиппЗJЩатилетпей девочкой, а не взрослой 
тетенькой, особенно, коrда ты удираешь от оборотней или 
кровожадных инопланетян, от роботов или фашистов; за 

последние сутки она только и делала, что убегала от кого-то 

из них, по крайней мере, от первых трех; слава Богу, хоть не 

от фашистов, хотя, кто знает, что еще может случиться! 
Холодпая вода бурлила вокруг ее ног, поднимаясь чуть 

ли не до колен. Крисси удивилась, почувствовав, что, хотя 
здесь и неглубоко, но течеiШе очень сильное. Оно беспре­
рывно толкало и тащило девочку, словно живое существо, 

задавmееся целью опрокинугь ее, сбить с ног и потянуть за 

собой. Пока Крисси стояла па месте, не двигаясь, широко 

расставив ноги, она была в относительпой безопасности, но 
девочка боялась, что стоит ей сделать шаг- и она потеряет 

равновесие. Поток воды круто, стремительно несся куда-то 

вниз; к тому жегладкий каменныйпол канавы был прекрас­

·но отполирован - многие годы дожди и осенняя пепогод 

делали свое дело; благодаря этому, ров чем-то напоминал 

теперь Веселые Горки в лупа-парке - у идущего по нему 

точно так же захватьmало дух и замирало сердце. , 
Крисси представила себе, что, если она упадет, ее со 

страшной силой потащит вниз, по крутому, обрывистому 
склону, примерно до середины квартала, где канава расmи• 

ряется и уходит под землю. ПравДа, Гарри что-то rоворю1 
им о предохрапительных брусьях, которые для безопасно• 
сти разделяли ров перед самым спуском па узкие желобкм, 

по д~вочка была уверена, что в последний момент окажется; 
что эти брусья куда-то подевались или совсем проржавели, 

в она полетит вниз, прямо )Ja каменное дно. Вся еветем 
водостоков выходила к подпоЖИIQ скал, в дальше шла r t 
пляжу, так что дождевая вода или сразу впвтывалась 
песок, влв, если прибой был высоким, ее уносило в oJreaJJ. 
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В воображении Крисси уже видела, как ее швыряет и 
крутит в водоворотах, грязная вода заливает ей глаза, рот, 

она беспомощно барахтается, пытаясь ухватиться за что­
нибудь, цеШIЯет~ за гладкие каме~е стены, хочет под­
НЯ'l'Ься, -но нет, ничего не выходит, она срывается и летит 

вниз по отвесному проходу, ударяясь о камни, ломая кости,' 

размозжив себе голову и, наконец, дадает на дно ... 
Да, у нее бьmо богаrое и очень. живое воображение, и ей не 

сrоило никакого труда представить себе все эТо, но Крисси 
вдруr поняла, что делать это совершенно не имеет смысла. 

К tчастью, Гарри заранее предупреДИJJ их об этих труд­
ностях, так что Сэм смог подготовиться. Под курткой, вокруг 
пояса, он был обвязан мотком крепкой веревки; Сэм снял 

ее с блока в гараже Гарри, которым тот давно уже не поль­
зовался. Веревка, правда, была старая, но Сэм уверил их, 
что она достаточно прочная, и Крисси понадеялась, что так 
оно и есть. Еще дома Сэм тщательно закрепил у себя на 

поясе один конец веревки; теперь, вытащив другой ее конец, 
он покрепче привязал его сначала к талии Крисси, а затем 
Тэссы, оставив между ними около восьми футов, так чтобы 
они могли свободно д1щгаться. Если даже кто-нибудь из них 
упадет, - всего верояmее это могло случиться с девочкой, -
именно ее, такую маленькую-и легкую, могла nодстерегать 

· десь ужасная гибель в грязных потоках воды, на мокрых, 
амшелых камнях, - оСтальные устоят на ногах и будут 
держаться, пока она не поднимется. 

Таков, во всяком случае, бьщ план. 

Приняв все меры безопасности, они начали спускаться 
no каменному дну рва. Сэм и Тэсса nригиулись, так чтобы 
их головы не высовывались..на,ц каменным бортиком кана­
ны, и их нельзя было бы заметить из проезжающей мимо 
ммпины; Крисси тоже слегка наклонила ronoвy и пошире 

р сетавила ноги, сгорбившись, как маленький гном, так же, 

она сделала это вчера, пробираясь по по.цземному бе­
нному туннелю. 

Вьшолняя указания Сэма, девочва обеими руками креп­

о ухватилась за веревку, привязанную к его поясу, припод­

IIИ ая ее, чтобы не споткнуться, когда подходила к Сэму 
III(ШKOM близко, и веревка ослабевала, затем снова натяги­

, отстав на пару maroв; Тэсса эа ее спиной делала то же 
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самое; Крисси чувствовала, как дергался 'КОнец веревки, 
IIривязанный к ее поясу. 

Они направлялись :к подземному каналу, проходивше• 
му ниже no холму, .примерно за полквартала от них. 'Он 

проходил nод землей, начиная -от Коmсистадор Авешо 'JI 
дальше, За перекреС'IIОМ, •еще цепых два квартала, толыс'() 

на Рошмор. У эй выходя на поверхнОС1Ъ. . 
Криеси взглянула вперед, мимо Сэма, тУда, тде видне­

лось отверстие трубы; нельзя сказать, ч:гобы ей поврави­
лось то, что она там увидела. Труба была круглой и, вроде 
бы, бетонной, а не каменной. Она была пошире кан~а, 

сrепы.котороrо отхоДИли от пола под прямым уrлом, около 

пяти футов в диаметре, так что рабочие могли свободно 
зал.езать в нее, чтобы прочистить, 'Когда в ней ,скапливался 
разный мусор. Однакоювсе не форма и не размеры трубн 
так встревожили девочку, а кромешная тьма, стоявшая в 

· ней; там,:tшутри, бьmотак темно, что у Криоси даже мураш­

ки поползли по t<оже; эта тьма 6ЫJia гуще, чем мрак, покры­
вавпmй дно дренажной канавы, абсоmотнаи, беспросвет­
ная, непроглядная тьма; она зияла nеред IНИМИ, -словно 

распахнутая пасть какого-то доисторического чудища. 

Мимо них, по БэрдЖенвуд, медленно проехала шiтруль­
ная машина, другая - н~встречу ей -по Конкистадор Аве­
ню. Свет их фар рассеивался в вопиах и.апльmающеrо тума 

на, казалось, -сама ночь сияет золО'IИстьrм, мерцающим 

светом, но это странное, веземвое сsечение IIJIЬIЛO поверху, 

не досИ~Тая дна водостока, не ирониitЗЯ в черное, ~овещее 

отверстие трубы. . 
'Сэм первый ступил в rycifYIO и вязкую тьму туннеля, 

почти: сразу же исчезнув, растворившись в е~ черноте, и 

Крисси без колебаний, хотя и не без трепета, последовала з 
ним. Они прощшгались вперед .медленно, так как труба в 
только круто уходила вниз, но пол ее был нерови:ый, 

выбоинах, и идти по немубьmо еще опаснее, чем по ·камев· 

ному полу дренажной канавы. 1 

У Сэма, nравда, бьm фонарик, но Крисси пошrмала, 
он не хочет вЮIЮЧать его, пdка (}НИ не доберутся до к вц 
туннеля. Оrблески света на поверхности могли привл 

. внимание патруля. . 
В трубе было соверше~о темно, хоть глаз выколи, nptt 
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мо, ха:к в желудхе у кита. Не то чтобы Крисси знала, как 
бьmаетукита в желудхе ичтоунеrо там внутри, но ламnочек 
там наверняка нет, можно не сомневаться, даже маленькоrо 

ночничка в виде Мак-Дака, такоrо, какой бьш у Крисси в 
детстве, там и то не найдешь. Сравнение с животом :кита 
nодходило nросто nотому, что у девочки было довольно 

неnриятное чувство, будто труба и в самом деле чей-то 
rромадньiЙ, черный желудок, а вода, струящаяся по ее дну, 

- желудочньШ сок, и что ее кроссовки и джинсы уже раство­

рились и теnерь блаrоnолучно nеревариваютел каким-то 

неведомым чудовшцем. 

И тут она уnала. Ноги ее на чем-то nоскользнулись, 

может, это бьm какой-нибудь rриб или nлесень, выросшие 

на дне трубы и так креnко nрилеnивmиеся к его бетонной 

nоверхности, что даже бурНЬIЙ nоток дождевых вод не смоr 
оторвать их и унести с собой, Крисси выnустила веревку и 

замахала руками в воздухе, nытаясь удержать равновесие, 

но ей это не удалось, и, с rромким всnлеском уnав вnеред, 

она nочувствовала, как ее nодхватило nотоком и тянет ку­

да-то вниз. 

У нее все же хватило духу не закричать. Крик могли услы­
шать nолицейские наверху или еще кто-нибудь nохуж~. 

Задыхаясь, отnлевываясь, когда вода nоnадала' ей в рот, 
девочка летела вnеред, пока не натолкпулась на Сэма, 
ткнувшись ему nрямо в ноm. Она тсtк резко толкнула ero, 
что он nотерял равновесие, и Крисси почувство.sала, что он 
тоже nадает. В rолове ее мелькнула мысль, как долго, инте­

ресно, тела их, мертвые и разлаrающиеся, будут лежать на 
дне этой отвесной трубы, у nодножия _ скал, до тоrо как 
кто-нибудь найдет их вздувmиеся, nосиневшие оетанки. 

s 
Тэсса усльnnала, как где-то вnереди, в неnроrлядной 

темноТе, уnала Крисси, и 'J'УТ' же замерла, как вкоnаннаЯ:, 
nошире расставИВ' ноrи, стараясь nотверже уnереться ими в 

rю:катый, выщерблеввый nол, :креmс.о держась за веревху 

беими руюlМИ. В следуЮщую сехунду она nочувствовала, 
ак веревitа в ее руках натянулась, - и поняла, что девОЧJСУ 

mосит течением. 



Сэм застонал, - наверное, Крисси повеСJю прямо ва 
веrо. Веревка ва мивуrу ослабла, во потом натянулась так 
сильно, что Тэссу потянуло вперед. Она решила, что Сэм, 
видимо, потерял равновесие и теперь пытается устоять на 

ноrах; должно бьrrь, девочка налетела на неrо, чуrь не сбив 
своr, Если бы Сэм не удержался и тоже упал, подхваченвый 
бурным потоком, веревка не просто натянулась бы, а пота­
щила бы Тэссу за собой, так что и она, ваверн!fКа, упала бы 
вводу. 

До нее донесся отчаянвый плеск воды; потом Тэсса 
усльппала, как Сэм тихо выруrался. 

Вода поднималась все вьппе. Сначала Тэсса решила, 
что ей это только показалось, во потом обнаружила, что она 
дошла ей уже почти до коЛен. · 

Хуже всеrо была эта чертова темнота; из-за нее Тэсса не 
видела, что происходит впереди, не знала, что там случи­

лось, бьша как слепая, совершенно беспомощна. 
Внезапно веревка дервулась, ее снова потащило вперед. 

Два, три, Боже милостивый, с полдюживы maroвl 

с~,непада~по~алуйап~непадай! 
Скользя, и спотыкаясь, почти теряя равновесИе; пони· 

мая, что все они на краю гибели, Тэсса откинулась назад, 
ватяrивая веревку, надеясь на ее прочвость, пытаясь усrо­

ять на воrах, не сдвинуться с места, ослабив напряжение, 

Уповая на Бога, она молилась, что()ы веревка выдержала, 
чтобы ей удалось удержа~я и не упасть, чтобы ва: был 
хорошо. 

Она покачвулась. Шнур натянулся, врезаясь ей в таmпо; 

он скользил у нее в ладонях, и у ТэсСы уже не хватало сил 
ero удерживать. 

Поток воды толкал ее сзади, сбивая с воr. 
Тэсса держалась изо всех сил, упираясь воrами в пол. 

За cчитa.IIJIЬie сехувдь~ в rолове ее, словно в уаоревв 
съемке, провеслось множество мыслей, вепрошев:ых, в 

жидаивых, в.еизвество ~а взявшихся. Она думала 
жизни и смерти, и о том, как не хочется умирать,- и в это 

не было вичеrо удивительною, во потом она подумала t 

Крисси, о том, что она ве хочет, ве может ее потерять, и 
мозrу ее возниюmяркиекарrивы их будущей жизни вдвоем 
- она и Крисси вместе, rде-вибудь в маленьком, уютно 
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домике, живут как одна семья, как мама с дочкой; Тэсса 

была поражен а, осознав, как сильно она, оказывается, хочет 

этого; это казалось нелепостью, безумной фантазией - ведь, 

насколько известно, родители девочки живы, и, может быть 

даже; их состояние не так уж безнадежно, ведь превращение, 

- что бы. там оно ни означало, - по-видимому, обратимо. 
Крисси, надо думать, снова встретится со своими родителя-. 
ми, и будет жить вместе с ними. Но этого Тэсса почему-то 

никак не могла себе представить. Такая возможность совер­

шенно не укладывалась у нее в голове, в отличие от замеча­

тельных планов их с Крисси совместной жизни. И все же 

это было вполне вероят.1ю. Тут Тэсса вдруг подумала о Сэме, 
о том, как жаль, если она никогда уже не сможет любить его, 

и это открытие совершенно потрясло ее; конечно, она нахо­

дила его симпатичным и пр~влекатель.ным, но ей даже в 

голову до сих пор не приходило, что она может испытывать 

к нему какие-то нежные чувства. Да, ей иравились его ду­

шевная твердость, его выдержка, то, что испытания все же 

не сломили его, не заставили окончательно потерять вкус к 

жизни, а четыре его жизненных ценности, о которых он 

умудрился говорить так серьезно, делали Сэма просто неот­

разимым. Сможет ли она стать пятой в этом списке? Или 
даже выетеснить Голди Хоун с ее четвертого места? Только 

сейчас, на краю гибели, когда стремительный черный поток 

в любую секунду мог унести ее навсегда, Тэсса поняла, как 

сильно она успела привязаться к Сэму за такое короткое 

время. 

Ноги ее заскользили·по дну. Несущийся поток воды так 

отполировал бетонный пол, что он был совершенно глад­

кий, склизкий, будто поросший мхом и лишайниками, на 

нем было труднее ус.тоять, чем на каменном полу канавы; 

Тэсса попыталась притормозить на пятках. 

Сэм почти несль~о выругался. · Крисси придушенно 
КаШЛЩiуЛа. 

Посреди туНнеля было довольно глубоко, вода подпима­
лась здесь дюймов на восемнадцать-двадцать. 

В следующее мгновение веревка дернул ась, потом вдруг 

совершенно провисла. 

Все- оборвалась! Сэма и Криссиуносит вниз, в бездон­
ный, черный туннель. 
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Вода вокруг булькала, хлюпала, клокотала, эхо отдава­

лось от стен, многократно повторяясь, расходясь все новы­

ми отзвуками; сердце Тэссы бешено колоти~ось, его оглу­
шительный стук, биение, грохот стояли у нее в ушах, но эТо, 

конечно, не заглушит их криков, вот сейчас, сейчас она 

услышит их и узнает, что все кончено. Но в этот последний, 

короткий миг вокруг воцарилась мертвая тишина. 

Тэсса услышала, как Крисси кашлянула. Всего в не- · 

скольких шагах от нее. 

Щелкнул фонарик. ~эм прикрьшал его рукой, оставляя 

только маленький лучик света. . 
Девочка стояла у стены, изо всех сил прижимаясь к ней . 

спивой и руками; поток с шумом несся мимо нее, но опас­

ность миновала. 

Сэм повернулся r.: ним лицом, широко расставив ноги, 
вокруг которых бурлила, пенилась и клокотала темная вода. 

Оказывается, веревка все-таки выдержала; ее натяжение 

ослабло, когда Сэму и Крисси удалось встать на ноги. 
- С тобой все в порядке? -шепотом спросил Сэм у 

Крисси. 

Та rоЛЬJСО IСИВнула; грязная вода, которой она успела 
наглотаться, мешала ей говорить. Крисси сморщилась от 

отвращеШUI. · 
-Угу,- пробормотала она, пытаясь отплеваться. 
Сэм посмотрел на Тэссу: 
- Порядоr.:? · 
Тэсса не могла произнести ни слова; жесткий, шерша­

вый комок застрял у нее в горле; она сглотнула раз, другой, 

беспомощно м·оргая, медленно приходя в себя от пережито­
го ужаса. Запоздалая ВОJIВа облегчения нахлынула на нее, 
унося с собой невыносимую тяжесть, сдавившую ей грудь, 
дышать стало легче. 

- О'кей, ну да, В'7 в порядке, - наконец сказала она. 

6 

Сэм окончательно успокоился, только когда ови благо­
получно дошли наконец до конца трубы; НИJСТО боnьше не 

падал. Он на мгновение остановился у выхода, с наслажде­
нием глядя в темво-серую мглу над головой, в бескрайнее 
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вечернее небо: Правда, туман за это время настолько сгу­
стился, что неба, в общем-то, не было видно, но это не имело 
значения; все равно он был счастлив, вдыхая влажный 

ночной воздух, - это бьmо лучше, чем пробираться в не­

проглядной темени трубы по колено в грязной воде. 
Теперь это бьmа уже настоящая бурная река. То ли из-за 

проливнаго дождя, - возможно, там, на холмах, в восточ­

ной части rорода, он лил еще сильнее, - то ли потому, что 

в системе водостоков случилась какая-то аварИЯ; - но вода 

быстро прибьmала. Теперь она уже доходила Сэму до сере- ­
дины бедра, а Крисси и вовсе до пояса; она хлестала из 
трубы за их спиной с устрашающей силой. С каждой секун­
дой становилось все труднее удержаться на ногах, не позво­

лить этому водопаду сбить себя, опрокинуть и унести. 
Сэм повернулся, нашел в темноте девочку и, подтянув 

ее к себе поближе, прошептал: 

- С этого момента я буду крепко держать тебя за PYJtY, 
ты должна все время находиться рядом со мной. 

Крисси кивнула. · 
Вокруг было так темно, что, хотя лицо ее находилось 

от него всего в нескольких ДЮймах, Сэм с трудом мог 
разглядеть его очертания. Он посмотрел туда, где в двух 

шагах за спиной Крисси стояла Тэсса. но фигура ее рас­
пльiВалась черным пятном, и невозможно было t;~онять, 

кто это. 

Не выпус:кая руки девочки, Сэм снова повернулся к 
выходу. 

Туннель тянулся под землей два квартала, дальiпе, еще 

на один квартал, шла открытая дренажи\я канава, - все 
точно так, как Гарри запомнил еще с тех времен, :когда он, 
тогда еще мальЧИJIП(а, не слушая запретов родителей, играл 

в водостоках. Да благословит Господь непослушных детей! 

Облицованный :камнем канал тянулся один квартал, 

впадая затем в новуюбетонную трубу. Она, по слов~ Гарри, 
кончалась длииным вертикальным водоотводом на запад­

ной окраине города. На последнем участке главной линии 

должны стоять прочные металлические прутья; они тянут­

ся от пола до потолка, вертикально, на расстоянии двенад­

цати дюймов друг от друга, создавая. надежную преграду, 

через которую могут правикать только вода да какой -нибудь 
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мелкий мусор, так что даже если кто-то из них и упадет, вряд 

ли ero попесет вниз с высоты двухста фуiов ... 
И все же Сэм не хотел рисковать. Он не мог больше 

ДОJIУСТИТЬ падений. Он даже подумать не мог о том, что с 

ними может случиться такое, представить, как они будут 

барахтаться в грязной, холодной воде, как их вьmесет в 
. конце концов на предохранительную решетку, швырнет на 
нее со всего маху, и как'они, если, конечно, не разобьются 
вдребезги, должны бУдУт карабкаться обратно, наверх, по 

длинному, крутому и скользкому склону трубы, преодоле­

вая сопротивление несущегося им навстречу потока водь1, 

- сама мысль об этом была невьmосима, не rоворяуж о том, 
чтобы пережить такое в действительности. 

В ero жизни было уже достаточно потерь. Хотя Сэму 
было всеrо семь лет, когда его мать погибла в автомобиль­

ной катастрофе, его никогда не переставало мучить чувство 
вины за ее с~ерть, словно он должен, обязан бьm спасти е~, 
несмотря на то, чт был еще ребенком, что лежал, придав­
ленный обломками машины, -не в силах пошевельнуться. 

Позже, пытаясь угодить своему пьяному, мерзкому, жалко­

му отцу, этому паршивому сукину сыну, Сэм всегда тяжело 

переживал, что ему это не удается. Он, как и Гарри, чувство­
вал, что, уходя, предает тех, кто остается во Вьеmаме, хотя 

• 1> 

решение оставить их там принимал не он, а люди, стоящие 

rораздо выше его по рангу, и он тут ничего не мог поделать. 

Никто из ero погибших товарищей по Бюро не погиб по ero 
вине, и все же он чувствовал, что виноват в их смерти, и это 

всегда ero мучило. Он виноват был и в том, что потерял 
Карен, хотя люди rоворили ему, что он сумасшедший, как 

можно винить себя за то, что близкий человек заболел ра­
ком, но Сэм-то знал, что люби он ее больше, глубже, сильнее, 
- она нашла бы в себе силы справиться с этим, она бы не 
умерла. И Скотта он тоже предал -он потерял своего сына, 
покинул ero, не прmnел ему на помощь ... 

Сэм почувствовал, как Крисси сжала ero руку. 
Он тоже пожал ее тоненькие, шершавые пальчики. 

Девочка казалась rакой маленькой, такой беззащит-

ной ... 
Сегодня днем, на кухне у Гарри, они говорили об ответ­

ственности. Сейчас Сэм вдруг подумал, что его чувство от .. 
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ветственности, кажется, переходит всякие границы, превра­

щсщсь в манию, в навязчивую идею. И все же он был согла­

сен с тем, что сказал Гарри: ~Оrветственность человека за 
других, особенно за родных, близких и друзей, не может 

быть чрезмерной, человеквсегда отвечает за все, и не только 
за то, что он совершил». Сэм никогда не думал, что прозре­

ние осенит его здесь, в грязной сточной канаве, стоящего 

чуть ли не по пояс в воде, окруженного врагами как в чело­

веческом, так и внечеловеческом облике, но так оно и было 

- одно из главных, самых значительных открытий в его 

жизни пришло к нему именно здесь и именно в этот момент. 

Оц вдруг понял, что беда его вовсе не в том, что он nсегда 
готов взвалить всю ответственность на свои плечи, или что 

ответственность эта слшпком велика, и груз ее неиосилен 

для него. Нет, черт побери, дело совсем не в этом, а в том, 
что он позволил этому чувству завладеть собой целиком, 

заслонив от него весь мир, не давая справиться с несчасть­

ем, с потерей. Каждый человек что-нибудь или кого-нибудь 
теряет в своей жизни, и часто в этом нет его вины, так уж 

предопределено судьбой. Теряя близких, сгибаясь под уда­

рами судьбы, он должен был научиться не просто распрям­

ляться и идти дальше, но радоваться, продолжая свой путь. 
Он не должен был позволить потерям высосать из себя всю 

радость жизни. Такое мрачное, унылое существование, не 

доставляющее никакого удовольствия ни самому человеку, 

ни окружающим, - бесстьщное отступничество от Божьих 

заповедей, если ты верующий, и непростительная, позор­

ная глупость, если нет. Эго бьmо все равно, что во всеуслы­

шанье заявить: ~конечно, другие люди теряют, на них обру­

шиваются всякие беды и несчастья, но со мной такого слу­

читься не может, не должно, потому что я - не такой, как 

все, я вьппе их, лучше, умнее, меня можно сравнить только 

с ангелами или с самим Господом Богом». Только теперь 

Сэм понял, почему он потеря.1.1 Скотта; это случилось, пото­
му что он потерял собственную любовь к жизни, он не моr 

разделить с мальчиком его радQсть, наслаждение от жизни, 

а значит, душа сына была для него закрыта, ему недоступны 

бьmи его мысли и чувства, и он не мог. противостоять ниги­

лизму Скотта,- ему нечего б:Ьшо противопоставить этому 

сеобщему, абсолютному отрицанию. 
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Если бы в этот момент Сэм. попытался снова составить 
список своих жизненных ценностей, он получился бы го­

раздо длиннее, не ограничился бы только четырьмя nунк­

там~. Их были бы сотни ... Тысячи ... 
Все это в один миг пронеслось в его мозгу, нахльiНуло 

на него, пока он держал ладошку Крисси в своей руке, охва­

тило его, словно он попал в какое-то другое измерение, и 

поток времени удивительно растянулся, вмещая в себя то, 

что невозможно вместить на Земле. Сэм понял, что даже 

если он, не дай Бог, потеряет девочкуили Тэссу, а сам сумеет 

выбраться из этой передряги, он найдет в себе силы радо­

ваться собственному спасению и будет жить, наслаждаясь 
каждым мгновением этой прекрасной, подаренной ему жиз­

ни. Когда Сэм в полной мере осознал все это, неизвестность, 
ждущая их в конце пути, и слабенький лучик надежды, 
почти не освещающий этот путь, перестали удручать его; 
душа erg возликовала, он чуть не расхохотался громко, 
весело, забыв про все опасности и преграды. Ожившие ноч­

ные кошмар.r.t Мунлайт Коува стали катализатором;уско­
ривmим рождение в его душе великих истин, без которых 
не может жить ни один человек; истины эти были столь 

просты и очевидны, что Сэм не понимал теперь, как он мог 
жить, не замечая их, долгие годы терзаясь в аду своей соб­

ственной слепоты. Как бы просты .они ни были, Сэм был 
рад, что они, наконец, открылись ему, он проклинал свою 

прежнюю тупость и блаrодарил Бога за это прозрение. Воз­
можно, истина всегда кажется до удивления простой, лежа­

щей на поверхности, когда тебе, в конце концов, удается 

обрести ее. 

Ладно, отлично, предположим, он сможет теперь идти 

вперед, несмотря ни на что, даже если все надежды ero 
потерпят крушение, даже если ему не удастся спасти людей, 

за которых он отвечает, если он потеряет Крисси или Тэссу, 
но он, черт побери, не собирается их терять. Будь он про 
клят, если не убережет их! 

Будь он проклят, если окажется неспособен уберечь ихl 
Сэм крепко держал девочку за руку, осторожно ведя 

за собой по каменному полу дренажной канавы, радуяс1. 

'J'OMY, что он не такой ровный и гладкий, как скользкиJt 
бетонный пол трубы, что можно ступать по нему оmоси 
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тельно безопасно, не боясь поскользнуться на лишайниках, 
облепивших дно. Вода подвялась уже-так .высоко, что они 

не шли, а почти плыли; подняв ноrу, бьmо невероятно 
трудно ~пуститр ее обратно, поэтому Сэм не шаrал, а просто 
волочил ноrи по дну. 

Так они продвигались около минуты, дойдя, наконец, до 
мет~еских перекладин, вделанных в каменную кладку 

стен:Ьх наподобие ступеней. Ухватившись за них, они неко­
торое время просто висели над водой, не двиrаясь, благо­

дарные за ощущение твердого, незыблемого металла, за это 
надежное прибежище. 

Дождь почти перестал, и через пару минут Сэм, отдох­
нув, готов был идти дальше. Осторожно, стараясь не насту­

пить на руки Тэссе и Крисси, он поднялся на несколько 
ступенек и выrлянул на улицу. _ -· 

Все бьmо спокойно, только туман пльm над землей. 
Эrот наружный отрезок водостока оrибал Учеб:t:fЬIЙ 

Центр Мунлайт Коува; прямо перед ними была спортивная 
площадка, а за ней, еле видимое в темноте и тумане, выси­

лось здание школы; только тусклые ночные фонари осве­
щали вход. 

Двор бьm окружен высокой железной оrрадой, но эrо не 
смуrипо Сэма- там, где оrрада, всегда доЛЖНЬI бьrrь и ворота. 

7 

Гарри ожидал на чердаке,. прислушиваясь, надеясь на 

лучшее, но готовый к худшему. 

Он сидел у С'\'еНЫ длинного, неосвещевного помещения, 

в самом конце его, в уrлу, подальше от mо:ка, через :который 

его сюда подняли. Комната была совершенно пуста, укрыть­
ся здесь было неrде. 

Но если кто-нибудь и даст себе труд вытаiЦJIТЬ все вещи 

из шкафа в спальне, открыть ток, спустить складную лесен­

ку и сунуть свой нос на черда:к, может, он все-таки не станет 

тщательно обследовать каждый уrол. Увидев гоЛЬiе доски и 
стаи :копошащихся пауков, -только это и может броситьсв: 
rлаза при первом взrляде, внеярком свете фонарика,- он,. 
карее всего, решит, что здесь нет ничего интересного, вы­

J(]IJОЧИТ свой фонарик и уберется восвояси. 
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Чепуха, конечно. Если уж найдется человек, который не 
поленится забраться на черда~ он, без сомнения, обшарит все 
помещение, заглянет в каждый уголок, в каждую щелочку. Но, 

как ни эфемерна была эrа надежда, она поддерживала Гарри, 

не давала ему пасть духом. Гарри разжигал в себе слабый 

оговек эrой надежды, подбрасывал дровишек, чтобы пламя 
запылало поярче, - он был большой мастер на такие дела, 
ведь он уже полжизни жил, в основном, одними надеждами. 

Ему бьmо достаточно тепло и удобно. Готовясь поднять­
ся в эrо нежилое, промозглое помещение, Гарри с помощью 
Сэма -так было быстрее - оделся как следует; надел шер­
стявые носки, брюки потеплее, да еще два свитера. 

Как ни странно, многие почему-то считаЮт, что человек, 
у которого парализованы руки и ноги, не может ничего 

чувствовать, и ему не важно, жарко вокруг или холодно. В 

какой-то мере это было действительно так- все ощущения 
притуплялись, чувствительность была нарушена. Но ведь 

ранения позвовочника бьmают самых различных типов; в 
тяжелых случаях, когда поврежден весь позвоночник, чело­

век и в самом деле перестает что-либо ощущать, но бьmает 

и по- другому - и тогда ему остается достаточно mиpOKiUf 

rамма ощущений. 

У Гарри, хотя одна рука и нога у него абсолютно не 
действовали, а вторая нога действовала с трудом, остава­

лось все же понятие о жаре и холоде. Боль он тоже мог 

чувствовать - правда, не так остро, как здоровые люди, -
просто как какой-то тупой нажим. 

Конечно, физически Гарри бьm лишен многих ощуще­
вий нормального, здорового человека- трудно бьmо бы это 
отрицать. Но ведь чувства - это не только физические 
ощущения. Гарри звал, что многие не поверил и бы ему, 
скажи он, что благодаря увечью ero духовный мир обогатил· 
си; во это была правда. Он жил уединенно и научился за эти. 
rоды восполнятьнедостатокчеловеческого общения. Книги 
очень ему в этом помогли, они открьmи перед ним целы 

мир. Ну, и конечно, телескоп. Но важнее всего было его 
• твердое, неколебимое желание вести, насколько это возмож· 

во, насыщенную, полноценную жизнь обычного человех 1 

и это ему удалось- ум его был по-прежнему ясен, а сердц 
не потеряло способности чувствовать. 
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Если все кончено, и пришел его последний час, он спо­
койно задует огонек свечи., без горечи оглядываясь на про­

житую жизнь. Жаль, конечно, уходить так рано, но главное 
- ему есть чем дорожить. Теперь, подводя черту, Гарри 

знал, что прожил неплохую жизнь, он любил ее, и она была 

прекрасна. 

У него были с собой револьвер 45 и пистолет 38 калибра. 
Если только они появятся здесь, он разр>Iдит в них весь 

пистолет, до последнего патрона. Потом он еще угостит их 

из револьвера, но одну пулю оставит для себя. 

Он не стал брать лишние патроны. Человек, у которого 
только одна здоровая рука, не может в минуту опасности 

достаточно быстро перезарядить револьвер - такая попыт­
ка выглядела бы жалкой и комичной, а он не хотел закон-. 
чиtь свою жизнь шутом. 

Дождь перестал барабанить по крыше. Интересно, -
думал Гарри, - что это - только небольтая передышка, 

или ненастью пришел конец? 

Чудесно было бы еще раз увидеть солнце. 

Гарри больше бесПокоился о Музе, чем о себе. Бедный 
пес бьm совсем один там, внизу. Гарри надеялся, что когда 
упыри-привидения или их создатели, наконец, нагрянут, 

они не станут трогать собаку. А если они доберутся до чер­
дака, ·и ему придется пустить себе пулю в лоб, то, даст Бог, 
Муз найдет себе нового, хорошего хозяина. 

8 

Улицы Мун.Лайт Коува, по которым ехал Лоуман, каза­

лись ему мертвыми, и в то же время ~олными тайной, 

певидимой жизни. 

Судя по обычньrм признакам неспешного, но оживлен­

ного движения, каким бывают полны маленькие примор­
ские городки, Мунлайт Коув словно вымер, он похож был 
на выжженный солнцем призрачный древний город, похо­

роненньrй где-нибудь в песках пустыни. Его магазины, ре-

тараны, бары, -все бьmо закрыто, нигде не было ни души. 

Даже в обычно веселом, полном людей «Семейном ресто­
анчике Перэса» на этот раз было темно и безлюдно; не 

JIИДНО бьmо хозяина, никто, видимо, не собирался откры-

489 



вать заведение- посетителей здесь больше не ждали. Един­
~енными пешеходами на исхлестанных дождем улицах 

·были пешие полицейские патрули да группы превращения. 
Казалось, город прiШадлежит теперь стражам порядка, ноч-
ным дозорным, и кроме них, в нем не осталось никаких 

обитателей. 

И все же жизнь в нем кипела, но странная, таинственная 
жизнь. Несколько раз Лоумаи замечал низко приrнувшие­
ся, стремительные фигуры, мчавшиеся сквозь туманную 
тьму; они все еще старзлись скрыться, не попасться никому 

на глаза, однако вели себя более нагло и дерзко, чем раньше. 
Когда Лоумаи останавливал машину или притормаживал, 

1 
чтобы получше разглядеть этих монстров, некоторые из 
них тоже останавливались, прячась в тени и злобно, уrро­

жающе глядя на него своими желтовато-зелеными или пы­

лающими, красными, как угли, светящимися в темноте 

глазами. Они словно прикидывали, успеют ли они напасть 
на него и вытащить вон из машины, прежде чем он снимет 

ногу с педали тормоза и даст газ. Наблюдая за ними, Лоумаи 
испытывал страстное, непреодолимое желание выскочить 

из своего патрульного автомобиля, сбросить с себя всю 

одежду и вырваться, наконец, из же~ких рамок своего че­

ловеческого существования, его правил и запретов. О, как 

мучительно он хотел присоединиться к ним, жить их пре· 

дельно простой, примитивной жизнью, охотясь, насыща­

ясь и совокуплю~сь. Каждый раз он быстро выжимал сцеп­
ление, стараясь как можно скорее уехать прочь, подальше 

от них, прежде чем кто-либо- они или он -уступит своему 

соблазну. На каждом шагу ему попадались дома, окна кото­

рых светились зловещим, зеленовато-голубым светом; он 
различал за ними такие чудовищно искаженные, нереаль­

ные фигуры, что сердце его начинало отчаянно колотиться, 

а ладони становились влажными от пота; эти жуткие тени 

были достаточно далеко от него · и вряд ли угрожали ему 

опасностью, но сам вид их внушал Лоуману непреодоли· 

мый ужас. Он не останавливался, чтобы убедиться поточ• 
нее, что за существа обитали в этих домах, или чем они 

были заняты; он и так.знал .• что это чудовища, наподоби 
того, во что превратился Дэнни, и что они гораздо опасн 

и страшнее регрессивных, вышедших на охоту. 
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Лоумаи жил теперь в мире Лавкрафта, где действовалu 
первобытные и космические силы, где немыслимые монст­
ры и чудовища охотились по ночам, а люди были низведе­

ны до уровня скотов, где вселенную - плод Божьего творе­

ния, .великой Божьей любви - населили свирепые языче­
ские боги, создавшие свою вселенную - мир похоти, 
жестокости и темных инстинктов, движимый неиссякаю­

щей жаждой власти. Ло~ан чувствовал, что этой ночью 
должно произойти что-то ужасное, - это висело в воздухе, 

вскипало в фантастических клубах тумана, шелестело хо­
лодными каплями, стекающими с черщ>Iх ветвей, прята­

лось в густой тени неосвещенных улиц и вспыхивало в 

призрачном, желтоватом свете фонарей, - да, нечто неве­
домое, таинственное и угрожающее подстерегало их в хо­

лодной, непроницаемой тьме этой ночи. 

В свое время Лоумаи запоем читал фантастические ро­
маны, он прочел их целую кучу - этих деrоевых книжонок 

в бумажных обложках- Лавкрафта, Луи са Ламура и других. 
Луи с Ламур нравился ему в тысячу раз больше Лавкрафта, 

- в его книгах все бьmо реально, он писал о том, что могло 

происходить на самом деле, в то время как Лавкрафт вечно 

выдумьmал черт знает что, такое, что и представить себе 
невозможно. По крайней мере, так ему тогда казалось. Те­

перь-то он знал, что люди могут создать на Земле такой ад, 
какой и не снился писателям-фантастам, обладающим са­
мым изощренным воображением. 

Оrчаяние и ужас Лавкрафта текли, струились, затопля­

ли улицы Мунлайт Коува, словно недавно обрушившиеся: 
на него потоки дождя' Ведя машину по этим мрачным, 

словно сошедiПИМ со страниц фантастического романа, 
улицам, Лоумаи время от времени нащупьmал рукой ре­
вольвер, лежавiПИй рядом с ним на сиденье, так, чтобы 
сразу можно было дотянуться до него. 

Шаддак. 

Надо найти Шаддака. 

Повернув на юг, в сторону Джюнипер Лэйн, Лоумаи 
затормозил на перекрестке. В тот же момент другой черно­

белый автомобиль, ехавший на север, навстречу Лоуману, 
тоже остановился по запрещающему сигналу светофора. 

Друmх маiПИН рядом не было. Опустив стекло бокового 
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окна; Лоумаи медленно проехал через перекрестоки, порав­

нявшись со встречной патрульной машиной, нажал на пе­

,Даль тормоза. Не больше фуrа отделяло их друr от друrа. 
" По номеру на дверце автомобиля, проставленному чуrь 

повьппе знака полицейского департамента, У откипс узнал, 

что патрулировавший в нем ПРЛИЦейский - Нэйл Пэнни­

вес. Но когда он заглянул через окно внуrрь, он не увидел 

там знакомого лица молодого офицера. В МiШIИНе находи­
лось существо, возможно, когда-то и бьmшее Пэннивесом, 

-в нем все еще смуrно уrадьmалось что-то человеческое, ­

но славного безусого полицейского, поЧ'l'И мальчишки, в 

нем больше не бьmо. В слабом, желтоватом свечении при­

боров и спидометра, в мерцающем свете экрана портатив­

ного компьютера видны бьmи сдвоенные кабели, наподо­
бие тех, что тянулись от головы Дэнни; даже в тусклом свете 

кабины Лоумаи заметил, что один из проводов, порожден­
НЬIХ мозГом Пэннивеса, змеясь, уходиr ч~рез рулевое управ­
ление в приборную доску, а друrой, сОёДиНяет его с процес­
сором. Лицо Пэннивеса страпn;ю изменилось, вытянулось 

вперед, ощетинившись какими-то острыми выступами, ве­

роятно, чувствительными датчиками; в слабом, приглу­

шеином свете экрана они сверкали, как хорошо начищен­

ный металл, мягко отражая голубоватые, рассеянные лучи. 

Плечи Пэннивеса раздвинулись, выступая причудливыми 

острыми зубцами; похоже было, что он сознательно пошел 

на это, приняв образ фантастического робота. Руки его .и 
лежали на руле, может быть, у него уже вовсе не было рук. 
Лоумаи ПОдУМал, что Пэннивес, видимо, слился воедино не 

только со своим компьютером, но и со всей машиной. 
Очень медле1mо Пэниивес повернул свою голову в сто· 

рону Лоумана. 

В дырах его глазниц беспрерьmно потрескивали, вспы· 

хивали и гасли белые электрические искры. 

Шаддак говорил, что Новые Люди, свободные от эмо­
ций,_ получили удивительную способность использовать 
мощь разума, данного им от природы, вплоть до того, ч 

сознание их может управлять формой .и определять дейст• 
вие материи. Огньmе оно диктовало материи ее форму; т 
что, стремясь уйти из холодного, безучастиого мира, в ко 

ром не бьшо места чувствам, Новый Человек мог стать че 

492 



угодно, чем он только пожелает, - он не мог только верНуть- . 
ся к своему нормальному состоянию, стать Прежним. Вид­

но жизнь в образе киборга - человека-автомата, свободная 
от страданий и страха, сулящая забвение, привлекла Пэн~ 

нивеса, побудив его принять этот чудовищный облик. 

Что чувствовал он теперь? К чему стремился? Действи­

тельно ли он погрузился в это измененное сосТ<?яние по 

собственному желанию или, подобно Пэйсеру, оказался за­
гнанным в. Ловушку собственной физиологии или психики, 
потерял дорогу, всеми силами желая возродить в себе чело­

века, но не зная, не помня, как это сделать, не умея вернуться 

обратно. 

Лоумаи сжал револьвер, лежавший на сиденье. 

Из дверцы патрульной }\-tашины вырвался извиваю­

щийся отросток - он не покорежил металла, не повредил 

дверцу, он просто вырос, как естественная часть автомоби­

ля, хотя в то же время в нем чувствовалось что-то телесное, 

словно металл неведомым образом слился с плотью, обра- · 
зовав единое целое. Этот полуорганический провод метнул­
ся к машине Уоткинса, глухо щелкнув по бqковому стеклу. 

Пальцы Лоуман;1, державшие револьвер, разжались; он 

Jte мог оторвать глаз от чудовищного отростка. 
Стекло не треснуло, только-маленький кружок - в том 

месте, где кабель коснулся окна - пошел пузырями и слов­

но расплавился, пропуская провод в кабину. Он покачивал­
·я прямо перед лицом Лоумана1 виден был его мясистый 
ротик, как у угря, похожий на присосок, ощерившийся кро­

хотными, острыми, точно стальными зубками. 

Забыв о револьвере, Лоумаи пригнулся и так надавил на 

недаль акселератора, что вжал ее в пол. Автомобиль качнул­

·я назад, потом мощно рванул с места, в сторону Джюниnер 

JI йн. 
Провод, соединявший обе машины, на мгновение натя­

нулся, скользнул у Лоумана по переносице и вдруг, вырвав­

ншсь из окна, исчез в патрульном автомобиле Пэннивеса. 
Лоумаи гнал, как сумасшедший, до самого конца Джю­

юшер Лэйн; там он на·конец притормозил и оглянулся. 

1 тер свистел в кабине, врываясь через оставленное отро-
1 1 ом отверстие. 

Похоже было, что худшие опасения Лоумана сбыва-
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лись. Те из новых людей, кто не хотел регрессировать, опу­
скаться на низшую ступень, меняли свою форму сами, - а, 

возможно, и по приказакию Шаддака, - иревращаясь в 
дьявольские гибриды человека с машиной. 

Найти Шаддака. Убить создателя этих ужасных монст­
ров, прекратить их страдания. 

9 

Крисси шла за Сэмом через спортивную площадку, ноги 

ее с чавканьем погружались в мокрую траву, за нею- Тэсса. 

Вязкая грязь, кое-где выступавшая из-под дерна, липла к 

подошвам, так что девочке казалось, что она-то и есть са­

мый настоящий марсианин, шлепающий по Земле своими 
громадными, облепленными клейкими присосками, нога­
ми. Потом Крисси подумала, что этой ночью она и правда 

нечто вроде чужеродного существа, прилетевшего с другой 

планеты, такие похожа она сеЙЧас на большинство жителей 
Мунлайт Коува. 

Они прошли уже больше половины площадки, коrд 

внезапно замерли от произительного крика, разорвавшего 

ночь, точно остро отточенное лезвие топора с взвизгом 

вошло в сухой ствол дерева, взрезав его до основания. Это 
нечеловеческий вопль накатывал волнами, падая, подии· 

маясь и снова падая, невероятный, сверхъестесrвеннъrй и 

все же странно знакомый, зов тех, кого Крисси считал 
пришельцами. Хотя дождь пере~ал, воздух был весь напи• 
тап влагой; сырость делала крик еще более пронзительНЬIМ, 

он звонко разносился по округе, будто звук отдаленно 

охотничьего рога. 

В ответ ему понеслось яростное, призЬIВВое завывани , 
и тут же, по крайней мере, полдюжины страстных, томи 

тельных воплей взметнуЛось к небу; они раздавались ' 
всех сторон - сПаддок Лэйн на юге и с Хщшиуэлл Роуд 11 
севере, неслись с востока - с высоких, лесистых холмов, 

с запада - с прибрежных обрывов; они сльппались сов 
недалеко, в каких-нибудь двух кварталах от школы. 

Неожиданн.о Крисси захотелось "-снова оказаться в ч 

ной, холодной трубе, по по.яс в бурлящей воде, такой ом 

зительно грязной, точно ее вьшустили из ванны сам 1 
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дьявола. И все же она казал~сь ей теперь почти уютной по 
сравнению с этим открытым простраиством, rде опасность 

могла подстерегать их на каждом шагу. 

Новое завьmаиие, взв~шееся в тишине как раз в ту 
минуту, когда другие умолкли, было уже гораздо ближе, чем 

прежние. Слшпком близко. 
- Войдем внутрь, - быстро сказал Сэм. 
Крясси пришлось, наконец, честно прнзиаться саМой 

себе, что, пожалуй, из нее не вышло бы достойвой героини 
для романов Эвдрю Нортоиа. Ей было холодно, _страшно, 

она ужасно устала и опять проголодалась, и ей было очень 

жалко самое себя. Она была уже по горло сыта ВСЯI<И:МЦ 
при:юnочеииям'И. Она истосковалась по теплым, уютным 
комнатам, по тем дням, коrда можно было лениво поие­

житься на диване с КJIIOIO(OЙ в руках, прогуляться в кино или 

съесть большущий кусок торта с двойной помадкой. Насто­
ящая rероиия приключеического романа к этому времени 

придумала бы уже сотни блестящих хитростей и уловок, 
выработала бы тысячи замечательных планов, как уничто­
жить всех монстров в Муилайт Коуве, изобрела бы средство, 
иревращающее ужасных человеко-роботов в безвредвые 
поливальные машины, и скромно ожидала бы, пока востор­
женвые и благодарные жители города попросят ее править 

ими и изберут своей привцесоой. 

Они быстро шли к краю поля, обогнули трибуны болель­
щиков и через пустую стоянку добежали до задней стены 

школы. 

Ни:по не бросился, не напал на них. 
Блаrодарю тебя, Господи. Пожалуйста, не забывай о 

своей Криссиl 
В тем:иоте снова раздался жУткий :10й. 
Ивоrда даже у Боrа бывает, видимо, плохое настроение. 
На задией стене :ппrолы ви;цвелись шесть дверей. Сэм, 

Тэсса и Крисси переходили от одной двери к друrо,, и Сэм 
пытала открЬIТЬ каждую из них, освещая замки фовари­
mм, л..,.-ыо прикрьmая падавший от него свет. По-види­
мому, эuа:в ие Поддавались, и Сэм не мог их открЬIТЬ, что 
uемало ур.uило девочжу. Она-то думала, что агенты ФБР 
умеют все, и в CJiy"'ae кеобходимости им ничего не стоит 
арьnъ акой-вибудь броВJIРОваивый сейф в банке с зам: 
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ком повышеиной сложности обыкновенной mпилькой для 
волос. 

Сэм проверил и окна; Крисси казалось, он целую веч­

ностр вглядьmался в темвые стекла, светя себе фонариком. 

Но осматривал он не комнаты, которые были за ними, а 
внугренние подоконники и оконные рамы. 

у последней двери, единственной, имевшей в верхней 
части стекло,- остальные были просто гладкими металли­
ческими пластинами - Сэм выключил фонарик, серьезно 
посмотрел на Тэссу и сказал, стараясь говорить очень тихо: 

-Не думаю, чтобы здесь могла быть охраиная сиrнали­
,зация. Хотя, конечно, я могу и ошибаться. Во всяком случае, 
стекло чистое, без проводов, на оконнь1х рамах и шпинга­
летах тоже ничего такого не заметно. 

-А вдруг здесь есть какие-нибудь другие охранные уст-

ройства?- прошеnтала Тэсса. . ' 
- Вообще-то бьmают еще системы, использующие аку­

стические локаторы или фотолокаторы. Но вряд ли они 

стали бы устанавливать такие сложные nриборы в школе, к 
тому же, они слишком чувствительны для подобного зда­

ния. 

- Так что же теnерь?· 

- Теперь я разобью окно. 
Крисси ждала, что Сэм вытащит сейчас из кармана 

рулончик специальной клейкой леНТЬI и прилепит ее к стек· 
лу, чтобы приглушить звукудара и чтобы осколки со звоном 

не посьшались на пол. В книгах агенты всегда так делали. 

Но он просто-напРосто повернулся к двери боком, ОТВе!l 
руку и со всего маха дал локтем по стеклу, метя в ниЖIП!Й 

иравый угол окоиной решетки. Стекло, как показало •· 
Крисси, с оглушительным звоном и грохотом nосьшало 1 

из разбитого проема. Может бьrrь, он просто забыл свою 
липкую ленту? 

Сэм просунул руку внутрь, нащупал замок, открьщ ero и 
первым вошел в здание. Крисси последовала за ним, стар 
ясь не наступать на осколки. 1 

Сэм включил свой фонарик. Теперь он црикрьmал 

уже не так старательно, как на улице, хотя и поворачи Jl' 

так, чтобы света не видно было из окон. 
Они вошли в ДЛИВВЬIЙ, темный коридор. В нем стои1 

496 



сильный запах сосны и кедра, по-видимому, от зеленого 

порошка дезодоратора и собирателя пыли, которым убор­

щики на протяжении многих лет посьmали по вечерам 

полы, а по утрам убирали, пока и доски, и деревянные 

папели стен не пропитзлись этим запахом. Такой же аромат 

стоял и в их младшей школе Томаса Джефферсона, и Крис­

си бьmа разочарована, ощутив его здесь. Средняя школа 

всегда казалась ей каким-то особым, таинетвенным местом, 
но какие же тут могли быть особенности и тайны, если они 
пользавались точно таким· же дезодоратором, как в млад­

ших классах? 

Тэсса тихонько прикрыла входную дверь. 
С мивуrу они постояли, прислушиваясь. 
Все б .. mо тихо. 
Они •оmли по коридору, заглядывая в классы, туалеты 

и подсобные помещения, расположенные по обеим сторо­
нам, в поисках компьютерной лаборатории. Дойдя до конца 
кори.цора, они увидели, что дальше он разветвляется. Все 

трое осrав:овились, настороженно вслушиваясь в тишину. 

Ее пе-врежвему ничто не нарушало. 
ТЬма и тишина заполняли школу. Единственвый свет· 

шел от фонариха, который Сэм все так же держал в левой 
руке, не •рикрывая его больше прпой. Правая рука нужна 
была ему для револьвера, который он уже вытащил из 
кобуры. 

- Никого, - прошептал наконец Сэм, так ничеге и не 
усльШiав. 

Казалось, что так оно и есть. 
Крисси успокоилась, венадолго она почувсповала себя: 

в безопасности. 

О~ако, если он действительно считает, чте кроы:е них 
в здании НИI<ОГО нет, почему же он держит револьвер наго­

тове, а не уберет его в кобуру? 

10 

Оiъезжая с:аои владеИИJI, с нетервением ожидая наступ­

IIСIIИЯ полночи, до которой оставалось еще о:коло Iiяти ча­
сов, Томас Шаддак постепенно впадал в детство, снова сrа­
lювился ребенком. Теперьон-победитель и может сбросить 
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надоевшую ему маску взрослоrо человека, которую ему при­

ходилось носить столько лет; он был рад, что все это позади. 

По сути дела, он никогда и не бьm взроСJ!ЫМ, внугренне 

всегда оставаясь двенадцатилеТН}iм мальчиком; ero духов­
ное развитие остановилось в тот день, когда он получил 

весть от черноrо ястреба; о~ не просто получил это посла: 

ние, оно вопmо в ero плоть и кровь; с тех пор ему всегда 
прJрС.одилось притворяться, все свое отрочество и юность 

он делал вид, что развивается не только физически, но и 

духовно. ---
Но теnерь не нужно было больше притворяться. 

Сам-то он всегда знал о себе это и считал, что это- ero 
сильная сторона, ero великое иреимущество перед другими, 
теми, кто расстался со своим детством навсегда, оставив ею 

позади. Двенадцатилетний мальчик может взрсuцивать и 

лелеять свою мечту куда упорнее и настойчивее любою 
взрослоrо, ведь взрослые всегда разбрасьmаются, их разди­

рают ра~личные противоречивые жещшия и потребности. 

Подростку rораздо легче сосредоточиться на одной цели, 

неуклонно идти к своей единственной Большой Мечте. Ес­
ли направить-подростка соответствующим образом, из нею 

может получиться законченньiЙ мономаньяк. 

Он никогда не осуществил бы проект «Черный Ястреб», 

свою Великую Мечrу о неограниченной, божественной вла­

сти, если бь-i его развитие Й созревание шли; как у всех 
обычньiХ нормальных детей. Только задержке своею разви­

тия он обязан ожидающим его несльхханньiМ триумфом. 
И вот он снова бьm мальчиком,' теперь уже не тайно, а 

совершенно о'(крыто, он жаждал удовлетворить, наконец, 

все свои прихоти и капризы, взять все, что пожелает, вару• 

шая любые правила, законы И предписания. Двенадцати· 
летние подростки обожают нарушать законы, бросать вызо 

властям. И, что еще хуже, в этом возрасте в каждом подр 

стке сидит анархист, каждый из них бунтарь и яростны , 
ниспроверг'атель авторитетов. . 

Но он, Шаддак, был больше, чем анархист. Он бьщ 

подростком, одурманенным кактусовьiМи леденцами; он 

их в последний раз много лет назад, но они оставили cn 
неизгладимый след в ею сознании, а может быть, в чем-1 1 

· и в его внщпнем облике. Он был мальчиком, которьiЙ зпа 11 
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что он - бог. Любая мальчишеская жестокость бледнеет по 
сравнению с жестокостью богов. 

Желая как-то скоротать время до полуночи, Шаддu: 
стал представпять себе, что он сделает, когда последний из 

жителей Мунлайт Коува окажется в его власти. Некоторые 
мысли, приходившие ему в голову, заставляли его вздраги­

вать от какой-то странной смеси восторга и отвращения. 

Он был на Айсбэрри Уэй, коrда заметил, что индеец 
сидит рядо~ с ним. Шаддак был поражен, когда, повернув 
голову, увидел Ранингдиэра на сиденье для пассажиров. Он 

останов1ш машину прямо посреди улицы, недоверчиво и 

испуганно глядя на индейца. 

Но Ранивгдиэр, видимо, не собирался угрожать ему. Он 

вообще не заговаривал с Шаддаком и не смотрел в ero 
сторону; глаза его были устремлевы куда-то в даль, прости­

равmуюся за ветровым стеклом. 

Понемногу к Шаддаку стало приходить понимание. Дух 
индейца был теперь его собственностью, он принадлежал 
ему точно· так же, как этот микроавтобу.с. Великие ДуХи 

послали ему индейца, чтобы тот помогал ему, это бьша 

награда за успешное осуществление ero проекта. Но теперь 
уже он, Шаддак, а не Раmmгдиэр, будет распоряжаться, а 
индеец будет послушен ему; он не должен заговаривать с 

Шадцаком первым, ero дело - отвечать. 

- Хэлло, Раниш:циэр! - произнес Шаддак. 
Индеец взглянул на веrо: 

- Добрый вечер, Маленький XoзJIИIII 

- Теперь ты - моя собственность. 
- Да, Маленький Хоз.иин. 
На какую-то долю сежундыв голове Шаддака мелькнуло, 

что он сошел с ума, и Ранивгдиэр - толыо призрuс, пло~ 

его больноrо воображения. Но подроСТIСИ, охваченные ма­

ниакальной идеей, не способНЬI подолrу контролировать 

свое сознание, и мысль эта исчезла так же быстро, как и 
появилась. 

- ТЫ будешь делать все, что я тебе прихажу, - сКазал 
Шаддак Ранишдиэру. 

- Всегда и все, чТо вы захотите, Маленький Хозяин. 
Совершепво удовлетвореiШЫЙ, Шаддu отпустил, нако­

llец, педаль тормоза; машm~а тронулась с места. В свете фар 
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показалое~t фантастическое, ужасвое существо с rлаэами, 
мерцающими янтарным светом, лакающее воду из лужи на 

мостовой. Шаддu скоJIЬЗвул по нему взrлядом, не прида­
вая викакоrо значения увидеввому, в, стоило этому суще­

ству оmрыrвуть в сторону, оно исчезло из ero памяти так же 
быстро, кu с окутаввой ночным мраком улицы. 

- Знаешь, что .я сделаю в о.цив ирекраевый девь? -
спросил Шад,цак, хитро ПOKOCИВIIIIICЬ В сторону ~ейца. 

·- Что, Маленький XoзJIIIК? 
- Ко:rжа уже все будут пре8ращевы, все люди, ке Т8JIЬI(O 

з,цесь, в Мувлайт КoyJse, во в во всем мире, коrда ва Земле 
ве останется викоrо, П'О моr бы противостоJIТit MJIC, тоrда .я 
потрачу веJШТОрое врем.я ва то, чтобы ветребить вс•. твою 
семыо; .я буду преследовать всех твоих оставшвхСJI братьев, 
сестер, ие только ро.цвых, •о и .-воюродвwх, троiОJЮдиых, .я 

найду их детей, их жев и мужей, и всех жен и мужей их 

;цетей ... и .я заставлю их заплатить за твои преступлеВИJI, 
викто из вих ве уйдет безваказаввым, OIIВ заплати мве за 
все, за все! 

В rолосе ero зазвуча.~·каDрвзиые, ·хвыкаJО~е вОТJСИ; 
ему самому не повравилс.я собствеiПIЬIЙ тов, во о• ввчеrо 
ве моr поделать. 

- Jll убью· всех мужчии в твоем роде, я сам, с::вовмв 
руками искромсаю их тела, превращу их в :кровuую кашу. 

Но пере,ц этим я скажу им, что они страдаюr из-за тебя, и 
они будут презирать и вевави;цеть тебя, они проклявут твое 
имя и пожалеют, что ты вообще коrда-либо существовал ва 
свете. И я изнасилую всех жевщив в твоем роде и бУАУ 
терзать их, мучить и терзать их плоть, я пр~~ЧИ~Пе им все 

мыС1111МЬ1е в вемыСJIИМЫе страдания, а потом у6ью их 
тоже. Ну, в что ты ва это скажешь, а? 

- Каi< вам iудет уrодво, МалевыевА ХоЗJIИВ. 
- Вот имевво, имевво так, черт побери, мне в iудет 

уrодво! 
- Тоrда вы можете это с;целать. 

- Конечно, я сделаю это; черт меня побери, если я этоm 

нес.-елаю! 
Шаддак и сам бwл уди~U~ев, почувство•ав, что на rлазв 

ему вавернулись слезы. Он остановился на •ерекрестке и 
св,цел, не ;цвиrаясь. 
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- ТЫ плохо поступил со мной тогда; 
Индеец молчал. 

- Скажи. что ТЬJ плохо поступил. 
-Я плохо поступил. Маленький Хозяин. 
- ТЫ очень плохо поступил . 
. - Очень плохо. 
Шаддак достал из кармана носовой маток и высмор­

кался. Он вытер rлаза. Вскоре слезы высохли. 
Он улыбнулся, rлядя на ночной rород за окнами маши­

ны. вздохнул и посмотрел на Ранишдиэра. 

Индеец все так же смотрел прямо перед собой. Он моц­
чал. 

- Конечно, 6ез тебя я никоrда бы не стал избранником 
Черноrо Ястреба, - сказал Шаддак. 

11 

Компьютерная лаборатория оказалась в центре здаiШЯ, 
на нижнем этаже, недалеко от пересечения коридоров. Окна 

выходили во двор, так что Сэм моr спокойно включить 
верхний свет - с улицы ero не бьmо видно. 

Это был большой зал, оборудованный, как лииrафон­
ный кабинет, - компьютеры стояли рядами. вдоль стен, 
каждый в отдельной кабинке, и еще один ряд шел посреди 
комнаты ~ всеrо тридцать ЭВМ по.следнеrо поколения. 

-«Новая Волна• и впрямь не поскупилась, а?-; заме­
тила Тэсса, rлядя на все это боrатство. 

- Да, поработали они тут основательно, -ответил Сэм. 
Он nрошелся вдоль ряда, поrлядьmая, нет ли r.де-нибудь 

телеф ННЫХ. прОВО~ОВ И МОДеМОВ, НО ничеr ПОДОбНОЮ не 
было. 

Тэсса и Крисси остались у открытой двери лаборатории, 
вrЩЦъmаясь в темноту коридора. 

Сэм сел за один из столиков и включил компьютер. 
Посреди экрана заrорелся знак «Новой Волны~. 

Раз здесь нет ни телефонов, ни модемов, может быть, 

ЭВМ бьmи подарены школе действительно только для тоrо, 

чтобы улучшить процесс обучения, и у руководства «Новой 
ВоЛНЬI• не было никаких далеко идущих манов неразры;в­

по связать школьников с предприятием, в~чить их на 

501 



каком-то этапе проекта «Черный Ястреб» в общую сеть. 
превраще:Rий. 

Знак исчез, и на экране появилось меню. Поскольку 
машины были последнего поколения, их проrраммьi были 
уже записаны на жесткий диск и готовь~ к запуску сразу при 

включении компьютера. Меню предложило ему на выбор 

пять проrрамм: 

А. УЧЕБНАЯ ПРОГРАММА 1 
В. УЧЕБНАЯ ПРОГРАММА 2 
С. ОБРАБОТКА ИНФОРМАЦИИ 
О. ОЦЕНКА 

Е. ДРУГИЕ 
Сэм заколебался, но не потому что не знал, на какую 

ююпку ему нажать, нет, просто ему вдруг стало страшно 

работать с компьютером. Он ясно вспомнил Колътранов. 
Правда, ему казалось, что они сами выбрали для с~я этот 
путь, по собственному желанию слились с машинами, стали 
их составной частью, истоки превращения, были заложены 
в них самих, в их стремлении, 1! их воле, и все-таки Сэм 
сомневался. Что если вее бьiло совсем не так, если на самом 
деле компьютеры захватили их, втянули в свою систему? 

Нет, это казалось невероятным. Тем более, благодаря на­

блюдениям Гарри им бьmо известно, что людей в МунлЩiт 
Коуве иревращали с помощью инъекций; здесь не бьmо 

никакого волШебства или магии, никаких таинственных 
сил, правикавших в организм человека, положившего 

пальцы на клавиатуру компьютера. И все-таки Сэму было 

страшно .. 
В конце концов он нажал на кнопку Е и получил делый 

список школьных предметов: 

А. ВСЕЯЗЫКИ 

В. МАТЕМАТИКА 
С. ЕСТЕСТВЕННЫЕ НАУКИ 

О. ИСТОРИЯ 
Е. АНГЛИЙСКИЙ 
F. ДРУГИЕ 

Сэм нажал на F. Появилось третье меню, потом еще, 1\<1 
тех пор, пока в очередном из них, в последнем пункте, С 

не увидел долгожданные слова: «Новая Волна>>. Он выбра1 

эту проrрамму, и на экране засветились слова: 
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ХЭЛЛО, УЧЕНИК. 

ТЫ ВЫШЕЛ НА СВЯЗЬ 

С СУПЕРКОМПЬЮТЕРОМ 
«НОВОЙ ВОЛНЫ МИКРОЭЛЕКТРОНИКИ». 
МЕНЯ ЗОВУТ «СОЛНЦЕ». 

Я ГОТОВ ОБСЛУЖИВАТЬ ТЕБЯ. 
Так, значит школьвые ЭВМ напрямую св.изавы с «Но-

вой Волной», модемы им не нужны. 

ХОЧЕШЬ ПОСМОТРЕТЬ МЕНЮ? 
ИЛИ ТЫ САМ ОПРЕДЕЛИШЬ ЗАДАНИЕ? 

Вспомнив, сколько меню было в одной тоЛЫtо системе 

отделения полиции, когда он просматривал их прошлой 

ночью в патрульной машине, Сэм решил, что так он может 

просидеть тут до утра, роясь в бесконечных меню и субменю, 

пока, наконец, не пайдет то, что ему нужно. Он отпечатал: 

ПОЛИЦЕЙСКИЙ ДЕПАРТАМЕНТ МУНЛАЙТ КОУВА 
ДОСТУП ОГРАНИЧЕН. 
ПОЖАЛУЙСГА, ОБРАТИСЬ К ПОМОЩИ УЧИТЕЛЯ 
Видимо, у учителей был свой код, который, в зависимо-

сти от roro, прошли они через превращепие или нет, позво­
лил им получать кuиe-JIIIбo секре'ПIЬ!е даивые. Единствев­
вый способ узнать какой-нибудь из этих кодов - 11Ь1Т8'1'Ьа 
наобум подбирать комбинации из чисел от О до 9, во, по­
а.ольху Сэм не звал даже, СirоЛЬКО чисел должво бьnъ • 
коде, то существовали миллионы и даже миллиарды раs­

ЛИЧНЪIХ вариантов. Он мог сидеть здесь. подбирая их, поп 
не поседеет и не станет дряхльiМ, беззубым старцем, и таЕ 

и не найдет нужный помер. 

Прошлой ночью, чтобы выйти на св.изь, Сэм использо­
вал личный код офицера полиции Риза Дориа; теперь 011 

размышлял, срабатывает ли этот номер только на VDT 
Департамента Полиции или он подходит к любому компь­
ютеру, связанному с «Солнцем». Во вс.иком случае, попро­

бовать стоило. Он набрал U2699. 
Экран очистился. Затем па нем появилась надпись: 
ПРИВЕТСТВУЮ ВАС, ОФИЦЕР ДОРН. 
Сэм снова затребовал банк данных полицейскоrо отде­

ления. 

На этот раз он получил необходимую информацию. 
ВЫБЕРИТЕ ОДИН ИЗ: 
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А ДИСПЕТЧЕР 
В. ЦЕНТРАЛЬНЫЙ АРХИВ 
С. ИНФОРМАЦИЯ 
D. ВНЕШНЯЯ СВЯЗЬ 
Сэм выбрал D. 
Церед ним появился целый список компьютеров, с ко­

rорыми он моr связаться за пределами rорода. 

Руки ero стали вдруr влажными от пота. Не мож~т все 
идти так rладко, наверняка сейчас что-нибудь случится, с 

самоrо момента ero приезда в rород все шла наперекосяк, 
на каждом mary ero подстерегали все новые и новые препят­
ствия. 

СЭм взrлянул на Тэссу: 
- Все в порядке? 
Она выrлянула.в коридор, поrом повернулась к нему: 
- Да вроде бы. Получилось? 
-М-да, кажется ... 
Сэм отвернулеи к компьютеру и тихонько •решептал: 
.- Ну, давай, пожалуйста, не подведи! • 
Просмотрев длинный список предлаrаемых ему . воз-

можностей внешвей связи, рн выбрал «Код ФБР» -· назва­

ние последней, самой тонкой и сложной из компьютерных 

сетей Бюро, произво~ей :всестороннюю обработку и пе­
редачу данных; она была установлена только в :врошлем 

rоду в Главном Управлении в Вашингrоне. Считалось, что, 
:rс:роме провереиных служащих caмQro Главиоrо Управле­
ния и ~нтов филиалов Бюро, имеющих особые лиЧIЦ>Iе 
коды, никто не имел доступа к «КОДУ ФБР». 

Эrо было с~елаво для обеспечения повьппенн й секрет­
иости. 

Все еще ожидая по.-воха, Сэм выбрал «Код ФБР». Мепю 
исчезло, и на какое-rо мrновение экран оставался пустым. 

Потом на rолубом с золотом поле, - что доказывало, что 

это цветной графический монитор последнего поколения, 

- появился знак ФБР, а под ним слово «КОД». 
После этоrо дисплей заполнили мноrочисленные :воп• 

росы: 

ВАШ ЛИЧНЫЙ НОМЕР .В БЮРО? 
ВАШЕ ИМЯ? 
ДАТА РОЖДЕНИЯ? 
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• r ДАТА ПОСТУПЛЕНИЯ НА СЛУЖБУ В БЮРО? 
ДЕВИЧЬЯ ФАМИЛИЯ ВАШЕЙ МАТЕРИ? 
Оrветив на все, Сэм был вознагражден по заслуrам .... он 

подключился; наконец, к компьютерной сети Бюро в Ва­

шинrтоне. 

- ·Есть! -. воскликнул он, не опасаясь больше спуrнуть 
удачу. 

-Что случилось?- спросила Тэсса. 

- Я вюпочилея в главную компьютер~ сеть Бюро! 
- Вы мастер! - сказала Крисси. 
- Я не волшебник, я еще только учусь, - ответил Сэм. 

- И все же мне удалось это сделать. 
- А что .теперь? - поинтересовалась Тэсса. ·; 
-.Через минуту я свяжусь с:дежурным оператором. Но 

сначала мне хочется поприветствовать все растреклятые 

филиалы нашего Бюро по всей стране; ну :и задам же я: им 
1 работенку! Сейчас они все там прd1J>ут Fлаза и·заiеrаiОТ, как 
миленькие! 

-Поnриветствовать?! - удивилась Тэсса. 
Из обширного меню «Кода ФБР~ Сэм выбрал С -

~сРОЧНАЯ ВНУТРЕННЯЯ СВЯЗЬ». Он хотел послать со­
общение·в филиалы Бюро, разбросаннь1е по всей стране, а 

не только в тот, что находился в Сан-Фрсщциско и откуда он 

надеялся получить помощь, так как этот филиал бьm бли­
жайшим кМувлайт.Коуву.Только в одном случае из тысячи 

дежурный оператор в Сан-Франциско моr среди груды дру­
гих записей не заметить сообщения Сэма, несмотря на 
предшествующий ему сигнал: СРОЧНО! ТРЕВОГ А! Но ес­
ли это все же случится, есл:и кто-нибудь там в самый непод­
ходящий моментумудрится заснуТь на своем посту, ему все 
равно не удастся проспать слишком долrо, так как все фи­
лиальi со всех концов страны начнут посылать запросы в 

Главное Управление, выясняя детали, требуяд;опоmmтель­

ную информацию о событиях в Мунлайт Коуве и указаний 
по поводу своих действий и возможности оказать необходи­
муюпомощь. 

Сэм и сам довольно смутно понимал, что происходит в 

городе, и он не мог бы изложить в двух словах даже то, что 

ему было известно; но он быстро отобрал основные факты, 
то, что, по его мнению, не подлежало сомнению, и что 
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должно было заставить их оторвать свои зады от кресел и 
:мчаться сломя rолову к ним на помощь. 

СРОЧНО! ТРЕВОГА! 
МУНЛАйТ КОУВ, КАЛИФОРНИЯ 
* ДЕСЯТКИ УБИТЫХ. ПОЛОЖЕНИЕ УХУДШАЕТ­

СЯ. 
ЕЩЕ СОТНИ НАХОДЯТСЯ ПОД УГРОЗОЙ ГИБЕЛИ, 

КОТОРАЯ PACfET С КАЖДЫМ ЧАСОМ. 
• «НОВАЯ ВОЛНА МИКРОЭЛЕКТРОНИКИ~ ЗАНИ­

МАЕТСЯ НЕЗАКОННЫМИ ЭКСПЕРИМЕНТАМИ НАД 
ЛЮДЬМИ БЕЗ ИХ ВЕДОМА И СОГЛАСИЯ. СОБЛЮДА­
ЕТСЯ ПОВЫШЕННАЯ СЕКРЕТНОСГЬ. 

• ТЫСЯ.ЧИ ЛЮДЕЙ ЗАРАЖЕНЫ. 
• ПОВТОРЯЮ, ВСЕ ЖИТЕЛИ ГОРОДА ЗАРАЖЕНЫ. 
• ЧРЕЗВЫЧАйНО ОПАСНАЯ СИТУАЦИЯ. 
• ЗАРАЖЕННЫЕ ЛЮДИ СТРАДАЮТ ПОТЕРЕЙ ЧЕ­

ЛОВЕЧЕСКИХ СПОООБНОСГЕЙ, ПРОЯВЛЯЮТ КРАй-
НЕЖЕСТОКИЕ НАКЛОННОСТИ. • 

• ПОВТОРЯЮ, СКЛОННЫ К ПРОЯВЛЕНИЮ КРАй­
НЕЙ ЖЕСТОКОСТИ И НАСИЛИЯ. 

* ТРЕБУЕТСЯ НЕМЕДЛЕННАЯ ИЗОЛЯЦИЯ ГОРО­
ДАС ПОМОЩЬЮОСОБЫХ ВОИНСКИХ ПОДРАЗДЕЛЕ­
. ПИЙ. ТРЕБУЕТСЯ ТАКЖЕ НЕМЕДЛЕННАЯ, МАССИ­
·РОВАННАЯ, ВООРУЖЕННАЯ ПО,IJДЕРЖКА СО СГОРО­
НЫВСЕГО ЛИЧНОГО СОСГАВА БЮРО: 

Сэм дал свои координаты, указав адрес средвей школы 

на Рошмор Уэй, так что прибьmшие на помощь отряды 
·будут Звать, откуда им начинать поиски, хотя Сэм вовсе не 
·был так уж уверен, что ему, Тэссе и Крисси удастся продер­
жаться здесь до того, как прибудет подкрепление. Он подпи­
-сал сообщение своим именем и личным номером сотруд­
ника ФБР. 

Конечно, эта информация не дает понятия и о сотой 

.доле тоrо, что происходит сейчас в Мунлайт Коуве, и они 
-будут потрясены, столкнувшись с истинным положением 

дел, но она, по крайней мере, заставит их действовать и быть 

готовыми ко всему. 

Сэм отnечатал «ПЕРЕДАТЬ», потом на минутку заду· 

.мался и стер с экрана прежнюю запись, заменив ее дpyrotl: 
«ПОВТОРИТЬ ПЕРЕДАЧУ». 
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ЧИСЛО ПОВТОРЕНИЙ? - сделал запрос комnьютер. 
99 - напечатал Сэм. 
Компьютер принял команду. 
Сэм снова набрал слово ~<ПЕРЕДАТЬ» и нажал клавишу 

4<ВВОД». 

КАКИЕ ФИЛИАЛЬI? 
ВСЕ - ответил Сэм. 

На мmовение с экрана исчезли все записи, затем появи­
_.лось слово 4<ПЕРЕДА ЧА». 

В этот м~мент все лазерные принтеры системы 4<Код . 
. ФБР» во всех филиалах Бюро начали печаiать первое Из 
девяноста девяти повторений его сообщения. Скоро по всей 

стране дежурные операторы будуr стоять на ушах. 

Сэм едва удержался от радостного возгласа. 
Но он еще не закончил, предстояло сделать еще кое-что. 
Сэм быстро вернулся :к меню 4<Код ФБР» в нажал на 

-клавшпу А- ДЕЖУРНЫЙ ОПЕРАТОР. Через пя1Ъ секунд 
он был уже на свЯзи с центраЦьным компьютером Бюро в 
Вашингтоне. На экранезаrорелись цифры-личный номер · 
дежурного · агента, з.а ними шло егО имя - Энн Дэнтон. 
Получая необыкновенное удовольствие от сознания того, 
Что он ис;пользует сложнейшую электронную техн~куТома­
са Шаддака для свержения-его самого, его «Новой Волвы 

Микроэлектроники.» и для уничтожения его чудовищного 

проекта «Черный Ястреб», Сэм вступил в беседу с Эвн Дэн­

тон, собираясь как можно подробнее ввести ее в курс дела и 
объяснить все, что происходит в Мунлайт Коуве. 

12 
Хотя Лоумана больше совершенно не интересовала де· 

ятельность отделения полиции, все же примерно каждые 

деся1Ъ минут он включал свой портативный компьютер, 

чтобы знать, что там происходит. Он надеялся, что Шаддак 
время от времени выходит на связь с сотрудииками отделе­

ния; если повезет, и он подслушает разговор Шаддака с 

кем-нибудь из полицейских, возможно, этот ублюдок чем­

нибудь выдаст себя, и Лоуману удастся засечь, где он пря­

чется. 

Но Лоумаи не хотел держать компьютер включенным 
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все время; он боялсJI ero. Конечно, он не думал, что процес­
сор накиисп"ся на неrо и начнет высасывать ero мозг или 
еще что-нибудь в этом роде, но он уже знал, что, коца 

слиm:ком долrо работаешь с машиной, может появиться 

искушение стать таким, какими стали Нэйл Пэннивес и 
Дэвни, точно так же, как вoiDIИ регрессивных ро~али в нем 

томительное желание упасть в первобытную тьму. 
Он был на Холлиуэлл Роуд, как раз там, откуда начал 

свой объезд rорода, и, вiСЛючив компьютер, собирался вый· 
1И в режим диалога и проверить, есть m1 кто-нибудь ка 

связи, ко:r-да на экране большими б}'IСВами загорелась над­
пись: ТРЕВОГ А! Лоуман, точно обжеrmись, отдернул руку 
от клавиатуры. 

На дисплее появились слова: ~солНЦЕ» ТРЕБУЕТ 
ДИАЛОГА 

«Солвце»? Суперкомnьютер «Новой Волuы»? Для чего 
ему нужно ПОДIСЛЮЧаться к системе полицейскою депарrа· 

мента? 

nрежде чем кто-либо из полицейских в Главном Ynpu· 
левии или в другой патрульвой маmиие успел выйти на 

связь с rлаввым компьютером ~новой Волвы». Лоумаи 
успел перехаатить 111ПЩИ3ТИDу и отпечатать: ДИАЛОГ 
ПРИНЯТ. 

ТРЕБУЮТСЯ ПОЯСНЕНИЯ, - сделало запрос «Солв· 
це», 

ДА, - набрал на IСЛавиатуре Лоуман, что должно было 
означать: ПРОДОЛЖАйТЕ. 

Строя саои вопросы цо самообучающей проrрамме, что 
позволяло емуконтролировать собственную работу так, б~­
то он бьш посторонним наiJПОдателем, суперкомnьЮ'I'еJ' 
задал сле,цующий вопрос: 

ОГРАНИЧЕНА ЛИ ЕЩЕ ТЕЛЕФОННАЯ СВЯЗI. 
МЕЖДУНЕУТВЕРЖДЕННЫМИ ТЕЛЕФОННЫМИ НО. 

МЕРАМИ В МУНЛАЙТ КОУВЕИ ЗА ЕГО ПРЕДЕЛАМИ? 
ДА. \ 
ВХОДИТ ЛИ СОБСТВЕННАЯ ТЕЛЕФОННАЯ СВЯЗЬ 

«СОЛНЦА» В ВЫШЕНАЗВАННОЕ ОГРАНИЧЕНИЕ? -
комm.ютер «Новой Волны» говорил о себе исключительве 
в треrьем лице. 

Растерmшmсь, Лоумаи напечатал: НЕ ЯСНО. 
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Терпеливо объясняя ему свой вопрос, «Солнце~ сообщи· 
ло, что, кроме общих, существуюr ero собсrвеввые телефон· 
ныеливии, внеосновною каталоrа, спомощьюкоторщмож· 

но связаться с компь~ром в любом конце сrраиы. 
Уоткинс и без неrо знал об этом, поэтому он просто 

отпечатал: 

ДА. 
ВХОДИТ ЛИ СОБСТВЕННАЯ ТЕЛЕФОННАЯ СВЯЗЬ 

• «СОЛНЦА» В ВЫШЕНАЗВАННОЕ ОГРАНИЧЕНИЕ? -
·повторил свой вопрос компьютер. 

Если бы Лоумаи так интересовался компьюrерами, как 
Дэнни, он бы, конечно, ·сразу сообразил, в чем дело, но он все 
еще не моr ничеrо понять. Поэтому он просто набрал: :ПОЧЕ-· 
МУ? -имея в виду: ПОЧЕМУ ВЫ СПРАШИВАЕТЕ? 

РАБОТАЕТ МОДЕМ ВНЕШНЕЙ СВЯЗИ. 
КТО С НИМ РАБОТАЕТ? 

-СЭМЮЭЛЪ БУКЕР. \ 

Лоумаи расхохотался бы, если б у неrо еще оставалась 

, способность веселиться. Так значит, · аrент нашел выход, • 
сумел связаться с внешним миром, и теперь они прихлоп­

нут этоrо маньяка, как муху! 

У откиве хотел расспросить комnьютер о том, что сделал 

Букер, и rде он сейчас находится, но тут в левом верхнем 

уrлу экрана вспыхнуло новое имя: ШАДДАК, показьmая, 
что хозяин «Новой Волны», Моро микроэлектроники, сле­

дил за диалоrом и теперь вюпочился в неrо. Лоумаи с удо­
вольствием предоставил своему создателю возможность по­

беседовать с суперкомпьютером без помех. 

Шаддак хотел знать подробности. 
СИСГЕМА «КОД ФБР» .НА СВЯЗИ,- оnетило «Солн­

це». 

Лоумаи представил себе, как потрясен Шаддак, какой 
это удар для неrо. Создатель чудовищных монстров потре­

бовал: ПРО ГРАММЫ. Это означало, что он желает сию 
минуту получить от «Солнца» меню с проrраммами, чтобы 
снова стать хозяином положения. 

Суперкомпьюrер предосrавил в ero распоряжение пять 
проrрамм; Ша.zщаквыбрализ них последнюю: ПРЕКРАТИТЬ. 

Секунду спустя компьютер доложил: ~ВЯЗЬ с СИСТЕ­
МОЙ «КОД ФБР» ПРЕКРАЩЕНА 
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Лоумаи надеялся, что БукеруспеJI сообщить достаточно 
.цля того, чтобы проект «Черный Ястреб» взлетел на воздух 

вместе со своим создателем. На экране появился вопрос 

Шаддака: ГДЕ ТЕРМИНА!I БУКЕРА? 

ВЫ ТРЕБУ~ТЕ ЕГО КООРДИНАТЫ? 
ДА. 

УЧЕБНЫЙ ЦЕНТР МУНЛАЙТ КОУВА, КОМПЬЮ­
ТЕРНАЯ ЛАБОРАТОРИЯ. 

Лоумаи бьm в трех минутах езды от школы. 
Интересно, - подумал он, - далеко ли о~ нее Шаддак. 

Хотя в общем-то это теперь не важно. Далеко или близ~ , 
ясно, чrо Шаддак немедленно помчится туда, чтобы поме­

шать Букеру сорвать проект «ЧерЮ:>IЙ Ястреб», или ото­

мстить ему, если окажется слишком поздно. 

Теперь Лоуманнаконец узнал, rде искать своего создателя. 

13 
Сэм успел обменяться только несколькими словами с 

Энн Дэнтон из Вашингrона, коrда связь неожиданно обор­

валась. Экран был пуст. 

Ему хотелось бы верить, что это просто неполадки на 
линии, но он знал, что это не так. 

Сэм так резко вскочил со стула, что опрокинул его. 

Крисси даже подпрыгнула от удивления, а Тэсса восж­

ликиула: 

- В чем дело? Что-нибудь случилось? 
-Они знают, что мы здесь, -ответил Сэм. - И они уже 

идут сюда. 

14 
Снизу до Гарри донеслось позвякиванье дверного звоmtа. 

Внутри у него все сжалось. Он почувствовал себя та~ 
словно несется под уклов на гоночном -автомобиле, и ere 
вот-вот выбросит за борт. 

Внизу снова позвонили. 

Затем наступила долгая, томительная тишина. Они знают. 
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что он инвалид, и думаюr, что ему трудно добраться до 

двери. 

В конце концов им, видимо, надоело ждать, и они опять 

позвонили. 

Гарри посмотрел на часы. Еще только 7:24. Ero не СJШШ­
ком yremaлo то, что они не заmали ero в самый конец списка. 

Звонок раздался снова. Потом еще раз, более настойчиво. 
Гарри усльппал, как далеко внизу залаял Муз. Их разде­

ляло два этажа, и лай его звучал приглушенно. 

15 
Тэсса С?ffiатила Крисси за руку. Все 'lpoe поспешили прочь 

из mмпьюrерной лаборатории. Фонарик светил теперь со­
•сем тускло - видимо, сели батарейки. Тэсса надеялась, что 

они, по крайней мере, успеюr выбраться отсюда, прежде чем 

он погаснет. До тех пор пока речь не шла о жизни или смер1И, 

школа казалась Тэссе обыкновенным зданием, ТИ11ИЧ11ЫМ 
учебным центром, каких 1ЫСЯЧИ, но теперь она превратилась 

в таинсmеввый, запутанный лабиринт, по которому они дол­
жвы пробираться в поисках выхода. 

Они прошли через площадку, rде пересекались четыре 

:коридора, вошли в еще один проход и прошли по нему 

около двадцати ярдов, прежде чем Тэсса сообразила, что 
они идут не той дорогой. 

• - Мы не так сюда шли, - заметила она. 
- Неважно, - ответил Сэм, - лишь бы дверь вела на 

улицу. 

Они прошли еще ярдов десять, когда слабый луч фона­
рика осветил конец коридора, - это бьm тупик. 

- Сюда! - крикнула Крисси, вырвавшись от Тэссы и 
бросившись обратно в темноту, из которой они пришли, 

вынуждая Сэма и Тэссу либо бежать за ней, либо оставить 

ее на произвол судьбы. 

16 
Шаддак решил, что вряд ли они стали бы пытаться 

проникнуть в школу со -стороиы улицы, rде их могли бы 
заметить, и индеец с ним согласился, поэтому он объе~ал 
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:вокруr эдавия, медлеиво двиru:сь вдоль его задней стеВЬl, 

rJIЯДJJ ва rромадвые тяжелые металлические двери, - ни­

кому бы в в голову ве пришло пытаться их взломать, -
внимательно осматриваи окна в поисках разбитоrо стекла. 

ВepXRJISI половива последsей от уrла двери была застек­
лена. Шаддак как раз доехал до конца асфальтировавной 
дорожп в, притормозив перед поворотом, - дальше она 

шла налево, оrибаи здавие, - заметил, как свет фар ero 
автомобИЛJI отражается в темных стеклах, во всех, кроме 
одного - в ввжвем правом уrлу. 

- Здесь, - сказалов Равивщвэру. 
- Да, Маленький XoЗJIIIII. 
Шаддак оставовВJI машиву у ~ери, опустил руку и по,в;­

вял с пола зар.вжеввый кольт. РJJДом, ва сиденье, лежала 
м робка с патронами. Ов открыл ее, захватил в горсть IIIТ)'lal 
четыре или пять, сунул их в карман пальто, потом взял еще 

столько же и, ВЬ1ЙДJ1 из м•IJIИВ'N, направился кдве,и, rде ов 
заметил разбитое стемо. 

17 
Чеrыре rлухвх удара сотриели ,~;ом от подвала .цо черр;а­

а; Гарри показалось, что rде-то далеко зазвенело разбитое 

стекло. 

Муз .вроство залаял. Можно было подумать, что лает 
rромадваи и элобваи сторожсваи собака, а ве добрый, лае­
мвый Муз. Возможно, ради того, чтобы зщитить дом и 
хозJJИВа, ов готов поступитьс.в своим добрым нравом, даи­
вым ему от природы. 

«Брось это, парень, - сказал про себ.в Гарри. - Твое 
rеройство тут ни к чему. Заползи-ка лучше подальше в уrол, 
ве троrай их, дай им пройти; вылижи им руки, если они 

только захотят, во не ... » 
Пес завизжал, потом визr резко оборвал си, и стало тихе. 
Нет! - ввезапваи остраи боль пронзила сердце Гарри. 

Ов потерял не просто собаку, а лучшего друrа. 

У Муза тоже, как видно, бьmо чу»ство долга, чувство 

ответСI'IIенности перед mодьми. 

Никаких звуков не доносилось .в;о Гар,и. Верояmо, они 

сейчас обыскивали нижний этаж. 
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Горе и страх в душе Гарри уступили место гневу; волна 
ярости, по.цвимаясь, затопляла его. Муз ... Промятье, бед­
ный старина Муз! Гарри чувсnовал, как пылает его лицо; 
он хотел убить их, уничтожить их всех! 

Здоровой рукой он подпял пистолет и положил к себе на 
колени. Кокечно, им придется поискать его, прежде чем они 
доберутся сюда, во с пистолетом он чувствовал себя спокой­
нее .. 

В армии он всеrда побеждал на соревнованиях по 
стрель6е uз винтовки и по обращению с оружием. У неrо 
iыло много медалей. Но с тех пор прошло уже немало лет, 
и все эти rоды он не брал в 'уки оружия. Последний раз он 
держал ero в руках под }'АИВII'I'ельно синим вьеmамским 
небом, на той прекрасной земле, rде в одно чудесное, сол­
нечноеуt?О он вавсеrда превратился в безноrоrо и безрукого 
ивваmц;а. Он постоянно чистил и смазывал саой пистолет 
и револьаер - старая солдатская привычка, въевшаяся в 

плоть и кровь, - теперь он был рад, что война научила ero 
этому. 

Внизу что-то щелmуло. 

Метор тихо заrудел. 
Лифт иодвимался. 

11 
Добежав до се,едииы корцора, ве,цущего к выхо.цу, с 

фоварпом в одной руке и револьвером в друrой, Сэм, уже 
почти ;цоrвав Крисси, в;цруr усльппал звук приближающей­
ся автомобмьной сирены. Не то чтобы она rудела уже над 
самой его головой, вонзаясь в уши, но все же слишком 

близко. Он не моr определить, откуда несется этот звук - с 
улицы ИJJИ с задней стороны дома. 

Крисси, по-видимому, тоже не моrла понять, с какей 

сторовы приближается машина. Остановившись, она по­
вернулась к Сэму: 

- Где ена, Сэм? Где? 
Сзци вскрикнула Тэсса: 
- Сэм, дверь! 
Секуиду он не моr nomnъ, что ева имеет в виду. Потом 

увидел, что дверь в конце коридора распахвулась; эте 6ыла . 
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та самая дверь, через которую они вошли сюда; до нее 

оставалось около трщщати ярдов. Кто-то шагнул в коридор. 

Сирена завывала все ближе, их было много, наверное, це~ 
льrй отряд nолиции уже мчался сюда, окружая их. Тот, что 

в дверях, nодоспел nервым -высокий, nод метр девяносто, 

и в то же время страшно тощий-одна тень, елеосвещенная 

бледным лучом ночного фонарика, nадавшим из-за двери. 
Сэм nрицелился и выстрелил, не думая долго, враг ли 

перед ним или нет - все они были врагами в этом городе, 
имя им - леmон; он nонял, что nромахнулся. Раненая рука 

nодвела его, куда девалась его бьmая меткость?! После их 

злоклюЧений в т,рубе рука разболелась с новой силой, боль 
терзала его, не оставляя ни на минуту. Толчок отдачи как 

будто разорвал запястье, nрокатившись волной до самого 
nлеча и снова вниз, до кончиков nальцев, обжиrая руку, 

разъедая ее изнутри, словно кислотой. Сэм чувствовал:, как 
сила утекает из него вместе С ЭТОЙ болью; ОН чуть не выронил 
револьвер. 

Эхо от выстрела nрокатилось по коридору, гулко отдава­
ясь в его стенах. Человек в дверях тоже открыл огонь, и Сэм 

заметил, чтоунегокольт. Чтон·азывается, -тяжелая артил­
лерия! К счастью, он, кажется, не очень-то хорошо умел с 

Ним обращаться. Он целился слишком высоко, не nрини­

мая в расчет, что от толчка отдачи дуло дернется кверху. Так 

что его первая пуля, не nролетев и десяти ярдов, вонзилась 

в nотолок, разбив одну из ламn и отколов несколько nлиток 

акустического покрытия. Следующий выстрел доказал, что 
он и вправду не держал в руках оружия; опустив дуло слиш­

ком низко, он нажал на курок, nробив пол довольно далеко 

от цели. 

Естественно, Сэм не оставался безучастньiМ наблюдате­
лем, регистрирующим неудачвьiе выстрелы противника. В 

тот миг, когда щепки веером полетели от пода впереди них, 

он схватил Крисси и толкнул ее влево, через коридор, в 

какую-то темную комнату. Тэсса вбежала за ними и захлоп­

нула за со6ой дверь, прижавшись к ней спиной, словно, 

считая себя неуязвимой, была уверена, что nули будут от­

скакивать от нее, не причиняя ей никакого вреда. 

Сэм протянул ей фонарик, жалкий лучик которого уже 

почти не освещал темноту: 
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- Воз~мите. Мне придется держать револьвер обеими 
руками - рана мешает. 

Взяв у него фонарик, Тэсса обвела им комнату. Эго 
оказался залдля репетиций оркестра. Справа амфитеатром 

ШJШ ряды стульев с пюпитрами перед ними, а слева, внизу, 

была открытаЯ площадка - место для дирижера с пультом 
из светлого дерева и металла. Две двери вели из -зала в 
прилегающие комнаты, и обе были открыты. 

Тэссе не пришлось подталкивать Крцсси - девочка по­
слуmно побежала за ней к ближайшей из этих дверей, а Сэм 
прикрывал их, держа под прицелом выход в коридор. 

Завьmание сирены снаружи прекратилось. Значит, лю­
дей с кольтами прибавилось. 

19 
Они уже обыскали первые два этажа, и сейчас быЛи· в 

спальне: 

Гарри сльппал, как они переговаривались. Голоса доно­

силясь к нему через перекрытие, служившее им потолком, 

а ему- полом. Звук бьm глухой, и он не мог разобрать Слов. 
Гарри почти хотел, чтобы порьmшись в шкафу, они обна­

р.ужили ход на чердак и решили подняться. Тогда он мог бы 

уничтожить парочку этих гадов. Отомсrить за Муза. Двадца'IЬ 

лет он бьm только беспомощной жертвой и теперь страстно 

желал ОТIDiатить за все; он покажет им, 'ПО Гарри Тальбот -
человек, с которым следуеr считаться, и хотя Муз-всего лишь 
пес, жизнь ero стоит того, чтобы расШiатитъся за нее сполна. 

20 . 

В вихрях тумана Лоумаи заметил микроавтобус Шадда­

ка и рядом с ним еще одну патрульную ·машину. Он затор­
мозил как раз в тот момент, коrда Поль Амберли вылезал 
из кабины . .А."dберли был стройный, мускулистый, к тому же 
умница- один из лучinих молодых офицеров, но сейчас он 
больше походил на школьника, чем на полицейского;- весь 

сжавшийся, словно даже ставший меньше ростом от страха. 
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Увидев Лоумана, Амберли подошел к нему, сжимая· в 
руке револьвер; он весь дрожал, и это было заметно даже в 
веярком свете ночных фонарей. 

- Только мы с вами? А rде же, черт возьми, остальные? 
Ведь объявлева всеобщая тревога! 

- Где остальные? - с горечью переспросил Лоумав. -
А :аы послушайте, Поль! .Вы только прислушайтесьl 

Со всех концов города веслись жуткие, вечеловеческие 
завывания; сливаясь :Ч дикую и·мрачвую, то ли воинствен­

ную, то ли призыввую песнь, они поднимались к вебесщ, к 

вевидимой луне, пльmущей за мятущимися, черiiЫМИ об­

лаками. 

Лоумаи .заще.Л сзади и открыл багаЖНИк патр}тльвой 
.:машины. В нем, как и в каждом черво-беломnолицейском 
автомобиле в Муилайт Коуве, л~жало бронебойвое ружье­
излишвяя роскошь в мирно~, малевыwм городке, однако 

«Новая Волна», не ·жалевшая средств на экипировку и воо­
ружение полиции, готова бьша снабдить ее всем, чем угод­
во, даже очевидно невужвым оружием. Уоткивс етвел з~­
жимы и вьrrащил ружье из багажника. 

Подошедmий Амберли спросил ведоверчиве: 
- Вы хотите сказать - они все регрессировали, все 

патрульные, кроме вас и меня? 

- А вы послушайте, - по~торил Лоумав, ПlИсловяя 
ружье к бамперу. 

·-Но это немыслимо, чудовищно! - восКЛИIСНул Амбер­
ли. - И вся эта вечиСrь, все·это жуткое отродье д:аижется ila 
вас, мЫ одни против всех них? 

У откипс пододвинул к себе коробку с патров:ами, сорвал 

с нее крышку. 

-Авы разве не чувствуете этого томительного желавиJJ, 

этой страпmой жажды, Поль? · . 
- Нет! - как-то слишком 'быстро ответил ~берли. -

Не чувствую, я совсем ничего такого не чувствуш! 

- А :аот я чувствую! - сказал Лоуман, заряжая брове­
бойвоеружье; четь1ре патрона он оставил в магазине, пятый; 
послал в ствол. 

- Я 'ощущаю это всем своим существом, нУтРом, киш­
ками! Я хочу сбросить одежду, а вместе с вей и все челове~ 

ческое, все, что мучает меня, мешая освободиться-до конца1 
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измениться и бежать в первоiьrmую тьму, бежать с ними, 
быть своiеАВЫМ, охотиться и убивать, настигать, убивать и 
преследовать, не думаяви о чем! 

- Нет, со мной такоrо никогда не бьmало, никогда! -
возразил Амберли. 

- ТЫ лжешь! - крикнул Лоумав. Он приподвял заря­
женное ружье и выстрелил в упор, целясьАмберли в rолову. 

Ее n,ocro сиеело выстрелом. 
Лоумаи не моr доверять своему подчиненному, не моr 

повериуп.ся к нему спиной, чувствуя, как нарастает в нем 

воJJНа страстною, непрео,цолимоrо желания, слыша при­

зыввые вопли в ночи. 

Рассевыван по кармавам патроны, он yCJIЬIJDaл, как в 

школе прогремел выстрел. 

Интересно,- подумал Уоткипс, - кто стрелял - Букер 
или Шад~~;ак? Преодолевая мучительвый, не поки.цающий 
ero страх, iор.я:сь с темвой и мощной силой. увлекающей его 
прочь от человеческих забот и тревоr, в безумное и ,цикое 
заiытье, Лоумаи кинулеи на поиски. 

21 
Томми Шаддак услышал выстрел, но висколыо не 

удивился; это ведь, в конце концов, была война. Стоило 
только выйти в ночь и прислушаться, как сразу станови­

лось .я:сво, что бой вдет не на жизнь, а на смерть; со всех 

сторов -от холмов до берега океана - раздавзлись крики 
бойцов, слыmались их беrущие шаги. Но Шаддака ипте­
рееовало сейчас друrое. Нужно было срочно nоймать Бу­
кера и эту женщину с девчонкой, которых он заметил 

р.я:дом с ним в коридоре; он догадывался, что женщина­

не кто иная, как эта гадюка Локлэнд, а девчонка - навер­

в.я:ка Крясси Фостер, хотя и не ясно было, как они все 

могли здесь очутиться:. 

Война ... Он сделал так, как обычно делают солдаты в 
кино, то есть ноrой распахнул дверь, прострелиная комнату, 

преж,~;е чем войти. Никто не вскрикнул, и Шаддак .в;оrадал­

ся, что не попал; он выстрелил опять, но и на этот раз все 

бьшо тихо; значит, их ужеэдесь не бьшо. Шаддак шагнул в 
комнату, нащупывая выключатель, нашел ero и, включив 
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свет, обнаружил, что он находится в совершенно nустом 
зале для репетиций оркестра. 

· Вероятно, они сбежали через одну из двух дверей, выхо­
дивших в ~е помещения; сделав это открытие, он 

страшно разозлился, просто весь закипел от ярости. Он 

стрелял из револьвера и вообще держал в руках какое-либо 

оружие еще тоrда, в Фоуниксе, когда иристрелил индейца; 

но тогда он стрелял почти в упор и не мог промахнуться.Q 

все-таки он был уверен, что умеет стрелять. В конце концов 
он столько раз видел это в кино и по телевизору, он пере­

смотрел кучу всяких фильмов о войне, ковбойских лент и 

боевиков; там это казалось совсем петрудно - нужно бьmо 

просто прицелиться и спустить курок. Однако на самом 

деле это оказалось вовсе не так уж легко, и Томми бьщ 

возмущен, он весь дрожал от бешенства и mева; как они 

смели показьmать такие фильмы и делать вид, что все это 

проще пареной репы, когда в действительности· револьвер 

дергается у тебя в руках, как живой?! 

Ну, теперь-то его не провед ешь, теперь он знает, что надо 

дела'Х'Ъ; в следующий раз он расставит ноги, упрется ими 

покрепче и рука его больше не дрогнет, так что вьшущенные 

им пули не будут больше пробивать дыры в потолке или 
отскакивать от пола, оставляя на нем выбоины. Теперь, 
когда он нас~ет их, он иристрелит их на месте, целясь 

хладнокровно и точно; они еще пожалеют, что осмелились 

скрыться от него, бежатР, заставляя его mаться за ними, 
вместо того, чтобы сразу лечь и умереть, подчиняясь его 

желанию. 

22 
За дверью оркестрового зала шел целый ряд комнаток, 

оборудованных звукоизоляцией; в них юные музыканты 

могли упражняться целыми часами, фальшивя, сколько 
душе угодно, и не мешая друг другу. Дойдя до к~шца, Тэсса 
толкнула последнюю дверь и при слабом, угасающем свете 

фонарика разглядела, что. оНи опять ПОПаJ.IИ в большой зал, 
такой Же, как для репетиций оркестра. Здесь тоже амфите 
атром шли ряды стульев, а над ними, на стене, видим , 
самими школьниками была нарисована громадная Эмбл 
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м а - поющие анrелы, распростершие свои крылья чуть ли 

не во всю стену; верояmо, она говорила о том, что в этом 

зале занимается и дает свои концерты Лучший В Мире Хор. 

Не успели Сэм и Крясси войти в комнату, как где-то 
вдалеке прогремел выстрел. Казалось, что он прозвучал 

снаружи. Дверь за ними захлопнуJ1ась; и тут же послЬШiался 

другой выстрел; на эrот раз стрешiJШ гораздо бJШже, похо­
же, что в оркестровом зале, причем кто-то выстрелил дваж­

ды. 

Из комнаты для занятий школьного хора тоже было два 

выхода; открьm первую, они ущrдеJШ за ней кабинет руково­

дителя хора; это бьm тупик. 

Они бросИJШсь к другой двери - за ней шел коридор, 
освещенный только слабым, горящим круглые сутки крас­

новатым светом от надписи «ЛЕСТНИЦА» - именно 1;ак 

·-не «ВЫХОД», а просто «Л~СТНИЦА», что означало, что 

это только внутренний проход, не ведущий ни во двор, ни 

на улицу. Справа вверх ухоДИJШ ступени. 

- Бери Крясси и быстро наверх! - подтолкнул Сэм 
Тэссу. 

-Но ... 
- Наверх, скорее! Сейчас они оцепят весь нижний этаж. 
-Аты? · 
-Уходите, живее! 

Дверь за ними с треском распаХifулась, выстрел проре­

зал 1ишину хорового зала. 

~ Бегите! - прошептал Сэм, почти срьшаясь на крик. 

23 
ГарриусльШiал, как внизу, в спальне, заскрипеладверца 

шкафа. 

На чердаке было не жарко, но он весь обливалея потом, 

словно сидел в раскаленной сауне. Может быть, не надо 
бьmо надевать второй свитер. 

Убирайгесь, - сказал он про себя, - идите прочь! 
О черт, нет! - подумал он тут же, - идите сюда, идите, 

nолучите-ка все, что вам причитается; ну же, я жду вас! 

Думаете, я так уж трясусь над своей жизнью? С какой стати 

я должен жить вечно?! 
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24 

Сэм остался в коридорчике за дверью хорового зала. Он 
опустился на одно колено, стараясь устроиться Поудобнее, 
чтобы раненая рука не так мешала, и можно было бы хоро­
шо прицелиться. Он чуть-чуть приоткрыл двер~о, просунув 

в щель дуло револьвера, сжимая приклад правой рукой и 

поддерживая ее левой. 

Фиrура стрелявшего видвелась в лучах света, падавших 
из коридора за его спиной, силуэтом вырисовыиаясь на том 

конце зала. Высокий. Лица не ВIЩНО, однако что-то во всем 
его облике было знакомое. 

Мужчина не видел Сэма. Ов стрелял только из осторож~ 

ности, на всякий случай, расчищая себе путь пере.J! тем как 
войти. Ов снова нажал на курок. В тишине зала щелчок 

11р0звучал очень громко и резко. Он потряс свой кельт -
ничего; патроны ковчились. 

Это меняло плавы Сэма. Поднявшись на ноги, он про­
скользнул через полуоткрытую дверь обраmо в зал, не до­

жидаясь, пока его противинк зажжет свет или •о~ойдет 
пеiлиже; вужнобыло брать егонемедлевво, сейчас же, пока 

он не успел перезарsдить свой кольт. Сэм cтpeлJIJI на ходу, 
стараясь прицеливаться после каждого выстрела, llldnyCТRВ 

четыре остававшихся у него патрона. На втором или треть­
ем выстреле мужчина, стоявший в дверях, вскрmсаул. Боже 

милостивый, он просто завизжал, как младенец, невероят­

во тонким, пронзительвым и дрожащим голосом, и метнул­

ся назад, в темноту. 

Преследуя его, Сэм ле1юй рукой нащупал 11 кармане 
куртки патроны, а правой открыл затвор и выбресип ис­
пользованные гильзы. Дой;ця до двери, выходящей в кори­
до,, соединяющий хоровой и оркестровый залы, за которой 

исчез его противник, Сэм прислонился к сrене и перезаря­
дип свой «Смит энд Вессон». 

Ударом воrи он распахнул дверь и вьплянул в коридор; 

:кте-то уже зажеr в нем верхний свет. 

Высокого человека ииrде не было видно. 
Крови на полу тоже не было. 
Проклятье! ПраваJI рука Сэма викуда не годилас1t- она 
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совсем онемела. Он чувствовал, как запясrье его на6ухает 
под туrой повязкой, насквозь промоJаПей от крови. Раз уж 

он совсем разучился стрелять, придется емупросrо подойти 

к этому ублюдку и попросить его сунуться прямо под дуло 
револьвера, чтобы Сэму удобнее бьmо в него попасть. 

Двери в комнаты для музыкальных занятий были за­
крыты. В конце коридора дверь, ведущая в оркестровый зал, 

бьmа распахнута насте)!Sь, и за ней тоже .горел свет. Этот 
парень моr прятаться rде угодно - в любой из ~earrи ком­

натушек или в зале для репетиций. Но rде бы он ви был, он 
уже наверняка успел сунуть пару патронов в свой кольт, так 

что время бьmо упущено. 

Оrпустив дверь, которую он держал приоткрытой, Сэм 
отступил назад и в этот момент заметил того высокого 

пария, выходящего из оркестрового зала. Между ними 6ьшо 
около сорока футов. · 

Эrо был сам Ша,цдак. 
Он nоднял руку и выстрелил. 
В -лу секунду·дверь, покрытая толстым слоем звукоизо­

ляции, как раз захлопвулась, защищая Сэма от пуль. 

Сэм повернулся и побежал через хоровой зал, во кори.цору 
и вверх по лесmице, туда, rде ов оставил Тэссу и Крисси. 

Добежав до верхвей площадки, он увидел, что обе они 
ждут его в коридоре, освещеиные МЯПG1N красво8атым све­

том еще одной табJIИЧI(И с надписью «ЛЕСГНИЦА». 

Снизу посльппались шаги Ша,цдака. 
Сэм повернулся и спустился на OJtИY ступеm.ку. Пере­

гнувшись через перила, он посмотрел вниз и, увидев, как тот 

шщнимается по лестнице, выстрелил два раза по.-ряд. 

Ша..дак опять завизжал, как мальЧIIIПКЗ. Он отскочил в 
сторону, прижавшись к стене, так, чтобы его нельзя было 
заметить в проеме .цестиицы. 

Сэм не повял, удалось емуранить его или нет. Все может 

быть. Во всяком случае, .цаже если он и попал, рана, без 
сомнения, была ве смертельной, так как Шад.-ак продол­
жал подниматься, медленно, mar за maroм приiлижаясь, 
стараясь держаться у стены, чтобы не попасть под прицел. 

Поднявшись на первую площцку, этот ДЛИ1i111WЙ и тощий 

гад неожиданно высунулся из-за поворота и вескеш.ко раз 

науrц выстрелил вверх. 
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Сэм тихо отступил с площадки назад, в коридор. Густой 
~IЙ свет от надписи «ЛЕСТНИЦА» лился на лица Крисси 
и Тэссы ... Он бьm похож на кровь. 

25 

Щелчок. Потом тихий, скребущий звук. 
Щелк-скрип. Щелк-скрип. 

Гарри сразу понял, что это значит. Вешалки с его одеж­
дой соскальзывали с мет:;шлической перекладины. 

Как они могли догадаться? Черт возьми, может, они 
как-нибудь учуяли, -что он тут; наверху? В конце концов, он 
ведь потел, как лошадь. Может, после превращения их нюх 
обострился. 

Пощелкиванья и скрип прекратились. 
Гарри услышал, как они вынимают_ из шкафа длиннуiО 

перекладину для одежды, чтобы открыз:ь люк. · 

26 

Слабенький свет фонарика замигал, собираясь погас­
нуть, и Тэссе пришлось встряхнуть его так, что батарейки 

задребезжали, чтобы не остатьс.!l в полной темноте. 

Они зашли в какую-то комнату рядом с коридором; по­

хоже, что это была химическая лаборатория, так как вся она 

бьmа заставлена большими столами с черными мраморны­
ми крышками и высокими деревянными табуретами, а око­
ло каждого стола была стальная раковина. Спрятаться здесь 

было негде. 
На всякий случай они проверили все окна в надежде, что 

под одним из них может оказатьс!l крыша, но ничего подо­

бного не оказалось - внизу, с высоты двух этажей, видпе­

лась только темная бетонная полоса. 

В дальнем конце лаборатории бьmа еще одна дверь, 

через которую можно было попасть в лаборантскую. Тут 

было полно реактивов в плотно закрьrгых баночках и пу­
зырьках; на одних были наклеены этикетки с черепом и 

скрещенными костями, ·другие украшала зловещая над­

пись «ОСТОРОЖfiО! СМЕРТЕЛЬНО ОПАСНО!~, выве­
денная ярко-красными буквами. Тэсса подумала, что они, 

522 



наверное, моrли бы послужить отличным оружием, если бы 
у Jim( с Сэмом бьmо время исследовать их содерЖимое и 

смешать какие~иибудь подходящие вещества, чтобы пол­
учить нечто вроде взрывчатки. Вообще~то она иикоrда не 
проявляла склонностей к химии и не числилась среди самых 
прилежных учеников, так что теперь не моrла вспомнить 

иичеrо из тоrо, что они проходили в школе. Пожалуй, даже 

будь у них время, она взлетела бы на воздух вместе с первой 
же бутылочкой, которую попыталась бы открьrrь. По выраже~ 
иию лица Сэма Тэсса видела, что и он дуМает то же самое. 

Через лаборантскую все трое ВЬIШЛИ в друrую лаборато~ 

рию, кажется, это бьm кабинет биолоrии. По стенам были 
развешаны анатомические таблицы. Комната представля~ 
ла собой не лучшее укрытие, чем предыдущая. 

- Что далыпе? Остаться здесь и надеяться, что он нас не 
найдет ... илидоиекать какое~нибудь другое место? - прошеп~ 
тала Тэсса, rлядя на Сэма и крепко прижимая к себе девочку. 

- Думаю, лучше поискать еще что~иибудь, - ответил 
Сэм.- По крайней мере, пока мы идем, нас труднее заrиать 
в уrол, чем если мы будем сидеть на одном месте. 

Тэсса соr:ласно кивнула. 

Сэм пропустил ее и Крисси вперед. Между длииных 
лабораторВЬIХ столов они пробрались к выходу в коридор. 

За ШIМИ, то ли в темной лаборантской, то ли в химиче~ 

ском кабинете, посльппался тихий, но отчетливый щелчок. 

Сэм замер, подтолкнул Тэссу и Крисси вперед, а сам 
повернулся, чтобы прикрьrrь выход из лаборантской. 

Держа девочку за руку, Тэсса сделаЛа шаr к двери в 
коридор, медленно, осторожно повернула ручку и потянула 

дверь на себя. 
Из rустой, непроrлядвой тьмы коридора прямо на нее 

вышел Шаддrо<; ступив в бледный мерцающий круr света 

от ее фонарика, он ткнул ей в живот холодное дуЛо своеrо 

кольта: 

- Вы заплатите мне за все, за все! - резко Щюкричал он. 

27 

Они откинули крышку люка. Луч света, проииквув через 

отверстие, упал на стропила чердака, но он не достиr тоrо 
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дальнего угла, где, вытянув перед собой свои бесполезвые 
ноги, сидел Гарри. 

Его скрючеппая, парализоваввая рука лежала на коле­
нях, здоровой рукой оп крепко, до боли сжимал пистолет. 

Сердце его бешено колотилось, совсем как двадцать лет 
назад, во время боев в Юго-Восточпой Азии. Грудь жгло; 
горло пересохло и так сдавило, что он едва мог дышать. 

Голова его от страха слегка кружилась. Но - Бог .свидетель. 
- оп снова чувствовал, что живет. 

С лязгавьем и скрипом они вытянули лесенку. 

28 
Томми Шаддак сунул дуло своегО кольта в живот Тэссы 

Локлэвд, чуть сгоряча не выпустив в нее весь заряд, не 
вспоров ей кишки; прежде чем вдруг заметил, как она хоро­
ша; обпа,ужив это, он расхотел убивать ее; если он и наду­
мает это сделать, то, по крайвей мере, не сейчас, не раньше, 
чем он заставит ее проделать с ним кое-что, сцелать· кое-что 

для него. Ей придется вьmолвить все его прихоти, все, что 
бы он ей ни приказал, в противном случае он просто разма­
жет ее по стенке, да, оставит от нее мокрое место, больше 

ничего; она - его, она принадлежит ему, и лучше ей сразу 

это понять, иначе ей придется горько пожалеть, уж он-то 
сделает так, чтобы Щiа пожалела. 

Потом Шадцакувидел рядом с ней девчонку, хорошенькую, 

маленькую девочку, ей было не большедесяти илидвенадцати 
лет, и при виде ее он возбудился еще больше. Он может ВЗЯ1Ъ 
сначала ее, а потом '1)', что постарше, иметь их всеми возмож­

ными способами, как он только пожелает, засrавиrь их проде­

лывать разные II1'I)'КИ, вьшотlять любые его фантазии, а затем 
мучить и терзать их, как он захочет, это его право, и они не 

CМOJ:YI' ОП<азать ему, 11ИКЮ ни в чем не сможет отказать ему, 

потомучто теперь мся власrь сосредоточена в ero руках, поtОму 
что он целых три раза видел черною ястреба. 

Шаддакmаrвулчерез открьrrую дверь в комна'I)', все так 

же держа дуло кольта на животе женщины, и она отступила 

назад, не сопротивляясь, крещо сжимая руку девочки :ц 

ведя ее за собой. Букер стоял за их спшiами, вид у него бы 
крайне удивленньШ. 
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- Бросай оружие и - mar назад, или~ сука превратит­
ся сейчас в маливовое желе, клянусь, я с.в;елаю это, 1Ъ1 и 
пальцем не успеешь пошевельнуть, чтобы помешать мне! 
- крикнул Томми Шаддак. 

Букер колебался. 

- Брось револьвер! - завизжал Шаддак. 
Сэм отпустил револьвер и сделал шаг в сторону. 
Все так же держа женщину под прицелом своеrо JСОльта, 

Томми заставил ее повернуться, дойти до ВЬIКJП()чателя и 
зажечь свет. Лампы под потолком вспыхнули, тени распол­
злись по углам. 

- Оrлично! - воскликнул Шадцак. - А теперь все вы 
должны сесть вон на те три табурета, там, около Д11ИВВОrо 

СТ8Ла, и смотрите у меня, ве вздумайте чеrо-вибудь BЬIICIDiyiЪ! 

Он шагнул назад, теперь уже держа под прицелом всех 
треих. Вид у них был испуганный, и это радовало Шаддака. 

Томми был очень возбужден, в нем просто все дрожало 
от ветерпелиного предвкушения забавы; он уже ре111ил, что 

убьет Букера ·на глазах у женщины и девчонки; убьет не 
быстро и безболезневцо, нет, он будет убивать ero медленно, 
не спеша ... Сначала прострелит ему воm, так чтобы тот упал 
на пол и каталея от боли; поrом выСiреЛВТ в живот, но акку­
раmо, не дав ему умереть сразу; он заставит Букера мучиться, 
б~ет терзать ero долrо и с наслаждением, а женщина и дев­
чоmа пусn. смотрят; он заставит их смотреть на все это, 

заставит их понять, кто он такой, Томми Шаддак, как он 

жесток и неумолим, и тогда они будут блаrодарны ему за то, 

что все еще живы, так ()лаrодарны, что будут ползать перед 
ним на коленях и позволят ему делать с ними все, что он 

только пожелает, все, о чем он так жадно и сграстно мечтал в 

течение тридцати лет, в чем вынужден бьm отказьmать себе; 
но сеюдня он выпустит эти желания, словно духов из кувши­

на, они вырвутся из неrо, точно пар из котла, именно здесь, 

именно сейчас, как только наС'I)'Пит полночь ... 

29 

Оrкуда-то. из-за дома, проникая через щели по.ц карни­

зом, .-онеслись мрачные завывания; сначала это был один 

тонкий, ноющий, вибрирующий rолос; потом к нему присо-
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единились другие ... Казалось, распахвулись врата ада и Ду­
ши грешников, об'итавшие в преисподней, вырвались на 

свободу, заполонив Мунлайт Коув. 

Гарри терзала тревога за Сэма, Тэссу и Крисси. 

Внизу ~евидимая группа иревращения усrававливала 

складную лестницу. Один из них . начал подниматься на 
чердак . . 

Интересно, как они выглядят? - подумал ГаррИ. Кого 
он сейчас увидит перед собой? Обыкн15венноrо человека, 
вроде старого Дока Фица со шприцем в руках и пару его 

помощников? А может быть, упырей-привидений или ка­
ких-нибудь человеко-роботов, о которых рассказьmал Сэм? 

ПервьJй из них бьm уже наверху. Это оказался доктор 
Уорси, самый молодой врач в Мунлайт Коуве. 

Сначала Гарри хотел выстрелить в него сразу, пока тот 

еще стоит на лестнице. Но он двадцать летиедержал в руках 

оружия, а патронов у него бьmо немного, и он не хотел 

промахнуться. Лучше выждать, подпустцв его поближе. 
Фонарика у Уорси не бьmо, и не заметно бьmо, чтобы он 

ему бьm нужен. Он смотрел прямо в тот темный угол, rде 
сидел' Гарри. 

- Откуда вы узнали, что мы придем к вам, Гарри? -
спросил он. 

- Шестое чувство. Оно очень развито у калек, вы не 

знали? -усмехнулся Гарри. 

Уорси ступил на чердак. Сначала- там, где крыша шла 

на скос и балки нависали низко над головой, - он шел 

приrнувшись, но ближе к середине чердака смог выnря­

миться во весь рост. И 1yr Г-арри выстрелил в него дважды. 
Первый раз он промахнулся, но вторая пуля попала 

Уорси прямо в грудь. 

Выстрелом Уорси отбросило назад, он тяжело ос..ел на 

голые доски чердака. С минуту он лежал там, ~дроrаясь, 
точно в агонии, потом приподнялся, кашлянул и встал на 

ноги. 

Его белая рубашка бьmа разорвана на груди и вся залит 

кровью, но, несмотря на тяжелую рану, ему не понадобилос~ 

и нескольких секунд, чтобы прийти в себя. 

Гарри вспомнил, что рассказьmал Сэм о Кольтранцх, 
их н~ыкновенной живучести. Целься в процессор! · 
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Он навел дуло пистолета на голову врача и выстрелил 
еще два раза, во с такого расстояния - около двадцати пяти 
футов • да еще под таким уrлом, целясь снизу, с пола, -
попасть было трудно. В пистолете Гарри оставалось только 
четыре пули, и он заколебался. 

Кто-то поднимался вслед за доктором Уорси. 
Гарри выстрелил, надеясь сбить его с лестницы. 
Он снова промахнулея- помощникдоктора продолжал 

по~аться. · 
Оставалось три пули. 

Держась на безопасном расстоянии, доктор Уорси обра­

тился к Гарри: 

- Послушайте, Гарри, мы не сделаем вам ничего пло­
хого. Не знаю, что 'вы сльппали о проекте, и как вам об этом 

рассказьmали, во уверяю вас, это абсолютно безвредно, на-
оборот... · -

Голос его внезапно задроЖал и пресекся, Уорси весь 
вапряrся, поднял голову, прислушиваясь :к жутким, нечело­

вечес:ким воплям, звенящиМ в ночи. Лицо его исказилось 
мучительной тоской и желанием; даже в полумраке черда­

ка, в слабом свете, падавшем из тока, Гарри заметил, какой 

веистовой жаждой заrорелись его глаза. 

_у орси встряхнул головой, как бы отгоняя от себя наваж­
дение, моргнул, вспомнил, что он здесь для того, чтобы 
вьшолнять свой долг - ввести эликсир пациенту, который 

отказьmается и сопротивляется. 

- ... наоборот, полезно, Гарри, особенно для вас. Вы 
снова сможете ходить, Гарри, вы будете ходить, как все 

обычные, нормальные люди. Вы станете совершенно здо­

ровым, полноценным человеком. После преnращения вы 

сможете сами управлять своим телом, вылечить самого 

себя. Вы забудете, что такое паралич. 

- Благодарю покорно. Не такой ценой. 

- Какой ценой, Гарри? - спросил Уорси, nротяrивая к 

нему свои руки ладонями вверх. - Взгляните на меня! 
Какую цену, по-вашему, я заплатил? 

- Быть может, вашу душу? - предположил Гарри. 

По лестнице уже поднимался третий: 

Второй помощник доктора замер, прислушиваясь к 

многоголосым завьm~,доносящимся сквозьщеJШпод 
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крьппей. Ов скрежетал зубами, сжал их так сильно, что они 
заскрипели, потом зажмурился и закрыл лицо руками, 

словно охваченный нестерпимым желанием. 

Уорси заметил, что происходит с его помощником. 

- Что с вами, Ванпер? Вы в порядке? 
Руки Ванпера ... они измеиялись. Запястья распухли и 

покрылись ужасными костяными наростами, пальцы 

страшно вытЯII}'лись; все это произошло в считанные се­

кунды. Он отнял руки от лица -нижняя четость его вместе 
·с подбородком стала вытяrиваться вперед, точно у оборот­
ня, сбрасьmающеrо человеческую личину. Рубашка на нем 
затрещала и стала рваться, казалось, что тело под ней ме­

няет свои очертания, приобретая друrую форму. Он глухо 
зарычал, ocкaJIЩJ сверкнувшие в темноте юiыки. 

- ... жа-а-ажду! - провьm Ваннер, - ... жа-а-ажду, жа-а­
а-ажду, да-а-а-а-й ... 

- Нет! - крикнул Уорси. 
Третий помощник, только что ступивший на чердак, 

уже каталея по полу, изменяясь прямо на глазах, иревраща­

ясь в какое-то громадное, отвратительное насекомое. 

Не сознавая, что он делает, Гарри разрядил в него свой 
пистолет, отбросив чудовище назад, затем схватил с пола 
свой револьвер и выстрелил еще три раза. Очевидно, по 
крайней мере, одна пуля попала человеку-насекомому в 

голову, так как он дернулся, упал и скатияся в ток; больше 
Гарри его не видел. 

Ванпер к этому времени окончательно превратился в 

волка; похоже, он выбрал себе образ из какого-то фильма 
ужасов, Гарри не мог припомнить, из какого именно, но 

определенно он уже это где-то вИдел. В ночи раздавзлись 

призьпные голоса других монстров, и человеко-волк отве­

тил на них произительным воплем. 

Забьm обо всем, Уорси стал яростно, неистово рвать на 

себе одежду, точно она давила его, сводила его с ума. Тело и 
лицо его быстро менялись, принимая новые формы,. не 

похожие на те, что выбрали для себя Ванпер и третий по· 
мощник. Это было какое-то чудовищное физическое вопло· 
щение его собствеН~Цt~Х безумных желаний. 

У Гарри оставалось только три патрона, и третий 011 

должен бьm приберечь для себя. 
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Еще раньше, когда они чуть не погибли в трубе, Сэм 

поклялся себе, что научится достойно переноси'IЪ потери, 
что в mобом случае, выжив, он буДет радоваться жизни, и он 
верил в то, что так оно и будеТ, верил вплоть до этой минуть1, 
пока угроза потери не нависла над ним. 

Он не имел права терять, не смел потерпеть поражение, 
только не теперь, когда от него. зависела жизнь Крисси и 

Тэссы. Если кичего другого не удастся сделать, он просто 
бросится на Ша.цдака за секунду до того, как тот надумает 
спустить курок. 

Не так-то просто будет уловить этот момент. Вид у Шад­
дака бьm какой-то странный, в глазах вспыхивали дикие, 

сумасше.дшие искорки. Из горла вьmетали короткие, буль­

кающие смешки; казалось, что любой из этих тоненьких, 

нервных смешков может вызвать короткое замыкание в его 

мозгу, и он пажмет на спуск неожиданно, ничем не предве­

стив своего намерения. 

-·Слезь с табурета! - приказал Шаддак Сэму. 
-Что? 

- Черт побери, ты отлично меня слышишь - слезай! 
Ложись на пол, да, да, вот там ... Ложись, или я ни за что не 
отвечаю, быстро! - Шаддак жестикулировал своим коль­

том. - С табурета и на пол - живо! 
Сэму не жэтелось подчиняться, н понимал, что Шаддак 

решил отделить его от Крисси и Тэссы просто чтобы при­

стрелить. 

Поколебавmись, он все же слез с табурета - выхода у 
него не было. Сэм медленно прошел между двумя дmmнъi­

ми лабораторными столами к тому месту, куда указывал 

Шаддак. 
- Ложись! - кршснул тот. - Я хочу посмотреть, как 'IЪI 

будешь ползать у моих нorl 
Опустившись на одно колено, Сэм незаметно сунул руку 

во внутренний карман своей кожаной куртки, выудил оттуда 

металлическую пластив:ку, с помощью которой он взламы­

вал замок Колътранов, и, слегка щелкнув по ней ноrтем, 
пустил ее по полу, словно игральную карту из колоды. 
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Пластинка пролетела над самым пол м в сторону OIOia 

и, со звоном у~арившись о металлические ножки табурета, 
отлетела к .цному из мраморнахх столов. 

Ша,цдак резко обернулся, целксь в ту сторону, откуда 

донесся звук. 

Крик яр сти и отчаянной решимQсти вырвался из груди 

Сэма. ц он, мrиовенно вскочив на ноги, бросился на Шад­

дака. 

31 

Тэсса схватила Крясси и, оттолкнув ее подальше от 
борющихся мужчин, прижала к стене у двери, .выхо~ей 

в коридор. Она надеялась, что никто не станет стрелять в :n:y 
сторону - здесь они будут в безоnасности. 

Сэму удалось добраться до Шаддака, nрежде чем тот 

соо6разил, в чем дело. Левой рукой он схватился за дуло 

кольта, а израненной и ослабевшей от боли правой сжал 
запястье Шаддака, толкнув его назад с. такой силой, что тот, 

nотеряв равновесие, повалился на один из длинных лабо­

раторных столов. 

У сльtшав болезненный, тонкий крик Шаддака, Сэм за­

рычал от наслаждения, будто бы и он мог превратиться в 
одного из загадочных монстров, завывавших 11 печи. 

Тэсса уВидела, как Сэм, nодняв колено, изо в~ех сил 
двинул им Шаддаку между ног. Тот отчаянно завизжал . 

. - Отлично, Сэм! - о,цобрительно крикнула Крисси. 
Пока Шаддак шипел от невыносимой боли, невольно 

согнувшись, пытаясь защитить свои расnлющенные органы, 

Сэм, выхватив у него из рук револьвер, отступил назад и ... 
... человек в Полицейской форме вышел из лаборант­

ской, цеш1сь в них из револьвера: 

·- Нет! Брось оружие! Оставь Шаддака мне! 

·.·.···•· ' ; · 

32 
Существ , которое только что было Ваннером, изда»аJ 

визкое горловое рьгiаm~е и брызгая густой желтой слюной, 
двинулось на fарри. Тальбот выстрелил дважды и оба раз 
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попал, но, видимо, раны были не смертельны. Гарри изум­

ленно смотрел, как они затягиваются прямо у неrо на глазах. 

Оставался один патрон. 
- ... да-а-ай, да-а-ай ... 
Гарри вложил себе в рот дуло револьвера и прижал его 

к небу, ощущая прикосновение rорячей стали. 

Чудовище, похожее на волка, нависло над ним. Непро­
порционально огромная, словно распухшая, голова бьmа. 

раза в три бол:ьше, чем полагалось бы иметь такому телу. 
Большую часть ее занимала пцсть, а в ней, казалось, все 
пространство бьmо заполнено зубами, но не такими, как у 

волка, а острыми, точно иглы, чугь заrнутьiМИ внутрь, как у 

акулы. Видно, Ваннера не удовлетворял образ ни одного из 

и:меющихся в природе хищников, и оп хотеn; иревзойти их 
всех, взяв себе самые смертоносные орудия убийства, кото­

рыми обладал каждый из них в отдельности. 
Ванпер бьm от него всего лишь в трех футах, пригнув­

шись и собираясь прыrнуть, вонзить свои зубы в жертву, и 

тут Гарри, выхватив изо рта дуло револьвера, крикнул: 

- Нег же, черт возьми, ни за что! -выпустив последний 

заряд в чудовищну;ю голову монстра. Тот перевернулся в воз­

духе, с грохотом упал на пол и осrался лежать неподвижно. 

Целься в процессорl 

В душе Гарри поднялась волна .JIИ~tованiш, но не надол­
го. Уорси как раз закончил своепревращение, и видно было, 

что кровь, заливавшая пол, и все нарасrающиедикиевопли 

за стенами дома, приводит его в неистовство. Он обратил к 
Гарри свои зеленовато-желтые, светящиеся в темноте глаза 

зверя; они горели дикой, нечеловеческой жаждой. 
Патронов больше не было. · 

33 
Дуло карабина было направлено прямо на неrо, Сэму 

некуда было деваться - пришлось бросить кольт; отобран­
ный у Шаддака. 

- Я с вами, - повторил полицейский. 
- Неправда, мы одни против всех, - отвегил Сэм. 
Шаддак отчаянно ловил ртом воздух, пытаясь вьшря-

миться. Он приниженно, с ужасом смотрел ·на человека в 

форме. 
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Уверенным, спокойным движением полицейский на­
вел свой карабин на Шаддака; лицо его оставалось холод­
ным и бесстрастным, на нем не отражалось никаких чувств 
- ни mева, ни ярости, - и это поразило Сэма; никогда он 

еще не видел такого. Шаддак бьm теперь беспомощен, ни 
для кого не представляя никакой угрозы. Полицейский при­

целился и выстрелил четыре раза подряд, выпустив, види­

мо, все пули, какие были в карабине. Шаддак, будто отбро­
шенный рукой великана, перелетел через два табурета и 

ударился о стену. 

Оrшвырнув карабин в сторону, полицейский быстро 

подошел к осевшему на пол телу. Он рванул вор т свитера, 
надетого у Шаддаu под паль10, и вытащил наружу стран­
ный предмет- удлиненный прямоугольный медальон, ви­

севший на золо10й цепочке на шее компьютерного гения. 

- Шаддак мертв, - сказал оп, по.цняв перед собой зага­
дочный брелок.- Его сердцебольше не посьтает сиmалов, 
оно ие бьется, и в 'п"jмивуту •Солнце» запускаетпоследнюю 

, проrрамму своего создателя. Секунд через тридцать мы все 
успо:коимся. Да, паховец-то все мы познаем покой. 

Сначала Сэм подумал, чrополицейСIСИй:имеетв виду всех, 
НЗХОДJПЦИХСЯ В 3ГОЙ КОМНате, Ч'fО ОИИ все сейчас поmбиут, 
иавериое, их должно убить 10, чrо он держит в руках, -бомба 
или чrо-иибудь в этом роде. Он О'IПiатнулся к двери и по лицу 
Тэссыпоищ Ч'fО и оиадумаето10м же. Она распахнуладверь 
в :коридор и быстро подтолmула к ней Крисси. 

Но если это и была бомба, 10 очень тихая, совсем не 
СJIЬППВая, и радиус ее беззвучиого взрыва оrраничился од­
ним полицейским. Лицо его внезапно исказилось. - О, 
Боже! - прошептал 9И сквозь стиснутые зубы, и это бьmо 
не восклицание, а, скорее, мольба или, может быть, о и хотел 
выразить 10, Ч'fО в "Л'J секунду увидел перед собой, п010му 
чrо в 10 же самое мmовение он упал, как подкоmеввый, и 
больше не шевелился. Он бьт мертв: во Сэм не мог понять, 
как это могло произойти. 
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Они вышли на улицу через ту же дверЬ, через ко10рую 

вошли в школу, и Сэм сразу заметил, чrо вокруг ёrало 
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удивительно тихо. Произительные крики мутантов больше 
не разрывали ночную тьму; окутаввый туманом rород точ­

но вымер. 

Ключи торчали в замке зажиrавия микроаВтобуса Шад­
дака. 

- Веди ты, - сказал Сэм Тэссе. 
Рука ero ужасно распухла. Пульсировавшая в вей Жгу­

чая боль отдавалась в каждой клеточке ero тела. 
· Сэм сел на сиденье для пассажиров. 
Крисси прикорпула у веrо на коленях, и он нежно обни­

мал ее, будто убаюкивая. Девочка как-то необычно притих­

ла. Конечно, она была утомлена до предела, еле жива . от 
усталости, во Сэм звал, что причины ее молчания кроюrся 
rор~.цо rлубже. 

Тэсса' захлопнула дверцу со своей стороны и завела 

мотор. Она не спрашивала, куда ехать, - это бьmо ясно без 
слов. 

По пути к дому Гарри оии обнаружили, что улицы про­

сто завалены трупами, причем это бьmи не трупы обычных 

мужчин и женщин, а, насколько можно бьmо разrлядеть в 

свете фар автомобил.JJ, невиданных, удивительных чудо­

вищ, словно сошедших с полотен Иеронимуса Босха, су­

ществ, принявших самые невероятные, фантастические 
формы. Тэсса вела машину медленно-, объезжая их тела; 
пару раз ей пришлось даже въехать на тротуар, чтобы не 

задеть трупы сцепившихся, свившихся в клубок чудовищ, 

так и упавших на мостовую, убитых той же неведомой си­
лой, что и полицейский в Учебном Центре. 

«Шаддак мертв. Ero сердце больше не посьmает сиrна­
лов, оно не бьется, и в этУ минуту «Солнце» запускает· по­
следнюю проrрамму своеrо создателя ... » 

Через некоторое время Крисси не выдержала и уткну­

лась лицом в rрудь Сэма, не в силах больше смотреть в:а то, 
что их окружало. 

Он пыталс.s убедить себя, что все эти чудовища- призра­
ки, наверняка они nросто мерещатся ему, такоrо же не 

бывает - викакие чудеса современной техники, никакое 

волшебство не в сriстоявии создать таких монстров. Каж­
дый раз, когда наплывающий туман вевадолrо скрывал эти 

rруды тел за своей пеленой, Сэм ожидал, что они исчезнут, 
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растают в его дымке; но туман рассеивался, и все оставалось 

по-прежнему- они лежали все там же, покрывая тротуары, 

м стовые, лужайки перед домами. 

Находясь в самой гуще ужасных; нереальных событий, 
чувствуя себя Tal(, будто он попал в настоящий -ад на земле, 

Сэм сам себе удивлялся - неужеJIИ он мог так глупо, бездар­
. но тратить свою драгоценную жизнь, проводить ее такмрач­
но и уныло, не замечая красоты окружающего его мира? 

lloжe, каким же он был дураком! Начиная с сегодняшнего 
утра, он никогда уже не пройдет мимо прекрасного цветка, 

не полюбовавшись им, не насладившись его ароматом, -
· этим чудом превыше любого творения человеческих рук. 

-Ну, теперь ты наконец расскажешь?- спросила Тэс­

са, когда они ехали уже через квартал, в которо~ находился 

дом Гарри. 

- Расскажу? О чем? 
- О том, что ты увидел. Тогда, когда чуть не умер во· 

время операции. Что так испуrало тебя там, на Том Берегу? 
Сэм слабо улыбнулся: 

-Я бьш круглым идиотом! 
- Возможно, - не стала спорить Тэсса:- Скажи мне, а 

в уж буду решать, так это или нет. 

- Ладно; но это трудно объяснить словами. Это бьшо 
словно какое-то озарение, не то чтобы я видел что-то, это 

QТКРЬШОСЬ моей душе, моему внутреннему взору. 

-Ну, и что же тебе ОТJ<Рьmось? 
- Что, уходя из этого мира, мы продолжаем жить, -

ответил Сэм. - Что существует другая жизнь, на другом 

. уровне, в ином измерении, и этих уровней бесчисленвое 

. "МНОЖество, и так же весковчаема цепь жизней ... или мы 
снова возв,ащаемся сюда, в '".УГf плоскосr:ь, только преобра­
женвыми, в другом воплощении; точно не знаю, во я пон.м 

это, почу:асТJювал всем своим существом там, в конце тун­

веля, когда в глаза мне ударил свет, ослепительный, сияю­

щий свет. 

Тэсса взглянула на Сэма: 

- И это было то, что так испугало тебя? 
-Да. 

-То, что мы будем жить снова, опять и опять? 

-Да. Понимаешь, жизнь казаласьмне тогда такойужас-
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ной, почти невьmосимой, сплошным рядом несчастий и 

страданий. Я не умел радоваться жизни, 'Восхищаться ее 

чудом, ее красотой, и я не хотел умирать, чтобы снова 

начинать все сначала, по крайней мере, не раньше, чем 

придет время. в этой жизни я хотя бы уже закалился, стал 
почти нечувствителен к боли, научился ·кое-как переносить 
ее, а если бы я снова, в каком-нибудь новом воплощении, 
стал ребенком, мне пришлось бы начинать все заново. 

- Тогда вьхходит, что последний, ~етвертый пункт тво­
его списка - вовсе не страх смерти, как ты rоворил, 

заметила Тэсса. 

- Пожалуй, что так. 
- На самом деле, это страх перед новой жизнью, боязнь 

начинать жизнь сначала. 

:....да. 

-А теперь?. 

Сэм на минутку задумался. Крисси, свернувшаяся клу­
бочком у неrо на коhенях, пошевелилась во сне. Он поrла­
дил ее влажные волосы. 

-Теперь я: мечтаю начать жизнь сначала,- ответил он 

наконец. 

35 
Гарри услышал внизу какой-то шум - за раб тал мотор 

лифта, потом кто-то -вошел в спальню. Ок напряrся, думая,. 
что два чуда подряд - это уж слишком, быть такою не1 
можеТ, но 1yr усльппал, как Сэм зовет его, стоя внизу, по 
лестницей. 

- Я здесь, Сэм! Цел и невредим! Все в иоря:дке! 
Сэм уже поднимался на чердак. 

- Тэсса? Крисси? Что с ними? - с тревоrой спросил 
Гарри. 

- Оци в;низу, живы-здоровы. 

-Слава Бoryl - Гарри rлубоко, с облеrчевием вздохву11. 
будто сбрасывая тЯЖКИй rруз, лежавший у неrо на сердце. 

- Вы только посмотрите на этих чудовищ, Сэмf 
- Луr.ппе уж не надо! 
- Может быть, Крисси, в конце концов, была права, и 

это действительно инопланетяне? 
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-Да нет, это нечто еще. более удивительное,- задумчи-
110 произнес Сэм. 

- Что? - спросил Гарри, в то время как Сэм, опустив­
пmсь около него ь:а колени, осторожно высвобождал его 

ноги, снимая с них чудовищно изменившееся тело Уорси: 
- Будь я проклят, если знаю, - ответил Сэм. -И я даже 

не уверен, что хочу это знать. 

- Мы живем в такое время, когда человек может пере­
делывать мир по своему усмотрению, не правда ли? Наука 

с каждым годом предоставляет нам все больше возможно­
стей. Но почему-то этими возможностями пользуются толь­

ко маньяки. 

Сэм промолчал. 

- Возможно, переделывать мир - это не самое лучшее, 
что можно придумать, - добавил Гарри. - Может быть, 

лучше оставить все идти так, как оно есть ... 
-Возможно,- согласился Сэм. ·- С другой стороны, 

разве так уж плохо иногда кое-где подправить или усовер­

шенствовать естественный поряДок вещей? ДумаiО, мы не 
должны совсем от этого отказываться. Главное только, что­
бы за деЛо не брался какой-нибудь безумец, вроде Шаддака. 
Ну как, вы, Гарри, о'кей? 

- Спасибо, все отлично, - улыбнулся Гарри. - Если, 
конечно, не считать тоm, что я все такой же калека. Взгля­

ните на это ~ромадное, неуклюжее чудовище, которое бьmо 
доктором Уорсиt Он накинулся на меня и как раз собирался 
перегрызть мне fарло, а у меня не осталось ни одной пули; 

он уже сдавил мне шею когтями и вдруг - бах! - упал и 
умер. Что это, чудо? Как вы думаете? 

-Такие чудеса сейчас по 'Всему городу, на каждом шагу, 

'"'!' ответил Сэм. - Похоже, что все они перестали дышать в 

тот момент, когда умер ШадАак ... будто связанные одной 
веревочкой. Ладно, давайте-ка я перенесу вас вниз, пс.J(аль­

ше от всей этой дряни: 
- Они убили Муза, Сэм. 
-Черта с два они это сделали! Как вы думаете, с кем это 

Тэсса и Крисси возятся там, внизу? 

Гарри не верил своим ушам: 

- Но я же слышал ... 
- Похоже, что кто-то ударил его воюй по голове .. С 
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одной стороны кро~ь запеклась 'И кожа содрана. Возможно, 

он бьm без ,сознания, во сотрясения мозга, по-моему, нет. 

36 ' 

Крисси устроилась на заднем сиденье микроавтобуса 
вместе с Гарри и Музом; Гарри обнимал ее здоровой рукой, 
а rолова Муза лежала у нее на коленях. Девочка понемногу 
приходила в себя. Она уже не была прежвей, она сильно 
изменилась за эти сутки и, мQжет быть, уже никогда не будет 

такой, :как раньше, во, по крайней мере, она начала прихо­

дить в себя. 
Они ехали в пар .к на восточной окраине города, туда, .где 

начиналась Оушэн Авеню. Тэсса повела машину через по­
ребрик прямо на газон; их подбросило на сиденье, и микро­

автобус остановился. 

Сэм открьm задНие дверцы, так чтобы Крисси и Гарри, 
сИдевшие там, закутанные в теплые одеяла, могли наблю­
дать, как работают они с Тэссой. 

Проявляя, с точки зрения Крисси, чудеса храбрости, 

Сэм обошел всю округу, перешагивал через трупы или об­

ходя их, собирая машины, застьmmие вдоль улиц. Мало-по­

мЗл:у они с Тэссой перешали все эти автомобили в парк и 
выстроили их в громадный, широкий круг; моторы работа­
ли, и ф~ры освещали получившуюся круглую площадку. 

Сэм сказал, что помощь прибудет на вертолетах; они 

прилетят, даже еСЩ~ туман не рассеется, и этот круг будет 
для них отличной посадочной площадкой; фары двадцаm 
автомобилейдавали достаточно света- в центре площадки 
бьmо светло, как днем. 

Крисси очень нравился этот яркий свет. 

Еще до того как рни закончили эту работу, на улицах 

потихоньку стали появляться люди, обычные живые люди, 

вьплядевmие вполне нормально - без вся:ких там клыков, 
когтей или раздвоенных жал - держащиеся прямо, на двух 

ногах, как и положено человеку, в общем, такие, :как им и 

положено бьггь, если их никто ни во что не превращал. 

Правда, Крисси бьmа уже научена горьким ОIIЫТОМ и знала, 

что НеJIЬЗЯ с уверенностью судить о людях только по их 

внешнему виду, на самом деле они могут оказаться совсем 
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не тем, чем каж.уrся; чем-нибудь таким, что потрясет даже 
издателей «Нэйшэнл Энхуайер». Что уж там говорить, если 
нельзя быть уверенной даже в собственных родителях! 

Но об этом лучше бьmо не думать. 

Девочке страшно бьmо даже представить себе то, что 
моrло случиться с ее родителями. Она знала, что вряд ли 

они могли спастись, на это нет почти НИIС.аi(ОЙ надежды, и 

все же она предпочитала обманывать себя, цепляясь за Yry 
слабую вадежду как можно дольше. 

Люди, появившиеся_на улицах, начали потихоньку стя­
rиваться к парку; Тэсса и Сэм в это время как раз ЭЗIСЗIIЧИ· 

вали устанавливать в круг последние несколько машин. Все 

они выrлядели крайне удивленными; чем ближе они под­

ходили, тем больше волиовалась Крисси. 

- Не надо бояться, они такие же, как мы, -успокоил ее 
Гарри, крепче обнимая девочку своей единственвой здоро­
вой рукой. 

- Оrку.ца вьr знаете? 
- Ты же видишь, они черт знает как напуrавы. Ой. 

прости. Мне, наверное, не следовало бы чертыхаться, пода­
вать тебе такой ШIОхой пример! 

- Ничего, .черт знает как» - оченьдаже хорошие слова, 

- в свою очередь успокоила ero Крисси. 
Муз тихонько заскулил и зарьmся мордой ей в колени. 

Наверное, голова у веrо болела ве меньше, чем у кпого-1111-
будь каратиста, привьпсшеrо разбивать своей головой IСИр­

пичи. 

-Ладно, - сказал Гарри, - взгляни на них- они сами 
ужасно боятся, значит, они такие же, как мы, обЫЧВЬiелю~ . 
Разве ты вцела, чтобы хоть один из этих обороmей так 

боялся? 
Крисси на мииуrку задумалась. 

- Да, aFQJ;eлa. Тот полицейСIСИЙ, который застрелил ми­

стера Шаддака там, в школе. Он бьm очень испуган. В глазах 
у него был такой страх, какого я в жизни ни у кого не видела. 

- Пусть так, и асе-таки это обьiКВовеввые люди, -
возразил Гарри, глвдя, как медленно и неуверевво они при­

ближаются к машине. 
- ВИДJIМо, они сто.вли в самом конце списка, их должны 

бьши превратить около полуночи, но никто к ним так и ве 
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пришел. Должно быть, друrие остались дома, забаррикади­

ровав окна и двери, боясь высунуть нос на улицу; наверное, 

ени ре111ИЛИ, что весь мир сош:ел с ума, а может быть, 
думают, что по rороду разгуливают инопланетяне; ты ведь 

тоже сначала так думала, правда? К тому же, будь ни на 

самом деле чудовищами, принявшими облик людей, они не 

стали бы подходить к нам так медленна и осторожно, а в 
мmовение ока взобрались бы на холм, прыrвули на нас и 

отъели бы вам носы и еще что-нибудь, особенно вкусн,.,иь­
кое, с их точки зрения. 

Это объяснение показалось Криссидовольвоубедитель­
·ным, на rубах ее появиласьдаже слабая улыбка, и она слеrка 
успокоилась. 

Но в следующую минуту Муз, лежавший у нее на коле­

нях, вдруr резко поднял свою rромадвую, лохматую rолову, 

взвизrвул и вскочил на лапы. 

Снаружи люди, подходившие к машине, издавали удив­
. ленные и испуrаввые возrласы, и Крисси усльппала, как 
Сэм воскликнул: 

-Что за чертовщиНа?! Что это с ними? 
Девочка сбросила с себя одеяла и выскочила измашииь1 

посмотреть, что происходит. 

Гарри, так старавшийся ее успокоить, тем не менее тре­

вожно спрашивал: 

-Что там? Что случилось? 

В первый момент девочка не моrла nонять, что так всех 

удивило и юiпуrало, во уже в следующую минуту Крисси 
поияла - животные! Громадной стаей они веслись через 

парк - сотни мьnпей, несколько большущих серых крыс, 

кошки всех мастей и отrевков, с полдюжины собак; десятка 
два, если не бодьше, белок, спустившись с деревьев, присо­

единились к беrущим. Большинство кошек, мьnпей и :крыс 

выбеrало с ближайших улиц, иерееекавших Оушэн Авеню, 

они затопили всю rлаввую улицу, безумно, неистово, не 

разбирая дороги устремляясь куда-то; промчавшись через 

парк, они сворачивали на окружное шоссе. Эrо зрелище 
что-то напоминало Крисси, что-то, о чем она читала в кии~ 
rax; постояв та:к несколько секунд, rлядя, как ови сnлошной 
волвой обтекают ее, девочка вдруr вспомнила - лемм:инrи! 
Время от времени, коrда в каком-нибудь районеколичество 
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зверьков чрезмерк увеличивалось, лемминги собирались 

стаями и бежали, бежали не останавливаясь, до техпор пока 
не добегали до берега моря, и их не уносило прибоем. Жи­
воТIIЫе, кoтopltiX Крисси видела сейчас перед собо;й, вели 
себя точно, как лемминги; они в~сь в одном направле­
нии, сметая все на своем nути, причем НИIСЗКИе видимые 

причины не заставляли их бежать, а значит, они действова­
ли, побуждаемые каким-то внутренним импульсом. 

Выскочив из :машины, Муз присоедивился к стае. 

- Нет, Муз, стой! - крикнула Крисси. 
Он приостановился, будто споткнувmие~t о ее крик, ва­

брошеНВЬIЙ на него, как лассо, и стянувший ему лаnы. Пес 
· оглянулси, потом снова повернул голову в сторону шоссе, 
словно вевидиыые, но креiПИе нити тянули его туда со 

страшвой силой. Он подпрыrнул и помчался еще быстрее. 

-Му-у-уз! 
Собака остановилась 'J'ак резко, что не удержалась на 

лапах; и покатилась по земле, во туг же снова вскочила. 

Крисси чувствовала, была совершенно уверена, что ()Jia 
не зря вспомнила о леммингах, что со всеми этими живо­

тными творится то же, что и с маленькими зверьками, и оНи 

бегут к своей гибели; правда, они бежали ие к морю, но 
девочка не сомвевалась, что там, куда они так стремятся, их 

ожидаетнечто ужасное, какая-то веведомая, во чудовИЩIIая 

смерть, и что это- часть всех остальвых веобъясвимых, 
фавтастических ужасов, обруm:ившихся на Мунлайт Коув. 
Если она не сумеет остановить Муза, они викоrда не увидят 

его больше. 
Пес мчался, догоняя стаю. 

Крисси сорваласЬ с места и бросилась за ним. 
Она была совершенно измучена, словно из нее 'высоса­

ли все силы, все тело болело, каждая мышца выла, и все же 

девочка, собрав остатки сил, устремилась в погоию. Она 
знала, что должна доmать Муза, потому что кроме нее 

никто, казалось, не понимал, что все эти животвые бегут к 
своей гибели, их ожидает смерть. Даже Сэм и Тэсса, такие 
умные и сообразительные, не могли этого понять. Они про­
сто стояли и смотрели на то, что происходило перед их 

rлазами. Крисси не оставалось ничего другого,. как поплот­
нее прижать руки к бокам, взять ноги в руки и мчаться с 
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ТЗJ(ОЙ скорос1ЫО, на какую она rолько была спесобна, пред­

ставляя себе, что она - не обыmовенная маленькая девочка 
Крисси Фосrер, а чемпионка Олимпийских игр по марафон­
скому беrу, и вот она на дистанции, приближается к фивиmу, 

а на трибунах сотни, тысячи болельщиков орут, по,в;6адривая 
ее: «Криссиl Крисси! Крисси! Крисси! Крисси! .. » На iery она 
то и дело звала Муза, потому чrо каждый раз, усльи.ав свое 

ИМJ1, ов вевадоmо С>СТаНавливался, и расстояние между ними 

сокращалось. Они выбежали из парка, вдевочка чуrъвеупала 
в rлубокую _канаву, проходившую вдоль шоссе, однако в по­
следнИй момент все же перепрьпнула через нее, во не потому 
что вовремя успела ее заметить, а потому что, не евуекая rлаз 

с Муза, увидела, :как тот через что-то перескочил. Она призем­
JJИЛась очень удачно, не снизив скорости. В следуiОЩИЙ раз, 
коr,ца пес снова остановился на ее О.IСЛIПС, Крисси 6ыла уже 
рядом с ним; обхватив ero обеими руiСЗМИ, девочка нащупала 
ошейникикрепко вцепиласьв него, не давая Музу~:ивутьси 
с месrа. Пес зарычал и Тяпнул ее за руку. 

- Му-у-узt - укоризнеиво иратянула Крисси,.- сты­
дись! ТЫ что это? 

Он в первый раз по~алСJI укусить ее и, Боже милости­
вый, он начал ОТЧЭJОIВО вырываться, девочка с трудом удер­

живала. ero. Крисси напрJПла все свои си:лы, стараясь не 
выпустить ошейник, а Муз тянул ее за собой, как пушинку, 
хоть она вовсе не бЬIЛа такая уж маленькая и леrкая. Он 

. протащил ее футов пятьдесят или шестьдес.вт по шоссе, ero 
громадвые лапы скребли по асфальту, он рвался и скулил, 
стремясь до111ать обезумевшую стаю животных, исчезЗIО­
щих в ночи и в тумане. 

Сэм иТэсса доrвали Крисси, когда песуже окончательно 

успокоился и rотов бwл вернуться в пар!<. 

- Что случилось? - взвоmю•анво спросил Сэм. 
- Ови все беrут к своей mбели, -ответила девочка. -Я 

не моrла позволить Музу уйти вместе с ними. 
- К своей rибели'l Оrкуда ты знаешь? 
- Я и не знаю. Просто ... куда же еще? 
С минутуонимолча стояли на темной, тумаииой дороrе, 

rлядя на СИJJУЭТЬ1 зверушек, исчезавших во мраке. 

- Действительно, куда же еще? - задумчиво сказала 
Тэсса. 
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37 

Туман постепенно рассеивался, но видимость все еще 

была плохаи, не более, чем на четве,.n. мили. 
Было Шl.чало одннва,ццатого, КОГ){а Сэм, стоя вместе с 

Тэссой в центре круrа, освещенного +арами автомобИлей, 

услЬПDал .:ум моторов приближающихся вертолетов; Dв 

услышал их еще прежде, чем увидел их onm. Туман иска­
жал ЗII)'К, так что трудно было сказать точно, ОТК}'Аа 01111 

летят, во Сэм полаrал, что с юга, со стороны моря. Должке 
быть, они летели вдоль побережья, держась JIPдax в дvухстах 
от аеава, на открытом пространстве, где не было опасности 

вреэап.св а скалы. Оборудованные прибор1\ми почвого ви­
деiDiя, вертолеты моrли лететь даже а rустом тумане, всле­

пую. 1Ьm0ты также надевали очки ночного видения и не 
опускались ниже, чем на mrrьcoт фуrов, особенно в такуtе 

погоду. 

Поскольку ФБР поддерживало постоянную связь с В.О­

ружеввыми Силами, особенно с флотом, Сэм звал, К81СИе 

войска прибудут им на подмоrу. Без сомнения, морскu 
охрана направит в rород то, что необходимо в таiСой ситуа­

ЦJIИ: вертолет СН-46 с кпого-нибудь десавтвоrо кораблв с 
отр.ядом из двевадцаm человек и к нему - два боевwх 

самолета «Кобра». 
- Я их не вижу, - сuзала Тэсса, вертя rоловой во все 

стороны. 

- ТЫ и не можешь их увидеть, - объвсвил Сэм, - 118 

~ерайвей мере, до тех пор, пока они будут прямо на,ц вами. 

- Ови летят без оrвей? 
- Нет, у них есть специальные оrви, но с земли их не 

видно; их можно увидеть 'ГОЛЬКО с помощью Щtиборов поч­
вого видеs~я; им-то самим все видно отличво. 

Если б1t1 речь шла об обычном террорвстическем апе, 
вертолет СН-46, носящий официальное название «ПираТ», 
а в народе называемый просто «Лпуппсой», поцержJDЗе­

мый самелетами «Кобра», приземлилея бы на севервой 

окраиие rе,еда. Orryдa три вооружеВВЬIХ отряда из четырех 

человек каждый начали бы поиск, проч:есЬDав Мувлайr 
Коув с сеаера на юг, чтобы опредеJiить ситуацию и затем, 
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встретившись на друrом конце rорода, принять решение о 

необхоДI:IМОСТИ эвакуации. 

0)1;Нако, сообразуясь с информацией, крторую Сэм успел 
. передать до тоrо, как ero прервали, и учитьmая, что ложе­

ние в rороде довольно странное, и террористы тут, кажется, 

ни при чем, спасательные службы отказались от бЬIЧНоrо 

плана действий. Вертолет несколько раз облетел rоро.ц, спу­

скаясь ;~~;овольно низко, чуrь не задевая верхушки )l;еревьев. 

По временам видны были ,цаже ero странные, rолубовато­
зеленые огни, но очертаний самой машивы в:евозможио 

было разглядеть; пластиковые лопасти ·винтов, заменив­
mие старые, мета.л.лИческие, давно вьр:педmие из употреб­
лев:ия, работали совершенно бесшумно, так что вертолет, 

:казалось, скользит в тумане, словно межпланетный к рабль 

пришельцев, еще более странный и нереальный. 

Наконец, он подлетел ближе, зависнув в воздухе над 
gсвещенной площадкой в парке. 

Он призеМЛИJiся не сразу. 

Мощные винты раЗrоняли туман, в то время как вро­
жектор освещал собравшихся внизу вокруг площадки лю­

дей и фантастические, уродливые трупы .на улицах. 

Самолеты остались в воздухе, но вертолет в конце кон­

цов, будто нехотя, начал снижаться. Люди, вьппедmие из 

неrо, бьuш вооружены автоматами, но в остальвом они 

нисколько не были похожи на солдат - на них бьши бельхе 
:костюмы биологической защиты, а на спине у каждого -
баллон с кислородом. Они напоминали скорее астронавтов, 
чем службу морской охраны. 

Лейтенант Росс Дсiл:гуд, совсем IОный, похожий на ре­

бенка в своем защитном шлеме, подошел пр.имо к Сэму ц 
Тэссе; он пред ставился, назваи свое имя и з.ваиие, и, привет­

ствуЯ Сэма, обратился к нему по имени; ви.цимо, ему пока­
залИ фотографию, перед тем как послаn. а задание. 

- Биологическая диверсия, агент Букер? 
- Не думаю, - отаетил Сэм, глядя, как :RЛастиковые 

лonacm, ритмично потрескивая, замедляют свое движение, 

вращаясь все тише и тише. 

, -:-Вам не извеСтно, что это? 
- Мне не известноJ - признался Сэм. 
- Мы первые, - сообщил Далгуд. - За вами следует 
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большое подкрепление - регулярные воинские части и 

ваши люди из БЮР,О, они на машинах; скоро будут з.-есь. 
Всетрое- Далrуд, Сэм и Тэсса- прошли междумаши­

нами и, выйдя из круга, подошли к одиомуиз трупов, лежав­

шему на тротуаре у поребрика, oкaймmmmero парк. 

- Я просто глазам с11оим не поверил, когда увидел все ' 
это с воздуха! - воскликнул Далrуд. 

- Придется поверить, - сказала Тэсса. 
-Что это за чертовщина? - спросил лейтенант. 

- Упыри-привидения, - ответил Сэм. 

38 
Тэсва беспокоилась о Сэме. Ови с Крисси и с Гарри 

вернулись домой в час ночи, после того как три раза расска- · 
зали шодям в 'защитных коспомах обо всем случившемся 
и обо всем, что они зналй. Им даже удалось поспать не­
СК! лько часов, хотя сон их бьm иеспокойным - их мучили 
:кошмары; но Сэм )'IПел куда-то и пропадал всю ночь. Он не 

вернулся даже к тому времени, когда ОJШ кончили завтра­

кать; было уже одиннадцать часов утра, наступила среда. 

-Он думает, что ему все нипочем, чrо он может не есть, 

не спать, и иичеrо ему не сделается! - ВОСКJDП<НУЛа Тэсса, 
беспокоясь все сильнее, - но это не так. 

- Вы так забо:rитесь о нем, - заметил Гарри. 
- Конечно, забочусь, а как же?! 
.._ Я хочу сказать - вы очень тре.вожитесь о нем. Так 

бьmает, когда любишь ... 
- Ну ... не знаю. 
-А я знаю, - сказал Гарри. 

- Я тоже знаю, -добавила Крисси. 
Сэм прiПIIел только к часу дня, глаза ero запали, лицо 

посерело от усталости. Тэсса приготовила ему постель, за­

стелила ее свежимИ простьmями, и он так и повалился на 

нее полуодетый. 

Она присела на стул около кровати, глядя, как он спит. 

Время от :времени он начинал стонать и метаться, звал ее, · 
Крисси, иногда Скотта, будто он потерял их всех и теперь 
бродит в отчаянье по каким-то безлюдным и опасным пе­
реходам, ТЩСJТИО пытаясь найти их. 
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В шесть часов вечера за ним пpИIIIJIИ то~ из :Вюро; не 
проспав и пяти часов, Сэм подиялея и снuва }'IIeл с ними 

на весь остаток ночи. 

К этому времени все трупы - во всем многообразии их 

видов и форм - были )'брсuiы с улиц, упакованы в Пflастико­
вые мешки с 3I'ИКе'1'1СаМИ и оmравло11Ы в холо~ьпую каме­

ру; теперь ими ~олжны бr;.mи завJ1ТЬСЯ: •атолоrоаватомы. 

Этой иочью Тэсса и Криссв спали в одной по~. На 
лампу было наброшено полотенце, так чтобы получился 

' ночник, и в комнате царил полумрак. 

- Ови yиum, - сказала Вдруr Крисси. 
- Кrо? - спросила Тэсса. 
- Мои мама и папа. 

- Ну да, я знаiО. 
-Они умерли. 

- Мне очень жаль, Крисси, я тебе очень сочувСТВ)'18. 
- Да, ковечно, я знаю. Вы такая xopoшaJII 
Девочка заплакала, и Тэсса молча обняла ее, не знаJI, 

чем можно ее yтelll'ИТit. 

Поо.цвее, уже почти засьшая, Крисси пробормотал а: 

- Вьr немножко разrоваривали сеrо,цвя с Сэмом, когда 
он захоДИJI домой. Он не говорил васчет того случая ... про 
этих животных, которые куда-То бежали ... овине узнали, что 
это было? 

- Не1', - ответила Тэсса, - поп что ови еще не разга-

~али эту загадку. 

- Мве стра11111о, - сказала Крисси. 
-Мветожс. · 
- Я хочу сказать, мне стра81Но oтroro, что ови до сих 

пор не иашли разгадки. 

- Я аонимаю, - прошеитала Тэсса. - MeВJI тоже это 
~ает. 

39 

К чеперrу группы специалистов из Бюро, а также кон­

сультантов из частных фирм более или менее разобрались 
в программах .сСолнца»; по крайвей мере, им стало ясно, 

что проскт «Черный Ястреб» предполаrал имплантацию 

небиологическоrо ковтрольво~управтпощеrо механизма в 
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организм человека, в результате чеrо в нем происходили 

rлу6окие физиоломчесиие изменеВWI. Правда, никто еще 
.-аже ет.-аленно не моr себе представить,. как срабатывал 
этот мехаJЩзм, как моrли вживлеНIIЬlе в орrавизм микро­

- схемы :аызьmать такие странные и нео6раТВмые последсr­

. :аия, но уже с увереввостью можно было сказать, что дело 
туr не в каких-либо опасных и неизвеСl'IIЬIХ бактериях или 
вирусах. Все процессы шли ИСК1110ЧИ'l.'е111ИО на уровне ма-

~· 
Войска, оцепивпmе rороД и не проиускавiПИе в неrо ни 

вездесущих rазетчиков, ни просто mо6опытны:х, бЫJIИ бук­

:аально завалеиь1 работой, так что и солдаты и о+церы с 
радостью сбросили с себя неуклюжие защитные балахоны, 
довольные, что не придется больше в них париться. Не 
менее довольны были и сотни ученых и агентов ФБР, вре­

менно Обосновавшихея в Мунлайт Коуве. 
Сэм, Тэсса и Крисси реiiШЛИ вылететь из Мунлайт Коу­

ва в пятницу утром, хотя Сэм знал, что вскоре ему нужно 

будет вернуться. ПоЛНЬ1Й сочувствия судья с согласия раз­

личных официальных лиц штата и федеральных властей 

разрешил Тэссе взять на себя временную опеку над ,t;евоч­

кой. Все трое помахали рукой Гарри, не прощаясъ с ним, а 
rоворя «до скорой встречи!», и один из сnециальиых слу­

жебных вертолетов ФБР подвял их в воздух. 

Для тоrо, чтобьt помешать не в меру любоuытным и 
пронырливым газетчикам украсить страиицы своих изда­

ний сенсационными фотографиями и репортажами, nол­

ными веточных, непроверенных данных, rород закрыли 

,.ля въезда; расследование по проекту велось в глубокой 
тайне. Сэм даже nредставить себе не мог, какой ажиотаж 
вызвали события в Мувлайт Коуве с е.ци публики, пока они 
не перелетели через заграждения и посты, установлевиьiе 

на автостраде. Сотни автомобилей с н;цписью «ПРЕССА» 
стояли вдоль дороги, усеивая все прилегающее к ней про­
странство. Летчик вел машиву достаточно низко, так что 

Сэму отлично видны были нацелеВИЬiе на него c:rmзy фото­
аiШараты и :Кинокамеры. 

- На окружном шоссе, к северу от Холлиуэлл Роуд, 
ничуть не лучше, - заметил пилот. -Там тоже :асе ерего­

рожено, и точно - такое же столпотворение. Реnортеры со 
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всего мира съехались сюда и предпочитаюr спать на земле, 

не желая никуда уходить и поселиться в какой-нибудь гос­

тинице; они боятся проворонить тот момент, когда город, 
наконец, откроют для прессы. 

~ Мо:rут не беспокоиться, -заметил Сэм. -Для журна­
JШСТОВ, да и вообще для всех, кроме тех, кто ведет расследо­
вание, въезд будет разреШен не раньше, чем через несколь­
коне~елъ. 

OJm приземлились в международном аэропорту Сан­
Франциска, где для Ш1Х уже были забронированы три места 
на самолет, вылетающий рейсом на юr, в Лос-Авджелес. В 

аэропорту, просматривая свежие газеты, Сэм наткнулся на 

пару интересных заголовков: 

ЗА ТРАГЕДИЕЙ В МУНЛАЙТ КОУВЕ СГОИТ ИС­
КУССТВЕННЫЙ ИНТЕЛЛЕКТ. 

СУПЕРКОМПЬЮТЕРНЕИСГОВСТВУЕТ 
Чушь, конечно! «Солнце»- суперкомпьютер «Новой 

Волны», вовсе не бьm искусственным интеллектом. До сих 
пор еще никто на Земле не смог сотворить ничеrо подобно­
го, несмотря на то, что сотни ученых бились над этой про­

блемой, обгоняя друr друrа, стремясь первыми создать на­

стоящий, думающий электронный разум. К тому же, супер­
компьютер не мог ни неистовствовать, ни приходить в. 

бешенство; он мог только выполиять заЛоженную в неrо 
проrрамму, как и любые дРуrИе ЭВМ. 

Перефразируя Шекспира~ Сэм подумал: «Беда не в тех­

нике, а в нас самих». 

В наши дни, ·однако, мnоrие люди обвiЩЯЮТ во всех 

бедах и несчастьяхкомпьютерную систему, точно также как 

сотни лет назад их предки, стоявшие на более прuмитивной 
ступени развития, вивили во всем расположевне небесных 

тел. 

Тэсса молча указала на другой заголовок: 

ТАИНСГВЕННАЯ ЭПИДЕМИЯ- РЕЗУЛЬТАТ СЕК­
РЕТНОГОЭКСПЕРИМЕНТАПЕНТ~НА 

В некоторых кругах Пентаrон был изтоблев:вым упы­
рем-пр~идеmiем, ЭТаiСИМ Букой, которым пугали доверчи­
вых сограждан; ero почти любили за то реальное и вообра­
жаемое зло, причиной которого он являлся; видеть в нем 

корни все>х бед было очень удобно, это делало жизнь rораз,~;о 
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проще и понятнее. Для тех, кто свято верил в это, Пентаrон 
был чем-то вроде староrо чудовища сf!ранкенштейна, в ero 
громадных rрубых. башмаках и слишком тесном черном 
пиджачке. пуrающий, но доступный пониманmе, безумный 
и опасный, во вполне удобный и предсказуемый; ero, конеч­
но, следовало остереrа'l'ЬСя, во уж лучше он, чем какие-ии­

будь неведомые, заумные и веповятвые злодеи. 
Крисси CIIЯJia с полки спецвальвый выпуск одной из 

самых извествых бульварных. rазет; весь он, от корки до 
:корки, был полов самыми вевероятвыми историями о со­
бытиях в Мувлайт Коуве. Девочка показала им большие 
буквы заюловка на первой странице: 

П:РИЩЕЛЬЦЫ ПРИЗЕМЛИЛИСЪ НА ПОБЕРЕЖЬЕ 
КАЛИФОРНИИ 
ХИЩНЫЕ ПОЖИРАТЕЛИ ЧЕЛОВЕЧЬЕГО МЯСА 

ЗАХВАТЫВАЮТ ГОРОД 
С минуту все трое серьезно смотрели друr на друrа, 

потом расхохотались. В первый раз за последние дни Кряс­
си смеялась. Это не был искренний и звонкий, зашmистый 
детский смех, в нем сльппались нотки иронии и rоречи, 

'веожидаввой для одиннадцатилетвей девочки, в нем бьmа 
rлубоко затаеввая rрусть, - и все же она смеялась. Слушая 
этот смех, Сэм почувствовал, каков оттаивает. 

40 

Еще до среды, с раввеrо утра, Джоэль Гавович из 
«Ювайтэд Пресс Ивтервэйшевэл» славялея :аокруr МуН­

лайт Коува, от одвоrо поста до дpyroro. Ночи 11 проводил 
прямо на земле, в спальном мешке, туалетом служи.ли ему 

окрествые леса, а еду прииосип безработвый плотник из 
Абэрдии УэJШСа, которою он подрядил за веболыпую пла­
ту. Ни разу еще за все те rоды, что он проработал журнали­
стом, Джоэль не отдавался своему делу с та~<Ш4 пьmом и 

самозабвением, сознательно лишая себя всех удобств и да­
же не заботясь об этом. Он и сам не пои:имал, почему это 
делает. Да, конечно, эт• бьmо самое крупвое еобытие за 
последние rоды, лет за десять, а то и больше. Но почему он 
чувствовал такую настойчивую необходимость вникать во 
все это, рыться в этом деле, выискивая мельча:йmиеподроб-
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н~сти, способные пролить свет на правду? Он бьm просто 
одержим желанием узнать '5f'J правду, доко аться до нее, это 
стало его навязчивой идеей; но почему? Это было•загадкой 
для него самого. 

И таких, как он, одержимых, бьmо мною. 

Хотя за прошедшие три дня все случившееся в Мунлайт 

Коуве так или иначе постепенно просочилось в средства 
массовой информации и хотя на пресс-конференции, дан­
вой во втоJ*шк вечером, в течение четырех часов обсужда­

лись все .подробиости этой истории, а дотоmвые журнали­
сты взяли интервью чуть ли не у всех двухста оставшихся в 

живых жителей гор да, всем почему-то казалось, что этого 

мало. Ужасная, необыквовевв:ая rи:бель громадного коли­

чества людей - более трех тысяч - ошеломила публику, и 
потрясение не проходило, сколько бы раз они ни читали об 

этом в газетах, не сльппали по радио и по телевидению. К 

пятнице страсти накалились, как никоrда. 

Одиако Джоэль чувствовал, что интерес публики бьm 

вызван не только и не столько чудовИIЦНЫМи фактами или 

сногспшбательными цифрами; причины его крьmие~о го­
раздо глубже. 

В пятницу, около десяти яасов. утра, Джоэль сидел на 
своем евервутом спальном мешке около дороги, ярдах в 

десяти от полицейского поста к северу от Холлиуэлла, гре­
ясь в лучах на удивление тешюrо осеннего солнышка и 

размыпmяя обо всем этом. Ему Пришло в голову, что все 
эти события так волнуют людей, потому что это не просто 

сраввителъно не,~~;авно возникшее противо ечие между че­

ловеком и мапшной, нет, это вечное, муЧающее люде~ с 

вазапамятных времен противоречие между ответственно­

стью и нежеланием брать ее на себя, конфликт между куш.­
турой, цивилизацией и дикостью, темными первобытными 

инстинктами, между непрестанно борюЩимися в душе че­
ловека жаждой власти и отрицания, ниспровержения всего 

и вся. 

Продолжая думать обо всем этом, Джоэль вдруг поднял­

ся на ноги и пошел. Время от времени он останавливался, 

словно бы 1адумавшись о чем-то, потом припускал еще 
быстрее. 

Он бьm не один на дороге. Около сотни mодей, располо-
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живmихся поблизости от полицейскоrо поста в ожидании 

разреiiения на в'lоСЗд, вдруг, как по к манде, по.цвNIИсь и 

пошли прямо на восток; они шли уверенно, ни о чем не 

раздумывая, не св рачивая на обходные тропиmси, прями­
ком взбираясь по крутому склону, продираясь через колю­
чий кустарник, карабкаясь на холмы и возвьппенности, 
поросшие лесом, пробираясь сКвозь чащу деревьев, но не 
ОТЮiоняясь от своеrо невидимоrо курса. 

Их неожи..анный поход поразил тех, кто не слышал 
никакоrо призьmа, кого немало удивило столь внезапное и 

необъяснимое желание прогуляться. Кое-кто из репортеров 
побежал за ними, некоторое время пытаясь не отставать, на 
беrу sадавая вопросы сначала обычным rолосом, потом 
перейдя на крик. Никто из эТих странных туристов н.е отве­
чал. 

Джоэлем овладело чувство, что где-то существует осо­

бое, необычное и прекрасное место, куда он немедленно 
должен идти; если он найдет это место, ему уже никогда ни 

о чем не придется тревожиться или заботиться, там все уже 

решено за неrо, там ему не надо будет беспокоиться о буду­

щем. Он не знал, как выглядит это чyдecliloe :t-tecтo, но бьт 

уверен, что сразу же узнает ero, как только увидит. И он 
спешил туда, шел быстро, почти бежал, охваченный нетер­
пением, подчиняясь какому-то Вну'I'JtСННему, веудержимо­

мупорьmу. 

Жажда ... 
Студенистое существо в nодвале КоммуНы «Икарус~ бы­

ло охваченq нестерпимой жаждой. Оно не погибло в тот 
. момент, KQJ'Дa «Солнце» отдало приказ, и все ~овищвые 
творения «Черноrо Ястреба» упали замертво. Микрокомпь­

ютер уже давно исчез, растворился в ero тканях;' это случи­

лось еще в тот момент, когда оно впервые устремилось к 

свободе от высших фо,м, к ПоследНей, запредельной свобо­
де бесформенноrо и бессознательноrо существования. Оно 
не моrло получить смертельный приказ суперкомпьютера, 

но, даже если бы ультракороткие 'ВоJiны: достигли этой пуль­

сирующей массы, это ничеrо бы не изменило - у неrо не 
бьmо сердца, которое моrло бы остановиться. 

Жажда ... 
Страшная, nронзающая насквозь, безумНая, неистовая, 
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не сравнимая ни с каким желанием ... Она билась в нем, 
словно пламя, жrла и терзала незатихающей болью ... 
Жажда ... 
Все тело его превратилось в один громадный разинутый 

рот, и он взывал к миру, требуя насыщения. Зов его, беззвуч­
ный, но мощный, насrиrал свои жертвы, поражая не слух, 

во сознание. 

И они пришли к нему. 
Скоро они.насытят его, погасят это~ее пламя. 

Полковвик Льюис Таркер, командующий полевым 
штабом, расположИвшимся в парке, на востоке от Оушэн 
Авеню, получил срочное донесение от сержанта Спэрмонта, 
ответсТвенного за пост на окружном шоссе. Спэрмонт доло­
жил, что потерял половину своих людей - шестерых из 

двенадцати; они вдруг встали и пошли куда-то, как зомби, а 

с ними еще около сотни репортеро~; все они вьплядели и 

вели себя оqень странно. 

. - Здесь что-то не так, -высказал он свое мнение.- Тут 

какая-то заrадка, сэр. 

Таркер сразу же связался с Оревом Вестромом, агентом 

ФБР, возглавлявшим расследование по проекту «Черный 

Ястреб»; любые действая, предпринимавmиеси военными, 

должвы были прежде всего согласовываться с ним. 

- Тут какая-то заrадка, - сообщил Таркер Вестрому. -
Думаю, )i'ce это вwrлядело гораздо более таинственно и 
сверхъестественио, чем описал Спэрмонт, он просто не мог 

этого выразить. Я хорошо знаю сержанта и чувствую, что он 

потрясен до глубины души. 

Вестром в свою очередь связался с пилотом СJiужебиоrо 
самолета Бюро, Джимом Лоббоу. Объяснив ему ситуацию, 

он сказал: 

- Спэрмонт собирается взять своих людей и попробо­
вать догнать этих «<I}'Теmественвиков», посмотреть, куда их 

черт несет, и по какой причине. Но я полаrаю, это не так-то 

просто будет сдецать, так что попаблюдай-ка за ними с 
воздуха, разведай, что х чему. 

- Есть наблюдать, - ответил пилот. 

- Го~чего тебе хватит? 
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- Баки попвы до краев. 
-Оrличво. 

Ничто в мире не интересовало .Цжима Лоббоу, кроме его 
самолета. 

Он женился три раза, во каждый брак веиэмепво закав­
чивался разводом. Он и сам не мог бы сосЧитать, сколько у 
него бьmо женщин, во даже такие, казалось бы, веобреме­
вительны~ отношения, тяготили его, и все эти жешцив:ы 

исчезали так же быстро, как и появлялись. У него был один 

ребенок, сьш от второго брака, во он виделся с мальчиком 
не чаще, чем три раза в год, каждый раз проводя с ним всего 

· один день. Джим воспитьrвался в старой, доброй католиче­
ской семье, все его братья и сестры ре:rуля:рво хо.ципи к 
мессе, но ДЛJ1 него воскресев:ье означало только то, что 

можно подольше поспать утром, а посещать службу в буд­

ние дни было слшпком утомительно. Джим всегда мечтал 
завести хоть маленькое, но собствеJШое дело, во все, за чтО 
бы он ни брался, было, казалось, заранее обречено на про­
вал. Он не раз удивлялся, как трудно, оказывается, быть 
предпринимателем, сколько сил уходит, дажеесли ты толь­

ко руководишь, и каждый раз, рано или поздно, он все 

бросал, отказываясь от своеЦ очередной затеи. 

. Зато летчик он бьm первоклассный. Он мог поднять 
свою машиву в воздух в mобую погоду, когда другие сидели, 

не осмеливаясь подиять носа от земли; ему ничего не сто­

ило взлететь или посадить свой самолет где-угодно и в каких 

угодно условиях. 

Он поднялся в воздух, .вьшолияя приказ Вестрома, и 

взял курс на шоссе; день был ясный, и небо чистое, а от 
парка до дорожного поста на окружном :r:nocce бьmо всего 
лшпь чуть более мили, так что ДжиМ оказался на месте в 

считав:в:ые минуты. Несколько солдат, стоявших внизу, у 

шлагбаума, помахали ему, показьmая на восток, в сторону 

;холмов. 

Лоббоу повернул машиву в указанном ш.щ ваправле­

в:ии- и, не прошло и минуты, как он заметил внизу, под 

собой, странных путешествеивиков, с трудом взбиравiШIХ­
ся по крутому склону холма; они продирались сквозь к лю­

чий .кустарник, оставляя на колючках клочья одежды, но не 
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останавшmались; ни на что не о6ращая внимания, они, как 

одержимые, неистово рвались вперед. Эrо и в самом деле 

было поразительное зрелище. 
В ушах у летчика что~то странно жужжало. Должно 

быть, наушники неисправны,- подумал Джим и на минуту 
снял их, чтобы проверить. Однако дело было не в науШни­
ках. Жужжание не прекратилось. Пожалуй, ЭN ~аже нелJtЗя 
было назвать жужжанием, потому что эте был не какой-то .. 
определенный звук, а ощущение, хотя и достатечно сильное. 

«Какого черта я обращаю внимание на такую ерунду?» 
-удивился Джим. 

Оп пожал плечами и попытался перестать еб этом ду­
мать. 

Толпа повернула на юго-восток, и Джим о6оmал Иду­
щих, высматривая сверху какой-нибудь ориентир, что-ни­

будь, вроде маяка, к которому все они стремились. Вскоре 
он заметил полуразвалившийся дом в викторнанеком сти­

ле, обваливmийся коровник и развалины других дворовых 
построек. 

Что-то во всем этом было такое, что притяrивало его. 
Джим сделал круr, потом другой. 

Хот11 все здесь рушилось и вот-вот должно было оконча­
тельно развалиться, Джима вдруг охватило странное чувст­

во, что это самое прекрасное место на свете, что он будет 

счастЛИJI и свободен здесь, ему не придется больше ни о чем 

заботиться и беспокоиться; никаких ворчливых, осточер­

тевших ему жен, извоДЯIЦИХ его своими придирками, ника­

ких обязавиостей по содержанию сына. 

Внизу, на земле, по холмам, протянувmимся на северо­

западе, люди уже не шли, а бежали. Они спотыкались и 
падали, но снова поднимались, безудержно устремляясь 

вперед, к своей неведомой цели. 

Хотя нет, теперь уже Джим знал, куда и зачем они бeryr. 

Он сделал еще один круr над домом, ясно ощущu, что это 

самое привлекателъное место, какое он коrда-mrбо видел, 

здесь нет ни тревог, ни волнений, здесь ждет его избавление 

от печалей и забот. Всем своим существом он стремился к 

этой свобо~е, жаж,цал этого освобождения от всех земных 

тяrот, от бремени ответствеиности и долга, мечтал о нем, 

как иикоца еще ни о чем ве мечтал в жизни. Он JICЗIФ 
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рванул машину вверх, затем выровнял ее, спmсировал, по­

ворачивая то к югу, то к западу, то к северу, то к востоку, 

снова и снова возвращаясь к удивительному дому, кружа 

вокруг него, вокруг этого чудесного, волшебного, восхити­

тельного дома, он хотел быть там, спуститься туда, его тяну­
ло туда, как магнитом, влекло неудержимо, и он направил 

машиву ·прямо к распахнутой двери, повисшей на одной 

петле, и, Пробив стену, устремился в самое сердце дома, 
врезавшись в него на лету ... 

Жажда ... 
Бесчисленные рты громадной, студенистой амебы пели 

свою неистовую песнь, вещая миру о своей неукротимой 

жажде. Она знала, что ждать осталось недолго, скоро, скоро 
ее насытят, уймут бушующее в ней пламя. Все ее желеобраз· 
ноетело дрожало от возбуждения, предвкушая -лу минуту. 

Вдруr все вокруг сотряслось до основания. Удар. 
Скользкая, студенистая медуза не вздрогнула и не от~ 

шаТНУ.лась от страшного жара - она лишена была нервов 

и каких-то сложных биологических структур, способных 

воспринимать внешние раздражители, а значит, не способ-
на была чувствовать боль. · 

Жар для этоrо простейmеrо однометочною не имел 

значения, если только он не был связан с пищей, с насыще­
нием. 

Горя и сгорая, тая и исчезая в ome, оно все еще продм­
жало петь CJlOЮ дикую песню жажды, требуя иасыщеНИJI. 

пока свирепое, ревущее пламя не уничтожило воющие, жад­

ные рты, заглушив все звуки. 

Джоэль Ганович обнаружил вдруг, что он стоит в совер­

шенно незнакомом месте, футах в двухстах от разваJ118: 

какого-то дома, охваченного языками пламени. Взрыв был 
грандиозный, огненный столб взвился до самого неба, чер­

ный дым застлал всю округу; старые стены трещали и ру­

шились с такой готовностью, словно хотели показать, что и 

они еще на что-то способны. Горячая волна докатилась до 

журналиста; хоть он и стоял довольно далеко от места пе­

жара, воздух был настолько раскаленный, что ему при­

шлос~> зажмуриться и отступить назад. Джоэль не мог взять 

в толк, как это кучка сухого дерева может так полыхать. 
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Оп вдруг сообразил, что не может вспомнить, какначал­
ся пожар. Просто он вдруг увидел перед собой пламя, вот и 

все. 

Джоэль взглянул на свои руi<И - они были грязные, все 
в царапинах. 

Штанина на правом колене была разодрана, ботинки 
тоже ни на что не похожи. 

Оп оглянулся вшеруг себя и был поражен, увидевдесятки 
тодей, выглядевшихне лучше, чем ои,- грязНЬIХ, оборван­

ных и не менее удивлеВВЬIХ. Джоэль не мог вспомнить, :ках· 

он попал_сюда, вроде бы викакой пешей экскурсии на сегод­
ия не намечалось. 

Дом перед ним, во JJСЯ:К9М случае, горел - это ие подле­
. жало сомнению. Оп сгорел до основания, не осталось ни 
бревиьппка, ни щеm<и:, - одНи горячие угли на пепелище. 

Джоэль поч~ал в затыл:ке. 
Что-то с JmМ случилось странное. Что-то та:кое ... Он был 

журналист, и постепенно в нем стало П)ЮСЫПаться любо­

пытство. Что-то произошло, и он непременно должен выяс­

нить, что это бьmо. Нечто очень тревожное, пожалуй, даже 
опасное. Но, слава Богу, все уже позади. 

Оп вздрогнул. 

41 
Они вошли в дом Сэма. Музыка наверху, у Скотта, гре-. 

мела та:к, что все окна дрожали. 

Сэм• подвял~ Jia второй этаж и сделал зна:к Тэссе и 
Крисси следовать за ним. Они остановИJJИсъ в нерешитель­
ности, видимо, стесняясь, чувствуя себя не в своей тарел:ке, 

· но Сэм настаивал, боясь, что если он пойдет один, то не 

сможет въmолиитъ задума:нвое. 

Дверь в комиату Скотта была открыта. 
Парень растянулся на кровати; на нем были черИЬiе 

джинсы и черная джинсовая рубашка. Ноги он закинул на 
изголовье, под голову подсунул поду1IIКИ, та:к чтобы лучше 
видеть плакаты, закрывавшие всю стену над кроватью; 

здесь были музы:канты его тобимых групп - сплопmой 
черный рок- все в коже, обвешанные цепями; унекоторых 
руки бьmи в крови, у.других были измазаны кровью губы, 
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будто это были вампиры, только что сытно поужинавшие; 
кое-кто держал в руках черепа, один даже впился коцелуем 

в провал ero мертnоrо рта, друrой протяrивал вперед сло­
женные лодочкой ладони, полные жирных, лоснящихся 

МОГИЛЫIЫХ червей. 

Скоп не сльппал, как вошел отец. Музыка грохотала, 

заглушая все звуки; даже если бы в соседней ванной взорва­
лась атомная бомба, он бы не шелохнулся. 

Подойдя к орущему маmитофону, Сэм на секунду оста­

новился, спрашивая себя, правmно ли он поступает. По­
том он разобрал слова, прорьmавшиеся сквозь дикие завы­

вания, грохот металла и звон гитарных струн. Песенка была 

славная: «)'бей своих родителей, вьшей их кровь, потом 
убегай как можно скорей~. Прекрасно! Что называется, ла­
скает слух! Эrо решило дело. Сэм резко нажал на mопку, 
прервав этот безумный ор на полуслове, и выдернул кассету. 

Скоп от удивления так и поцскочил на кров~ти: 

-Эй!ТЫчто? 
Швыриув кассету на пол, Сэм с наслаждением наступил 

на нее каблуком. . 
-Эй, что случилось? Какоrо черта? Что ты делаешь? 
Штук сорок шm пятьдесят кассет, в основном, альбомы 

черных рок-групп, стояли в коробке на полочке рядом с 
кассетником. Одним махом Сэм смел их на пол. 

~Эй, да ты что? Ты что, взбесился что ли? 
- Давно мне надо было это сделать, -пробормотал Сэм. 
-А это еще кто, черт побери?- крикнул Скоп, заметив 

Тэссу и Крисси, стоявших в дверях. 
-А это, черт побери, друзья, - в тон ему ответил Сэм. 
Явно стараясь распалить себя, разжечь в себе ярость, 

Скоп заорал: ' · 
- Какоrо хера им тут нужно, парень? 

Сэм рассмеялся. Он чувствовал себя бесшабашно весе­
лым и уверенным. Он и сам не знал, почему. Может, потому 
что наконец-то принял решение и начал действовать, не 

боясь последствий и ответственности. 

- Такоrо хера, что они со ъпiой, - ответил он и сн<?ва 

засмеялся. 

Ему было немноrо неудобно выражаться так в присутст­

вии Крисси, но, взглянув на девочку, Сэм заметил, что она 
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отвеслась ко всему этому совершенно спокойно в даже сме­

ется. Он понял, что теперь вся злость и .ярость мира, все 
плохие, обидные и оскорбительные слова бессильны про­

тив нее; все это ничего не стоило по сравнению с тем, что 

она пережила. И в самом деле, после того, что все они 

пережили и перечувствовали в Мунлайт Коуве, мальчише­
СIСИЙ ниrилизм Скотrа казался просто забавным, этакой 

невинной ребячьей выходкой. 
Сэм влез на кровать и начал срывать со стены плакаты 

с портретами металлистов; Скотт пришел в неописуемую 

ярость, он кричал, :как сумасше.цший. во Сэм спокойно 

продолжал свое дело. Покончив с плакатами над кроватью, 

он спустился на пол и повернулся к другой стене. 

Скотr схватил его за руiСВ. 
Сэм ЪfЯ1КО О'IТОmснул мальчика в сторону и принялся за 

плакаты на другой стене. 

Скотr подскочил в ударил ero. 
Сэм парпровал удар, потом взrJIJIII)'Л на сына. 

Скотr весь покраснел, ноздри ero раздувзлись от mева, 
глаза сверкали веиавистью. 

Сэм уm.~бвулся и обнял мапьЧИJСа крепко и нежно. 
Сначала Скотт даже не повял, что произошло. Он ре­

шил, что отец схватил ero и собирается наказать; мальчик 
стал дергаться, пытаясь вырваться. И вдруr до неrо дошло 
- Сэм видел это по ero лицу - ero обнимают! Его старик 
совсем реХJIУЛСЯ - обнимает ero, да еще в на rлазах посто­
ронних! Сообразив все это, мальчик стал вьtрЫВаться по­
настоящему; он брьпсался, IIИJiaл отца, отrаmсивал ero изо 
всех сил, безуспешно пытаясь высвобо.цип.ся. Такое пове­
дение никакие укладывалось в ту КЗJ'ТИВУ мира, которую он 

ооздал для себя, - мира без mо6вв в радости; оно бьmо 
окасно еще в потому, что предполагало возможность ответ­

ных чувств. 

Проклятье, вот оно что!- подумал Сэм.- Вот в чем 
11ричива отчуждевия Скотrа. Он боялся ответить любовью 
на любовь, опасаясь быть отверrнутым ... А может быть, он 
чувствовал, что mобов1о всегда означает ОТIIСТствевиость за 

тех, коrо mобвmь, и в е хотел брать на С8бя :лу тяжкую ношу, 
бояе~t, что она окажется ему не по силам. 

И в~тап была минута, коrда мальчик ответил на неж-
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ноеобъятие оща, сжал его так же ласково и крепко. Словно 
бы истинвый, настоящий Скотт, тот ребенок, который 
скрьmался под жесткой скорлупой равнодушия и цинизма, 

вдруг выrлянул из нее и улыбнулся ясной, детской улыбкой. 

Значит, не все еще в нем очерствело, в глубине его души 
оставалось еще что-то хорошее, маленький островок чисто­

ты и добра, и нужно было его спасать. 

Правда, мивуrа эта быстро прошла, и оп еще пуще, чем 
прежде, цачал крыть Сэма самыми изощренпыми и кра­
сочвыми руrательствами, расточая запасы своего богатою 

лексикона. Но Сэм только крепче сжимал его в объятиях, 
еще теснее прижимая сыва к себе; оп стал говорИть ему о 
своей тобви, о том, как безумно, отчаянпо ов любит его, 

Скотта, своего сыва; оп говорил теперь ве тах. как тоrда. по 
телефону из Мунлайт Коува; теперь оп отбросил ВСЯК)'Iе 
сдержаввость: раньше его сковывало собствеввое ощуще­

ние безнадежности - теперь его больше не бьmо, оп сrал 
свободен и моr свободно вr.~ражать свои чувства. На :пот раз 
слова его IПJIИ из самого сердца, голос пресекался, коrда оп 

говорил Скотrу о том, как ов любит ero, повторu это снова 
и снова, кричал, обращаясь к сердцу сыва. требув, чтобы ero 
усльппали. 

Скотт З8Wiакал, и Сэм, ВискОЛЬИJ ие удививпmсь, заме-­
ТИJJ, что и сам оп плачет, во, скорее всеrо, у них с сыном 

бЬVIИ для этоrо разиые причииы, потому что тот все еще 

рвался из ero рук; правда, сил у веrо зиа~о поумевь­
ПDШОСЬ, во ои продолжал вырываться, отrап:кввая отца. 

Однако Сэм держал ero крепко и так и rоворип, ве разжимu 
объпий: 

- Послушай. мальчик мой, ты будешь любить меня и 
BOJDIODaТЬCИ И треВОЖИ'IЪСЯ обо мне, ЭТО придет К тебе ТU 
или иначе, равьmе или позже. да. да, так и будет. ТЫ пой­

мешь, как я .люблю кбя и тревожусь и ВОJШУЮСЬ за кбя. и 
тоrда ты тоже начнешь за меня волноваться и не только за 

меня. нет, ты полюбишь самого себя тоже, да, вот имевво­
'1Ъ1 начнешь относиться к своей собственпой личвосrи и 
жизни с mобовыо и уважением, но и это еще ве все, вет, чqrr 

побери, ва этом все не ковчится, - ты почувствуешь, что 

множество людей так или иначе связаны с тобой, зависит 
от тебя. и что ты любишь их, итw захочешь ових заботиться 
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и будешь волноватьси за них тоже, и ты поймешь, что без 
этого ты просто не можешь жить. И ты будешь тревожитьси 
и заботитьси о женщине, котораи стоит там, в дверях, и о 

той маленькой девочке, да, да, ты будешь заботиться о ней 

и ты полюбишь ее, как сестру, тына.)'"ШШЬСЯ Этому, узнаешь, 
.как надо, как можно любить, ты перестанешь быть этим 

чертовым бесчувственным роботом и научиmьси любить и 

быть люб~. Есть один человек, и он скоро приедет к 
нам погостить, у него только одна здороваи РУJСЗ, и обе ноrи 

парализованьi, и он считает жизнь чудом, прекрасной шту­

кой, достойной того, чтоб:Ь1 жить и радоватьси тому, что 
живешь. Может быть, он поживет у вас некоторое времи, и 
ты увидишь, как он любит жизнь, почувствуешь, как он 

з.-орово умеет наслаждатьси ею, радоватьси ей; возможно, 

он объяснит тебе то, что и не смог, опоздал объяснить тебе, 
-как прекрасна жизнь, какаи это потрисающаи пrryкal У 

этого человека есть собака, веобыквовевный пес, ты полю­

iишь его, - это уж точно, - может, даже, ты полюбишь его 
первого, - Сэм засмеилси и еще крепче сжал Ско1Та. 

- Емутыне сможешь сказать: «Убирайси сглаз долой!~, 

не надейси, что он послушаетси; это. чертовски умный и 

предавный пес, и он отлично знает, кому нужна помощь, 
так что не надейси, что он уберетси, и тебе придетси, хочешь 
ты или не хочешь, полюбить его, он будет первый, кого ты 

полюбишь. Но потом ты полюбишь мени, потомучто имен­
во этим и и собираюсь ОТВЬIНе быть - этаким ,J{обродуш­
ВЬIМ, улыбчивым старым псом, нежным и ласковым со 

всеми домашними; и буду просто из кожи вон лезть, чтобы 
всем вам было хорошо, мени нельзи будет ни обццеть, ни 
ескорбить - такого вот доброго старого пса! 

Ско1Т, наконец, перестал вырываться. Возможно, он 
просто устал. Сэм был уверен, что ему не удалось до конца 

~иться сквозь павцирь злости и отчуждеВИJI, которым 

окружил себя мальчик; пока что он так - только слегка 
поскреб по поверхности. Сэм сам позволил этому злу про­
JDII<НУТЬ в их жизнь - он поддался отчаJIВИЮ, позволил себе 
в:оrрузиться в него, ве думаи о сьmе, передаваи и ему этот 

iезра,цоствый, мрачиый взгляд на жизнь; теперь не так-то 

ПfОСТО будет покончить с этим злом, вырвать его с корнем, 

не оставив викакого следа. Долrий путь предстоит им llpoй-
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тв - месЯЦЪI 6орьбы, может 6ьrrь, даже ве МесJЩЬI, а rоды, 
rоды ласки, вежиости и дружбы, rоды веизмеивой любви и 

взаимопонимания. 

Глядя через плечо Скоnа, Сэм увидел, что Тэсса и Крис­
.си уже ВОIПЛИ в комнату. Обе они тоже плажали. Ов увидел 
в их глазах то же звание - они тах же, как. и ов, понимали, 

что битва за CEona еще только ваЧIIВается. 
Но главвое- она началась. И это было врекрасво. Они 

начали 'Л'J бii'I'В)'I 
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